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Տպագրվում է ՀՍՍՀ ԳԱ պատմության ինստիտուտի գիտական խորհրդի որորմամլ* 
Պատասխանատու խմբագիր՝ պատմական գիտությունների թեկնածու 

Հ. Գ. ԱԵԼՔՈՆՅԱՆ 

՚կւրքլւ հրատարակության են երաշխավորել զրախոսներ՝ պատմական գիտությունների 

դոկտորներ Հ. Մ. ԲԱՐԲՓԿՅԱՆԸ և Բ. Ա. ՈԻԼՈԻԲԱԲՅԱՆէ 


Իքն ալ-Ասիր. 

Ւ 148 իք*նագիրք / Ւարդմ. բնագրից, առաջաբանը և ծանոթագր. Ա. 
Տեր֊Ղևոնդյանի\ Խմբ. Հ. Գ . Մ ելքոնյան — Եր .։ ՀՍՍՀ ԳԱ հրատ ., 
1981. — 443 էջ. — ( Օտար աղբյուրները Հայաստանի և հայերի մասին ՚ 
11 Արաբական աղբյուրներ , 2 /ՀՍՍՀ ԳԱ, Պատմ. ին-տ)։ 

Գրքում թարգմանաբար տրված են XIII ղ. արաբ պատմիչ Ւրն ալ-Ասիրի 
հԱլ-Փ ամ իլ Ֆի֊լ֊Տարիխ* (Լիակատար պատմություն ) բազմահատոր աշխատու- 
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ԴՄԳ 63.3 (2Հ)1 
9(ք43)1 


թարգմանության և 



Ս.Ր1Ա- ՊււտւրՍւԳՐՈհԹՅՈՒՆԸ ԷՀ ՒՒՆ 1Ա.–1Ո1հ1 1 1։ 

Արևելքի պատմության կարևորագույն սկզբնաղբյուրներից է արաբ 
պատմ ագրոլթյունր, որն սկսեց կազմավորվել արաբական նվաճումներից 
հետո և զարգացման բարձր աստիճանի հասավ Թ—ԺԵ զարերում։ 

Արաբ պ ա տմ ա գրություն ր սկզբնավորվել է մի քանի աղբյուրներից։ 
Նախ քան մ ահ մ ե գա կան ութ յո լն ր Արաբիա յում եղել են պատմ ական ավան֊ 
էություններ, որոնց մեջ հատկապես կարևոր են հարավային Արաբիա յի 
(Եմենի) հնագոլյն պատմության վերաբերյալ զրույցները, որոնք միայն 
հետագայում գրի առնվեցին։ Բոլն ( հյուսիսային ) արաբներր ունեին իրենց 
ցեղերի մասին զրույցներ , որոնք կոչվում էին (ր արաբների իրնգհարում֊ 
ևերիյ օրեր» (այյամ ալ֊արաբ )։ Բացի ղրանից կային տոհմաբանությանը 
գիտակ մարզիկ , որոնց հաղորգած նյութերը հետագայում գրի առնվեցին 
մատենագիրների կողմից ( օրինակ * Բալբին, մեռա 819 թ*) ։ 

Մոլհամմագ մարգարեի գործունեությունը և նորակազմ մահմեգա– 
կան պետ ութ յան Հ խալիֆայության, առաջին արշավանքները առատ նյութ 
տվեցին պատմական զրույցների գոյացման Համար։ Արգեն Ը գարում այգ 
ն յոլթ երն սկսեցին հավաքվել և ստեղծվեց խ ա լիֆա յութ յան վաղ շրջանի 
պատմագրությունը , որի լավագույն ներկայացուցիչն էր Վակիգին (747 — 
823)։ Նր ա գրած պատմությունը մ ահմ ե գականութ յան ծագման և ի յալի֊ 
ֆայության առաջին արշավանքների մասին թեև հիմնականում կորած ւ 
այսոլհանգերձ իր ժամանակին օգտագործվել է այլ պատմիչների կողմից։ 

Արաբ պատմագրության այս նախնական աստիճանի Տամար կա֊ 
րևոր աղբյուրներ էին Դամ ասկոսի և ապա Բ աղզատ ի արքունի զիվանների 
հարուստ փաստաթղթերը։ Այսպես , օրինակ , Աբ բ ա ս յան ժամանակաշրջանի 
հ արկային մատյանների առատ նյութերի հիման վթ ա Աբու Յուսուֆր 
(731 — 798) կազմեց իր հայտնի «Հարկամատյանր» (Քիտաբ ալ֊Խարաջ), 
որը կտրևոր աղբյուր է խալիֆայության տնտեսական կյանքի ուսումնա֊ 
սիրման համար։ 

^ ե տ ա պա յա մ ծնունդ ա ո ա վ պատմական աշխատ աթյունն ե րի մ է ամրողք շարք, 
որի հե ղինակր պա տմ ա պիտ ութ յան մեջ ընդհանուր անունով կոչվում է եեղծ Վակիղի* 


Ե — 



Արաբ պատմ ա գրութ յան զարգացման համար կարևոր նշանակություն 
ունեցավ պարսից արքաների պատմության նշանավոր մ ատյանր՝ Խվա֊ 
թայ֊նամակր (Խոլդայ Նամե), որր դեռ Ը դարում պարսիկ Իբն ալ-Մու– 
կաֆֆայի (մեո. 756 ) ձեռքով պահլավերենից թարգմանվել է արաբերենի։ 
Պարսից արքաների մասին եղած պատմ ական բոլոր ավան դությունն երբ , 
մանավանդ Ս ասան յան ժամ անակաշրջանի պ ա տ մ ո ւթ յո ւն ր , մուտք գործե- 
ցին արաբ պատմագրություն և կազմեցին նրա կարևոր բաժինր ։ 

Ինչ վերաբերում է Աստվածաշնչի (Հին և Նոր կտակարանների) նյու- 
թերին 2 , ապա դրանք դեռ Ղուրանի միջոցով համառոտ կերպով ծանոթ 
էին արաբներին , իսկ Ը — Թ գա ր երում րն գա րձա կ ձևով ներթափանցեցին 
արաբ մատենագրության մեջ իհարկե ո չ առանց ա ս որին երի գործուն միջ- 
նորդության։ 

Այսպի սով, Թ գարում ծնունդ առավ արաբ պ ատմ ագրութ յոլն ր , որի 
առաջին ներկայացուցիչներն էին Բալազոլրին (մեռ. 892), Դինավարին 
( մեռ . 895) և Իբն Վագիհ ալ֊Յակուբին ( մեռ • 897)։ Արաբ պատ միչներր 
ձգտում էին իրենց պատմական երկերր շարադրել հ ա մ ա շիւ ա րհ ա յին (տիե- 
զերական) պատմության շրջանակներում։ Իհարկե, տարբեր ազգերի 
պատմությունր տրվում էր մեծ մասամբ ն ա խ ա մ ա հ մ ե գա կան շրջանի հա- 
մար, իսկ մահմեդականության երևան գալուց հետո տրվում էր հիմնա- 
կանում խ ա լիֆա յութ յան և նրա հետ առնչություն ունեցող պ ե տ ո լթ յուն - 
ների պատմ ութ յուն ր ։ 

Բալազուրին հայտնի է իր «Երկրների նվաճում» (Ֆուտ ոլհ ալ-բոլլ– 
գան ) կոչված աշխատությամբ (մեզ հասել է համառոտ խ մ բ ա գրութ յուն ր ) , 
ուր ի մի են բերված խալիֆայության բոլոր նվաճոլ մներր, րն գ որում 
ամեն մի երկրի նվաճմանր հատուկ գլուխ է նվիրված։ Իհարկե, Բալազու– 
րիի պատմության մեջ շարադրված են նաև նվաճումներին հաջորդող 
գեպքերր մինչև Բ՝ գարի կեսերր, սակայն շեշտր գրված է նվաճումն երի 
վրա ։ Արժեքավոր է այն, որ պատմիչր մեջ է բերում բազմաթիվ պայմա- 
նագրերի պատճեններ , որոնք կնքվել են արաբ զորավարների և նվաճված 
երկրների ու քաղաքների միջև։ 

Հայաստանի նվաճմանր հատկացված գլխում նա մանրամասն շա- 
րադրում է 654-ին Հարիր իրն ֊Մ ասլամա զորավարի արշավանքր Հայաս- 
տան և, րնգ\անրապես, արաբների քա զա ք ա կան ութ յուն ր է — Թ գա բերում ։ 
հալազոլրիի պատմությունր հրատարակված է Մ . գե Գույեի կողմից Ն Նրա 

է յ ուզան դա կան պատմագրությունը ադգեւ է քրիստոնյա արաբ պատմագրության 
վրա, իսկ մահմեգական արաբ պատմագրության վրա նրա ազդեց ութ յան հարցը գեռ լի 
սլար դա բանված է 

3 Լւհշր 6Տք)սջոՋէ1օո1տ րշշւօոստ, «սէէօրշ օ1–8ք1օճտօրւ, 6(1. 1Ա. յ. (1է Օօշյշ, 
Լսքժսոէ ՏՅէ^օրսա, 1866. 


- Ո 



մյուս" պատմատոհմաբանական աշխատությունից « Գիր ազնվականաց 
տոհմաբանության » (Քիտաբ անսար ալ֊աշրաֆ), հասել է միայն երկու 
հատոր։ 

Ծագումով պարսիկ է պատմիչ Դին ավարին, որի «Գիրք երկարապա- 
տում ավանդությանդ» (Հիտաբ ալ-ախբար ալ-թիվալ)* աշխատության 
մեջ Իրանի պատմ ութ յունր կարևոր տեղ է գրավում ւ 

Տիեզեր ական պատմության հեղինակ է Յակուբին։ Նրա պատ մութ կան 

սկզբնական մասը ամբողջովին նվիրված ( Աստվածաշնչից քաղած ն հոլ– 
թերին (հրեաների պատմությունը), այն հասցնելով մինչև քրիստոնեու- 
թյան հանղես գալը։ Պատմության մեջ մեծ տեղ է դրավում հունտդ, հռո– 
մ այեցոց , պարսից և արևելյան այլ ժողովուրդն երի պատմությունը, ընդ 
որում հիշվում են արևելքում Չինաստանի թաղավորները , իսկ արևմ ուտ– 
քոլ մ * հյուսիսային Աֆրիկայի բերբերները։ Գրքում տրված է բուն Արա– 
բիայի, Եմենի, ինչպես նաև ն ախ ամ ա հմ ե զա կան շրջանի արաբ ցեղերի 
պատմությունը։ Մահմեդականության սկզբնավորման մանրամասն շա- 
րադրանքը տալուց հետո, սկսում է բուն խ ալիֆայության պատմությունը։ 
Աբբասյանների ժամանակաշրջանի պատմությունը հասնում է մինչև 
872/873 թվականը, որով և ավարտվում է շարադրանքը։ 3 ա կուրի ի Պատ - 
մոլթյոլնր հրատարակված է Տա Հա ուտ սմ այի կողմից՝ երկու հատորով ՝։ 
Ունի նաև արևելյան հրատարակություններ։ Նա հեղինակն է նաև մի աշ- 
խարհ ա դր ա կան երկի ։ 

Ոալազուրին, Յակուբին և մյուսները (Վակիդի, Դինավարի) հիմք դրե– 
արաբական դասական պատմագրությանը, որը զարգացավ և դար- 
ձավ Արևելքի և ընդհանրապես միջնադարյան աշխարհի ուսումնասիրման 
պատմական կարևոր աղբյուրներից մեկը։ Արաբ պատմագրությունը ՝>իմք 
դարձավ մահմեդական բոլոր ժողովոլրդների ( պարսիկներ և այլն ) պատ- 
մագրության զարգացման համար ։ 

Արաբ դասական պատմագրությունը զարգացման գագաթնակետին 
հասավ պարսիկ Աբու Հաֆար Մուհամմագ իրն Հարիր ալ–Թ՝աբարիի 
(838 — 923) մեծ աշխատության մեջ, որի վերնադիրն է «Պատմություն 
մարգարեից ու թագավորացա (Տարիխ ալ֊ոուսուլ ու– ալ-մ ուլուք)։ Միջ- 
նադարում նա հայտնի էր նաև որպես հեղինակ Ղուրանի բազմատ ատորա– 
նոց մեկնության, որի նյութերը լրացնելու համար նա հավաքել էր մեծ 
թվով պատմական ավանդություններ։ Հենց այգ նյութերից օգտվելով էլ 

4 Օ է լասար I. ԽէՅԵ 31–*1<հԵՅր յ1–Ո^յ 1, բսԵ1. բտր V. ՕսէրջՅՏ, Լ©1(16. 1888. 

5 1 Եո 3 <յ հ I հ զս1 ժ 1օ1 1 ս ր 01 -մռհսհւ Ւ/ւտէօրւռր, 1—11. 6(1. ^օսէտրոՅ, 

Լօշմ– 831., 1883. 

6 8ւԵ11օէհ603 (16օշրՅք>1ւօրսա ձրՅեւօօրսու, VII, 6(1. >1. -1- (* € Լ 1 ^– 

63է., 1889. 
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նա շարադրեց իր պատմական րն դարձակ աշխ ա տ ութ չուն ր ։ Այն, ինչ հա- 
սել է Թաբարու անունով, նրա Պատմության սոսկ համառոտ խմբագրու՜ 
թյունն է, իսկ րնդարձակ խմբա դրությոլնր մեզ չի հասել։ 

Թաբարին իր Ծ Պատմության » մեջ մանրամասն շարա դրում է, նախ, 
եբրայեցիների , ապա Իրանի պ ա տ մ ո լթ յո ւն ր , որին նվիրված է մի մեծ 
բաժինք որը հատկապես կարևոր է նրանով , որ շարա դրված է Խվաթայ - 
նամ ակի թարդմ անութ յան հիման վրա։ Հանգամանալից է նաև խալի- 
ֆայության պատմ ութ յուն ր ք որր հասցված է մինչև հիջրի 302(914/15) 

թվականր : Օացի մեղ հայտնի արաբ պատմիչներից , Թաբարին օգտա- 

գործել է նաև այնպիսի մատենագիրների, որոնց աշխատությունները 
այժմ կորած են։ Թեև նսյ իր սկզբնաղբյուրները միշտ չի հիշատակում, 
այսուհանդերձ երևում է, որ նա բազմաթիվ աղբ յուրն ե ր է օգտագործել ր 
Թաբարիի րնդարձակ խմբագրությունն իր ժամանակին օգտագործել է 
Սամանի պետության վեզիր, պարսիկ Օալաամին, որր 963 թվականին 
տվել է նրա պարսկերեն համառոտ թ ա րգմ ան ո լթ յուն ր ։ Բալաամին թեև 
շատ է կրճատ ել Թաբարու Պ ատմոլթյունր , թ ա յը որովհետև նրա րնդար- 
ձակ (մեզ չհասած) խմբագրությունն է օգտագործել, բազմաթիվ հետա– 
քրըքըական փաստեր է պարունակում նրա մատյանը։ 

Մ . դե Գոլյեյի և այլոց ջանքերով Թաբարու Պատմությունը հրա- 
տարակվել կ 13 հատորով ։ Ունի նաև արևելյան հրա տ արա կ ութ յունն ե ր ։ 
Թ. Նյոլգեքեն գերմաներենի է թարգմանել Իրանին վերաբերող հատվա– 
ծը է որպես մի բեկոր Խվա թ ա յ֊ն ամ ա կի կորած նյութերի։ 

Ժ գարր մեզ տվել է ևս մի մեծ պատմիչ Մասուգի (մեռ. 956), որը 
ծագում է արաբ ազնվական րնտ անիքից ։ Նա իրավացիորեն հ ամ արվում է 
արար պատմագրության խոշորագույն դեմքերից մեկր, նույնիսկ արաբ 
պատմ ա գրության Հեր , 7 գոտոսրւ Ոայց , դժբախտաբար, մեղ հասել է նրա 
Պատմության երեք տարբեր խմբագրություններից (րնդարձակ, միջին և 
համառոտ) միայն համառոտ խմբագրությունը։ Լինելով բազմակողմա- 
նիորեն զարգացած անձնավորություն, հետաքրքրվել է ոչ միայն մահմե- 
դական երկրներ ով, այլև քրիստոնյա ժողովուրդն երի և նույնիսկ հնդիկ- 
ների կենցաղով։ Նրանից մեղ հասած պատմական աշխատությունը «Ոս- 
կու լվացարաններ և թանկարժեք քարերի հանքեր» (Մուրուջ ալ-զահաբ 
ուա մաագին ալ-ջաուհար), պարունակում է բադում երկրների պատմու- 
թյունը. հիշվում է նույնիսկ այնպիսի հազվագյուտ զրույց, ինչպիսին է 
հայկական «Արա և Շէսմիրամր »։ Արժեքավոր է նրա գրքում Կովկասյան 
լեռնաշխարհի նկարագրությունը։ Ահա այս բազմակողմանիությունն է, 
ոը հիմք է տվել ուսումնասիրողներին նրա ա շիյ ա տ ո լիք յուն ր համարել 

1 յ\ՈՈ31&3 Յսօէօրտ ^Ես ՌյՅքտր... Աէ–7ԱէՌրէ, 6(1. 1^1. յ. (16 006)6, Տ6Ո6Տ 

1—111, Լսջճ. եՅէ. 1879—1901. 13ր11(հ /Ա–7 յԵյՈ, V. I– X, Լ6 Շ31ր6, 1960—1969. 
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հանրագիտարան։ Նրա արաբերեն բնագիրը հրատարակել է Բարբյե գր 
(քեյնարր Ունի նաև արևելյան հրատարակություններ ։ Մ ասուպին ունի 
նաև աշխարհագրական մի երկ։ 

Ժ դարում հ իշա տ ա կ ո լթ յան արժանի են նաև այլ պատմիչներ , ինչպես, 
օրինակ, Սուլին և Համգա Ւսֆահ անցին ։ 

Արաբ պատմագրության հետ սերտորեն կապված է աշխարհագրու– 
թյունր, որր, նույնպես , գարգացավ Թ գարում և բարձր աստիճանի Հասավ 
Ժ գարուս։ Թ գարի աշխարհագրագետներ իրն Խորգատբեհից և իրն ալ֊ 
Ֆակիհից հետո Ժ գարում առաջացավ, այսպես կոչված, օր Դասական 
գպ րոց ր » ։ որի ներկայացուցիչներն էին Իսթախրին , իրն Հաուկալր և Մու֊ 
կագգասին ։ Արաբ աշխարհագրագետների երկերում կան հարուստ պատ - 
մական փաստեր, որոնք լրացնում են պատմիչների տ ե ղե կո ւթ յունն ե րր ։ 

Թ — Ժ գաբերի արաբ պատմագրության այս հարուստ ավանգույթնե– 
ր ի վրա շարունակեց զարգանալ հետագա ժամանակաշրջանի արաբ պատ - 
մ ա գրություն ր ։ ԺԱ գարում որոշ փոփոխություն է նկատվում արաբ պատ - 
մագրության մեջ։ Եթե Թ — Ժ դարերի պատմ իչներր գիտնական հոգևո - 
րա կանն ե ր էին , որոնք տալիս էին ամբողջ խալիֆայության պատմ ութ յոլն ր^ 
որոշ վերաբերմունք ցուցաբերելով պատմական դեպքերի շարադրման 
ժամանակ, ապա ԺԱ — ԺԳ դարերի պատմիչներր մեծ մասամբ աշխար- 
հիկ պալատական տարեգիրներ էին։ Այս պալատական պատմ իչներր շա- 
րադրում էին գեպքերր րստ տարիների, օգտվելով, իհարկե, արքունի դի- 
վանատների փաստաթղթերից և անձն ա կան ծան ո թութ յունն ե րից ։ Դեռ Ժ 
գարում Թաբարին իր պատմական նյոլթր շա րա գրել էր րստ հիջրի թվա- 
կանության տ արին երի , իսկ հետագայում ժամանակագրություն գրելու ձևր 
աստիճանաբար տիրապետող դարձավ պատմագրության մեջ։ 

ԺԱ գարում հայտնի դեմք էր պարսիկ Իբն Միսքավայհր (պարսկերեն 
իբն Մուշքույե)։ Ծառայել է Օույիների ( 9 ուվա յհին երի ) արքունիքում (Շի֊ 
բազում ) և մահացել խոր ծերության մեջ 1030 թվականին։ նրա բազմա- 
հատոր « Գիրք ազգերի փ որձութ յան ց ( Քիտաբ տաջարիբ ալ-ումամ ) րնգ– 
հանուր պա տմ ութ յան աոաջին մասերր , պարզապես, վերաշարադրանքն 
են Թա բ ա րի ի <ր Պատմության», Սակայն 912/913 թվականից, արդեն, ինք- 
նուրույն է նրա շարադրանքը , և, բնականաբար, այս մասը մեծ նշան ա - 
կ ոլթյուն ունի, որը հասնում է մինչև 982/983 թվականը, 

Միսքավայհից հետո արաբ պատմագրությունը որոշ տնկում ապրեց, 
ԺԱ դարում պատմագրության մեջ ոչ մի տիրապետող դեմք հանդես չե– 

8 \նւ շօսժէ, Լտտ բր 31 ր 16 տ մ՚օէ, էշ֊Հէշ շէ էրՅ(1սօէ1օո ք>3ր Շ– 8. մտ յ^6յրոՅր<3, 
I– IX, ԲյՈտ, 1861 — 1877. 

* էհճ Տօււբտտ օք էհտ ^ԵԵյտՍ Շ 311 բհ 3 է 6 , Ւ1. Բ. ^ատմրօշ Յոմ 0. Տ. ^Յրքօ– 
Աօսէհ, տմ. Յոմ (ր., 6 \ , օ1տ, Օ։քօր(1 — Լօոմօո, 1920 — 1 92 1 • 
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կավ։ Գրվում էին սոսկ տեղական պատմություններ։ Սաալիբին (մեռ. 
1038 ) իր <ր Պատմության » մեջ տեղեկություններ է տալիս Երանի մաս ին։ 
Նույնը կարելի է ասել նաև^Ուտրիի ( 931 — 1036) մասին , որի տված տե- 
ղեկությունները սահմանափակ են։ ԺԲ դարում կարելի է հիշել Իրն ա լ– 
Աղրակ ալ-Ֆարիկիին , որի <ր Նփրկերտ ի Պ ա տմ ութ չոլն ր 2> 10 (Տարիխ Մայ– 
յաֆարիկին) կարևոր աղբյուր է Հայաստանի հարավային գավառների 
պատմ ության համար ։ 

Սակայն, ըստ էության, արար պ ա տ մ ա գր ո ւթ յո ւն ը զարգանում էր նոր 
ճյուղեր ստեղծելով ։ Դրանք էին մի կողմից, ինչպես տեսանք, ժամանա- 
կագրությունը , ապա կենսագրական պատմագրությունը և մյուս կողմից՝ 
քրիստոնյա արաբ պ ա տ մ ա գր ութ յո ւն ր ։ Հան րա գի տ ա կան ըն գգրկում ունե- 
ցող մատենագիր է Բիրոլնին ( 973 — 1048), որից հայտնի է (( Արևելյան 
աղգաց ժամանակագրությունը »։ Այս շրջան ում հայտնի է նաև իբն ալ - 
Նալանիսին իր <Հ Դամասկոսի ժամանակագրությամբ » ։ 

քրիստոնյա արաբ մատենագրությունը Ժ գարում տվեց մի քանի 
հայտնի գեմքեր պ ա տ մ ա գր ո ւթ յան մեգ* որոնցից կարելի է հիշել Մելքիտ 
եպիսկոպոս Եվտիքիոսին և ղպտի եպիսկոպոս Սևերոս Ւբն ալ-Մ ու– 
կաֆֆային, իսկ ԺԱ գարում Յահիա Անտիոքացուն ( Անթաքի )։ 


Այսպիսի վիճակում էր արաբ պատմագրությունը , երբ հանգես եկավ 
Ւ ղզ ալ֊Դին Աբու-լ-Հասան Ալի իբն Մոլհամմագ իբն ալ-Ասիրը 11 ( 1160 — 
1 233 ) , որը Ջ աղիրայի (Վերին Միջագետք) արաբներից էր։ Հակառակ 
Իր ունեցած հռչակին , նրա կենսագրությունը հայտնի է միայն ընղհա- 
նուր գծերով։ 

Նրա հայրը ՝ Մոլհամմագր, եղել է բարձրաստիճան պաշտոնյա ՝ Մ ո– 
սուլի Բանգիների մոտ։ Նա պաշտոնավարել է Ջազիրատ իբն Օմսւրում 
( Մեծ Հայքի Նորճայք նահանգում ), որտեղ և ծնվել է պատմիչը։ 

Ւզզ ալ-Դին Ալին ծնվել է 555 թվականի Ջ ումագա Ա ամսի 4-ին 
(12 մայիսի 1160)։ Կյ անքի մեծ մասն ան ց է կացրել Մոսուլում, որտեղ 
և ուսանել է։ Բաղում առիթներով այցելել է Բաղգագ, րն գ որում ուղարկ- 
ված է եղել նաև Մոսոլլի տիրոջ կողմից՝ որոշ հանձնարարություններով։ 
հաղ գաղում նա որոշ ժամանակ ուսում էլ է ստացել։ 28 տարեկան ՝ իր 
եղբոր հետ եղել է խաչակիրների գեմ կռվող այն գորքոլմ , որը գտնվում 
էր Սալահ ալ-Դինի հրամանատարության տակ։ Հալերում նա հանդիպել 

10 1Եո Ա1~ձՀրռգ Աէ-ԲԱրւգԼ 13ր1Ահ Ձ1–քՁր1զ1, շձ. 8. հ. Լ. Օշէրօ, 1959. 

** Ւրն ալ-Ասիր անունով հայտնի էն նաև նրա երկու եղրայրներր ճ Մ աջդ այ֊՚հին և 
Պիա այ֊Ղին, որոնք • նույնպես հայտնի դեմքեր են արար մ ա տ են ա դ ր ու թ յան մևքո 
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Է նշանավոր մատենագիր Իրն Խալլիքանին, որ հակիրճ հիշում է նրան 
իր կեն ս ա դրա կան նշանավոր բառարանում ։ 

Իր կյանքի վերջին տարիներին , հիջրի 626— 28 (1228—12Հ1 ) թվա֊ 

կաններին պատվավոր հյուր է եղել Հալերի աթաբեկի մոտ , որոշ րնդմի֊ 
ջումներով այցելելով նաև Դամ ասկոս։ Հալերում աշխարհագրագետ Յա֊ 
կուրը մահվանից առաջ խնդրում է Իրն ալ֊Ասիրին, որ իր ձեռագրերը փո֊ 
խագըի Բաղդադի ոըևէ ապահով հաստատություն։ Իրն ալ֊Ասիրը մեռավ 
630֊ի Շարան կամ Ռամադան ամսին (մայիս֊հունիս 1233)^։ 

Իրն ալ֊Ասիրն սկզբում , որոշ ժամանակ զբաղվել է իսլամի առաջին 
օրերի հայտնի անձնավորոլթյունների կենսագրություններով, սակայն 
շուտով ամբողջովին նվիրվել է քաղաքական պատմության ուսումնասիր֊ 
մանր։ Նա ունի $ անդիների (Մոսուլի աթաբեկների) մի համառոտ պատ֊ 
մություն, որի համար օգտվել է իր հորից և իրեն ծանոթ փաստերից։ 

Սակայն նրա մեծագույն աշխատությունը ընդարձակ <ր Պատմոլ֊ 
թյոլնն յ> է։ Այս բազմահատոր ժամանակագրության մեջ ընդհանուր ( Տիե ֊ 
գերական) պատմությունը շարադրված է արարչագործությունից սկսած 
մինչև հիջրի 628 ( 1231 ) թվականը։ Սա կոչվում է ((Լիակատար (ամբողջա֊ 
կան կամ տիեզերական) պատմություն յ> ( Ալ֊Բ ամ ալ ֆի֊լ֊տարիխ )։ 

Իբն ալ֊Ասիրը իր ժ ա մ ան ա կա դրո լթ յան համար օգտագործել է իրեն 
նախորդող արաբական ամբողջ պատմագրությունը , օրինակ, Բալազոլրիի 
և մանավանդ Թաբարիի աշխատությունները, ինչպես նաև Իբն Մ ի ս ք ա ֊ 
վայհի, Ուտբիի և այլոց երկեբը։ Բանն այն է, որ նա օգտվել է Թաբարիի 
րնդարձակ (մեղ չհասած) խմբագրությունից։ Նա երբեմն այնքան հ արա֊ 
զատորեն է ընդօրինակել Թաբարիին , որ նրա ձեռագրերում եղած կաս ֊ 
կածելի ընթերցումները ճշտելու համար հաճախ նկատի են առնվում Թա֊ 
բարիի համապատասխան տեղերը։ 

Իբն ալ֊Ասիրն օգտագործել է նաև աղբյուրներ, որոնք այժմ կորած 
են համարվում։ Օրինակ ՝ Միջին Ասիայի Ս ամանին է ,րի 261 — 342 թվա ֊ 
կանների (հիջրի) պատմության համար նրա աղբյուրն է եղել ալ֊Սաղա֊ 
միի ((Խորասանի կառավարիչների պատմ ոլթյոլնըձ)։ Այս վերջինից օգտը֊ 
վել է նաև ԺԱ դարի պարսիկ մատենագիր Գարգիզին, սակայն Իբն ալ ֊ 
Ասիրի մոտ այդ տեղեկությունները շատ ավելի մանրամասն են վերց֊ 
ված™։ 

12 Ւ\ Հօտէոէէաւ, I Եո շ1–ձէհէր, Ըոօ. ծշ Ոտ1շրո. Լ 6 \^ 0 – ԲյՈտ, ոօւ^ սմ., 
1։ *– 1971, բ. 746 — 747. 

&րօշէ€1րո(ւոո. Օ6տօհ1օհէ6 0 ր ^րՅե 1 տօհ 6 Ո Լւէէ0ր3էսր, I, \\ 01 աՅր, 1898, տ. 

345—346– 

13 0. Տ. ՓթՕձՕՑԱ, 1< 8ՕՈք)Օ0^ օ6 ււօրօ^աո՝^ 086^0»»» 146» 3^–^0»թ 3 0 

ոթՅտյռաա Շո\յՅ»ւ։^օո (X 8.) ո Շք)0^»0 »։ 4յ»». Ոյա»™ յ։<յ/է. Ա. \0. ք<բ34»<08– 
<*°™. 1958. օրբ. 36—43. 
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նրա պատմության վերջին շրջանի ( ԺԱ դարի երկրորդ կես և ԺԲ դար) 
համար թեև կան արաբական այլ կարևոր աղբյուրներ՝ Իմադ ալ֊Դին 
ալ֊Իսֆահանի ( 1125 — 1201), որի պատմությունր մեղ հասել է ԺԳ դարի 
սկզբում Բունդարիի կատարած վերաշարադրանքով , Սադր ալ֊Դին ալ֊Հու ֊ 
սայնի ( 1183 — 1225) և ուրիշներ, այսուհանդերձ Իրն ալ֊Ասիրի երկր 
կենտրոնական տեղ է գրավում։ 

Պատմիչն իր առաջաբանում բացատրում է, թե ինչու իր պատմական 
երկը է «Լիակատար Պատմություն»։ Մինչ այդ, ասում է նա, եղել 

են պատմության առանձին երկեր, որոնցից ամեն մեկր, րստ նրա, փոքր 
հարցեր է քննել և պատմ ութ յան միայն որոշ կողմերն է բացատրել, իսկ 
ինքր կամենում է րնթերցողին տալ մի ամբողջական ժողովածու, որի մեջ 
պատմությունր կատարյալ ձևով է ներկայացված։ 

Պատմության մեջ Իբն ալ֊Ասիրր , նախորդների նման, Աստվա– 
ծաշնշի նյութերր միաձուլում է Շահնամեի հետ և, այսպիսով , տալիս 
աշխարհի պատմության մի հետաքրքրական շարադրանք։ Ադամից մինչև 
Նոյ հասնելուց հետո, տալիս է աշխ արհի տարբեր ժ ո ղո վուր դն ե րի առա - 
ջացման մ իջնա դար յան պա տ կե րա ցում ր , րնդ որում եբրայական նյութ ե րի 
կողքին տալով իրանական դրույցներր։ Մո վսեսի, Դավթի ու Սողոմոնի 
մանրամասն պատմությունից անցնում է Ալեքսանդր Մակեդոնացուն ու 
պարսից Արշակունի թաղավորներին և վերջապ ե ս կանդ առնում քրի ստ ո֊ 
նեության առաջացման վրա։ Հռոմեական կայսրության պատմությունր 
շարադրելիս , չի մոռանում նաև քրիստոնյաների կրոն ա կան վեճերը, օրի - 
նակ Ե փ ե ս ո ս ի ժողովր կամ հակոբիկների ( յա ա կ ի բ ա ) և երկաբնակների 
(մելքիտներ) հակամարտությունները և այլն ։ Սասանյան Իրանի պատ֊ 
մ ութ յունր , բնականաբար , զբաղեցնում է մի խոշոր հատված, ուր հատ֊ 
կապես փայլում է Բիսրա (Խոսրով) Անուշիրվանի կերպարը։ 

Նախամահմե դական Արաբիայի պատմությունից Եմենի հարավ֊ա֊ 
րաբական հնադույն դրույցներր պատմիչի մոտ փոքր տեղ են զբաղեց - 
նում և հիմնականում խոսվում է հյուսիսային արաբական ցեղերի Ե — Զ 
դարերում ունեցած նշանավոր ընդհարումների մասին։ 

Իսլամի դարաշրջանից , արդեն, պատմիչն անցնում է բուն նյութի՝ 
խալիֆայության պատմության շարադրանքին։ 

Մի հսկայական բաժին է Մ ոլհ ամմադ մարգարեին և նրա մասին 
եղած ավանդություններին հատկացված մասը, որից հետո սկիզբ է առ֊ 
նոլմ արաբական նորակազմ խալիֆայության պատմությունը։ Առ անձ֊ 
նապես մանրամասն են նկարագրված արաբների աոաջին ճակատ ամ ս։ ր֊ 
տերը բ յուղան դաց ին ե րի հետ՝ Պաղեստինում և Ա սորիքում ։ Խալիֆայու֊ 
թյան կազմավորման շրջանը բնականաբար հատուկ տեղ է գրավում։ 0 մ ա ֊ 
յան Աբդ ալ֊Մալիք և Վալիդ խալիֆաների օրոք կազմավորվեց մի հզոր 
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պետություն (661 — 750), որի սահմանները տարածվում էին Ինդոսի 
ա Փ^ԸՒ9 մինչև Ատ լան տ չան օվկիանոս։ 

Ար րասյանների հզորության (750—861), ինչպես նաև նրանց թոլ. 
լացման շրջանը (861 — 945), մեծ տեղ է գրավում Իրն ալ-Ասիրի շա- 
րադրանքում, Դրանից հետո Աբրաս յան խալիֆաները խաղալիք էին նախ 
պարսիկ Բոլիների (Բուայհի ներ) (945 — 1055) և ապա, մոտ հարյուր տա - 
րի, սելջուկ սուլթանն երի ձեռքում։ 

ԺԲ դարի երկրորդ կեսում Արբասյաններր վերածնունդ ապրեցին , 
որպես անկախ պետություն ՝ Իրաքի սահմաններում , մինչև մոնղոլների 
կողմից վերջնական կործանումը՝ 1258 թվականին։ 

Դեռևս 754 թվականին Արաբիայի հ ա րա վ֊ ա րևե լքում՝ Օմանում դո֊ 
յացել էր մի անկախ պետություն ։ իսկ հեռավոր Իսպանիայում (Անդա֊ 
լոլս) 756-ին ջախջախված Օմայանների մի ճյուղր անկախ պետություն 
հիմնեց։ Անկախ կամ կիսանկախ էին դարձել նաև Հյուսիսային Աֆրի ֊ 
կայի մի շարք երկրներ։ Սակայն Աբ րասյանների թուլացման շրջանի 
հենց ս կղբին 860 ֊ ա կան թ վա կ անն երին էր, որ խալիֆայության րնդար֊ 
ձակ տարածքր ծածկվեց անկախ պետությունների մի ամբողջ ցանցով, 
որոնց մ անրամ ա սն պատմությունր շարադրում է մեր պատմիչր։ 

Այսպես, Իսպանիայում կազմավորված Օմայանների ամիրությունր 
929 թվականին դարձավ խ ալիֆայություն և դո յատևեց մինչև 1031 թվա֊ 
կանր, երբ երկիրը տրոհվեց մանր ամիրությունների։ 

Հյուսիսային Աֆրիկայում դոյացան արաբաբերբերական պետու- 
թյուններ, ինչպես՝ այժմյան Մարոկկոյում Իդրիսիների (788 — 985), Ալ– 
Ժիրում՝ Ռոստ եմիների (776 — 909) պետությունները։ Իսկ Թունիսում 
Աղլաբիները (800 — 909) ինքնուրույն դարձան, միայն ձևականորեն են- 
թակա մնալո վ Աբ բասյաններին։ 909‘ին Թունիսում կազմավորված Ֆա– 
թիմ յան պ ե տ ութ յունն իր տիրապետությունը տարածեց ամբողջ Հյուսի- 
սային Աֆրիկայի վրա, սակայն, նրա կենտրոնը 969 թվականին Եդիպ– 
տոս փոխադրվելուց հետո, հին տիրույթները աստիճանաբար անջատվե- 
ցին։ Այսպես , Ալմ որավիդներր ( ա լ-մ ուրաբիթներ ) իշխեցին Մարոկկոյում 

(ԺԱ դարի կեսից 1146), Զիբիները (969 — 1015), Համմադիները (1015– 
1152) Ալժիրում, իսկ նույն Զիրիներր Թունիսում ավելի երկար իշխեցին 
(973—1160)։ Ապա Ալմոհադներր (ալ– մուահհիդներ) իրենց իշխանու- 
թյան տակ միավորեցին ամբողջ Հյուսիսային Աֆրիկան՝ ԺԲ դարի կեսե- 
րից մինչև 1269։ 

Իբն ալ-Ասիրր հատուկ ուշադրություն է դարձնում Եգիպտոսում իրար 

հաջորդած Թուլոլնիների (868-905), Իխշիդիների (935-969) և Ֆա– 
թիմիների (Ֆաթիմյաններ 969—1171) պետությունների պատմությանը։ 
Ֆաթիմյանների իշխանությունը թեև աստիճանաբար թուլացավ Հյուսի - 
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սային Աֆրիկայում , այսուհանդերձ տարածվեց ու ամրապնդվեց Պսպես– 
տինոլմ, Սիրիայում և Արարիայի որոջ մ ասերում ։ 

Խայտաբղետ էր քաղաքական պատկերք նաև Ասորիքում ու Վերին Մի - 
ջադետքում ։ Սիրիայում Թուլունիների իշխանության վերացումից հետո 
առաջացան Համդանիների Հալերի ճյուղի ( 945 — 1004) և ապա Մ իր դա֊ 
սիների (1023—1079) ա մ իր ություններր։ Վերին Միջադետքոլմ (Մոսուլ 
կենտրոնով) դոյացան Համդանիների (905 — 991) և ապա Ուկայլիների 
(990 — 1096) ամիրությունն երր , իսկ կենտրոնական Իրարում (ձիլլա 
կենտրոնով) իշխեցին Մազիադիներր (961 — 1150)։ 

Իրանք թեև Թ — ԺԱ դարերում դարձավ ամբողջովին անկախ երկիր , 
սակայն երբեք չմիավորվեց մեկ պետության մեջ։ Իրանի Խորասան մեծ 
նահանդում և միջինասիական Մ ավերանն ահրում (Մա վարա ալ֊Նահր) 
դոյացան Թահիրիների (823 — 873), (որր ձևականորեն ենթակա էր Ար– 
րասյաններին), ապա Սաֆֆարին երի (867 — 900) պ ե տ ո ւթ յունն ե ր ր և 
մ անավա նդ Ս ամանիների մեծ տերոլթյոլնր (819 — 999)։ Արևմտյան Իրա - 
նում ճ Թաբարիստանում Ալիականներր (864 — 928) և Զիարիներր (927 — 
1042) Վրկանում ( Զուր ջան ) կազմեցին անկախ ամիրություններ։ Հատ ֊ 
կապես հիշատակության արժանի է Օուիների կամ Օուայհիների տերու - 
թյոլնր (935 — 1055) Շիր աղ կեն տրոնով, որն իրեն ենթարկեց նույնիսկ 
Աքբաս յաններին ։ 0*եյի շրջանում դոյացել էր նաև Կ ակուիների (Կակա– 

վ ա յհ 1008 — 1051 ) ամիրությունր։ 

Այսպիսի քաղաքական պատկեր ուներ մահմեդական աշխարհք ԺԱ 

դարում, երբ Միջին Ասիայից հարավ և արևմուտք հոսեցին սելջուկյան 
հրո սակներր։ Հրով ու սրով կատարված նվաճումների շնորհիվ կազմա֊ 
վորված նրանց պետությունր շուտով քայքայվեց հազիվ կես դար դոյու - 
թյուն ունենալուց հետո։ Ըստ էության երբեք չի եղել միացյալ ս ե լջուկյան 
պետ ութ յուն , այլ սկզբից եղել են 1 ո Ր ս միավորներ, որոնց դլի։ ավորում 
էին սելջուկյան տոհմի տարբեր ներկայացուցիչներ։ Դրանք էին ՝ բուն 
սելջուկյան պետությունր (1038 — 1118), քիրմանի սուլթանությունր 
(1041 — 1187), Սիրիայի սելջուկյան պետությունր (1074 — 1117) և Իկո - 
նիայի (Ռումի) սուլթանությունր (1077 — 1307)։ Սուն սելջուկյան պետու֊ 
թյոլնր Մելիքշահի (1072 — 1092) մահվանից հետո, արդեն դոյություն 
չուներ որպես միաձույլ պետություն և պաշտոնապես երկու մասի բա- 
ժանվեց 1118-ին։ Այս տերությունների քայքայումից ծնվեցին մի շարք 
նոր պետություններ ու ամիրություններ։ 

Վերին Միջա դետքում կազմավորվեց Արտուխյանն երի ամիրությունն 
իր երկու ճյուղերով Ամիդի ու Հիսն֊քեյֆի (1098 — 1232) և Նփրկերտի ու 
Մարդինի (1104 — 1408), իսկ Մո սուլում պո յա ցավ թանպիների պետոլթյոլ– 
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նը (1127 1222), որն ունեցավ իր ճյուղավորումը Դամասկոսում ոլ Հա- 

լերում (1146 — 1181)։ 

Այս վերջինիս օժանդակությամբ, սելջուկների հարվածներից թու- 
լացած, Ֆաթիմյան խալիֆայությունը կործանվեց և իշխանության գլուխ 
անցավ Սալահ ալ֊Դինը , որը հիմնեց Այյուբյան տոհմի տիրապետու- 
թյունը Եգիպտոսում և այլ երկրներում (1171 — 1250)։ Սալահ ալ-Դինի 
մահվանից հետո այս պետությունը տրոհվեց մի քանի միավորների , 
որոնցից էին Դամասկոսի (1186—1260), Հալերի (1183—1260) և Դիար– 
բեքրի (Դիար Բաքր) (1185 — 1260) ճյուղերը։ 

Փոքր Հայքում և այլ շրջաններում առաջացավ Դանիշման յանների 
ամիրությունը, որն ունեցավ երկու ճյուղ Սեբաստիայի (1071 — 1174) և 

Մալաթիայի (1142 — 1178)։ 

Իրանը, նույնպես , ծածկվեց առանձին ամիրությունների ցանցով։ 
Արևմտյան Իրանում կազմավորվեցին Ատրպատականի Ելտկուզյան - 

ների (Ելգիղիզ) (1137 — 1225), Ֆարսի Սալղուրիների (1148 — 1287) և 
Լուր ի ս տ ան ի Հա զա ր ա ս պին ե րի աթաբեկությունները։ Իրանի հյուսիսում , 
էլբրուսի լեռնեցի շրջանում, Ալամութ բերդի շուրջը ամրացավ իսմայի- 
լական ասասինների մանր պետությունը (1090 — 1256), որն իր ճյուղա- 
վորումն ուներ Սիրիայում (1100 — 1273)։ Միջին Ասիայում ծնունդ առավ 
Խորեզմշահերի պետությունը (1077 — 1220), որն Իր անում մեծ նվաճում - 
ներ կատարեց, հասնելով մինչև Ւրաքի սահմանները։ Իրանի հարավա- 
րևելյան մասում դեռ իր գոյությունը պահպանում էր Ղազնևիների պե- 
տությունը (977 — 1186)։ 

Ահա այսպիսի վիճակում էին Արևելքի մահմեդական երկրները , երբ 
անցնելով Միջին Ասիայի վրայով, մոնղոլները (թաթարները) ողողեցին 
Իրանը, Հայաստանը և այլ երկրներ։ 

Իբն ալ-Ասիրի հ ի մն ա կան նպատակն է իր <Հ էի ակատար Պ ատմության» 
մեջ շարադրել միայն մահմեդական պ ետությունն երի պատմությունը , իսկ 
ոչ մահմեդական երկրների մասին պատմում է այնքան, ինչքան դա կա– 
որնչվի մ ահմեդական աշխարհին ։ 

Ահա այսպիսի բնույթ ունեն նաև Հայաստանի մասին նրա հաղորդած 
տվյալները։ Երբ խոսում է արաբական տիրապետության շրջանի կամ 
Հայաստանում հաստատված սելջուկյան ամիրությունների մասին, պատ- 
մում է թե՞ պատերազմների, թՄ ներքին կյանքի մասին, իսկ է դարի 
Հայոց իշխանապետության, Բադրատունյաց թագավորության, ՀՀաքար– 
յան իշխանապետության և Կիլիկի այի հայկական պետության մասին 
խոսելիս , նրան հետաքրքրում է միայն նրանց հարաբերությունները մահ- 
մեդական պետությունների հետ, բայց ո չ ներքին կյանքը։ 
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Իբն ալ - Աս էր է տեղեկությունները Հայաստանի և հայերի մասին հա- 
րուստ են և վերաբերում են մի քանի ժամանակաշրջանների։ 

Առաջին տեղեկությունները վերաբերում են Ս ասան յան Իրանի արքա- 
ների՝ Հայաստան կատարած ա րշա վան քն ե րին ։ Այսպես , հիշվում է, թե 
Արտաշիր Ա (226 — 239) արշավում է Հայաստան և իբր նվաճում է երկիրը ։ 
Այս տեղեկությունը վերաբերում է Հայոց Տրդատ Ի (216 — 252/253 ) Ար - 
շակունի արքայի օրոք տեղի ունեցած հա յ-իրանական պատերազմներին , 
երբ Հայաստանը հանդես էր դալիս որպես Հռոմի դաշնակից 14 ։ Ապա 
պատմվում է, թե ինչպես Խոսրով Ա Անուշիրվանր (531 — 579) ճորա 
պահ ակում ամրություններ է կառուցել , այնտեղ բնակեցնելով Սիսական - 
ցիներին (Ս իասիջին )։ 

Սակայն Իբն ալ-Ասիրի՝ Հայաստանի մասին առաջին ստույդ տե- 
ղեկությունները վերաբերում են է դարին։ 

Է դարի երեսնական թվականներին , երբ նորակազմ արաբական խա- 
լիֆայությունը ջախջախ ե լ էր Սասանյան Իրանը և թուլացրել Բյուզան դա - 
կան կայսրությունը , Հայաստանը կարողացավ ինքնուրույն քաղաքական 
դո յավիճակ ձեռք բերել։ Հայոց իշխ անապ ետ ությունր 639 թվականից 
ընդդրկում էր ամբողջ Հայաստանը , նախկին բյուդանդական և պարս- 
կական մասերով։ Հայոց իշխան Թեոդորոս Ռշտ ունին ձդտում էր վերաց– 
նել երկրռւմ տիրող մ ա սն ա տ վա ծո ւթ յուն ը , սակայն հենց այդ ժամանակ 
Հայաստանի հարավա յին մ ասերում հայտնվեցին արաբական առաջին 
զորախմբերը։ 

Արաբ զորավար Իյադ իբն Ղանմր 17 հիջրի (638 — 639) թվականին , 
Վերին Մ իջադետքր նվաճելուց հետո, մտավ նաև Հայաստան։ Աղձնիքի 
քաղաքները (Նփրկերտ , Բաղեշ, Արդն ) դրավելուց հետո արաբական 
զորքն անցավ լեռնանցքը (Զորա պահակ) և դրավեց Խլաթր և այլ վայ- 
րեր։ Հաբիբ իբն Մասլամա զորավարը 25 հիջրի (645 — 646) թվականին 
նվաճեց Հայաստանը և Վիրքը $ ի ս կ Սալման իբն Ռաբիան միաժամանակ 
նվաճեց Հայաստանի Արցախ և Ուտիք նահանդներր, Աղվանքր և մերձ - 
կասպյան դավառներր՝ մինչև Դերբենդ (Բաբ ալ-Աբուաբ)։ Սա Հաբիբ 
իբն Մասլամայի 654 թվականին կատարած արշավանքն է, որր արաբ 
պատմիչների մոտ հիշվում է 644 թվականին, շփոթելով Հաբիբի Չորրորդ 
Հւսյք կատարած արշավանքի հետ**։ 

Թեև արաբ պատմադրոլթյունր է դարի կեսերից Հայաստանը հ ամ ա– 

** ձ. Մանաէդյան, Հննա կան տեսություն , հ. 9, մասն Ա, էջ 73 — 80։ 

15 ձ. 7շբ–Ր շՑՕհծտւո, ս ԶբձՇօաո xՁ^^^Փ Ձ ' ^ . 29—30. 
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բում է նվաճված երկիր, այսուհանդերձ իրականում վերոհիշյալ նվաճումր 
ժամանակավոր բնույթ ուներ և Հայաստանը է դարի երկրորդ կեսում 
մնում էր մի ինքնուրույն իշխանապետություն։ Հենց այդ պատճառով էլ 
Հայաստանի է դարի պատմության մասին արաբ պատմիչների տեղե– 
կութ յոլնն ե րր կցկտուր են։ 

73 հիջբի (692 — 693 ) թվականին , արդեն , սկսվում է վերջնական պայ֊ 
քարր Հայաստանի և դրացի երկրների նվաճման համար , Արդ ալ֊Մալիք 
(685 — 705) խալիֆայի եղբոր ՝ Մոլհամմադ իրն Մր վանի, հրամանատա ֊ 
րության տակ։ Վերջինս այդ տարվանից համարվում էր Արմինիայի (Հա֊ 
յաստան, Վիրք, Աղվանք, մ երձկասպյան գավառներ , Դերբենդ), Ատրպա ֊ 
տականի ու Ջ ազիրայի փոխարքա։ Հայաստանի նվաճումն արաբների 
կողմից ավարտվեց 82 հիջրի (701 — 702) թվակ անէ էն, որից անմիջապես 
հետո Հայաստանում ծագեց 703 թվականի ապստամբությունր և հայերն 
սպանեցին Արմինիայի առաջին ոստիկանին։ 

Սկսած Ը դարի սկգբից մինչև Թ դարի երկրորդ կեսր, Իրն ալ֊Ասիրը 
հաճախակի է հիշում արաբական տիրապետության տակ գտնվող Հայաս ֊ 
տանի քաղաքական անցուդարձերր։ Մանրամասն նկարագրված են արա ֊ 
բական խալիֆայության պատերազմներր /Բյուգանդական կայսրության 
հետ, որոնց թ ատերաբեմ ր հիմն ականում Փոքր Հայքն ու Կ իլիկի ա ն էին", 
Արաբական զորքերր Փոքր Ասիան բազմիցս ասպատ ակելուց հետո, 98 
հիջբի (716 — 717) թվականին հասան Կ. Պոլիս ու պաշարեցին։ Վերջա ֊ 
պես, Իսա վրյան կայսերական տոհմի հ իմն ա դի ր Լևոն Գ֊ն (717 — 740) կա֊ 
րողացավ հակահարված տ ալ արաբներին և ստեղծվեց մի իրավիճակ, 
երբ սարակինոսներն ու բ յուգան դա ց ին ե ր ր փոխնիփոխ ասպատակում էին 
մեկր մյուսի հողերր։ Արաբն երբ Կիլիկիայում և Փոքր Հայքում ունեին 
սահմանային երկու շրջաններ (սուղուր), որտեղից սկիզբ էին առնում 
Փոքր Ասիա ուղղված ա րշավան քն ե ր ր ։ 

Կատաղի էր նաև գոտեմարտր խազարական վայրագ ցեղերի հետ, 
որի հիմն ական հենակետ ր արաբների համար Դերբենդն էր (Բաբ ալ֊Ա֊ 
բուաբ) իր հինավուրց ամրություններով։ 112 հիջբի (730 — 731) թվակա ֊ 
ևին խազարներր խորացել էին Շիրվան, Հայաստան և Ատրպատական , 
և միայն մեծ դժվարությամբ արաբներին հաջողվեց նրանց ետ մղել Դեր - 
բենդից այն կողմ։ Շուտով Արմինիայի, Ատր պատականի ու Տէազիրայի 
փոխարքա նշա նակվեց Մրվան իրն Մ ուհամմ ադր , որր 119 հիջբի (737) 
թվականին մեծ արշավանք կատարեց խազարների դեմ։ Սրան մասնակ ֊ 
9 ե 9 ն ա և Հայոց այրուձին՝ Հայոց իշխան և սպարապետ Աշոտ Բագրա– 
տունոլ գլխավորությամբ։ Խալիֆայության զորքերր հալածեցին պարտ– 

>• Տ. ՒքօուտոԶոո. րհսշհսր, նոօյր<։1օք>36(113 օք 1տ13ա. Լօոժօո– Լտյրժտո, IV, 
բ. 738—739. 
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ված խազարներին մինչև Վոլզայի դե տ ա բ երան ր , և խ աք ան ր հ պ ա տ ա կ ու– 
թյուն հայտներ ( ժամանակավորապես ) խ ա լի ֆա յության ր 17 ։ 

Մրվանր շուտով դարձավ խալիֆա (744 — 750), սակայն Աբրա ս յան - 
ներր խլեցին իշխ ան ությոլնր Օմայանն երից ։ Վերջիններիս դեմ 747-ին 
ծագած ապստ ամ բութ յան ժամանակ ր նղվզեց նաև Հա քա ս տ ան ր , սակայն 
ինչպես արաբ այլ պատմիչներր , Ւբն ալ-Ասիրր, նույնպես, ուղղակիորեն 
չի խոսում այգ մասին։ 

Աբբասյաններր շարունակեցին պայքարր Բյոլզան դի այի և խազար- 
ների գեմ։ 133 հիջրի (750 — 751 ) թվականին Ռումի (Բյուզանդիայի ) թա- 
գավոր Կոստանդին Ե-ն (741 — 775 ) գրավեց Մալաթիան (Մելիտինե) և 
ապա ևարնո քաղաքր (ևալիկալա ), որի գրավման ժամանակ հարձակվող 
բյուգանդական զորքերի հրամանատարն էր հայազգի Գոլսանր (Բոլշան 
ալ-Արմանի)։ Բաղաքր գրավվեց բնակիչներից երկու հայ եղբայրների 
օգնության շնորհիվ ։ 164 հիջրի (780 — 781 ) թվականին , արաբների հար- 
ձակման ժամանակ, նրանց դեմ պայքարի ելնող բյուգանդական 90 հա- 
զարանոց զորքի հրամանատարներն էին, րստ Ւբն ալ-Ասիրի, Միքայել 
պատրիկր և հայազգի Տ աճա տ պատրիկր (Թազադ ալ֊ Արմ անի ալ-բաթ– 
րի^)* այսինքն Տ աճա տ Անձևացին, որր հետագայում անցավ արաբների 
կող մ ր « վերադարձավ իր ծննդավա յրր և դարձավ Հայոց իշխան։ 

Արաբների հ ա րձա կումն ե րր Բյուզանդիայի դեմ րն թան ում էին Դրունք 
Կիլիկիո կոլվ ած լեռնանցքով ( Տավրոսյան լեռնաշղթայի վր ա ) է որտեղից 
ուղղվում էին դեպի Հերակլի ա և Տիանա քաղաքներր, ինչպես նաև Հադա– 
սի կողմից դեպի ևապադովկիա։ Բյուզանդիայի դեմ պայքարի հենարան 
ստեղծելու և Հա յա ստ ան ր զսպված պահելու նպատակով Հարուն ալ-Ռա– 
շիդ խալիֆան (786 — 809) Հա յա ստ ան գաղթեցրեց արաբական ցեղերիդ 
որոնք հաստատվեցին հարավարևմտյան գավառներում |8 ւ 

Մամուն խալիֆայի (813 — 833) օրոք քաղաքական դրությունր շիկա- 
ցած էր։ Մի կողմից ուժեղացել էր պայքարր Բյուզանդիայի դեմ, որի րն - 
թացքում էլ հ ի վերջո, նա մեռավ ևիլիկիայում, իսկ մյուս կողմից 816~ին 
Ատ րպատ ա կան ում սկիզբ առավ Խուռամ յան ա պս տ ամ բութ յուն ր ։ Թարա– 
րիից օգտվելով, Ւբն ալ-Ասիրր մանրամասնորեն նկարագրում է խալի- 
ֆայության ուժերի պայքարր ապստամբների դեմ, րնդհուպ մինչև նրա 
ճնշումր 837 թվականին։ Հա յա ս տ ան ապաստանած Բա բեկին ձերբակա– 
լեցին Արցախի իշխան Սահլ Ս մ բ ա տ յան ի (Սահլ Ւբն Սինբաթ ալ-Արմանի) 
տ իրույթն երում ։ 

17 14. ձթրօաօռօՑ, 14<րրօթ«8 ճձՅձը, օրբ. 218 — 225. 

^ 0». ՏԼր Ո (յ 1՚| |Սսն , Ա րա բ ա կ ան ամիրայությունները & աւյրա տուն յա ց Հայաստա- 
նում, է, 58— 66, 
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Ատրպատականում Խուռամյան շարժման ճնշումից անմիջապես հե- 
տո, Մ ուտ ա սիմ խալիֆան (833 — 842) մեծ արշավանք կազմակերպեց 
Բյուզանդիայի դեմ, որը Բաբեկի դաշնակիցն էր։ 838 թվականին Մուտա– 
սիմը դրավեց Ամորիոնր և մեծ վնասներ հասցրեց ։ Բյուզանդիայի դեմ 
պայքարում ալքի ընկավ հայազդի Աչի իրն Յահիա ալ-Արմանին, որը 
եղել է նաև Արմ ինիայի ոստիկան։ 

Հայաստանում խալիֆայության դեմ ծագած ապստամբություններից 
համեմատաբար մ անրամ ասն արաբ պատմիչները նկարագրում են 850 - 
852 թվականների հուժկու շարժումը։ Դարձյալ Բ՝աբարիից քաղելով , Իբն 
ալ-Ասիրր հիշատակում է ամբողջ Արմ ինիայի պատրիկների պատրիկ Բա- 
զա րատ Բադրատոլնու (Բակրաթ իբն Աշութ) ձգտումը Արմի նիայի ոստի- 
կան դառնալու և նրա չարանենգ ձերբակալում ը Յուսուֆ ոստիկանի կող- 
մից, խ ութ ե ցի լեռնականների ընդվզումը , Յուսուֆի սպանությունն ու նրա 
զ ո րքի կոտորվելը։ 

237 հիջրի (851 — 852 ) թվականին Բուղան մեծ զորքով մտավ Հա- 
յաստան, դերի վերցրեց Վասպուրականի տեր Աշոտ Արծրուն ոլն , սակայն 
Արցախի Գտիչ (Քթիշ) ամրոցի առջև անհաջողություն ունեցավ։ Ըստ 
Իբն ալ-Ասիրի նա դրավեց բերդը և դերի տարավ Իսա (էսայի) իշխանին։ 

Թ դարի 60 - ա կան թվականներին ի րա դրութ յուն ը փոխվեց արաբա– 
բ յուզան դա կան Ս ահ մ ան ա յին գոտում ՚ հօգուտ Բյուզանդիայի։ Մինչ այդ 
Պ ավլիկյան համայնքը արաբների հետ դաշնակցած կռվում էր Բյուզան- 
դիայի դեմ, նրանց առաջնորդ Կարբեասր (Կարբիաս) մասնակցում էր 
Մալաթիայի ամիրի արշավանքներին։ Մակեդոնական (հայկական) հա– 
րրստոլթ յան հիմնադիր Վասիլ Ա (867 — 88 6) կայսեր օրոք բյուգանդական 
զորքերը՝ 9 համ արձակ ասպատակում էին Կ իլիկիա յի և Փոքր Հայքի արա- 
բական ամրությունները ։ Արաբների դեմ պայքարում աչքի ընկավ հայազ- 
դի Մ լեհ (Մալիհ ալ-Արմանի) զորավարը։ 

Աբբասյան խ ա լիֆա յութ յան թուլացումից օգտվեց նաև Հայաստանը։ 
Բ* դարի ութսունական թվականներից, արդեն, արաբ ոստիկաններ չէիև 
դալիս Հայաստան։ Վերջին ոստիկանները Իսհակ իբն ՝Բունդաջիկր և Իսա 
իբն Շայխր .հիշվում են 266 հիջրի (879— 880) և 269 հիջրի (882—883) 

թվականների տակ։ Սրանով վերջանում են արաբական տիրապետության 
ժամանակաշրջանի մասին տեղեկությունները և սկսվում է Բադրատունյաց 
ժամանակաշրջանի դեպքերի շարադրանքը, ո րր համեմատաբար հա - 
կիրճ է , 

Իբն ալ-Ասիրր չի հիշատակում Հայոց թագավորության վերականգ- 
նումը Աշոտ Ա-ի օրոք, սակայն խոսում է նրա դեմ Աըբասյանների ձեռ– 

19 ձ. V 0,տ111€\) , 8 )ր 23 ՈՇ 6 €է 16Տ ձրՅեճՏ, է. II, I ր 6 թՅրէ16, ԼՅ <յրՈՅՏէ16 ՀԱՇէ֊ 
<Խո|6ոո€, 8րս\611€Տ, 1968, թ. 32—47. 
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ն արկած հակահարվածի մասին։ 885 ա ին Մ ուտամիգ էյալէֆան (870 — 892 ) 
թագ էր ուղարկել Աշոտ Ա֊ին, իսկ 90 ֊ական թվականներին Մուտագիդ 
խալիֆան ( 892 — 902) Ատրպտտականի կառավարիչ Սաջյան Աֆշինին 
համարեր Ատր պատականի ու Արմինիայի կառավարիչ ( մինչդեռ Արմ ինի ա 
նահանգն այլևս գոյություն չուներ), որով սրեր հ ա րա բ երու թյունն ե րր Հա֊ 
յոր Բագրատունի թագավորների ու Ս աջյանն երի միջև ։ 

894 թվականին տեղի ուներավ Ղվինի մեծ երկրաշա րժր , որի նկա֊ 
րագրութ յուն ր լրարնում է Հովհաննես Դրասխանակերտրու՜" ու Թովմա 
Արծրունոլ 2 * տեղեկությունն երր այգ ողբերգական դեպքի մասին։ 

Ւնչքան ուժեղանում էր Բյուզանդիայի պա յքարր խալիֆայության 
դեմ, այնքան պատերազմի թատ երաբեմր մոտենում էր Հայաստանին։ 
Բյուղան գարին երր ամեն կերպ ձգտում էին ներթափանրել Կիլիկիա և Փոքր 
Հայք, հաճախակի հարձակումներ գործելով Տարսոնի ու Մալաթիայի դեմ։ 

315 հէջրի (927 — 928) թվականին գոմեստիկոսր ( դում ուս տ ուկ) , այ - 
սինքն Հովհան և ուրկուա ս զորավարն իր հարձակումներր հասրրեր մինչև 
Դվին, Բաղաքում գտնվող մահմեդական զորքերր դիմագրերին։ Հաջորդ 
տարի 316 հիջրի (928 — 929) թվականին գոմեստիկոսր գրավեր Խլաթ և 
Բաղեշ քաղաքն երր , սակայն վերադարձավ։ 

319 հիջրէ (931 — 932) թվականին արաբներր հակահարված տվերին 
բյուղան գա ցիներին և Տարսոնի կողմից ներխուժելով Փոքր Ասիա, հա սան 
Ամորիոն ։ Նույն տարում Վասպուրականի տիրակալ Դերենիկի որդու (Եբն 
ալ֊Դա յրանի ) , այսինքն ՝ Գագիկ Արծրունու դրդումով, բյուզանգացիք հար֊ 
ձակվերին 22 , գրավեցին Խլաթն ու Բ երկրին , իսկ Ատր պատ ականի կառա֊ 
վարիչ Մոլֆլիհր, որպես պատասխան, ասպատակեր Վա սպուրա կան ր։ 

Վերջապես , գոմ եստիկո ս Եուրկոլա ս ր (Ն ոլրկաշ) 934 թվականին նվա֊ 
ճեց Մալաթիան, որի մահմեդական բնակիչների մի մասն րնգունեց քրիս֊ 
տոնեություն , իսկ մն ա ր ածն ե րր հեռացան։ 

Թեպե տ Աշ ոտ Բ Երկաթ թագավորք (914 — 929) Հայաստանից վերջ ֊ 
նականապես վտարել էր Ատրպ ա տ ա կան իր եկող հրոսակներին, այսու֊ 
հանդերձ ժամանակ առ ժամանակ լինում էին ասպատակություններ։ 

326 հիջրի (937 — 938) թվականին Լաշքարի անունով մի արկածախնդիր 
Ատրպատականիր ներխուժեց Հա յա ս տ ան՝ Անձևարիք (ազ֊թավազան) 
գավառի կողմից, որի իշխան հայազգի Ատոմր (Աթում ալ֊Արմանի), 
այսինքն Անձևացյաց իշխան Դուր դեն ի որդի Ատոմր, նախ հ աշտ ութ յուն 

2 ° ոՊատմոլթիւն Ցովհաննոլ կաթողիկոսի» , ե րուսա դեմ , 1867, էջ 204 — 205։ 

^ ր Թովմայի վարդապետի Արծր ունլւ/յ Պատմո ւթիւն տանն Արծրունե աց» , Ս. Պետեր - 

քուրդ ք 1887, էջ 230 — 231 ։ 

12 ձ. 8ր23ՈՇ6 6է 16Տ ձրՅեէտ, է. II, I ք)3րէ16, բ. 263—264. 
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առաջարկեց նրան, սակայն տեսնելով, որ ավազակից ազատվելու այլ 
միջոց լկ ա ՛ մի նեղ կիրճում կոտորեց նրա զորքր և նրան էլ սպանեց։ 

Խալիֆայության ուժերը վերջին հակահարվածը տվեցին , Բյուզան- 
դիային 940 — 50-ական թվականներին, երբ Վերին Միջագետքում ո֊ 
Աղձնիքոլմ հաստատված Համզանյա ն Սայֆ ալ-Դա ուլան մի շարը արշա- 
վանքներ կատարեց Կիլիկիայում ու Փոքր Հալքում, Այդ արշավանքների 
ժամանակ ներխուժեց նաև Հայաստանի հարավարևմտյան զավառնևրը և 
որոշ բերդեր նվաճեց, Սակայն 967 թվականին՝ նրա մահվանից հետո, 
արաբները հիմնականում պաշտպանվում էին կամ նահանջում։ 

Բյոլզանդացիք 359 հիջըի (969 — 970) թվականին ժամ ան ակավորա֊ 
պես նվաճեցին Մանազկերտր, հարձակումներ գործեցին Ամիդ , Նփրկերտ , 
Բաղեշ քաղաքների վրա։ Մյուս կողմից առաջ էին շարժվում Շիրաղի ու 
Միջագետքի տեր Բուայհիներր , որոնք նվաճեցին վերոհիշյալ քաղաքներր։ 
Ժ դարին վերաբերող վերջին դեպքր, որ հիշատակում է Իրն ալ-Ասիրր , 
բյուդանդացիների կողմից Մ անազկերտի ու Արճեշի գրավումն է՝ 382 

հիջրի (992 — 993 ) թվականին։ 

Սրանից հետո Ւբն ալ֊Ասիրի՝ Հայաստանի մասին տված տեզեկու– 
թ յուններր քառասուն տարով րնդհատվում են։ Չէ՞ որ նա Հայաստանի 
պատմության այն դեպքերն է նշում, որոնք առնչվում են մ ահմեդական 
աշխարհին , իսկ Հայաստանր այս քառասնամյա շրջանում լրիվ ^ տ բվ^Է 
էր խալիֆայությունից ։ Հայաստանում իշխում էր հզոր արքա Գադիկ 
Ա֊ն (990 — 1020), որն ամ րապնդեց Հայոց թագավորության միասնակա- 
նություն ր 2ձ ։ Մյուս կողմից ճ Հայաստանի հարավարևմտյան գավառներն 
րնկել էին բյուգանդական ազդեցության տակ և ոչ մի մահմեդական պե- 
տություն ուժ չուներ ներխուժելու Հա յաստան։ 

Սակայն սելջուկյան ( օղուդ– թուրքմ ենական ) բարբարոս հրոսակների 
Ւրան, Հայաստան և արևելյան ա յլ երկրներ կատարած արշավանքներր 
կանգնեցրին Առաջավոր Ասիայի զարգացման բնականոն րնթացքր : Նր- 
բան ք հրով և սրով ավերակ դարձրին ոչ միայն քրիստոնյա , այլև մահմե- 
դական երկրներր։ Իբն ալ֊Ասիրր նկարագրում է, թե ինչպես 420 հիջրի 
(1029—1030 ) թվականին օղուզ-թոլրք մենները Ատրպատականոլմ «ան֊ 
մ իջապ ես անցան չարագործության , ապականության , սպանության և կո- 
ղոպուտի։ Գնացին Մ ար աղա , վառեցին մզկիթը, անխնա կոտորեցին հա- 
սարակ ժողովրդին»։ 

Այսուհանդերձ, կրոնական մոլեռանդությունը ստիպում է ներողամր ֊ 
տոլթյամբ անցնել այս փաստերի կողքով և Իբն ալ-Ասիրր համակրանքով 


» էՍտեփանոսի Տարօնեցլոյ Ասողկան Պաամո.թիւն Տիեզերական յ>, Ս. Պետեոբոլրզ, 

1885, էջ 255—257, 
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Է նկարագրում սելջուկ սուլթանների գործուն եությունր ։ Վերջիններս նեն- 
գորեն շահագործում էին կրոնական մոլեռանգաթյունր՝ ոգևորելու մահ- 
մեդական ժողովուրգներին (արաբներ, պարսիկներ և այլն) սրբագան 
պայքարի (ջիհագ) դուրս գալու* այլակրոնն երի դեմ։ Բյուգանգիայի առաջ- 
խաղացման հետևանքով մահմեդական երկրներում առաջացած խուճապը 
ս երուկն երր ճարպկորեն օգտագործեցին իրենց նպատակների իրակա- 
նացման համար, իրենց հայտարարելով սուննի ( ուղղափառ ) մահմեդա- 
կանության պաշտպաններ, որոնք գալիս էին վրեժ լուծելու ոչ միայն այ- 
լակրոն քրիստոնյաներից (Բյոլգանղիա, Հայաստան), այլև մահմեդական 
աշխարհն աղատելու Բուի (Բուվայ ;ի ) և Ֆ ա թիմ յան շիա յա կան՝ հերե- 
տիկոս պետություններից ։ 

Նմ ան իրադրության մեջ Բ յոլղան ղի ան Հ * , որ խաբեությամբ ու նենգու- 

թյամբ կործան ե լ էր Բագրատունյաց թագավորոլթյունր 1045 թվականին , 
անպաշտպան էր թողել Հայաստանի իր գրաված մասերրւ Ւսկ Հայաստա- 
նի անկախ մնացած քաղաքական միավորներր ( Տ ա շի ր֊ Զ ո րա գե տ ի , 0 ար֊ 
ս ի, Սյ ոլնյաց թ ա գա վո րո լթ յունն ե ր ր , Արցախի մեծ իշխանությունր ) հ ա - 
ղիվ ի վիճակի 1 ին մեկուսացած վիճակում իրենց գոյությոլնր պահպա- 
նել։ 


Թշնամու ասպատակություններին ենթակա էր հ ատկապես հարավա– 
յին . այաստանր՝ Վասպուրականն ու Տարոնր։ Սակայն ա յգ նահանգնե- 
րում գոյություն ունեցող հայկական իշխ ան ութ յունն ե րն իր են ց ձեռքր 
վերցրին երկրի պաշտպանության գործը, որի մի փայլուն օրին ա կ ր նկա- 
րագրում է Ւբն ալ-Ասիրր , թեև գա Բագրատունյաց թագավորության կոր- 
ծանումից առաջ էր տեղի ունեցել։ 427 Հիջրի (1035 — 1036) թվականին 
Ատ րպատ ականի ց , ե) որա սանից խաժամուժ մի ամբոխ, Մեքքա ուխտա– 
գնացոլթյան ճանապարհվելու անվան տակ, մտնում է Հայաստան, ( թեև 
Հայաստանր բոլորովին էլ Մեքքայի ճանապարհի վր ա չէր)՛ անցնում 
Անի, Խլ ա թ, ո ս տ ան քաղաքներով, և թեև պատմիչր չի հիշատակում, թե 
ինչով էին նրանք գբաղված, սակայն ավելացնում է, թե այգ կողմ երի հա- 
յերն Ընղվգեցին նրանց դեմ։ Վերջիններիս օգնության հասան սասուն– 
ցիք, որոնք կոտորեցին ու գերեվարեցին այս «ուխտավորներին»։ Վերջա- 
պես, Աղձնիքի Մ րվան յան ամիրի միջնորդությամբ Սասանի թագավորր 
(մալիք ա լ֊Ս ան ասին ա ) , որբ հավանաբար Սասունի Թոռնիկ իշխանն էր, 
Բ ա 9 է թողնում գերիներին։ 

Սի քանի ասպատակություններ կատարելուց հետո, օղոլղ– թուրք– 
մեններր 440 Հիջըի (1048 — 1049 յ թվականին աոաջին մեծ արշավանքը 
կատարեցին Հայաստան , հասան Մանագկերտ ու Կարնո քաղաք։ Բյոլ– 


21 •Պատմոլթիլն Արիստակիսի Լաստիվևրտ ը, ոյ» , Երևան, 1 963 , էջ 61 — 63 1 
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, զան դա կան զորքի հետ ունեցած ճակատամարտից 25 (Կապուտոուի մոտ) 
հետո նրանք մեծ ավար վերցրին, կողոպտելով շրջակա դավաոներր, 

Թոպրիլ բեկը անձամբ գլխավորեց 446 հիջրի ( 1054—1055 ) թվա - 
կանի արշավանքը Հայաստան, սակայն անհաջողության հասավ թե " 
Կարսի մոտ, թե , մանավանդ, Մ անազկերտ ը պաշարելիս , որի պաշտպան- 
ները, նույնիսկ, ծաղրի ենթարկեցին նրան ։ Իբն ալ֊Ասիրը հիշատակում 
է Մ անազկերտի պաշարումը՝ նշելով միայն, թե քաղաքն անառիկ էր։ 

Մանրամասն նկարագրված է Այրարատի գավառների և, մանավանդ, 
Անի մայրաքաղաքի նվաճում ր 466 հիջրի (1063 — 1064) թվականին, Ալ– 

վ։ արս լան ի կողմից։ Կողոպուտի ծարավ օղուզ զորավարները համոզել 
էին նրան անպայման ասպատակել այս հարուստ շրջանները։ Մի շարք 
ամրացված քաղաքներ գրավելուց հետո, սելջուկյան զորքերր կանգ առան 
Անիի պարիսպների առջև։ Ամրակուռ պարիսպներով շրջապատված քա - 
ղաքր որոշ ժամանակ պաշարելուց հետո, ըստ մեր պատմիչի, « մահմե - 
գականներր գրավելուց հուսահատվեցին , երբ տեսան, թե ինչ անառիկ է»։ 
Սակայն քաղաքի ներսում առաջացած խուճապը, որն արդյունք էր կայա- 
զորի հրամանատարների ապիկարության , հնարավորություն տվեց ար- 
դեն հուսահատված պաշարողներին քանդել պարիսպր և ներխուժել քա- 
ղաք։ Պատմիչր պարիսպների քանգվելր վերագրում է նախախնամության 
կողմից կատարված հրաշքի։ 

Հետաքրքրական են Մանազկերտի ճակատամարտի 2է> մասին (1071) 
Իբն ալ-Ասիրի հաղորղած տվյալները։ Ռոմանոս (Արմանուս) կայսրը 
դուրս էր եկել երկու հարյուր հազար զորքով, իսկ Ալփարսլանն ուներ 
տ ա սնհ ին գ հազար։ Վ երջին ս , հ ա ղթ ան ա կ ի հույս չունենալով , հաշտո։ թ յուն 
խնդրեց , բայց I Ւոմանոս կայսրը կտրուկ կերպով մերժեց ։ 

Արևելքի պատմության մեջ շրջադարձային նշանակություն ունեցող 
այս ճակատամարտի աղետալի ելքր որոշեց բյուզանդական խայտաբղետ 
բանակի ներսում բույն դրած դավաճանությունը , որի հետևանքով խու- 
ճապ առաջացավ և հաղթանակը մնաց թշնամուն։ 

Մանազկերտի պարտությունը վճռեց Բյուզանդիայի, ինչպես նաև Հա - 
յա ս տ ան ի և արևելյան ուրիշ քաղաքակիրթ երկրների բախտը՜ ։ Ատրպա– 
տականում , Շիրվան ում, Մեծ Հայքի որոշ մասերում և ամբողջ Փոքր 
Աս ի ա յում վաշկատուն վայրագ ցեղերի հաստատման հետևանքով տեղի 
ունեցավ քաղաքական, տն տ ե ս ա կան ու մշա կութային կյանքի քայքայում , 
և երկար դարերի րն թ ացքոլմ այգ ցեղերը աստիճանաբար յուրացրին վե– 
Ր ո *՝իշյալ հողերը։ 

25 Լ. Մանանղյան, նշվ. աշխ–, Հ– 1շ 39 — 43։ 

2 ® Ս. Օոոնազյան, Հ ա ք ա ս տ ան ր և սեքշակներր, Երևան, 1980, Լք 95 118։ 

27 «I. 1քսւքւա(յ1)|էսն, նշվ. աշխ–, հ • Գ, էշ 65» 
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Ս ելջուկյան պետությունը , ինչպես նշվեց, արագ քայքայվեց ։ Մելիք֊ 
շահի ( 1072 — 1092) մահվանից հետո, արդեն ըստ էության այգ պետոլ– 
թյունը քայքայված էր, իսկ 1118 թվականին պաշտոնապես երկատվեց։ 

ԺԲ գարում Հայաստանում իշխում էր լիակատար մասնատվածու֊ 
թյոլնր ։ Երկրի որոշ մասերում իշխում էին Բագրատունյաց թագավսրոլ ֊ 
թյան ժամանա կաշրջանից մնացած թա գավորութ յունն երն ու իշխ անու– 
թյուններր (Տ աշիր֊Զորագետ , Սյունիք, Արցախ , Վասպուրական , Սա սուն 
և այլն), իսկ ա յլ մասերում բռնացել էին մահմեդական ամ ի բութ յունն ե ֊ 
րր ( Խլաթում , Նփրկերտում , Կարնո քաղաքում և այլն)։ 

ԺԱ գարի վերջին և ԺԲ գարի առաջին տասնամյակներում ս կիզթ 
առավ Հայոց պատմ ութ յան մի նոր ժամանակաշրջան, որին վերաբերող 
Իբն ալ֊Ասիրի տեղեկությունները անհ րա ժ եշտ է խմբավորել։ ԺԱ գաբից 
հետո հայության պատմությունը այլևս մեկ երկրում ապրող ժողովրդի 
պատմություն չէ, այլ տարբեր հայկական քաղաքական միավորների և 
հա յրենիքից դուրս ընկած, բաժան֊բաժան եղած գան գվածն երի տարե- 
գրությունն է։ 

Իբն ալ-Ասիրի մոտ ԺԲ գարի և ԺԳ գարի աոաջին երեսնամյակին 
վերաբերող տեղեկությունն երբ Հայաստանի ու հայերի մասին կարելի է 
բաժանել երեք խմբի, տեղեկություններ Մեծ Հայքում ( թաքա ր յան իշխա- 
նապետություն և Հարավային Հայաստան) կատարված դեպքերի մասին ֆ 
Սիլիկիա յի հայկական պ ետ ոլթյանն առնչվող դեպքերի նկարագրությունը 
և վերջապես Եգիպտոսի հայ վեգիրների պատմությունը։ 

ԺԲ գարում Մեծ Հայքում պայքար ծավալվեց հայկական հողերի 
ագատագրման համար , որը գլխավորեցին նախկինում Տաշիր֊Զորագե– 
տի՝ Բագրատունի թագավորներին են թա կա թաքարյան իշխ անն երր , և եր- 
կարատև պա յքարով ագատագրվեց Հյուսիսային Հայաստանը։ Իբն ալ - 
Ասիրր հաղորդում է, որ 556 հիջրի (1160 — 1161) թվականին գրավվեց 
Անին, իսկ հաջորդ տարին Դվինը։ 

Այգ ժամանակ Հարավային Հայաստանում (որոջ մասերում) իշխում 

էին Շ ահ֊ Արմ ե ն ները , որոնք պատերագմների մեջ էին Վրաստանի հետ , 
իսկ հարավից, ԺԲ գարի վերջերին , մոտ ենում էր Սալահ ալ֊Դինր 2 *, որը, 
Ե րուսաղեմ ի խաչակիրների թագավորությանը հաղթելուց հետո, նվաճել 
էր Ասորիքն ու Վերին Մ իջագետքր ։ Նփրկերտր գրավելուց հետո, նա ձրգ– 
տում էր տիրանալ նաև Խլաթի ամիրությանը, սակայն վերահաս մահը 
կանխեց նրան։ Պատմիչը մանրամասն շա րա գրում է Խլաթի ամ ի բու– 
թյան մեջ կատարված դավա գրութ յունն ե րր , ներքին պայքարը։ 

599 հիջրի (1202 — 1203) թվականին Դվինի ագատագրումր թաքա ր– 

21 Րհ. աա, հէտէօրյր օք էհշ \ւձԵտ. Լօոժօո, 1946, բ. 647—648. 
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յանների կողմից պատմիչը հի շատակռմ է դառնությամբ, մեղադրելով 
մահմեդական տիրակալներին։ 601 հիջրի ( 1204 — 1205 ) թվականին թա- 
քա ր յանն ե րի 2 ՝ դնդերը (որոնք Իբն ալ-Ասիրի մոտ միշտ կոչվում են 
քուրջ) արշավեցին հարավ, հասնելով Մ անաղկերտ ու Արճեջ, սակայն 
սպանվեց Փոքր Հա քարեն (թաքարի ալ-սաղիր), 602 հիջրի (1205—1206) 
թվականին թաքա ր յանն երի դորքերր դարձյալ արշավեցին հարավ ու հա– 
սան Խլաթ, սակայն շուտով վերադարձան։ 

Խլաթում Շ ահ֊ Արմենների իշխանությունն այնքան էր թուլացել , որ 
604 Հիջթի (1207 — 1208 ) թվականին Սալահ ալ֊ Դինի եղբոր ՝ ալ֊Մալիք 
ալ֊Ագիլի որդին , ալ֊Մալիք ալ֊Աշրաֆր , դյուրությամբ տիրացավ Խլաթին 
ու շրջակա հայկական դավառներին։ Հաջորդ տարում Հաքարյանների դրն֊ 
դերր կրկին հարձակվեցին , դրավեցին Արճեշր և կհասնեին ավելի մեծ 
հաջողության , եթե Ւվանեն ան զգուշությամբ ղերի չրնկներ։ 

Այդ ժամանակ Ատրպատականում ու Հայաստանում հայտնվեց Խո ֊ 
ր եզմշահի որդի Հալալ ալ֊Դինր, որր փախել էր մոնղոլներից (Իբն ալ֊ 
Ասիրի մոտ միշտ ճ թաթար)։ 622 հիջրի (1125 — 1126) թվականին նա 
գրավեց Դվինր, իսկ Իվանե աթաբեկն իր զորքով չկարողացավ կանդ ֊ 
նեցնել նրան (Գառնիի ճակատամարտում) և նահանջեց։ Սակայն Հա֊ 
լալ ալ֊Դինր անհաջողության մատնվեց Անի և Կարս քաղաքների առջև, 
չկարողացավ գրավել Խլաթր և երկար պաշարելուց հետո նահանջեց։ Մի ֊ 
այն 626 հիջրի (1228—1229) թվականին ն ա կրկին պաշարելով և սովի 
մատնելով Խլաթր , կարողացավ նվաճել ու կոտորել բնակչությանր։ 

Հաջորդ տարի Այյուբ յան Աշր աֆր և Ռումի ( Իկոնի այի ) սուլթան Հեյ 
Կուբադ Ա֊ն միացյալ ուժերով ջախջախեցին Հալալ ալ֊Դինին , որն ի սկա֊ 
կան աղետ էր դարձել Հայաստանի ու դրացի երկրների համար և պա տ ա ֊ 
հական չէ, որ, րստ հայկական աղբյուրների , Իկոնիայի սուլթանի հետ 
կռվում էին նաև Կիլիկյտն Հայաստանի օգնական դորքերր։ 

Սարսափելի դույներով է նկարագրում Իբն ալ֊Ասիրր մոնղոլների 
(թաթ ա րների) երևան գալր Միջին և Մերձավոր արևելքում, որր համա֊ 
ր ում է համաշխարհային պատմության մեջ աննախրնթաց աղետ։ Հալալ 
ալ֊Դինին հալածող մոնղոլ զորքերի ՝ Հայաստանում (Բերկրի, Արճեշ) և 
հարևան երկրն երում կատարած ավերածությունների հիշատակումով Իբն 
ալ֊Ասիրր ավարտում է իր բազմահատոր աշխ ատ ութ յունր։ 

1080 թվականին Կիլիկիայոլմ հիմնադրվեց Ռուբ ինյանն երի հայկա ֊ 
կան իշխանապետությունր, որի մասին Իբն ալ֊Ասիրր բավական հետա֊ 
ՐԸՐքրա կ ան տեղեկություններ է հաղորդում։ 

Խաչակրաց (ֆրանկների) աոաջին արշավանքի ժամանակ (1096 

29 ձԱոօրտէյ. Տէս<յ16Տ 1ո 0։սրտտ13Ո ատէօր^, Լօոմօո. 1953. ք>. 101 — 103. 



1099), նրանց զորքը 1098 թվականին անցնելով Ծ հայերի երկրով» (Կի– 
լիկիա), դուրս եկավ Ասորիք ու պաշարեց Անտիոքր։ Խաչակիրների մի 
զորամաս Բալդուինի գլխավորությամբ գրավեց Եզեսիան 30 , որի բնակ- 
չության մեծամասնությունը (մի այլ դեպքում պատմիչն ասում է՝ ընդ- 
հանրապես) հայեր էին։ Այսպիսով, հիմնադրվեց Եդեսիայի կոմ սությու– 
նը, որը հազիվ կես դար գոյատևեց. Խաչակրաց հիմնած մյուս պետու- 
թյուններն էին Երուսադեմի թագավորությունը (րոլորի ավադը), Տրիպո– 
լիի կոմսությունը և Անտիոքի իշխ ան ութ յունր ։ 

Կիլիկիայի հայկական իշխանապետությունից առաջ, դեռևս 1071 
թվականին, Եփրատ դետից արևմուտք ընկած տարածության վրա ( Եփ - 
րատացիք) գոյացել էր Փիլարտոս 31 Վարաժնոլնու (Ֆիլարդոլս ալ-Ռում ի ) 
հայկական իշխ ան ություն ր ճ Մ արաշ մայրաքաղաքով։ Փիլարտոսր , դեռ 
բյուգանդական զորքում ծառայելու ժամանակ, ընդունել էր քաղկեդոնա- 
կանությունը և այդ պատճառով Իբն-ալ-Ասիրր նրան հոռոմ (ռումի) է 
կոչում։ Եփրատացիք նահանգում նրանից հետո իջխեց հայ իշխան Գող 
Վասիլը (արաբ, Բուվասիլ), ի ս կ վերջինիս մահվանից (1112) հետո այս 
իշխանությունը աստիճանաբար քայքայվեց։ 

Ւբն ալ-Ասիրր, արաբ այլ պատմիչների նման, Կիլիկի ա յի Հայկական 
պետությունը կոչում է Լևոնի որդու երկիր, նույնիսկ այն սկզբն ական 
շրջանի համար, երբ դեռ Լևոն անունով տիրակալ չէր եղել։ Կիլիկիան 
Լևոնի որդու երկիր է կոչվել հավանաբար Լևոն իշխանապետի (1123 — 
1137) որդի մորոսի անունով, որն իր հոր դերի տարվելուց հետո ՝ 1145– 
ին , վերականգնեց կիլիկիայի Հայկական պետությունը և .՝սմր ապնդեց 
ա յն ։ 

Հիշատակելով Կիլիկիայի Հա յկա կան պ ետ ութ յան մի քանի տարով 
վերացման մասին, Ւբն ալ-Ասիրր նշում է, որ Ռումի թագավորը ( Հովհան 
Բ Կ ոմն են ո ս ) մտնելով կիրճերի, ամրոցների տեր հայազգի Լևոնի որդու 
երկիրը» հպատակեցրեց նրան * շատ գանձեր վերցնելով։ 

Չափազանց հետաքրքրական է մահմեդական պատմիչի վերաբեր- 
մունքը Կիլիկիայի իշխ ան ապ ետ Մ լեհ Ռոլբինյանի քաղաքական կոդմնո– 
րոշման մասին ։ Հայ պատմիչները դժկամ ությամբ են հիշում Մլեհի դաշ– 
նակցելր մահմեդական ամիր Նուր ալ– ք Ւինի հետ։ Ւբն ալ-Ասիրն իր 
վերաբերմունքն արտահայտում է նուր ալ-Դինի խոսքերով . վերջինս պա- 
տասխանելով իրենց զարմանքն արտահայտող մարդկանց, ասու մ է, թե 
նրան օզտազործում է իր կրոնի մարդկանց ( բ յուզան դա ց ին ե րի ) դեմ 
պայքարելու համար։ Համենայն դեպս, Մլեհն իր ճկուն քադաքականու– 

30 Ւ1. ԼԶրորոՀոտ. Լյ Տյրր16, բր6<։1տ հ1տէօր1զս6, V. I, Ցշ^րօսէհ, 1921, բ. 211. 

^ Սքսւտթէոս Ուո(ւայԼ(յ|ւ , Ժամ ան ա կա պրոլթ ի։ն , Վաղարշասյաա , 1898, էջ 20Շ — 210։ 
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թյան շնորհիվ կարողացավ, վերջապես, նվաճել հայկական պետության 
համար այնքան անհրաժեշտ դաշտային Կիլիկիան՝ Ադանա և Տարսոն 
քաղաքն երով։ 

Եգիպտոսի սուլթան Սալահ ալ-Դինր, Ասորիքի մեծ մասն էրեն են- 
թարկելուց հետո , մոտեցել էր Ամանոսյան լեռներին ու Ապառնում էր 

^ՒւՒ^Ւ ա յՒ^ յ։ 576 հիջրի (1180 — 1181) թվականին , օգտագործելով մի 

խումբ թուրքմենների Կիլիկիայից վտարվելու առիթլ ւ, հարձակվեց լեռնա– 
յին շրջանները , սակայն Էևոնի որգին, այսինքն ՝ իշխանապետ Ռոլբեն Գ֊ն 
(1174 — 1185) պաշտպանվեց իր լեռներում։ 

Մի քանի տարի անց ճ 584 հիջրի (1188 — 1189) թվա կանին, Սալահ 
ալ-Դինր գրավեց Ամանոսյան լեռնեցի վրա գտնվող Բագրա ս բերգր , սա- 
կայն կողոպտելուց ու քանգելուց հետո նահանջեց։ Իսկ Հայոց տերը՝ (սա- 
հիր ալ– Արմ ան ) էևոնի որգին ( էևոն իշխանապետ և ապա թագավոր 1186 — 
1219), գրավեց 32 , նորոգեց բերգր ու կայագոր նշանակեց և, այսպիսով, 
հնարավորություն ունեցավ հսկելու Հալերի ամիրության վրա։ 

586 Հիջրի (1190 — 1191 ) թվա կան ին գերմանների (ալման) թագա- 
վորը (խաչակրաց Գ արշավանքի ղեկավարներից , Ֆրիգրիխ Շիկամորուս 
կայսր) հասավ Հայոց երկիրը , որի տերն էր էևոնի որգի Ստեփանեի որ– 
գի էևոնը։ Թագավորը շարունակեց ճանապարհը, սակայն խեղգվեց ծան- 
ծաղ մի գետում։ 

Էևոն Ա Մեծագործ թագավորը ոչ միայն Եիլիկիայի, այլև ամբողջ 
հայ ժողովրդի պատմ ութ յան խոշորագույն դեմքերից է։ Նա 1198 թվա- 
կանին հանդիսավոր պայմաններում Տ արսոնում օծվեց թագավոր Հայոց 

և հղորացրեց հայկական պետականությունը։ 602 հիջրի (1205 — 1206) թր– 

վականին հայագգի էևոնի որգին, ապահովելու համա ր Եիլիկիա յի հարավա– 
Ժն սահմանները, հարձակվեց Հալերի նահանգի վրա։ Հալերի տերր պա- 
տասխան ա րշա վան ք կատարեց, սակայն էևոնի որգին ջախջախեց նրան և 
ամրացավ իր լեռներում ու բերդերում - Հալերի տերր համարձակություն 
չունեցավ հետապնգելու, քանդի էևոնի երկիրը ուներ քարքարոտ լեռներ ու 
դժվարանցանելի կիրճեր։ 

Էևոն թ ա գավորր մահացել էր և չուներ արու գավակ, ուստի հայերը 
նրա գստերր (թապել) թագուհի դարձրին ու ամուսնացրին Անտիոքի իշ– 
խանի (բրինս) որդու (Ֆիլիպ) հետ։ Սակայն հայերը գղջացին, վախե- 
նալով. որ ֆրանկներն իրենց երկիրը կգրավեն, ուստի ձերբակալեցին ու 
բանտարկեցի նրան։ Հայրը պահանջեց իր որդուն ագատ արձակել, բայց 
հայերը մերժեցին։ 

32 Ր. հԱձՀօշձՈՒւ, Աօրօբւա Ձբւ^յաշքՀօրօ ւ<ււ/։ւււՀա*ւօւ<օրօ րօշ^ՅբշրոՋ. քւբ^տՅ». 
1952, շրբ. 159 

33 Ղ Ա ւԻշ Ա ՚&. Սի սուտն , Վձհետիկ, 1885, (ք 435 — 485 1 
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Անտիոքի իշխանը լուր ուղարկեց Հռոմ՝ օր ֆրանկների թաղավոր 
պապին», ՝1 ր / ր գ ր ա լր վր ա հարձակվելու արտոնություն խնդրելով, սա- 
կայն պապն արգելեց, ասելով, որ հայերր իրենց համայնքին (մի լլատ) 
պատկանող ժողովուրդ են։ Իշխանր Իկոնիայի սուլթանին ղրղեց Կիլիկիա– 
էի դեմ և երկու կողմից հարձակվեցին , սակայն տևտոն յան և հյուրրնկալ 
ասպետներր չմասնակցեցին, քանի որ պապն արղելել էր։ Լսելով Ան– 
տիոքի տիրոջ արարքը , պապը րանաղրեց նրան։ 

Այս ժամանակ իշխանր դրեց պապին, թե հայերն իր որդուն շեն ար– 
ձա կում։ Ս ա հրամս։ն ուղարկեց հ տյերին , որ աղատեն իշխանի որդուն, 
ապա թե ոչ, իշխ ան ին թույլ կտա հարձակվել։ Հայերը բաց չթողեցին իշ- 
խանի որդուն, և իշխանր հարձակվեց , սակայն ոչ մի հաջողություն չու նե– 
ցավ։ 


Կիլիկիայի Հայկական թագավորության հետ սերտորեն կապվսւծ էր 
Ասորիքի ու Եգիպտոսի հայությունը։ Եգիպտոսում Ֆաթիմ յանների խա- 
լիֆայության ժամանակաշրջանում ( 969 — 1171 ), բաղմաթիվ հայագգի 
անձն ավո րութ յունն ե ր վեգիր աթյան պաշտոնին հասան։ Մուստանսիր 
խալիֆայի օրոք (1036 — 1094 ) մեծ հեղինակություն ուներ Բաղր ալ Գա - 
մալին (Ջամալիդ, որը նախապես եղել է Ասորիքի կառավարիչ։ Նա իր 
հայկական գնդերով գալիս է Եգիպտոս , դառնում է վեգիր ու մեծագույն 
հմտությամբ կարգ ու կանոն հաստատում երկրռւմ , ուր անիշխանություն 
էր տիրում։ Նա կոչվում էր ՀԼորաց հրամանատար ( Ամիր ալ-ջույուշ )։ 
Պատմիչը գրում է, «երբ նա մեռավ, անցել էր ութսուն տարին և նա էր, 
որ տնօրինում էր ու կառավարում Մուստանսիրի օրոք»։ 

Բադրի որդին ՝ Աֆդալր, հաջորդ խալիֆայի * Մուստալիի օրոք ( 1094 — 
1101) ն ույնպես դարձավ վեզիր։ նա այնպիսի հեղինակություն ուներ, 
որ թեև Մոլստանսիրն իր կենդանության օրոք ղահր կտակել էր իր Նիգաո 
որդուն, սակայն Աֆդալր թույլ չտվեց նրան գահ բարձրանալ, որովհետև 
անցյալում նա վիրավորել էր իրեն։ Ւր հոր նման երկրի իսկական տնօրի– 
նողն ու տիրակալն էր։ Նրա մահվան առթիվ, 515 հիջրի (1121 — 1122) 

թվականին, պատմիչը հիշատակում է է որ ՀԷորաց հրամանատար (Ամիր 
■ալ-ջույուշ) վեզիր Աֆդալր հիսունութ տարեկանին սպանվեց թշնամի ւների 
ձեռքով։ ՝Բ առա սուն օր նրա առասպելական հ ա րս տ ութ յուն ր կրում էին 
խալիֆայի ապարանքը , իսկ քարտուղարները ա րձան ա գրում էին բերված 
արժեքավոր իրերը, որոնց նմանր տեսնված չէր, ավելացնում է Ւբն ա լ– 
Ասիրը։ 

Եգիպտոսի հայ վեգիրների շարքում եդակի դեմք է Վահրամ Պահ– 
լավունին ( Բահրամ ալ-Արմանի), որը հավատարիմ էր մնացել իր նախ - 


4 Դ. Մսրրյան, Ականաւոր հայեր Եղիպտոսի մեջ, Գահիրե, 1947 , էջ 23 — 36 « 
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հիների քրիստոնեական հավատին™, բայց որպես լիազոր վեզիր պաշտո. 
հավարում էր մահմեդական Հաֆիզ (1130—1149) խալիֆայի օրոք, կրե- 
լով Իշխանության թազ ( Տաջ ալ-ղաոլլա) պատվանունը։ Նր ան մեղադը֊ 
րում էին, որ շատ հայերի է նշանակել բարձր պաշտոնների։ Նա պաշտո֊ 
նից հեռացվեց 1137 թվականին , իր հակառակորդի սադրանքներով, որր 
գրավեց վեզիրության պաշտոնր ։ Իրն ալ֊Ասիրը չի պատմում , որ հետա֊ 
զայում նույն խալիֆան կրկին պալատ հրավիրեց Վահրամին և բարձր 
դիրքի հ ա ս ց րե ց նրան։ 

Ֆաթիմյան վերջին խալիֆա Ազիզի (1160—1171 ) օրոք ևս արքունի֊ 
քում իշխեցին հայ վեզիրներ : Թալաի իբն Ռուզզիքր, լինելով լիազոր 

վեզիր, ինքն էր հիշյալ Ազիզին խ ալիֆա դարձրել, սակայն նրա թշնամի֊ 
ները դավա դրությամբ սպանեցին նրան։ Վեզիրության պաշտոնում նրան 
հաջորդեց որդին ճ Ռուզզիքր , որր կոչվում էր Ադիլ (արդար)։ Ռալաի իբն 
Ռուզիքր հայտնի էր որպես ճարտար բանաստեղծ։ 

Սուննի Այ յուրյանն երի օրոք (1171 — 1250 ) հայերը չկարողացան դրա֊ 
վել այն դիրքը , որ ունեին շիայական Ֆաթիմյանների օրոք։ 

Իբն ալ֊Ասիրր խոսելով նույն երկրների ու ժողովուրդն երի մասին, 
որոնք հիշատակված են Թ դարի պատմիչների մոտ (քալազուրի, Յակու ֊ 
րՒ)> հաճախ նոր անուններով է կոչում նրանց։ Օրինակ , խազարները նրա 
մոտ կոչվում են թե՞ խազար, թե՞ թուրք , ընդ որում վերջին արտահայտում 
թյունր բավական հաճախ է օգտագործում։ 

Ադարբայջան տեղանունը օգտա գործված է, բացի բուն Ատրպտտա֊ 
կանից, նաև Արաքսի ց հյուսիս ընկած Առան և Շիրվան նահանգների հա֊ 
մար, որր մերթ ընդ մերթ նկատվում է Իբն ալ֊Ասիրի շարադրանքի մեջ։ 

Առհասարակ պետք է զգուշությամբ օգտագործել Իբն ալ֊Ասիրի ար֊ 
տ ահ ա յտ ութ յունն ե րը։ 

Օրինակ, անորոշ է Հայաստան (Արմինիա) անունը, որն օգտագործե֊ 
լիս նա երբեմն (Ը — Ռ դարերի համար) հասկանում է բուն Հայաստանը, 
^ՒրՔԸ* Աղվանքը, Շիրվանը և Դերբենդր միասին որպես մեկ միավոր 
(Արմինիա արաբական նահանգը), երբեմն ( Օագրատունյաց Ժամանա֊ 
կ ա շրջանի համար) բուն Հայաստանը, իսկ երբեմն էլ (ԺԱ — ԺԳ դարերի 
համար ) միայն Հարավային Հա յաստ անր ճ Խլաթի ամիրությունը (Շահ Ար֊ 
մենների պետությունը)։ 

Զ ա քա ր յան իշխանապետության ժամանակաշրջանի մասին խոսելիս 
նա առավել ևս անորոշ է։ քուրջ ասելով հասկանում է թե վրացիներին, 
թե Զա ք ա ր յան իշխանապետության (ընդհանրապես Հյուսիսային Հայաս ֊ 

35 ՇօոԱրժ, Աո V1շ^ր շհրշԱտո ջ 1 ։ 6թօզս6 քՅէւաւճշ։ ւ՚ձրատուշո 83հր3րո, 
;\ոոյ16Տ ճշ ՈոտԱէսէ <յ ։ Տէսճ6Տ ՕՈ6Ոէ816Տ, է. XII, ձ1&6ր, 1954, թ. 84– 113. 
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տա նի ) հայերին ։ Բիլադ ալ Բուրջ ասելով հասկանում է թե Վրաստանր , 
թե՞ Հյուսիսային Հայաստանր միասին։ 

Իրն ալ֊Ասիրր իր «Պ ատմ ությունր» շարադրելիս , նախ նշում է թվա - 
կանր, ապա դրա տակ տալիս է մանր են թ ա վե րն ա դր ե ր ։ Ամեն մի են թ ա - 
վերնադրից հետո, հաճախ մի նախադասությամբ , տալիս է իր նկարա֊ 
դրելիք դեպքերի հակիրճ բ ո վան դա կ ո ւթ յո ւն ր , ապա անցնում մ անրամ ասն 
շարադրանքին , հիշատակելով, նույնիսկ, դեպքի օրր ամսվա մեջ և, եր- 
բեմն, նույնիսկ շաբաթվա օրր ; Տարբեր աղբյուրն երից քաղելու դեպքում 
նշում է, որ թեպետ ինքն այսպես է դրում, սակայն այլ տարբերակ էլ կա։ 
Փոքր դեպքերն ի մի բերելով, շարադրում է ամեն տարվա վերջում ((Տար- 
բեր դեպքերի մասին » վերնա դրի տակ։ 


Իբն ալ-Ասիրի «Պ ա տ մ ո լթ յո ։ն ր » հրատարակվել է Եվրոպայում Թորն– 
բերդի կողմից և ունեցել է նաև արևելյան հրատարակություններ Կահի– 

րեում (1290 հիջրի (1873—1874), 1303 (1885—1886) և այլն)։ 

Իբն ալ-Ասիրի <ր Լիակատար Պատմության » ձեռադրեր կան Բեռլի– 
նում 36 , Փարիզում 37 , Լոն դոն ում 3 * , Ն ո ս տ ան դն ուպ ո լս ում 39 , Կահիրեամ 40 , 
Լենինդրադի Արևե լա դի տ ութ յան ինստիտուտում*՝ , Լեն ին դրա դի Պետակսէն 
համալսարանում* 2 և այլուր։ 

Իբն ալ-Ասիրի « Լիակատար Պ ա տ մ ո ւթ յո ւն ր )) ոչ մի լեզվով ամբող- 
ջական թարդմ անութ յուն չունի։ 

Նրանից քաղվածքներ են թարդմանվել ռուսերեն , ֆրան սերեն և անդ– 
լերեն լեզուներով։ Ռուսերեն թ ա րդմ ան ութ յո լնն ե ր են կատարել Ն, Ի. Իլ– 

36 Ա ր . ծհ1^3րճէ, \ ր շր261օհո1տտ ճշր ՅրՅհւտօհօո հՅոճտօհՈքէօո ճշր 1<ծո1^Ոօհ6ո 
ՑւԵհօէհշԱ 2 Ա 86ր11ո, 8. IX, 86ր11ո, 1897, ՈՕ. 9438—9440. 

37 ձշ Տ13Ո6, Շ3է310շս6 <16Տ քՈՅՈԱՏՕՈէՏ ՅրՅհՕՏ ճ6 13 81Ե1 1Օէհ€զԱ0 ԻյՅէ10Ո31«, 

ՐՅՈՏ. 1883-1895, ՈՕ. 1468, 2; 1492-1504; 1595, 2. 

38 0. 8111տ յոՃ 8. ԸՃ^Յրճտ, \ ճ6տօր1թէ1 Լ1տէ օք էհ6 \րձն\շ /^տտ. յօ 
զս\րշձ Ե>ր էհօ 1րստէ66տ օք էհօ 8ր1է1տհ Աստշսա տ1ոօ6 1894, Լօոճօո, 1912, թ. 32. 

39 01. Օտհքո, Լ6տ շհրօազսօտ ՅրՅհօտ շօոօօրոՅոէ 1 յ Տ^րւշ. Լ՚Ըշյրբէտ 6է 1 յ 
^ 16տօբօէՅա16 ճշ 1յ օօոզսօէօ ՅրՅհօ յ 1յ օօոզսօէօ օէէօաՅՈ6 4 յոտ 1շտ ԵւհՈօէհօ– 
զսօտ Ճ ք 1տէ3ոհս1, 1^6 V սօ (1 շտ շէսճօտ 1տ13ա1զս6տ, ՐյՈտ, 1936, բ. 339. 

40 1^6 V աք ճօ Ոոտէէէսէ ճտտ րոՅոստօՈէտ Յրտհօտ, Լշ 031ր6, 1960, է. VI, բ. 328. 

Ոհոտ 31–.\131<հէսէ3է 31-ԱստՅ^ՅրՅ, Նշ 031ր6, 1957, II, I, բ. 212, 213, ՈՕ. 402։ 

II, 3, բ. 242, ՈՕ. 1177. 

4յ ք^ՅւՅ^օր ՅբՅճօյ<«ճ բ^յ<օո»Շ6ք1 14»օ. »3բ. հսո. 3, ձ. 14. յ^»\ 3 &յւօ 83 , 

14օ7օբ88, ի\. է 1965, X® 21. 

42 8. Ռ. ՏշձոշՑ \\ Ո. Ր. ՏցյւշօւՀՕՑ, յ\բՅճշւ<«6 բ^յ<օո«օ« շօ6բՅ««ո յ11^, տ օ6. 
Ոյայ™ Յյ<. 14. 10. 1<բ34յ<080ւ<օրօ, յ16»«որբՅ^, 1958, օ. 28. 
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մինսկին (մոնղոլների՝ 1220—1224 թթ. կովկասյան երկրներ կատարած 
արշավանքի մասին)», Վ. Գ. Տիզենհաոպենր (Ոսկե հորդայի մասին)», 
Ն. Ա. Մեդնիկով ը – (Պաղեստինի ու Ասորիքի մասին)», Ն. Ի. Լեմանովը և 
Ս. Վոլինը (Թուրքմենիայի վերաբերյալ )» և Պ. Կ. ժոլզեն (Ադրբեջանի 

մասին ։ 

Ֆրանսերեն թարգմանվել են քաղվածքներ խաչակրաց արշավանք, 
ների և նրանց հիմնած պետությունների մասին», Բյուզանդիայի հետ 
արաբների մղած պատերազմներին վերաբերող քաղվածքներ նախ թարգ, 
մանվել են ռուսերեն Ա. Վասիլևի 49 կողմից, ապա նույն այգ մասր լրա– 
ցումներով թարգմ անել ու հրատարակել է Մ. Կանարր՝ ֆրանսերեն 

Անգլերեն են թարգմանվել քաղվածքներ գարձչալ խաչակիրների 
վերաբերյալ 51 ։ 

Իրն ալ-Ասիրի ց հայերեն թարգմանվել են Հայաստանի վերաբերյալ 
քաղվածքն ե ր 8. Խալաթյանցի կողմից 52 ։ 

Ներկա հատորում թարգմանել ենք քաղվածքներ Ւբն ալ-Ասիրի Լիա- 
կատար Պատմությունից և Մոսոլլի ա թ ա բեկն երի պետության պատմու- 
թյունից։ Վերջինից կատարված թ ա րգմ ան ութ յան համար օգտագործել ենք 
բնագրի փարիզյան հ րա տ ա րա կո ւթ յոլն ր 53 ։ 


43 Ւք. եք. եքձԵԱԱՈՕՀԱԱ, ՑեաՈՕ»» «3 06» 0 Ո6ք)80Ա «ՅԼԱ6078Ո» 73՝ 

73թ «3 1<381<3301<»6 » »6բ»0\ք0բ€1<Ո6 07թՅ»ե1 0 1220 ՈՕ 1224 Ր., ^6»Ա6 ՅՅՈՈՕ»» 
^ւ< 3 յւ 6 &ա« «յ^», 1-6 » 3-6 0711 ., II, 1854, Շ 7 բ. 636 — 668. 

44 8. Ր. 7ս36Ւ12<21ք36Ւ1, 06օբ«Ո1< \1376բ«3յ108, 07»0081Ա».\08 X «Շ70բ«« Յօ;ւօ– 
70» Օբ^հւ, I, 006., 1884, 07բ. 1 — 45. 

4ծ Ւք. ձ. ՒհշծհԱէՀ. 08 , Ոյ^607»»3 07 3380683»»» 66 ՅբՅճՅ\ 1 « 110 »բ60708եԼ\ ՈՕ֊ 
<\01108 ՈՕ ՅբՅճ 01 <Ո 1 » « 070 »»« 1 < 3 \ 1 , Օբ380Շ;138»հ1« 03/1607Ո»Շ1<»» 06 օբ»« 1 <, 7 . XVII, 
8 հ 1 Ո. II (2), 006, 1897, 07բ. 401 — 528. 

46 եք. Ւք. յքՇձաՈՕՑ Ո Շ. ՏՕձԱՈ, 038;16»6»«8 »3 «371֊ ^ՅԱ»;1 ֆ” ՜ յ ՝ 73բ«)(» 146» 

3^-ձօոբտ, ^\ 376 բ» 3 յւեւ ոօ »€ 7 օբ»ո 7^բ»ւ»6» ո 7^բ»ւ»6»»», I, ^1.-/1., 1939, 

07բ. 358—409– 

47 Ռ. ք(. Հք(ց36, ^\376բ»3^եւ ոօ »07օբոո ^36բճ3»ււ>»3»3 »յ 7տբ»ճ 3^–1<3\այ1հ 

146» Յ^-ձօոբՅ. 6 յ»^, 1940. 

48 ք^6ՇԱ611 ճ 6 Տ հ 1 տէ 0 ր 16 ՈՏ 4 6 Տ Շր 01 ՏՅ<յ 6 Տ. ՒհտէօՈ 6 ոտ Օր16ոէՅւս, Բ3ր1տ, 1872. 

49 >4 ձ. 8 < 1 ՇԱձԵ 66 , 8 « 33 » 7»8 » 3 բ 36 ե 1 , 7 . I, 006., 1900, 07 բ. 86 — 106 

50 4. ձ. \քԱՏ աո՛. 8^23ՈՇ6 6 1 16Տ ;\րՅհ6Տ ։ է. II, ԼՅ ճ>^ՈՅՏէ16 ^ՅՇ640Ո 16 Ո Ո6 

4611X16 «116 բ>3 ր 1 1 6, 6X1731(5 46Տ ՏՕԱրՇ6Տ ՅրՅԵ6Տ, է րՅ<4 Ա1 էՏ թՅ ր 1Ա. ՇՅՈՅր4, 8ո^6116Տ ։ 

1950, բ. 129-162. 

51 1Եո (11-ձէհւր, 7 հ 6 Շօ 116 Շէ 1 օո օք 01տէօր16տ, 1 ո 8 . 03 հր 1611 (64.), ձրտէ> 01 տ– 
ՕՈՅՈՏ օք էհ 6 0 րստ 346 տ, Լ օո 4օո , 1969. 

52 ^Արաբացի մատենագիրներ Հայաստանի մասին , հաւաքեց և թարգմանեց Բագրատ 

եէալաթեանցյ» , Ազգային Մատենադարան, Վիեննա, 1919, էջ 124 — 147 ։ 

53 & 6 ՇԱ 011 4 6 տ հ1տէօր16ոտ 4 6 Տ օրօ1տ346տ, բսհ116 բտր 1շտ տօ1ոտ 46 1 ՚յ\ 0346 րո 16 

ժ€տ 1ոտշր1բէ1օոտ 6 է Ե6116տ–16էէր6տ. Ւ11տէօՈ6ոտ օՈ 6 ոէՅւ^ ։ ք> 3 ր 1 տ, 1876, է. 2, 2շ բՅրէ 16 , 
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«Լիակատար Պ ատմ ութ յան» թարգմանության հիմք ենք րնդունել Իրն 
ալ– Աս իրի արաբերեն բնագրի ՝ Կահիրեի հրատարակություն ր նհ , միաժա- 
մանակ , ըստ կարելվույն , համեմատելով Կ. Թոլ ւնբերգի Լեյդենյան հրա- 
տարակության հետ"՝՝՝։ 

Թարգմանել ենք ոչ միայն Հայաստանին , այ/ձ դրացի երկրներին 
(Վիրք, Աղ վանք, Շիրվան , Դերբենդ , Ատրպատական , Վերին Միջագետք, 
Ասորիք և Փոքր Ասիա) վերաբերող հատվածները։ 

Թարգմանության մեջ արաբական և ընդհանրապես մահմեդական 
անձնանունները տվել ենք արաբական ձևով ՝ հայկական հնարավոր տա- 
ռադարձությամբ , հայկական կամ բյուգանդական և ընդհանրապես 

քրիստոնեական և հեթանոսական ( պ ա րս կա կան ) անունները տվել ենք 
մատենագրության ավանդած ձևերով կողքին , փակագծերի մեջ նշելով 
արաբական ձևը։ Տեղանունները թարգմ անելիս տվել ենք հայ պատմա- 
գրության մեջ րն դունված ձևը և կողքին , փակագծերի մեջ ՝ արաբական 
ձևը , իսկ այնպիսի տեղանուններ , որոնք հայկական ընդունված ձևեր 
չունեն կամ արաբական ձևը շատ հանրածանոթ է և կամ անորոշ է, թո- 
ղել ենք նույնությամբ ։ 

Ւնչ վերաբերում է վարչականդ տնտեսական, հա րկ ա յին և այլ հատուկ 
բառերին , ապա դրանք հիմնականում թողել ենք արաբական ձևով, մեծ 
մասամբ կողքին, փակագծերի մեջ տալով հայերեն թարգմանությունը 
կամ բացատրելով ծանոթագրությունների մեջ։ 

Մեր թարգմանության մեջ ամենադժվարին խնդիրներից մեկը տա- 
ռադարձության հարցն է։ Մինչ այժմ չկա հայերեն տառերով արաբերենի 
տառադարձություն, (որի համար պետք է լինեն տպագրական տառաձևեր, 
միջոցներ ինչպես կա եվրոպական լեզուներում լատինական տ առերով 
և ռուս երենում՝ ռուս ա կան տառերով։ 

Այնուհանդերձ ստեղծել ենք մեզ համար պայմանական տառադար- 
ձություն, որը կիրառել ենք նաև այս թարգմանության մեջ։ Արաբերենի 
28 տառերից հնարավոր կ հայերեն տառադարձել միայն 21-ը։ Ղրանք են 

\( ա )> ^(բ)՛ ՚– յ ( ա ^< ր(ջ)> Հլ(1 ս )> > (դ)> )( ո ՛ ր)> )(ղ)> Տ>(շ)> ^(ք յ )> 

է(ղ), ձ(Կ)> ՝^(ք)> ւձ(լ)> ՀՀք՝ 1 *). *>(*>), յ( ու ), հՏ>( ()• 

Մնում են յոթ տառ, որոնց համար հայերենում չունենք համապա- 
տասխան համարժեքներ, ուստի և գոհացել ենք հարմարեցնելով։ Այս- 
պես լե զվաշրթն ա յին (սայ տառի համար դրել ենք պարզապես ս։ 

Սույն հայկական տառն օգտագործել ենք նաև լեզվաքմային (սագ) 

տառի համար։ Կոկորդային ^(հա) տառի դիմաց դրել ենք սովորական 

54 1Եո 31–ձէհ1ր, 3|–1<3տ11 ք|–1–13ր11<հ, 31֊ՉՅհ1րՅ, I– IX, 1353 (1934 — 1935). 

55 I Եո «1–ձէհ1ր1 Շհրօո1շօո զոօմ բտրք 6Շէ1տտ1տստ 1ոտշր1հ1էսր, շձ. €. յ. 1օրո– 
եշրշ, V. I֊ XIV, Լսջմսու 8տէՅ>^օէս րո , 1851 — 1876. 
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հ, լեզվաքմային ^(ղալ) տառի դիմաց դ, լեզվաքմային ^(դադ) տա- 
ռի փոխարեն նույնպես դ , լեզվաքմային *>(զա) տառի համար զ։ Սա- 
կայն ամենամեծ թերությունը կոկորդային է (այն) տառի դիմաց ոչ մի 
հարմար գիր չլինելն է։ Տվյալ դեպքում ապաթարցը հնարավոր չէ օգտա- 
գործել , որովհետև դա՝ օգտագործել կարելի է ալիֆ համդայի \ համար , 
իսկ այնի համար թե՜ եվրոպական լեզուներում , թե՜ ռուսերենում ապա- 
թարցի հակառակ ուղղությամբ կիսակլոր է օգտագործվում։ 

Հնարավորություն չկա նաև երկար ձայնավորներն (երկար ա, ու, ի) 
արտ ահ ա յտ ելու։ 

Արաբերենի (ալ–) որոշիչ հոդը բաղաձայնով սկսվող բառից առաջ 
արտասանվում է ըստ իրեն հետևող տառի ։ Եթե նրան հաջորդում է արե– 
վային կոչված բաղաձայններից մեկր ^ յօ ^ ՝ — > ձ > ) )) 

ապա նրա լ հնչյունր , ազդվելով հաջորդ բաղաձայնից , կրկնակի է ար- 
տասանվում։ Այսպես ճ գրվում է ալ-շամս (արև), թ ա յց արտասանվում է 
աշ-շամս։ Իսկ եթե հաջորդող բառի առաջին բաղաձայնը լուսնային է 
(\ ր ^ ^ ^ ^«5 յյ \ձ) հ • . տ /» ապա կարդացվում է այնպես , 

ինչպես գրվում է։ Այսպես՝ գրվում է ալ-կամար ( լուսին ) և նույն ձևով 
արտասանվում է։ Հետևելով եվրոպական արևելագիտության մեջ այժմ 
ընդունված սկզբունքին որոշիչ հոդը գրում ենք միշտ ալ-ձևով, անկախ 
այն բանից , թե ինչպիսի բաղաձայն է նրան հաջորդում ։ 

նույնպես և Աբու (հայր) բառի դեպքում , երբ հոլովվելով դառնում է 
Արի յ ինչպես , օրինակ , Իբն Աբի Զաֆար (Աբու Ջաֆարի որդի), դարձյալ 
գրում ենք եվրոպական արևելագիտության մեջ րնդունված ձևով՝ Իբն Աբու 
Զաֆար ՝ Աբու բառը միշտ պահելով ուղղական հոլովով ։ 
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ւհսկստսո Պււտւրու>թՅՈԻՆ 

ՀԱ լ • ք աո՛ I. 11'-1-ՏւԱ'քԻւ 





ՀԱՏՈՐ ԱՌԱքՒն 


էջ 41 


ՆՈՅԻ (ՆՈԻՀ) ԺԱՄԱՆԱԿ ԿԱՏԱՐՎԱԾ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Եվ ծփաց Հ Նոյանվ տապանը երկրի վրա ոչ մի տեղ կանգ չառնելով 
մինչև որ հասավ սրբավայրը (հարամ ) 1 , ուր կանգ չառավ և մի շաբաթ 
պտույտ գործեց նրա շուրջը • ապա շարունակեց իր ընթացքը երկրի վրա 
մինչև որ հասավ ալ֊Ջուդի 2 , որը լեռ է Աարդիոլմ 1 , Մոսուլի երկրռւմ, և 
այնտեղ կանգ առավ։ Այստեղ է, որ ասվել է «Թող կորչե ն անարգար 
մարդիկ»։ Եվ երբ կանգ առավ , ասվել է • «Ո վ երկիրդ կուլ տուր քո ջուրը 
և երկինք հեռացրու ջրերը»։ ձողը ներծծեց քջուրրվ և Նոյը մնաց վերևում 
մինչև որ ջրերը իջան։՝ Երբ դուրս եկավ Ջաղիրա յի հողում , Կարդիի կող - 
մերում տեղ ընտրեց ու կառուցեց մի դյուղ, որը կոչվեց Սամ անին (Քա- 
մանին)* և այժմ կոչվում է Սամանինի ( ութսունի ) շուկա , որովհետև նրա 
հետ եղածներից ամեն մեկը մի տուն կառուցեց , իսկ նրանք ութսուն ոգի 

էին։ 

Էջ 46 

ՆՈՅԻ (ՆՈԻՀ) ՍԵՐՆԴԻ ՄԱՍԻՆ 5 

Իսկ Հարեթի (Յաֆիս) որդիներն էին Գոմեր (Ջամ իր), Մավա, Մաոլ– 
ՐՒք* Հոլան, Ֆուբա , Մոսոք (Մաշիջ) և Թիրաս (Տիրաշ)։ Գոմերի որդիներն 
էին պարսից թագավորները ւ Թիրասի (Տիրաշ) որդիներից էին թուրքերը ։ 
խազարները , իսկ Մոսոքի որդիները ՝ աշբաններր։ Մավայի որդիներից 
էին Գոգն (Յաջոջ) ու Մագոգը (Մաջոջ), Բուանի որդիներն էին Սակալի 
բա (սլավոններ) և Բուրջան։ Աշբաններր հնում էհում ի երկրռւմ էին նախ 
քան կպատահեր այն, ինչ պատահեց Իսահակի որդի Եսավի (Այ ս ) ո րղ ու 


- 37 - 



և ուրիշների հետ։ Եվ այդ երեքից ամեն մեկր ՝ Սեմր ( Սամ ), Քամը (Համ) 
և Հաբեթր, դիմեց մի երկիր, ուր ապրեց և ուրիշներին քշեց այնտեղից։ 
Հաբեթի որդիներն են հոռոմներր (ռում), որոնք Նոյի որդի Հաբեթի որ֊ 
դի Յունանի որդի Լանթայի ° որդիներն են։ 

Էջ 192 

ՌՈԻՄԻ ԹԱԳԱՎՈՐՆԵՐԻ ԵՐՐՈՐԴ ԴԱՍԸ ՀԻՋՐԱՅԻՑ ՀԵՏՈ 

Նրանցից առաջին ր Հերակլն է, որի թաղավոր դառնալու մասին խո֊ 
սել ենք։ Նրա իշխ անության շրջանր քս անհ ին գ տարի է, ասվում է նաև 
երեսունմեկ տարի : Նրա օրոք է ծնվել ՀՄուհամմադվ մարգարեն։ Մահմե֊ 
դականներր նրա ձեռքից նվաճեցին Ասորիքր ։ 

Էջ 193 

Նրանից (Հ ուստինիանո սի ց ) հետո իջխեց Անաստասիոսր , որդի Փի֊ 
լիպպոսի (Նասթաս իբն Ֆիլիֆուս)։ Նրա օրոք հոռոմների մեջ դժգոհու֊ 
թյուն կար և նրան հան ե ցին ու աքսորեցին։ Ապա իշխեց Թ ե ո դո ս ի ո ս ր 
( Սիդուս), որը կոչվում էր հայազգի ( արմանի )։ Ւշխել է Սոլլայմա ն իրն 
Աբդ ալ֊Մալիք քխոյլիֆայիվ օրոք և սրան էր որ Մասլամա իբն Աբգ ալ֊ 
Մալիքը պաշարեց ։ 

Նրանից հետո իշխանությունը վերցրեց Լևոնը, որդի Նոստանդինի 
(Ալյոլն իբն Նուսթան թին ) , քանզի նա (Թեոդոսիոսր) թույլ էր, իսկ Լևոնի 
( Ալյուն ) շնորհիվ հո ռոմներն ի վիճակի եղան մահմեդականներին ետ 
մղել Նոստանդնուպոլսից։ Դրա համար նրան դարձրին թագավոր և նա 
իշխեց քսանվեց տարի։ 

Էջ 194 

Նրա (Մի ք ա յելի ) դեմ դուրս եկավ Վասիլ սլավոնը ( Քասիլ ալ֊սակ֊ 
լաբի) է որը գրավեց իշխանությունը և երկու հարյուր հիսուներեք հիջրի 
(867) թվականին սպանեց Միքայելին։ Ապա Վասիլ սլավոնը իշխեց քսան 
տարի Մուտաղզ և Մուհտադի խալիֆաների օրոք և Մուտամիդի առաջին 
տարիներին։ Նրա մայրն սլավոնուհի էր, որի պատճառով ինքն էլ Հսլա֊ 
վոնյ կոչվեց։ 
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Էջ 195 

Այս Կոստանդինի դեմ դուրս եկավ Կոստանգինը, որդի Անդր ոնիկոսի 
(Անդրոլնիկոլս), որի հայրր գնացել էր Մոլքտաֆի ք խալիֆայի ի մոտ. 
երկու հարյուր իննսունչորս հիջրի (906—907 ) թվականին և ընդունել մահ- 
մեդականություն ու մահացել, Իսկ որդին փախավ Հայաստանի ու Ատրր– 
պատականի ճանապարհով դեպի Ռումի երկիրը, Նրա մոտ մեծ բազմու- 
թյուն հավաքվեց, հետևորդները շատացան և գնաց Կ ո ստ ան դն ոլպոլիս 
Կոստանդինի հետ կռվեց իշխանության համար երեք հարյուր մեկ հիջրի 
( 913 — 914 յ թվականին ։ հաղթեց ու սպանեց նրան։ 

Էջ 222 

I ,– 

ԱՐԴԱՇԻՐ ՈՐԴԻ Ր ԱՐ ԱՐԻ ԵՎ ՊԱՐՍԻՑ ԹԱԳԱՎՈՐՆԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

կոչվեց Արդաշիր 1 Շ ահ անշահ , ապա շարժվեց դեպի Համա ղան ու 
գրավեց այն և հետո ա լ֊Զ ար ալ , Ատ րպ ա տ ա կ ան° , Հա յա ստ ա ն (Արմի– 
նիա)">, Մո սուլ և ուժով նվաճեց։ Ապա Մ ոսուլից շարժվե ց դեպի Ս աուա ղ 
(Ստորին Մ իջադետք) ու գրավեց, մի արևմտյան քաղաք կառուցեց 
Տիգրիսի (Դիջլա) ափին Տիզբոնի ( Ռայսաֆուն ) դիմաց , որր Մա - 
դաինի (Տիղբոն ) Ա արևելքում է և այն անվանեց Բեհ Արդաշիր և Սաուա - 
դից վե րա դա րձավ Ւսթախր։ 

Էջ 242 

ՀԱՍԿԵՐՏԻ (ՅԱԶԴԱՋԻՐԴ) ՈՐԴԻ ՊԵՐՈԶԻ (ՖԻՐՈԻՋ) որդի կավատի 
(ԿՈԻՐԱԴ) ԹԱԳԱՎՈՐՈԻԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Ապա Կավատը հարձակվեց Ռումի վր ա, նվաճեց Ամիդ քաղաքը . 
կառուցեց Առա ջան ու Հուլուան քաղաքները և մեռավ : Նրանից հետո իշ֊ 
ի*ևց որդին ճ Խոսրով (Քիսր ա ) Անուշիրուանը։ 

Կավատի իշխանությունը իր եղբոր Ջ ամ ա սպի հետ միասին քաոա֊ 
սուներեք տարի տևեց, Անուշիրուանը իր իշխանությանը ենթարկեց այն. 
ինչ որ հայրը թողել էր նրան նվաճելու ։ 

Նրա ի Կավատի ք օրոք խազարները դուրս եկան և ասպատակելով նրա 
երկիրը, հասան Դին ավար։ Կավատը իր մեծ զորավարներից մեկին ուղար - 
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կեց տասներկու հազար Հ զինվորն երովվ ։ Ապա մտավ Առան և նվաճեր 
Արաքս ( ալ-Ռաս ) կոչված գետից մինչև Շիրուան ընկած Հ տ արածոլթ յու– 
նըվ։ Ապա Կավատը հասավ նրանց ետևից և Առանում կառուցեց Բայլա - 
կան քաղաքը և Պարտավր ( Բարդաա ) , որն ամբողջ սահմանային գոտու 
ի գլխավոր յ քաղաքն է և ուրիշ քաղաքներ, իսկ խազարները մնացինէ 
Ապա կառուցեց Ալանաց պաշտպանության գիծը Շիրուան երկրի ու Ալա- 
նար գռան ( Բաբ Ալլան ) միջև։ Այս պաշտպանության գծի վրա կառուցեց 
բազմաթիվ քաղաքներ, որոնք կործանվեցին Բաբ ա լ-Աբուա բի կառուց- 
վելուց հետո։ 

Էջ 256—257 

ՊԻՂԾ ԿԿԵՐՏԻ (ՅԱ^ԴԱՋԻՐԴԻ) ՈՐԴԻ Ր1ԱՐԱՄ ԳՈԻՐԻ (ՋՈԻՐԻ) ՈՐԴԻ 
ՀԱՍԿԵՐՏԻ (ՅԱՋԴԱՋԻՐԴԻ) ՈՐԴԻ ՊԵՐՈ&Ի (ՖԻՐՈԻԶ) ՈՐԴԻ ԿԱՎԱՏԻ 
(ԿՈԻԲԱԴ) ՈՐԴԻ ԽՈՍՐՈՎ (ՔԻՍՐԱ) ԱեՈԻՇԻՐՈԻԱՆԻ ԹԱԳԱՎՈՐՈՒԹՅԱՆ 

ՄԱՍԻՆ 

Եվ հավաքվեցին աբխազները, Բանջարը , Բալանջարր 1 * և ալաննե- 
րը նրա ( Անոլշիրուանի յ երկրի վրա հարձակվելու նպատակով։ Նրանք 
մտան - ա յա ս տ ան (Ար մինիա) նրա ժողովրդի վրա հարձակվելու նպատա– 
կ ո վ * քանզի ճանապարհը այստեղ հեշտ էր։ Խոսրովր (Բիսրա) դան դա - 
ղեց մինչև որ սրանք խորացան երկրում , ապա ուղարկեց զորքեր, որոնք 
կովի բռնվեցին նրանց հետ ու կոտորեցին , բացի տաս հազար մ արդուց , 
որոնց գերեցին ու բնակեցրին Ատ րպա տ ա կան ում ..... 

Պերոզ (Ֆիրուզ) թագավորը Սուլի (ճորա) երկրռւմ ու ալանների 
Հկողմերումվ, իր երկրի համար լավ ամրություններ էր կառուցել, իսկ 
նրա որդին ճ Կավատը ( Կուբադ ) ավելին կառուցեց է Երբ թագավորեց 
Խոսրով Անուշիրուանը , Սուլի կողմերում ու Վրկանում (Ջուրջան) շատ 
կառուցումներ Հարեց) ու բերդեր շինեց, որոնցով իր ամբողջ երկիրը 
ամրացրեց ։ Ս ինջիբուր հականը, որ թուրքերի ամ ենամ եծն էր, դիմեց նրա 
երկիրը՝ իր կողմը սիրաշահելով խազարներին, աբխազներին ու Բ ա լան - 
քարի մարդկանց , որոնք հպատակվեցին նրան։ Նա եկավ մեծ զորքով 
և գրեց Խոսրովին հարկ պահանջելով ու չհնազանդվելու դեպքում սպառ - 
նալով նրան ։ Խոսրովր նրա ոչ մի պահանջին պատասխան չտվեց, քանզի 
իր երկիրը պաշտպանված էր և ամրացրեց Հայաստան ( Արմինիա) սահ- 
մանային երկիրը այնպես է որ փոքրաթիվ Հ ռազմ իկներովվ կարող էր գո- 
հանալ։ հականը հարձակվեց նրա երկրի վրա բայց ոչինչ չկարողացավ 
անել և ամոթահար վերադարձավ։ 
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Էջ 253 

ԱՆՈՒՇԻՐՈԻԱՆԻ՝ ՀԱՅԱՍՏԱՆՈՒՄ ԵՎ ԱՏՐՊԱՏԱԿԱՆՈԻՄ ԿԱՏԱՐԱԾ 

ԳՈՐԾԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 11 

Հայաստանի ( Արմինիա ) և Ատրպատականի մի մասը հոռոմների 
ձեռքում էր, իսկ մի մ ասր խազարների։ Կավատր մի պարիսպ կառուցեց 
այդ երկրներ ից մի քիշ այն կողմ ու, երբ մեռավ և իշխեց որդին ՝ Անու֊ 
շիրուանր , հզորացավ օւ նվաճեց Ֆարղանան , Բուրաջանր և Ադր։ Նա կա- 
ռուցեց Շ աբուրա ն՝\ Մասկ ա թ (Մ ազքութք ) և Բար ալ-Աբոլաբ (Դարբանդ) 
քաղաքն երբ։ Իսկ ս ա կոչվել է Արուաբ (դռներ), որովհետև կառուցվել է 
լեռան մի անցքի վրա։ Եվ ի Անուշիրուա ն ը 1 Բ ն ակեցրեց այդ քաղաքներում 
մարդկանց , որոնց նա կոչեց ալ-Ս իա սի ջին 15 ։ Շինեց նաև այլ քաղաքներ և 
ամեն մի դռան (կապանի) առջև քարե պալատ կառուցեց։ Վրաց ( Հուր֊ 
զան ) 16 երկրում կ առուցեց Ս ուղդա բիլ քաղաքր և այնտեղ բնակեցրեց 
Սուղդի Լ բն ա կի չն ե րին ^ ու Պարսկաստանի (Ֆարս) որդիներին։ Կառուցեց 
Ալանաց ղուռր (Բաբ Ալլան) և Հայաստանում նվաճեց այն բոլորը, որ 
հոռոմների ձեռքում էր։ Շենացրեց Արդաբիլ քաղաքը և բազում բերդեր։ 

Նա գրեց թուրքաց 1 ՛ թաղավորին՝ առաջարկելով բա րեկամ ություն ու 
համաձայնություն , նրա աղջկա ձեռքը խնդրեց ու ցանկացավ փեսա դառ- 
նալ նրան։ նրանցից ամեն մեկը մյուսի աղջկա հետ ամուսնացավ։ Սա- 
կայն Խօսրովը թոլրքաց թաղավոր Խականին ուղարկեց մի աղջկա, որին 
իր կանանցից մեկր որդեդրել էր և ասաց, որ սա իմ աղջիկն է։ Իսկ թուր– 
քաց թաղավորը ուղարկեց իր աղջկան և նրանք իրար մերձեցան։ Անու– 
շիրուանր հրամայեց իր վստահելիներից ոմանց, որ ինշ-որ կողմից հար– 
ձակվեն թուրքաց ճամբարի վրա և հրդեհ դցեն. այդպես էլ արեցին ։ Երբ 
առավոտ եղավ թուրքաց թաղավորը բողոքեց այդ մասին, իսկ սա ուրա– 
9 ա վ, ասելով թե տեղյակ չէ։ Մի քանի գիշեր անց նույնը պատվիրեց 
անել, թուրքը նեղացավ, իսկ Անուշիրուանր քաղցր խոսեց և ներողություն 
խնդրեց # Ապա Անուշիրուանր հրամայեց , որ կրակ գցեն իր ճամբարի այն 
մասի վրա , ուր կային ծղոտե խրճիթներ։ Երբ առավոտ եղավ ինքը բողո– 
քեց թուրքին, ասելով, որ կատարեցիր այն, ինչի համար ինձ մեղադրում 
էիր։ Բ՝ ուրքր երդվեց, որ ոչինչ չգիտի տյգ մասին։ Ասաց Անուշիրուանր 
մեր զինվորները դժգոհ են մեր հաշտությունից , քանի որ կտրվեց նրանց 
տրված հա սույթը և վերջ գտան ա սպատ ա կությունն երբ ։ Ես չեմ ուզում, 
որ նրանք այնպիսի բան անեն, որ մեր սրտերը պղտորեն և վերսկսենք 
թշնամությունը։ Կարծում եմ լավ կլինի, որ ինձ թույլ տաս մի պարիսպ 
կառուցել իմ և քո միջև, որի վրա դարպասներ կպատրաստենք։ Ոչ ոք քեզ 
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մոտ չի մտնի , եթե չես ուզի և մեզ մոտ կմտնի միայն նա, որին մենք 
կուզենանք։ 1@՝ ու ըքըյ համաձայներ այս բանին։ 

Անուշիրուանր կառուցեցի պարիսպը ծովից սկսած մինչև լեռնեցի 
գագաթը և վրան երկաթե գարպասներ դրեց ու պ ահ ա կն ե ր նշանակեց։ 
Ասացին թուրքաց թագավորին , թե նա քեզ խաբեց, քո կինը նրա ոյղջիկը 
չէ և նա քեզանից պաշտպանվեց, իսկ գու այլևս ոչ մի հնար չես կարող 
գործագրել ։ 

Անուշիրուանր թագավորներ նշանակեց այգ կողմ երում . որոնցից 
էին ս ա բԻրԻ ( գ ահիյ տերը, Ֆիլան շահը, Լաքզի, Մասկաթի Հտերերըվ և 
ուրիշն եր։ 

Հայաստանը մնաղ պարսից ձեռքում մինչև որ երևաց մահմեգակա– 
նությունր և Սիասիջին ք կո չվածն ե րի ց վ շատերը լքեցին իրենց հանձնված 
բերգերն ու քաղաքները, մինչև որ դրանք քայքայվեցին և այն գրավեցին 
խազարներն ու հոռոմները։ Այս վիճակում էր երկիրը, երբ երևան եկավ 
մ ահ մ եզականությունը։ 

Էջ 281 

ՈՐՄԻՋԴԻ (ՀՈԻՐՄՈԻՋ) ՈՐԴԻ ԽՈՍՐՈՎ (ՔԻՍՐԱ) ՊԱՐՈԻԵ&Ի (ԱՐԱՐՈԻԻ&) 

ԹԱԳԱՎՈՐՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Պատրաստվեց Հերակլր ( Հիրակլ ) և իր որդուն թողեց Կոստանգնու– 
պոլսոլմ ( Կ ուս թ ան թին ի յյա ) , իսկ ինքը, գնաց ոչ Շահրիբազի 19 գնացած 
ճանապարհով, այլ գնաց մինչև որ մտավ Հա յա ս տ ան երկիրը, դիմեց Զ ա ֊ 
զիրա և կանգ առավ Մծբինի ( Նասիբին ) մոտ, Խոսրովը զինվորներ ուղար - 
կեց նր ա դեմ ու հրամայեց մնալ Մոսուլում։ Նա լուր ուղարկեց Շ ահրի– 
րազին, որպեսզի գա իր մոտ և միասին կովի դուրս գան Հերակլի դեմ։ 

ՀԱՏՈՐ ԵՐԿՐՈՐԴ 
ՏԱՍՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 

էջ 344 

(14 փետրվ ար 636 — 1 փետրվար 637) 

ՀԱԼԵՐԻ, ԱՆՏԻՈ4Գ ԵՎ ԱՎԱՍԻՄԻ ԱՅԼ ՔԱՎԱՔՆԵՐԻ ՆՎԱՃՄԱՆ ՄԱՍԻՆ 20 

Երբ Աբու Ուբայգան վերջացրեց Կիննասրինի ^նվաճում ըվ գնաց դե- 
պի Հալեր։ Սակայն նրան լուր հասավ, թե Նիննա սրինի բնակիչները ա– 
պրստամբել և դավաճանել են։ Նա նրանց դեմ ուղարկեց ալ-Սիմթ ալ– 
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Քինդիին, որը պաշարեց նրանց , նվաճեց ու բռնաղրավեց արջառն ու ոչ- 
խարը է Դրանց մի մասը բաժանեց իր զորքի մեջ , իսկ մնացածը դարձ- 
րեց ավար ( ղանիմա ) 21 ։ 

Աբու Ուբայդան հասավ Հալերի մեծ արվարձանը , որը նրանից մոտիկ 
է։ Աբու Ուբայդան հավաքեց տարբեր արաբների և նրանց հետ հաշտու- 
թյուն կնքեց ջիդիա (դլխահարկ) վճարելու պայմանով։ Հետադայում 
դրանք մահմեդականացան։ Եկավ Հալեր, իսկ նրա առաջապահ 1զորքիվ 
հրամանատարն էր Իյադ իբն Ղ ա նմ ալ-Ֆիհրին։ Նրա բնակիչները ամ- 
րացան , իսկ մահմեդականները պաշարերին նրանց։ Սակայն շուտով 
խնդրեցին հաշտություն և երաշխ ավորադիր ( աման ) իրենց անձերի, զա- 
վակների, քաղաքի , եկեղեցիների ու բերդի համար։ Տրվեց այն և մզկիթի 
համար տեդ հատկացրեց։ 

Նա, որ հաշտութ յուն կնքեց Իյադն էր, իսկ Աբու Ուբայդան համա- 
ձայնություն էր տվել։ Սակայն ասվում է է որ պայմանավորվել էին նաև 
նրանց բնակարանները և եկեղեցիները ի մ ահ մ ե դա կ անն երի միջևվ բաժա- 
նել։ Ասվում է նաև, որ Աբու Ուբայդան Հալերում ոչ ոքի չհանդիպեց, 
քանզի ժողովուրդր տեղափոխվել էր Անտիոք . դրա դրություն ունեցավ 
հաշտության մասին և, երբ այն իրականացավ, նրանք վերադարձան ։ 

Աբու Ուբայդան Հալերից դնաց Անտիոք, ուր շատերը Նիննասրինից 
և այլ վ ա յրերից եկել ու ամրացել էին ։ Երբ նա դուրս եկավ, հան դիպեց 
թշնամիների մի խմբի, որին հաղթեց ու ստիպեց քաղաքում ապաստա- 
նել։ Ոոլոր կողմերից պաշարեց այն, իսկ նրանք հաշտություն կնքեցին 
հեռանալու կամ ջիզի ա ( Գ1.Ւ ա )** քվճարելուվ պայմանով։ Ոմանք 
հեռացան, իսկ ոմանք էլ մնացին, որոնց երաշխ ավորադիր (աման) տր– 
վեց 2 Ն Սակայն հետո դավաճանեցին և Աբու Ուբայդան նրանց դեմ ուղար- 
կեց Իյադ իբն ՞Լանմին և Հաբիբ իբն Մասլա մային, որոնք դրավեցին 
I թաղաքը յ ն ախկին հաշտության պայմաններով։ 

Անտիոքր մեծ համբավ ուներ մահմեդականների մոտ և, երբ նվաճ- 
վեց , Օմարը 2 * դրեց Աբու Ուբայդային, որ Անտիոքում մ ահմ եդականների 
մի խումբ տեղավորի, նրանց դարձնի ի մշտական վ կայազոր և ռոճիկ 
չխնայի։ 

Աբու Ուբայդան տեղեկացավ, որ հոռոմների մի զորամաս կա Մ ա– 
արատ Մասրայնի և Հալերի միջև և դնաց նրանց դեմ , բախվեց ու հաղ- 
թեց նրանց ։ Շատ պատրիկների ( բաթարիկա ) 2 * սպանեց, դեր եվարեց 
ու կողոպտեց։ Նվաճեց Մ աարատ Մ ասրայնր՝ Հալերի հաշտության պայ- 
մաններով ք Նրա ձիավորներր շարժվեցին և հասան Ոուկա ու դրավեցին 
ա է֊Ջումա, Սարմայն ու Ոիրայն դյուղերր և նվաճեցին ամբողջ Նիննասի– 
րինն ու Անտիոքր։ 
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Ապա Աբու Ուբայդան եկավ Հալեր , որի ժողովուրդը ըմբոստացել էր, 
իսկ նա ստիպեց նրանց հպատակվել և քաղաքի ի դռները վ բացել։ Եվ Աբու 
Ուբայդան դնաց դեպի Կուրուս, իսկ նրա առաջապահ զորքի քհրամանա– 
տարն էրվ Իյադր։ նրան դիմավորեց վանականներից մեկը հաշտություն 
խնդրելով։ քԲյադրվ ուղարկեց նրան Աբու Ուբայդային , իսկ սա հաշտու– 
թյուն կնքեց Անտիոքի պայմաններով։ Նա իր ձիերը արձակելով նվաճեց 
ամբողջ Կուրուսի նահանգը , գրավեց Տալլ Ազազր։ Աբու Ոլբայդայի զոր - 
քում էր Սալման իրն Ռաբիա ալ-Բահիլին , որն իջևանեց Կուրուսի բերդե- 
րից մեկում, և սա նրա անունով կոչվեց Հիսն (բերդ) Սալման։ Ապ ա Աբու 
Ուբայդան գնաց Մանբիջ։ նրա առաջապահ զորքի հրամանատարն էր 
Իյադր և հասավ վերջինիս, երբ արդեն իՄ անբիջի վ բնակիչների հետ հաշ- 
տություն էր կնքել Անտիոքի պայմաններով։ իԱբու Ուբայդան վ ուղարկեց 
Իյադին Տլուքի (Դուլուք) և Ռաաբանի կողմերը և սա հաշտություն կնքեց 
բնակիչների հետ ճ Մ անբիջի նման պայմաններով, և պարտավորեցրեց 
նրանց մահմեդականներին տեղյակ պահել հոռոմների գործողություննե- 
րի մասին։ Ամեն մի նվաճած գավառում Աբու Ուբայդան կառավարիչ- 
ներ նշանակեց և խմբեր բնակեցրեց և կարիք ունեցող վայրերը պարենա - 
վորեց։ Ապա գնաց Բալիս և Հաբիբ իրն Մասլամայի հետ զորք ուղարկեց 
Կասրին։ Վերջինս հաշտություն կնքեց բնակիչների հետ % ջիզիա վճարելու 
կամ հեռանալու պայմանով։ Մ եծամ ա սնությունը հեռացավ Ռումի երկի- 
րը, Ջազիրա և Ջիսր ( կամուրջ ) Մանբիջ գյուղը ։ Սակայն այդ ժամանակ 
դեռ կամուրջ չկար, այլ Օմար խալիֆայի օրոք սարքվեց ճ ամառային 
հարձակումների համար։ Ասվում է, որ այնտեղ կային հին իկամուրջիվ 
ավերակներ և մահմեդականները այս կողմից անցնելով Եփբատլ »՝ գրա- 
վել էին Ասորիքը (Շամ )։ 

Աբու Ուբայդան վերադարձավ Պաղեստին (Ֆիլասթին)։ Ալ-էուքամ 
(Ամանոս) լեռների վրա կար մի քաղաք ճ կոչված Ջ արջարում ա , իսկ ժո- 
ղովուրդը կոչվում էր Ջարաջիմա 7 *։ Հաբիբ իբ ն-Մասլաման Անտիոքից 
այնտեղ գնաց և հաշտության պայմանագրով գրավեց , ըստ որի նրանք 
պարտավոր էին օժան դա կություն ցույց տալ մահմեդականներին։ 

Այդ տարում Աբու Ուբայդա իբ ն– ալ-Ջ առահր զորք ուղարկեց Մ ա յս ա րա 
իրն Մասրուկ ալ-Աբսիի հետ թ որն Անտիոքի կողմերում անցավ Բաղրասի 
լեռնանցքը դեպի Ռումի երկիրը։ նա առաջինն էր, որ անցել էր այս լեռ- 
նանցքը և հանդիպ եց մի խումբ հոռոմների։ նրանց հետ էին արաբներ 
Ղասսան, Տաննուխ և Իյյադ Հ ցեղերից վ 21 , որոնք ուզում էին Հերակլին 
միանալ։ ի Մ ա յս արան ) հարձակվեց նրանց վրա և մեծ կոտորած արեց։ 
Ապա նրան միացավ նաև Մալիք իրն Աշտար ալ–նախին ճ օգնական զորք 
բերելով Անտիոքում գտնվող Աբու Ուբայդայից։ նրանք վերջացրին ա 
ապ ահ ով վե րա դա րձան ։ 
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քԱբու Ո ւբա յդան յ մի ուրիշ զորք ուղարկեց Մարաշ հալիդ իրն ալ– 
Վալիդի Հետ, որը գրավեց ու բնակիչներին երաշխավորագրով հեռացնե- 
լուց հետո կործան եց։ Մի ուրիշ զորք ևս ուղարկեց Հարիր իրն Մասլամայի 
հետ Հազաս րերդր։ Սա կոչվել է Հազաս (մատղաշ) 2 *, որովհետև մահ- 
մեդականները այնտեղ գտան մի երիտասարդ տղայի , որը նր անց հետ 
կովի բոնվեց։ Ուստի և ասվել է Դարբ (լեռնանցք) ալ –Հազաս (երիտա- 
սարդի)* Ասվում է նաև, որ մահմեդականներն այնտեղ վիրավորվել են 
և այդ պատճառով կոչվել է Դարբ ալ– Հա դաս (դեպքի)։ Օմ ալանները 
այն կոչում էին Դարբ ալ-Սալամա (ապահովության լեռնանցք)։ 

ՏԱՍՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(23 ճունվար 638 — 11 ճունվար 639) 

էջ 372— 375 

ՋԱՋԻՐԱՑԻ ԵՎ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՆՎԱՃՄԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Ա 1դ տարում նվաճվեց Ջազիրան 29 ։ 

Հիշել ենք, որ Սաադր զորք էր ուղարկել Զազիրա։ Ելավ Իյադ իրն 
Վանմը իր ընկերակիցների հետ և Սուհայլ իրն Ադդիին ուղարկեց Ռակ– 
կա։ 

Երբ գրավեցին Ռակկան ու Մծբինր (Նասիբին ) Իյադն իր հետ վերց- 
րեց Սուհ այլին և Աբդալլահին և առաջն որդեց զորքը դեպի Խառան (Հա– 
ռան)։ Երբ այնտեղ հասավ, բնակիչները համաձայներին ջիզիա վճա- 
րել և ն ա րն զուն եց..,» 

Իյադն իր զինվորներով շարժվեց ու կանգնեց Եդեսիայի (Ռուհա) 
առջև, և բնակչությունը համաձայնություն տվեց հաշտվել Խառանի պայ- 
մաններով։ Նա ուղարկեց Աբու Մուսային Մծբին, որը նվաճեց այն։ 
Ապա Իյադր անձամբ գնաց Դարա և նվաճեց։ 

Օսմանը Իրն Ար ու-լ֊Ասին ուղարկեց Չորրորդ Հայաստան 80 , և սա 
կովեց նրա բնակիչների դեմ, իսկ Սաֆուան իրն Մոլաթթալր նահատակ- 
վեց։ Օսմանը նրա բնակիչների հետ հաշտություն կնքեց ջիզիա վճարելու 
պայմ անութ ամեն մի ծխից մեկ դինար։ Ապա տեղի ունեցավ Պաղեստինի, 
Կեսարիայի (Կայսարիյա) նվաճումը և Հերակլի փախուստը։ Ըստ այսմ, 
Զա զիրայի նվաճումը Իրաքի արաբների նվաճումներից էր, սակայն մե- 
ծամասնությունը համոզված է, որ սա Ասորիքի (Շամ) արաբների նվա- 
ճումն է, քանի որ Աբու Ուբայդան էր Իյագին ուղարկել Հազիրա .... 

Եվ Իյադր ասպատակում է ու վերադառնում Ե դե ս իա ։ Նա նվաճեց 
Ս ամոսատը (Ս ում այսաթը) և հասավ Սարուջ և Ռաս ՝Բայֆա և ալ– Արդ ալ– 
Ոայդ ա և նրանց բնակիչները Եդեսիայի համաձայնագրի պայմաններով 
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հաշտություն կնքեցին։ Հետո Ս ամոսատ ի ժողովուրդը դավաճանեց , իսկ 
Իյադր վերադարձավ , պաշարեց ու դրավեց։ Ապա եկավ Կաոի յաա՝ Եփ֊ 
րատի վրա , որր Ջիսր Մանբիջից այն կողմ դտնվող շրջանն է ու նվաճեց 
այն։ Ապա շարժվեց դեպի Ռաս Այն, որր Այն ալ֊Վարդա է վա յրն վ է, և 
սա դիմադրեց նրան։ Նա ի պաշարված վ թողեց ու դնաց Տալլ Մաուզան , 
որր նվաճեց, Եդեսիայի պայմաններով, տասնինը թվին։ Ապա շարժվեց 
դեպի Ամիդ ու պաշարեց այն. բնակիչները կռվի ելան, սակայն հաշտ ու֊ 
թյան համաձայներին ՝ Եդեսիայի պայմաններով։ Նույն ձևով նվաճեց նաև 
Նփրկերտր 31 (Մա յաֆարիկին) , Քաֆր Տուսան և ապա շարժվեց դեպի 
Մծբին ( Նասիբին ), որի բնակիչները կռվեցին և ապա հաշտություն կնքե֊ 
ցին ճ Եդեսիայի համաձայնության պայմաններով։ Նա դրավեց Թուր Ար - 
դինը, Մարդինի բերդը և ռւղղվեց դեպի Մոսուլ և դրավեց երկու բերդե֊ 
րից մեկը։ 

Ասվում է, որ դեռ այնտեղ չէր հասել, երբ եկավ Անձևացյաց ( Զ ա վա ֊ 
զան պատրիկը և հաշտության պայմանադիր կնքեց, ապա 1^Տ ա ՂԸ1 
դնաց Արդն և դրավեց այն, մտավ լեռնանցքը և անցավ Օաղեշ^ (ք^ադլիս), 
հասավ Խլաթ, որի պատրիկը հաշտություն կնքեց նրա հետ, և վերջապես 
հասավ ալ –Այն ալ֊Համի դա (Թթու ջուր Հռւյ ա ստ ան ում ։ 

Ապա վերադարձավ Ռակկա, դնաց Եմեսա (Հիմս) և մեռավ քսան 
թվականին։ 

Օմարը ի այս կողմերի վ կառավարիչ նշանակեց Սաիդ իբն Ամիր իբն 
Հուդա յմին , որր սակայն քիչ անց մեռավ։ Ապա նա կառավարիչ նշան ա կե ց 
Ումայր իբն Սաադ ալ֊Ան սարիին , որր սաստիկ կովից հետո նվաճեց Ռաս 
Այնր։ Ասվում է, որ Իյադն է Ումայր իբն ՍաադիԼ Ռաս Այն ուղարկել, և 
սա նվաճել է այն սաստիկ պայքարից հետո։ Ասվում է նաև, որ Օմարը 
Եյա դՒ մահվանից հետո է Աբու Մուսա ալ֊Աշարիին Ռաս Այն ուղարկել։ 
Ասվում է նաև, որ Խալիդ իբն ա լ֊Վ ալի դր Ւյադի հետ անձամբ ներկա է 

Ջաղիրայի նվաճմանը և Ամիդոլմ մտել է մի բաղնիք և զվարճացել 
դինով, իսկ Օմարը պաշտոնանկ էր արել նրան։ Ասվում է, որ Խալիդր ոչ 
ո ՔՒ Ղ Ր ո 1Ւ տա կ չի րնթա ցե լ, բացի Աբու Ո ւբ ա յդա յից , սակայն ճշմ արտ ու֊ 
թյունր միայն ալլահը դիտի։ 

Երբ Իյ ա դր նվաճեց Ս ամոսատր , Մալաթիա ուղարկեց Հաբիբ իբն 
Մասլամային, որր ուժով նվաճեց այն, սակայն հաշտություն կնքելուց 
հետո բնակիչները դրժեցին Հպայմանր^։ Երբ Մուավիան նշանակվեց 
Ասորիքի (Շամ) ու Ջազիրայի կառավարիչ կրկին այնտեղ ուղարկեց 
Հտբիբ իբն Մասլամային, որր սրով նվաճեց այն և մահմեդական ռազ- 
միկների տեղավորեց այնտեղ և կառավարիչ նշան ա կե ց ։ 
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ՀԱՏՈՐ ԵՐՐՈՐԴ 
ՔՍԱՆՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 

(10 դեկտեմբեր 641—29 նոյեմբեր 642) 

էջ 9 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Ասվում է, որ քսան թվականին (640)641) ամիրներն (կառավարիչ- 
ներ) էին Ումայր իրն Սադր ՝ Դամ ասկոսի (Դիմաշկ), Հաոլրանի , Եմեսա– 
ձՒ Կ ինն ասրինի և Ջազիրայի (Վերին Մ իջագետք) վրա, իսկ Մուա– 

վիան ՝ Բալկայի, Հորդանանի (Ուրդոլնի), Պաղեստինի (Ֆիլասթին), Ծո- 
վափի (սավահիլ), Անտիոքի (Անթաքիա), Կիլիկիայի (Կիլիկիյյա) և 
Մաառատ Մասրայնի վրա։ Այդ ժամանակ Աբու Հաշիմ իրն Ուտբա իբն 
Ռաբիան հաշտություն կնքեց Կիլիկիայի համար։ 

ՔՍԱՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 
(30 նոյեմբեր 642 — 18 նոյեմբեր 643) 

էջ 13 

ԱՏ ՐՊ ԱՏ ԱԿ ԱՆԻ ՍՎԱՃՄԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Ասվում է, երբ Նաիմր (Նուայմ) դրավեց Թեյը (Ռայյ), ոչ թե Աբու 
Դոլջանային, այլ Սիմաք իբն Խարաշա ալ-Անսարիին ուղարկեց որպես 
օդնական Բուքայր իբն Աբդալլահի ՝ Օմար քխալիֆայիվ հրամանով Ա– 
տրրպատ ականում կռվելու համար։ Սիմաքր դնաց Բուքայրի մոտ , որը, 
երբ հասավ Ատրպատական, կանդ առավ և Ջարմիդան լեռը բարձրա- 
ցավ, բախվեց Լմարզպանվ Ֆառոլխզադի որդի Իսֆանդիարի հետ, որը 
փախչում էր Վաջի-Ռուդից։ Սա նրա առաջին կռիվն էր Ատ ր պա տա կա ֊ 
նում։ Պարսիկներր պարտվեցին և Բուքայրր դերի բռնեց Իսֆանդիարին։ 
Ւսֆանդիարր ասաց նրան ՝ հաշտությո լնն ես նախընտրում, թե պատե- 
րազմը, ասաց ճ իհարկե հաշտությունը։ Ասաց ՝ այդ դեպքում քեզ մոտ 
պահիր ինձ, քանզի Ատ ր պա տ ականի բնակիչները քեզ չեն հպատակվի , 
եթե ես քեղ հետ հաշտ ութ յուն չկնքեմ կամ նրանց առջև հանդես չդամ , 
ա 1Լ էզևան շրջակա լեռները ՝ Կաբջի (Կովկասի) մարդկանց և Ռումի երկի– 
ԸԸ, իսկ ովքեր բերդերում \են փակված կմնան որոշ ժամանակ։ Եվ քԲու– 
Ր ա յրըյ նրան պահեց իր մոտ ու երկիրր նրան հպատակվեց , բացի ամ– 
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բացված բերդերից։ Երբ նրա մոտ օգնության եկավ Սիմաք Իրն հարա- 
ջան, Իսֆանդիարր դեռ մնում էր գերության մեջ ։ Լ Բուքայրը յ կարողացավ 
նվաճել շրջակա գավառները , իսկ Ուտ բա իրն Ֆարկագը նույնպես նվա- 
ճեց մերձակա գավառները։ 

Բուքայրը գրեց Օմար է խալիֆային ^ առաջ շարժվելու թույլտվություն 
խնդրելով։ Սա թույլատրեց նրան առաջ խաղալ դեպի ալ-Բաբ և իր մինչ 
այգ նվաճված հողերի վրա որևէ փոխանորդ նշանակել։ ի Բուքայրը յ 
իրեն փոխանորդ նշանակեց Ուտբա իրն Ֆարկա դին , իսկ Ուտբան Բռ ւք այ- 
րի նվաճած գավառների վրա նշանակեց Սիմաք իրն Խարաշային։ Օմարն 
ամբողջ Ատրպատականի վրա է կառավարիչի նշանակեց Ուտբա իրն Ֆար- 
կա դին։ 

Ֆառուխզադի որդի Բահրամր գնաց Ուտբայի անցած ճանապարհով 
և այնտեղ սպասեց իր զորքով մինչև որ հասավ Ուտբան, նրանք կռվեցին , 
իսկ Բահրամը պարտվեց ։ Երբ Իսֆանդիարր , որը գերության մեջ էր Բու– 
քայրի մոտ, լսեց եղելությունը . ասաց ճ այժմ հաշտությունը կայացած 
համարեք և պատերազմը վերջացած։ Եվ նա հաշտություն կնքեց , և նրան 
հավանություն տվեց ամբողջ Ատրպ ատ ա կան ի ժողովուրդը ու խաղաղու- 
թյուն տիրեց Ատ րպա տ ա կան ում ։ Այդ մասին Բուքայրը և Ուտբան դրեցին 
Օմարին % ուղարկելով մեկ հինգերորդը ^ռազմական ավարիի։ 

Երբ Օմարը Բուքայրի նվաճած հողերի կառավարչի պաշտոնը տվեց 
Ուտբային , Ատրպատականի ժողովրդին հաշտության պայմանադիր ու֊ 
զարկեց։ 


Էջ 14 


ԱԼ-հԱԲԻ ՆՎԱՃՄԱՆ ՄԱՍԻՆ 


Այդ տարում տեղի ունեցավ ալ-Բաբի (Դաբրանդ) նվաճումը։ 

Մինչ այդ Օմարը Աբու Մուսային ի ալ֊Աշարի ի ետ էր ուղարկել Բաս֊ 
րա և ալ-Բաբ ուղարկել Սուրակա իրն Ամրուին , որը կոչվում էր Հէ ո ւ-լ֊Նուր 
(Լուսավոր), իսկ նրա առաջապահ զորքին հրամանատար նշանակել Արդ 
ալ-Ռահման Իրն Ռաբիային, որը նույնպես կոչվում էր Ջու~լ–Նուր։ Երկու 
թևերից մեկի վրա է հրամանատար էրի Հսւզայֆա իրն Ուսայդ ալ֊Ղ ա ֆ~ 
ֆարին, իսկ մյուսի վրա ՝ Բուքայր իրն Աբդալլահ ալ-Լայսին , որն ավելի 
շուտ էր հասել ալ-Բաբ։ Օմարը ռազմական ավարի տնօրինող նշանա- 
կեց Սալման իրն Ռաբիա ալ-Բահիլիին։ Ս ուրական առաջ խաղաց։ Երբ 
անցավ Ատրպտտականից Բուքայրը հասել էր ալ-Բաբ։ Օմար Լ խալիֆան ^ 
Ս ուրակային , որպես օգնական , Ջազիրայից ուղարկել էր Հարիր իրն 
Մասլամային, ուր նրա փոխարեն նշանակել էր Ջի ա դ իրն Հանզալային։ 
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Երբ Աբդ ալ֊Ռահման իրն Ռաբիան կանդ առավ ալ֊Բաբի առջև , ուր այո 
ժամանակ կար Շահրիար թագավորը , որը Իսրայելի որդիներին փչացնող 
և նրանց հետ Ասորիքը նվաճող Շահրիարի սերնղից էր, սա գրեց նրան և 
երաշխավորագիր խնդրեց, որ նրա մոտ գա։ Այդպես էլ եղավ, Ա եկավ ու 
ասաց * ե ս գտնվում եմ դաժան թշնամու և բազմատեսակ անազնիվ ազ- 
գերի դիմաց։ Ազնիվ և խելացի մարգը չպետք է նրանց օգնի ընդդեմ ազ֊ 
նիվ մարդու։ Ես ընդհանուր ոչինչ չունեմ Կովկասի (Կաբջի ք 5 բնակիչների 
և հայերի հետ։ Ղուք արդեն հաղթել եք իմ երկրին ու ազդին և ահա այսօր 
ես ձեզ հետ եմ, իմ ձեռքը ձեր ձեռքում է, ջիզիան ձեզ եմ վճարելու, կօգ- 
նեմ ձեզ և կանեմ ինչ որ կամենաք։ Մի ծանրաբեռնեք մեզ ջիզիոյյով, թե 
չէ մեզ կթուլացնեք և օգնած կլինեք ձեր թշնամիներին։ 

Աբդ առ֊Ռահմանը նրան ( Շահրիարին ) ուղարկեց Սուրակայի մոտ, 
որի հետ նույն ձևով խոսեց, և Ս ուրական ընդառաջեց նրան ու ասաց % 
ջիզիան կվճարի նա, ով մնում է էտանը Հ և չի պատերազմում թշնամու 
հետ։ քշ ահրիարը է համաձայներ նրա հետ, իսկ Սուրական այդ մասին 
դրեց Օմարին, որը թույլատրեց և հավանություն տվեց։ 

Էջ 14 

ՄՈԻՂԱՆԻ (ՄՈԻԿԱՆ) ՆՎԱՃՄԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Երբ Սուրական ավարտեց ալ֊Բաբի էնվաճոլմըէ, ուղարկեց Բուքայր 
Իրն Աբդալլահին, Հարիր իբն Մասլամային, Հուդայֆա իբն Ուսայդին և 
Սայման իբն Ռաբիայք րե՝ Հայաստանը շրջապատ ող լեռների բնակիչների 
դեմ ։ Նա Բուքայրին ուղարկեց Մ ուղա ն ( Մուկան ), Հարիրին՝ Տփղիս ( Հաֆ - 
լի ս )։ Հուզայֆային՝ ալանար (ալ-էան) լեռները, իսկ Սալմանին՝ մյուս 
կողմը ւ V ուրական գրեր Օմարին նվաճումների և այդ անձնավորություն - 
ներին վերոհիշյալ վայրերը ուղարկելու մասին։ Օմարն անհանգստացավ , 
քանի որ այգ գործը գլուխ չէր գա առանց մթերքի, քանզի քնվաճվողվ 
երկիրը ընդարձակ էր և զորքը մեծ էր։ Սակայն երբ ք նվաճված ժողովուր- 
դը յ վստահեց նվաճողներին և նրան դուր եկավ մահմեդականությունն ու 
նրա արդարությունը, մեռավ Սուրական իրեն փոխանորդ թողնելով Արդ 
ալ-Ռահման իբն Ռաբիայի ն, Զորավարներից ոչ մեկը նոր բան չնվաճեց, 
բացի Բուքայրից, որը Մ ուզանի ժողովրդին ցաք ու ցրիվ արեց, և նրանք 
համաձայներին կրկին վճարել շիզիան ամեն մի մեծահասակից մեկ դի– 
նարի չափով։ Այս նվաճումը քսանմեկ թվին էր> 

Երբ Օմարր լսեց Սուրակայի մահը և Աբդ աո-Ռահման իբն Ռաբիա– 
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յի նրան փոխարինելը , հաստատեր Արդ ալ֊Ռահմ անին որպես ալ֊Բաբ 
սահմանային քաղաքի ք կառավարիչվ և հրամայեր նրան արշավել թուր֊ 
քերի դեմ։ 

Է ջ Ա — 15 

ԹՈՒՐՔԵՐԻ (ԽԱՎԱՐՆԵՐԻ) ԴԵՍ՝ ԱՐՇԱՎԱՆՔԻ ՍԱՍԻՆ 

Երբ Օմար ՀխալիֆանՀ հրամայեր Աբգ֊ալ֊Ռահմ ան իբն Ռաբիային 
արշավել թուրքերի դեմ , սա դուրս եկավ իր զորքով ե անրավ ալ֊Բաբը։ 
Շ ահրիարր հարրրեր նրան ՝ ի՞նչ ես ուզում անել։ Ասար ՝ ուզում եմ արշա֊ 
վել Բալանջարի և թուրքերի դեմ ։ Ասար ՝ մենք դոհ կլինենք, եթե նրանք 
մեզ հանդիստ թողնեն ալ ֊Բարի ր այս կողմ։ Ասար Աբդ ա լ֊ Ռ ահ մ անր Հ 
սակայն մենք չենք գոհանա, մինչև որ արշավենք նրանր երկիրը։ Ինձ 
հետ կան այնպիսի մ արդի կ , որ եթե մեր ա միրր™ ( խալիֆան ) թ ՈԼ 1է տ ա 
Հայդ երկրիվ խորքերը դնալոլ , ալլահը վկա ես նրանր հետ կհասնեմ մին֊ 
չև Ռում* ։ Ա սար ՝ ովքեր են դրանք , պատասխաներ ՝ մարդիկ են, որոնք 
րնկերարել են ալլահի ա ռաքյա լին և լծվել են այս գործին անկեղծ րան֊ 
կությամբ։ Նրանք հպարտության և արժանապատվության տեր էին դեռ 
նախամ ահմ եդական շրջանում և այժմ առավել ևս ավելացել է հպարտու֊ 
թյունն ու արժանապատվությունը։ Նրանք այս դործր երբեք չեն լքի, հաղ֊ 
թանակը նրանր հետ կլինի, եթե ուրիշները չլքեն և երես չդարձնեն ։ 

Եվ նա արշավեր Բալանջար Օմարի ժամանակ։ Ասացին 1թ ո *֊րքերրվ ճ 
նա մեզ վրա չէր համ արձակվի արշավել, եթե նրա հետ չլինեին հրեշ֊ 
տակներր, որոնք փրկում էին նրանր մահից։ Սրանք փախան ու պատրս ֊ 
պարվեցին բերդերում , իսկ նա վերա դարձավ ավարով ու հաղթանակով։ 
Նրա ձիավորները հասան ալ֊Բայդա էքաղաքըվ՝ Բալանջարիր երկու 
հարյուր փարսախ Հ հեռավորության վ վրա , ապա վերադարձավ, և նրա 
մարդկանցից ոչ ոք չէր սպանվել։ 

Եվ ԷԱբդ ալ֊Ռահմանրվ նրանց դեմ արշավանքներ կատարեր նաև 
Օսման իբն Աֆֆ ան ^խալիֆայի վ օրոք և նախկինի նման հաղթանակ 
տարավ։ Սակայն Բուֆայի Հռ ազմիկներիվ տրամադրությունը փոխվեր, 
քանզի Օսմանը կրոնափոխ եղածներին օգտագործում էր քզսրքի մեջվ, 
որպեսզի ուղիղ ճանապարհի բերի նրանր։ Բայց դա նրանր չուղղեր, այլ 
առավել ևս փչացան։ 

Դրանից հետո Աբդ ալ֊Ռահմանը նորիր արշավեր • թուրքերը սկսե֊ 
ցին զայրանալ ու հավաքվեցին անտառներում։ Նրանցից մեկը հանկար֊ 

* Բնադրում կա ՝ պարիսպը ( ոադմ )։ 
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ծակի նետահարեց մի մահմեդականի և սպանեց նրան, իսկ սրա ընկեր- 
ները լքեցին ու փախան։ Այղ ժամանակ ի խազարները ի դուրս եկան ու 
կռիվն սկսեցին։ Կռիվը սաստկացավ և մեկը օդի մեջ դռռաց՝ համբերու- 
թյո՜ւն Աբդ ալ– Ռահ մ անի մարդիկ, ձեզ սպասում է դրախտը, Կռվեց Արդ 
ալ-Ռահմանը, մինչև որ սպանվեց, իսկ նրա ընկերակիցները ցրվեցին։ 
Դրոշը վերցրեց նրա եղբայրը՝ Սալման իբն Ռաբիան և շարունակեց կռվել։ 
Նորից մեկր գռռաց՝ համ բերությո՛ ւն Սալմանի մարդիկ։ Սալմանն ասաց՝ 
իսկ մի՞թե անհ ամ բ ե րութ չուն ես տեսնում։ Ղրանից հեւոո նա իր մ 1,1 ր ղ - 
կան ց ո վ և Աբու Հուբայբա ալ-Ղուսիի հետ ն ահ ան ջե բ 9 ՝եդան (Տիլան) և 
այնտեղից անբան Վբկան (Ջուրջան)։ Ապա թուրքերը հանդուգն դարձան , 
և նույնիսկ , խլեբին Աբդ ալ-Ռահմ անի դիակը , որի միջոցով մինչև ւրս 
իրենց աստծուց անձրև են խնդրում։ 

Էջ 15 

ՆՎԱՃՎԱԾ ԵՐԵՐՆԵՐԸ ՔՈՒՖԱՑԻՆԵՐԻ ԵՎ ԲԱՍՐԱՑԻՆԵՐԻ ՄԻՋԵՎ 

ԲԱԺԱՆԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այդ նույն տարում Օմար իխալիֆանվ նվաճված երկրներր վերաբա- 

ժանեց քուֆացիների ու բա սրացիների միջև*.. 

Երբ կ ուսակալ դարձավ Մ ուա վի ան , որբ երկու Իրաքներից* եկած 
մարդկանցից, որոնք նրան ներկայացել էին Ալիի Հ խ ա էիֆ ա Հ ր ւթ յան վ ժա- 
մանակ, կազմակերպեց Կիննասրինի զորքը , իսկ Կիննասրինր մինչև այդ 
Եմեսայի (Հիմսի) գավառներից էր, ապա նա տվեց նրանց ( քուֆացիների ) 
բաժինը ՝ Իրաքի, Ատրպատականի, Մոսուլի և ալ-Բաբի (Դարբանդի) 
նվաճումն երից , քանզի այդ թոլորր քուֆացիների նվաճումներն էին։ Ւսկ 
Տա զի բայի ու Մոսուլի բնա կչությունր խ ա յտաբզետ էր. Ալիի օրոք այստեղ 
էին փ ո խ ա դրվե լ վերոհիշյալ երկու քաղաքներից եկած գաղթականներ , 
և ահա Մ ուա վի ան քուֆացիներին տվեց իրենց բաժինը ։ 

Հայաստանի ժողովուրդը ապստամբեց Մուավիայի ժամանակ, և 
սա Հաբիբ իբն Մ ասլամային նշանակեց ալ-Բաբի կառավարիչ, իսկ - ա բի- 
թը ա յդ ժամանակ Վիրքում ( Տուրզան ) էր։ Նա դրեց Տփղիսի և վրաց 
( Ջ ուր դան ի ) լեռնեցի ժողովուրդն երին , և նրանք հպատակվեցին նրան։ 

* Պարսկական Իրաքը (Համադան քաղաքով) և արաբական Իրաքը (Միջապետք)։ 


- 51 



ՔՍԱՆԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 

էք 

(19 նոյեմբեր 643—6 նոյեմբեր 644) 

ՍԱԼՄԱ ԻՐՆ ԿԱՅՍ ԱԼ-ԱՇՋԱՅԻԻ ԵՎ ՔՐԴԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Օմար խալիֆան , երբ տեսնում էր, որ մահմեդականների զորք էր 
հավաքվել, հրամայում էր, որ զորավար նշանակվի գիտության և մահ- 
մեդական իրավունքին ծանոթ որևէ մարդ։ Եվ ահա հավաքվել էր նրա 
մոտ մահմեդականների մի զորք և նա նշանակեր Սալմա իրն Կայս ալ– 
Աշջայիին։ Ասաց ՝ գնա ալլահի անունով, կովի ր ալլահի համար ալլահին 
չհավատացողների դեմ։ Երբ թշնամու հանդիպեք, կո՜շ արեք մահմեդա- 
կանություն րնդունել, եթե ընդունեն կմնան իրենց երկրռւմ և կվճարեն 
զաքատ* , բայց ֆայից 28 բաժին շեն ունենա։ Եթե Ձեզ հետ շարժվեն (կովի 
գնան), ապա կունենան ձեր իրավունքներր և ձեր պարտականություննե- 
րը։ Սակայն, եթե մերժեն ի ընդունել մահմեդականությունը վ , ապա առա– 
ջարկեցեք վճարել ջիզիտ։ Եթե ընդունեն, վերցրեք նրանցից Լջիզիտնվ , 
սակայն, եթե այս էլ մերժեն, կռվեցե՜ք նրանց դեմ։ Եթե ապաստանեն 
ամրություններում և ապա խնդրեն ձեզանից , որ իջնեն ք ամրություննե– 
բիտք վստահելով ալլահի ու նրա մարգարեի դատաստանին կամ ալլահի 
հովանավորությանը (զիմմա), մի՜ ընդառաջեք նրանց, քանզի չդիտեք, 
կստանա ք ալլահի ու նրա մարգարեի դատաստանը և հովանավորու- 
թյունը, թե * ոչ։ 

Ասվում է, որ նրանք առաջ խաղացին ու հանդիպեցին թշնամի հե- 
թանոս քրդերի և առաջարկեցին մահմեդականություն կամ ջիզիտ, սա- 
կայն սրանք չհամ աձա յնեցին։ Կռվեցին նրանց հետ և փախուստի մ ատ– 
նեցին Լքբդերինվ, կոտորեցին ռազմիկներին, գերեվարեցին երեխաներին 
և իրենց միջև բաժանեցին։ 

Էջ 40 


ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Մուավիան ամառային արշավանք կատարեց, մինչև որ 
հասավ Ամորիոն (Ամմուրիյա) և իր հետ էր ալլահի առաքյալի ընկերնե– 
ՐՒՏ Եբադա իբն ալ֊Ս ամիտը , Աբու Ալյուր ալ– Ան սարին , Աբու Աուրրր և 
Շ ա դդա դ իրն Աուսը։ 
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քՍԱՆՀՒՆ Գ ԹՎԱԿԱՆ 

(28 &ոկէոեմյ<եր 645 — 16 ճոկտեւքքէր 646) 

էշ 41-42 

ԱԼԵՔՍԱՆԴՐԻԱՅԻ ԲՆԱԿՋՈԻԹՅԱՆ ԱՊՍՏԱՄԲՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

❁ 

Այդ տարում Ալեքս ան դրի ա յի (Ի ս քան դա րի յյա) բնակիչներն ապրս֊ 
տամ բ երին և իրենց հաշտության քպայմանադիրըվ խախտեցին ։ 

ք՝անն այն է , որ հոռոմները դժգոհ էին, որ մահմեդականները գրա- 
վել էին Ալեքսանդրիան և կարծում էին, որ իրենք ապահով չեն լինի իրենց 
երկրռւմ ՝ Ալեքսանդրիան կորցնելուց .հետո։ նրանք գրեցին ներսոլմ եդած 
հոռոմներին ու գրգեցին նրանց հաշտության Հ պա յմ ան ա գի րը վ խախտե- 
լու . վերջիններս ընդունեցին։ 

Կոստ անդնուպոլսից նրանց մոտ եկավ մի մեծ բանակ . որի 
հրամանատարն էր Մանուել (Մանուիլք 9 ներքինին ։ Նրանք այնտեղ ափ 
դուրս եկան և նրանց միացան ն երս ում եղած հոռոմները, սակայն ալ - 
Մուկաոլկիսր (պատրիարքը) չհամաձայնեց նրանց հետ, այլ հավատարիմ 
մնաց հաշտության է պա յմ ան ագրին վ ։ Երբ լուրը հասավ Ամրու իբն ալ– 
Ասին, շարժվեց նրանց դեմ, և հոռոմները , նույնպես, դուրս եկան նրա 
դեմ։ նրանք հանդիպեցին , և տեղի ունեցավ սաստիկ ընդհարում : թոռոմ- 
ները պարտվեցին և մահմեդականները հետապնդեցին նրանց մինչև որ 
մտցրեցին Ալեքսան դրիա և սաստիկ կոտորած արեցին քաղաքում : Սպան- 

վածների մեջ էր նաև Մանուել ( Մանուիլ ) ներքինին։ Երբ հոռոմները դուրս 
եկան քա ղաքից , իրենց հետ տարան բոլոր գյուղերի բնակիչների ունեց- 
վածքը, լինեն դրանք իրենց համակիր Հ գյուղերվ , թե հակառակորդ։ Երբ 
մահմեդականները հաղթեցին, այն գյուղերի ժողովուրդը, որ իհոռոմնև– 
րին յ դեմ էր, ասաց Ամ րուին հոռոմները վերցրին մեր գրաստը և փողերը, 
իսկ մենք ձեզ չենք դավաճանել և հպատակ էինք ձեզ ։ նա ստուգումից հե- 
տո վերադարձրեց նրանց փողերը ինչքան որ նրանք կարող էին ապա- 
ցուցել։ Եվ Ամրոլն քանդեց Ալեքս ան դրի ա յի պարիսպները այն թողնելով 
առանց պարսպի։ 

հշ 43—44 

ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ԵՎ ԱՏ ՐՊ ԱՏ ԱԿԱՆԻ Ս֊ՈՎՈՎՐԴԻ ՀԵՏ ՀԱՇՏՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Երթ Օսմանր Վալիդին Քուֆայի կառավարիչ նշանակեց, Ուտթա իրն 
Ֆարկադի ն հեռացրեց Ատր պատականից, իսկ սրա ժողովուրդը ապստամ– 
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բեց։ Վալիդր հարձակվեց նրանց վրա քսանհինգ թվականին ՝ ( 645/646 ) 
առա *ա պահ գնդի հրամանատար ունենալով Արգալլահ իրն Շուբայլ ալ֊ 
Ահմասիին։ Նա արշավեց Մուզանի, Բիրի և ալ֊Թայլասանի ժողովրդի 
վրա . նվաճեց, կողոպտեց ու գերեվարեց։ Ատրպատականի ժողովուրդը 
հաշտություն խնդրեց և նա համաձայնեց ՝ Հոպ այֆայի հաշտության պայ ֊ 
մ աններով, ըստ որի քհարկըյ ութհարյուր հազար դիրհեմ էր։ Դրամն 
ստանալով նա զորքը ցրեց , իսկ Սալման իբն Ռաբիա ալ֊Բահիլիին ու֊ 
զարկեց Հայա ստ անի ժողովրդի դեմ տասներկու հազարով։ Սա գնաց 
Հայաստան՝ սպանեց, գերեվարեց ու կողոպտեց, ապա լի ձեռքերով գնաց 
Վալիդի մոտ ։ Ետ եկավ նաև Վալիդր ՝ հաղթական ավարով։ նա ուղղվեց 
դեպի Մոսուլ, ապա եկավ ալ֊Հադիսա և այնտեղ կանդ առավ ։ 

Այստեղ նամակ ստացավ Օսման ք խալիֆայից Հ , որը դրում էր, թե 1 
Մուավիա իբն Աբու Սուֆիանը տեղեկացրել է, որ հոռոմները հարձակվել 
են մահմեդականների վրա հոծ բազմությամբ։ Գտնում եմ, որ քուֆացիք 
պետք է օգնեն իրենց եղբայրներին։ Երբ նամակս ստանաս, մի քաջ և 
ուժեղ մարդու ուղարկիր ութ հազար կամ ինն հազար քռազմիկներիվ հետ, 
այնտեղից , ւււր կստանաս իմ նամակը, ողջույն։ 

Ելավ Վ ա լիդը ու ծանոթացրեց մարդկանց այդ գործին։ Նա նշան ա կ ե ց 
Սալման իբն Ռաբիա ալ֊Բահիլիին, որը ութ հազար հոգու հետ համաձայ֊ 
նեց (կովի դնալխ Ասորիքի զորքի հետ գնացին Ռումի երկիրը։ Այդ ժա- 
մանակ Ասորիքի արաբների զորքի հրսւմանատարն էր Հաբիբ իբն Մաս ֊ 
լամա իբն Խալիդ ա լ֊Ֆիհ րին , ի ս կ քո ւֆ ա ց ին ե րի զո րքի ( հ ր ա մ ան ա տ ա րն ^ 
էր Սալման իբն Ռաբիան։ Նրանք արշավանքներ կատարեցին Ռումի երկ֊ 
րում և գերեվարեցին ինչքան որ կամենում էին ու նրանց ձեռքերը լցվեց 
կողոպուտով և շատ բերդեր գրավեցին ։ 

Ասվում է նաև, թե Սալման իբն Ռաբիային ՝ Հաբիբ իբն Մասլամա– 
յին օգնական ուղարկողը Սաիդ իբն ալ֊Ասն էր։ Բանն այն է, որ Օսման 
( խալիֆան վ դրել էր Մուավիային ճ հրամայելով Հաբիբ իբն Մասլամային 
ուղարկել Ասորիքի արաբների հետ արշավելու Հա յա ս տ ան ։ Նա ուղարկեց 
նրանց և սա եկավ Նարնո քաղաքը (Նալիկալա), պաշարեց այն և այն- 
քան նեղեց բնակիչներին, որ նրանք երաշխավորագիր խն դր ե ց ին՝ հեռա- 
նալու կամ ջիզիա վճարելու պայմանով։ Երոք շատերը հեռացան ու գնա- 
ցին Ռումի երկիրը։ Հարիրն իր հետ եղած ( ռազմի կների Հ րնկերակցու - 
թյամբ այստեղ մի քանի ամիս մնաց։ 

Սա կոչվել է Նալիկալա 40 , որովհետև Արմինի ա կուսի պատրիկի կինը, 
որի անունը Նալի էր, կառուց ե լ էր այս քաղաքը և կոչել Նալի Նալա (Նար֊ 
նո քաղաք), այսինքն Ն ա ւՒՒ բ ա բե դո րծությոլն , իսկ արաբները արարաց֊ 
նելով, ասել են Նալիկալա։ Ապա նա լսեց, որ Արմ ին ի ա կուս ի պատրիկը 
(սա այն երկիրն է, որն այժմ Նիլիջ Արսլան ս ոլլթ ան ի ո ր դին ե րի ձեռքումն 
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Է, այսինքն ՝ Մ ալաթիա, Ս եբաստիա ( Սիվաս ) Հ1 , Ակսարա, Իկոնիա և այն 
կողմ ՛եղած երկրները մինչև Կ ո ս տ ան ղն ո ւպո լի ս ) , որի անունն էր ալ - 
Մաուրիան ( Մ ա վր ի ան ո ս ) Հ2 , գալիս էր իր կողմր ութսուն հազար հոռոմ- 
ներով ու թուրքերով։ Հաբիբր այդ մասին տեղեկացրեց Մուավիային, իսկ 
Մ ուավիան գրեց Օսմանին։ Օսմանն ուղարկեց Սաիգ իբն ալ-Ասին, հրա- 
մայելով օգնել Հարիրին, և սա, ինչպես ասվեց, ուղարկեց Սալման իբն 
Ռաբիային վեց հազար ի ռազմ իկներովխ 

Հարիրը որոշեց հոռոմների վրա գիշերը հարձակվել և այգ բանը լսեց 
սրա կինը՝ Ո ւմ մ (մայր) Աբգալլահր , Տարիդ ալ-Բալբիի դուստրը և ասաց ՝ 
ո՞ւր է քո հանդիպման վ ա յրր։ ասաց ի Հարիրը վ՝ Մաուրիանի վրա նում կ ամ 
դրախտում։ Նա գիշերանց հարձակվեց ու սպանեց դիմադրողներին, ապա 
վերադարձավ վրանները և գտավ, որ կինն իրենից առաջ էր հասել։ Սա 
առաջին կինն էր արաբների մեջ, որի համար վրանում վարադոււր էր 
պատրաստվել։ Երբ Հաբիբր մեռավ, նրա հետ ամուսնացավ ալ-Դահհակ 
իբն Կ այսր, և նա սրա որդու մայրր դարձավ։ 

Երբ հոռոմներր պարտվեցին, Հաբիբր վերադարձավ Կարնո քաղաք 
(Եալիկալա ), ապա գնաց և կանդ առավ Մ արդաղիում ( Մ արբալա յ ։ ; Նրա 
մոտ եկավ Խլաթի** պատրիկը ւ՝ Ւյադ իբն Ղ ա նմի պայմանագրով և ք Հա– 
րիբրյ րստ այնմ վարվեց նրա հետ։ Պատրիկն իր վրա դրված հարկր բե- 
րեց նրան և *.աբիբր իջավ Խ լա թ ապա գնաց առաջ և նրան րնդունեց Մոկ– 
սի ( Մուքս ) տերր, որը 1 Լա ս պ ո լր ա կան ի ( ա լ– Բ ուսֆուռաջան ) գավառներից 
էր և սրան իր տիրույթներում վերահաստատեց։ Այստեղ նա գնաց Արտ ա - 
շատ (Արդաշաթ), որր մի գյուղ էր, ուր կիրմիզ՝ Ե է լինում, որով ներկում 
են։ Նա իջավ Դվինի ( Դաբիլ ) 46 դետի առջև և իր ձիավորներին ուղարկեց 
ու պաշարեցին քաղաքր : Բնակիչները ամրացան ներսում, իսկ ք ինքը ք 

քարանետ մեքենա Հմանջանիկ) դրեց և նրանք երաշխավորագիր (աման) 
խնդրեցին։ Նա րնդառաջեց և ապա իր ձիավորներին առաջ ուղարկեց , և 
նրանք հասան ՀԼա տ ալ-Լաջամ ( սանձերի վայրը)։ Այսպես է ^ ո ձվ^Լ։ 
որովհետև մա հմ եդականները հանել էին իրենց ձիերի սանձերը և Հայդ 
մամ ան ա կ վ վրա էին հասել հոռոմները նախքան սրանք կհասցնեին սան- 
ձերը դներ Այսուհանդերձ սրանք սանձերը դրել, պատերազմել ո, գաղ- 
թել են նրանց։ 

Եվ քՀ ա բիբրվ մի ջոկատ ուղարկեց Շիրակ Տայք (Սիրաջ Ծայր )՝ 1 և 
Բադրևանդ ( Բաղրավանդ), որի պատրիկը հաշտություն կնքեց հարկ վճա- 
րելու պայմանով։ Եկավ նրա մոտ Վասպուրականի ( Բուսֆուրաջանի ) 
պատրիկր և հաշտություն կնքեց իր ամբողջ նահանգի համար։ ի֊աբիբր/ 
եկավ Սի ս ա կան (Սի սաջա ն Ը, որի բնակիշներր կռվեցին , սակայն նա 
հաղթեց և նրանց բերղերր ղրավեց, Նա գնաց Վիրք (Ջուրզան), և եկավ 
նրա մոտ պատրիկի դեսպանր խնդրելով հաշտություն, և նա ,աշտություն 
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կնքեց։ Նա գնաց Տփղիս (Տաֆլիս), որը Վիրքում է և նրա բնակիչների 
հետ հաշտություն կնքեց, ապա հաշտությամբ գրավեց շրջակա բազմաթիվ 
բերգեր ու քաղաքներ։ 

Սալման իբն Ռաբիա ալ-Բահիլին 49 գնաց Առան և նվաճեց Բա յլա– 
կանը ճ հաշտության պայմանագրով , ըստ որի ի երաշխ ավորում էրՀ նրանց 
կյանքը, ունեցվածքը և քաղաքի պարիսպները , Լ պահանջելով ք ջիզիա 
և խարաջ ւ Ապա Սալմանը եկավ Պարտավ (Բարդաա) և բանակ դրեց 
Թարթառ (Սարսուր ք° գետի ափին , որը Լ քաղաքից Հ մեկ փարսախ հե- 
ռավորության վրա էր գտնվում։ Նրա բնակիչները օրերով գիմադրեցին 
նրան, իսկ նա ասպ ատակեց գյուղերը։ Եվ Պարտավի բնակիչները հաշ- 
տություն կնքեցին Բայլականի պայմաններով և նա մտավ ^քաղաքր^։ 
իր ձիավորն երին ցրեց, որրէնք այդ նահանգի գյուղերը նվաճեցին ։ Նա 
Բացասականի ( Բալասաջան ) քրգերին հրավիրեց ընդունելու մահմեդակա- 
նությունը , սակայն նրանք կռվի դուրս եկան նրա դեմ և նա հաղթեց նր– 
րանց, ոմանց պարտավորեցրեց վճարել ջիզիա , իսկ ոմանց , որոնք քիչ 
էին. պարտավորեցրեց վճարել սագակա իհարկըվ։ Նա մի ձիավոր ջոկատ 
ուղարկեց Շ ամ խոր (Շ ամքոլր ո րը նվաճեց ա յն, Ս ա մի հին քաղաք էր 
և շեն մնաց մինչև որ այն կործանեցին սևորդիք ( Ս ի յա վա րդի յյա ) շճ կոչ- 
վածները։ Սա մի ժողովուրդ է, որը համախմբվեց, երբ Յադիդ իբն Մա - 
զիագ ի ոստիկանը վ հեռացավ Հայաստանից և նրանք ուժեղացան։ Բու- 
ղան այն վերականգնեց երկուհարյուր քառասուն թվականին ( 854 / 855 ) 
և այն կոչեց Մ ուտ ավաքի լի յյա ճ Մ ութավաքքիլ Լ խալիֆայիվ անունով։ 

Ապ ա Սալմ անր գնագ Արաքսի ( ալ֊Ռաս ) և ՝Բ ուռի միախառնման վայ- 
րը, գրավեց Կապաղակը (Կաբալա), և Շաքիի տերը և ուրիշներ հաշտու- 
թյուն կնքեցին հարկ վճարելու պայմանով։ Հաշտություն կնքեցին նաև 
Շիրուանի թագավորը, լեռների մյուս թագավորները, Մասկաթի, Շապո - 
րանի (Շ աբուրան ) և ալ-Բաբի բնակիչները , սակայն հետո հրաժարվեցին։ 

Էջ 44 


ՄՈԻԱՎԻԱՅԻ՝ ՌՈԻՄԻ ԴԵՄ ԱՐՇԱՎԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Մուավիան արշավեց Ռումի երկիրը, հասավ Ամորիոն 
(Ամմ ոլրիյյա ) և Անտիոքի ու Տարսոնի միջև գտնվող բերդերը գտավ 
լքված վիճակում։ Նա Ասորիքի ու Ջազիրայի մեծաթիվ զորքեր նշանա- 
կեց ասկելոլ մինչև որ վերջացներ իր արշավանքները։ Ապա նա Յազիդ 
իբն ալ-Հուռ ալ-Աբսիին ուղարկեց ամառային արշավանքի և նրան հրա- 
մայեց նույնն անել։ Երբ վերադարձավ, քանդեց այգ բերդերը մինչև 
Անտի ոք ։ 
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ԵՐԵՍՈՒՆՄԵԿ Ր-ՎԱԿԱՆ 

(24 օգոստոս 651 — 11 օգոստոս 652) 

էէ 59 

Ասվում է, որ այդ տարում նվաճվեց Հայաստանը Հարիր իրն– 
Մասլամայի կողմից, որի մասին նախապես հիշել ենք։ 

ԵՐԵՍՈՒՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 

(12 օգոստոս 652 — 1 օգոստոս 653^ 

էջ ™ 

ԹՈՒՐՔԵՐԻ (ԽԱԶԱՐՆԵՐԻ) ՀԱՂԹԱՆԱԿԻ ԵՎ ԱՐԴ ԱԼ-ՌԱՀՄԱՆ 
ԻՐՆ ՌԱՐԻԱՅԻ ՍՊԱՆՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում խազարները և թուրքերը հաղթեցին մ ահմ եդականներինր 

Ւանն այն էր, որ երբ արշավանքները հաճախակի դարձան , Լ խա- 
ղա րն ե ր ր յ սկսեցին դժգոհել ու խորհրդակց ել։ Նրանք ասում էին՝ մենք 
առաջ մի ազդ էինք, որին ոչ ոք չէր կարող դիմադրել, մինչև որ եկավ այս 
փոքրաթիվ ազդր, և մենք անզոր դարձանք նրա դիմաց։ Նրանցից ոմանք 
ասա ցին սրանք չեն մեռնում և արշավանքի ժամանակ ոչ ոք չի վիրավոր- 
վում։ Ւրո ք, մահմեդականները արշավել էին, բայց ոչ ոք չէր սպանվել 
և դրա համար ք խազարները ք կարծեցին , թե նրանցից Ոկ ոք չի մեռնում ւ 
Ասացին իրար արդյոք չփորձենք ք սպանել նրանց ք։ Նրանք դարան մտան 
անտառում և մի քանի զինվոր անցավ նրանց մոտով ու նրանք նետա- 
հարելով սպանեցին նրանց։ Ապա նրանց հրամանատարները պայմանա– 
վորվեցին և օր նշանակեցին նրանց վրա հարձակվելու համար։ Ղրանից 
առաջ Օսման ք խալիֆան ք Արդ ալ-Ռահման իրն Ռացիային, որն այդ 
ժամանակ ալ-Րաբի ք կառավարիչն ք էր, գրել էր՝ մարդկանց ( ռազմիկնե– 
րին) փափկացրել է կուշտ կյանքը , ուստի մի վտանգիր մահմեդականներին 
հեռուներր տանելով, քանզի \ես վախենում եմ, որ կկոտորվեն։ Սակայն 
սա ետ չկանդնեցրեց Աբդ ալ –Սահմանին իր նպատակից։ Նա արշավեց 
դեպի Բ ալանջար , իսկ թուրքերն ու խազարները հավաքվել էին , և խիստ 
ընդհարվեցին մա հմեդականների հետ, և Աբդ ալ֊ Սահմանն սպանվեց։ 
Նա կոչվում էր Զու֊լ֊Նուր (լուսավոր), որը նրա սրի անունն էր։ Րալան– 
2 ա րի ժողովուրդը վերցրեց նրա դի ա կը» ԴՐ^9 Ղ ա Գ ա Ղէ մեջ և նրա միջո– 
ցով անձրև ու հաղթանակ էր հայցում ք աստծուց ք։ 

Երբ նա սպանվեց մարդիկ երկու մասի բաժանվեցին • մի մասն քուղ - 
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ղվեցվ ալ֊Բաբ, ուր մ ի աց ա վ Ս ա լմ ան ի րն Ռա բ ի ա յին՝ Աբդ ալ֊էհահմ անի 
եղբորը, որին Սաիդ իբն ալ֊Ասր մահմեդականներին օգնական էր ուղաո֊ 
կել Օսմանի հրամանով։ Երբ նրանք միացան , միասին փրկվեցին։ Մյուս 
խումբը Հ գնաց վ Գեդան (Ջիլան) ու Վրկան (Ջուրջան), և սրանց մեջ էին 
Սալման պարսիկն ու Աբու Հուրա յրան ։ 

ԵՐԵՍՈՒՆԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 
(2 օգոստոս 653 — 21 քաւլիս 654) 

էջ 68 

Այդ տարում տեղի ունեցավ Մուավիայի արշավանքը իսն Մարա, 

Ռումի երկրռւմ ք Մալաթիայի կողմերում։ 

ԵՐԵՍՈՒՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(19 հունիս 657 — 8 հունիս 658) 

էջ 165 

Ապա լԱլի խալիֆան վ եկավ ու մտավ պալատը և, երբ նա եկավ Ք ու֊ 
ֆա, խարիջներր (ապստամբները) նրա հետ չմտան , ա յլ եկան , կանգ 
առան Հուրա բա յում ։ Ւսկ Ավիս ալ֊Կարնին սպանվել է Սիֆֆինի ճակա֊ 
տամարտոլմ , սակայն ասվում է, թե նա սպանվել է Ղամասկոսում, աս - 
վում է նաև , թե մահացել է Հայաստանում կամ Ս իջիստ անում ։ 

ՔԱՌԱՍՈՒՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 
(26 ապրիլ 662 — 14 ապրիլ 663) 

է 9 210 

Այս տարում մահմեդականներն արշավեցին ալանների , ինչպես նաև 
աոոոմների դեմ և մեծ պարտության մ ատնեցին նրանց, կոտորելով մի 
խումբ պատրիկների։ 

Էջ 212 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այս տարում մեռավ Հաբիբ իբն Մ ա ս լամ ա ալ֊Ֆիհրին Հայաստա֊ 
նում , ուր նա Մուավիայի կողմից կառավարիչ (ամիր) էր նշանակված և 
մասնակցել էր նրա բոլոր պ ա տ ե ր ա գմն ե րին ։ 
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ՔԱՌԱՍՈՒՆԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 
(15 ապրիլ 663 — 3 ապրիլ 664) 

էք 212 

Այդ տարում Բիսր իրն Աբու Արթատր արշավեց Ռումի երկիրը և 
այնտեղ ձմեռեց , մինչև որ հասավ Կ ո ս տ ան դն ուպո լի ս , ինչպես ասում է 
Վակիդին։ Սակայն ավանդությունների դիտակ մարդիկ ժխտում են, ասե- 
լով, թե Բիսրր ոչ մի ժամանակ չի ձմեռել Ռումի երկրում ■ 

ՔԱՌԱՍՈՒՆՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 
(4 ապրիլ 664 — 23 մարտ 665) 

էջ 218 — 219 

Այդ տարում մահմեդականները Աբդ ալ-Ռահման իբն Խալիդ իբն ալ - 
Վալիդի հետ մտան Ռումի երկիրը և այնտեղ ձմեռեցին , իսկ Բիսր իբն 
Աբու Արթատր ծովի վրա հ ա րձա կում դործեց։ 

ՀԻՍՈՒՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 
(8 հունվար 672 — 26 րյեկտեմրեր 672) 

էջ 244 

Այդ տարում Ս ուֆիան իբն Աուֆ ալ֊Ասա դին արշավեց Ռումի երկիրը 
և այնտեղ ձմեռեց։ Ըստ ոմանց, նա այնտեղ մեռավ և հետնորդ նշանա- 
կեց Աբդալլահ իբն Մ ասադա ալ՜Ֆիզարիին։ Ասվում է նաև, որ այդ տա- 
րում Ռումի երկրում ձմեռել է Բիսր իբն Աբ ու Արթատր , որի հետ էր Սու - 
ֆիան իբն Աուֆր, իսկ ամառային հարձակումն այդ տարում կատարել 
է Մուհամմադ իրն Աբդալլահ ալ-Սակաֆին։ 

ՀԻՍՈՒՆԻՆՆ ԹՎԱԿԱՆ 
(25 հոկաեմրեր 678—12 հոկտեմբեր 679) 

էջ 256 

Այդ տարում ցամաքում Ամրու իբն Մուրրա ալ-Ջահնին ձմեռեց 
Ռումի երկրռւմ, իսկ ծովում հարձակվեց Հունացա իբն Աբու Ոլմայյան, 
Ասվում է նաև, թե աչդ տարում ծովային հարձակում չէր եղել։ 
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ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


էջ 259 

Այդ տարում մահմեդականները հարձակվեցին Կամախ (Քամախ) 
բերդի վրա , և նրանց հետ էր Ում այր իրն ալ֊Հռւբաբ ալ-Ս ուլամին ։ Ում այ֊ 
րը մագլցեց պարիսպը և մենակ շարունակեց կռվել, մինչև որ հայտնա֊ 
բերեց հոռոմների քմուտքրվ ։ Մահմեդականները բարձրացան ու գրավե֊ 
&Ի ն այն Ումայրի հետ միասին, որը դրանով ( հաղթանակով ) շատ էո 
հպարտանում ։ 

ՎԱԹՍՈՒՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 


է։ 364 


(8 օգոստոս 685 — 27 հալիս 686) 
ՄՈԻԽՏԱՐԻ՝ ՔՈԻՖԱՅՈԻՄ ԱՊՍՏԱՄԲՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 


Առաջին պաշտոնը, որ տվեց Մ ուխտարր * 1 այն էր, որ Աբդալլահ իրն 
ալ֊ Հա բիսին, ալ֊Աշտարի եղբորը նշանակեց Հայաստանի կառավարիչ և 
Մուհամմադ իբն Ումայր իրն Աթարիդին՝ Ատրպատականի կառավարիչ, 
իսկ իբն ալ-Ռահման իբն Սաիդ իբն Կայսին Մռսռւլի վրա ^նշանակեց խ 

ՎԱԹՍՈՒՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(28 հալիս 686 — 17 հալիս 687) 

էջ 386 

ՄՈԻՍԱԲԻ՝ ՄՈԻԽՏԱՐԻ ԴԵՄ ԳՆԱԼՈԻ Եվ ՄՈԻԽՏԱՐԻ ՍՊԱՆՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 


Աբդ ալ-Մալիք իբն Մ արուան ^խալիֆան վ դթեց իբն ալ֊ Աշտ ա ր ին՝ 
է կ ո չ անելով հնազանդվել և ասաց ՝ եթե համաձայնես, ապա քե՞զ կլինի 
Ւրաքի ի կառավա րչությունր վ ։ Ւբրահիմ քիբն ալ– Աշտ ա ր ը վ խորհրդակ– 
ցեց ընկերների հետ, և նրանք տարակարծիք եղան։ Ասաց Ւբրահիմ ր՝ եթե 
վիրավորած Աինեի Ւբն Ձ,իադին և Ասորիքի (Շամի) ազնվականներին , 
կընդունեի Աբդ ալ-Մ ալիքի առաջարկը , թեև իմ երկրից ու ընտանիքից 
ո ւՒՆչ չեմ նախընտրի։ Նա դրեց Մուսաբին, թե ուզում է միանալ նրան ։ 
Մուսաբր դրեց նրան, որ պատրաստ է ընդունելու և նա եկավ ու հնա- 
զանդվեց։ 

Երբ Մուսաբր լսեց նրա գալստյան մասին, ա լ-Մ ուհ ա լլա բ ին աղար– 
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վեց, որպես Մոսոլլի (Մաոլսիլ), Զազիրայի, Հայաստանի ու Ատրպատա^ 
կանի կառավարիչ։ 

ՎԱԹՍՈՒՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 


(18 նալիս 687 — 5 նալիս 688) 


էջ 389 

հԱՐԻՋԻՆԵՐԻ ՖԱՐՍՈՒՄ ՈԻ ԻՐԱՔՈԻՄ ՄԱԱԾ ԿՌԻՎՆԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այս տարում Մոլսաբր Օմար իրն Ուբայդալլահ իրն Մուամմարին նր^ 

շանակեց Ֆարսի կառավարիչ և հանձնարարեց պայքարել ազրակի Լհո - 
սահքին պատկանս ղ 1 խարիջիների ( ապստամբ ) դեմ։ Մուսաբի աոաջին 
կառավարչության շրջանին և Համ զա իրն Աբդալլահ իրն ալ֊Զուբայրի 
կառավարչության ժամանակ նրանց դեմ պայքարը հանձնարարված էր 
Մուհալլաբին ւ Երբ Մոլսաբր ԷԱբդալլահ իբն Հէուբայրի կողմիցվ կրկին. 
1 ի ր ա քՒ 1 կառավարիչ նշանակվեց, կամեցավ Մուհալլաբին Մոսուլի, Զ ա~. 
զիրայի ու Հայաստանի կառավարիչ դարձնել։ 


ՀԱՏՈՐ ՉՈՐՐՈՐԴ 
ՅՈԹԱՆԱՍՈՒՆ ԹՎԱԿԱՆ 
(25 նանիս 689 — 14 նանիս 690) 


էջ 9 


քԱպ ստա մ բ վ Ջահհաֆր փախավ, իսկ Աբդ ալ֊Մալիք ք Խալիֆան վ ր 

հրամայեց բռնել նրան, և նա անցավ հոռոմների երկիրը։ 

Ջահհաֆր թափառում էր հոռոմների երկրռւմ ՝ Տրապիզոնից (Թարա– 
բ ուզան դա ) մինչև Կարնո քաղաք ( Կալիկալա )։ Նա Աբդ ալ֊Մ ալիքի պա- 
լատականներից Կայս ցեղին պատկանող մեկին ուղարկեց իրեն համար 
երաշխավորադիր խնդրելու։ Աբդ ալ-Մ ալիքը տվեց երաշխավորագիրը և 
նա (Ջահհաֆր) վերադարձավ ■ 
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ՅՈԹԱՆԱՍՈՒՆԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 


(23 մայիս 692 — 12 մայիս 693) 


էջ 28 

ՄՈԻՀԱՄՄԱԴ ԻՐՆ ՄԱՐՈԻԱՆԻ՝ ^ԱԶԻՐԱՅԻ ՈԻ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ԿԱՌԱՎԱՐԻՉ 

ՆՇԱՆԱԿՎԵԼՍ Ի ՄԱՍԻՆ 

Խ տարում Արդ ալ-Մալիքր իր եղբորր՝ Մուհամմադին , նշանակեր 

ա զիրա յի ու Հա յա ստ անի կառավարիչ։ Սա արշավանք կատարեր ու 
ջարդեր թշնամուն։ քՄինչ ա 1 դ 1> Տառեխի (Ս՝իրրիխ) նն լի^Ը Հ ա ձ աստ անում 
ազատ էր է ձկնորսության համարվ և ոչ ոք արգելք չէր դնում , այլ ով ու֊ 
զում էր, վերրնում էր իր րանկարածր։ Սակայն ՀՄուհամմադրվ արգելեր 
ձկնորսությունր և ի պաշտոնյա վ նշանակեր , որր վերցնում էր քձուկրվ 
վաճառում ու դինր ստանում։ Նրանից Հետո անցավ որդուն Հ Մարուանին, 
և երբ պետական իշխանութ յոլն ր նրանց (Օմայանների) ձեռքից գնաց, 
քայս իրավունքրվ նրանցից վերցվեց և մինչև օրս մնում է այսպես ար֊ 
գելված։ Հանգի, ով որ վատ օրենք է սահմանում, ինքն է պատասխանա֊ 
տու դրա համար, ինչպես նաև այն մարդկանց համար, որոնք շարունա֊ 
կում են այն պահպանել մինչև վերջին հ արության օրր, իսկ նրանց պա֊ 
տ ա ս խ ան ա տ վութ յուն ը ոչ մի բանով չի կարելի պակասեցնել։ 

Այս տառեխր (թիրրիխ) աշխարհի հրաշալիքներից է, քանզի փոքր 
ձուկ է, որր տարվա որոշ եղանակին է երևան գալիս լճում։ Առաջան ում է 
մի գետի մեջ, որր թափվում է լիճր , այնքան շատ, որ կարելի է ձեռքով 
որսալ և մանավանդ հատուկ պատրաստված գործիքների միջոցո վ, Երբ 
այգ եդանա կր վերջանում է , այլևս ոչինչ չի մնում։ 


Էջ 28 


ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Այղ տարում Մուհամմագ իբն Մարուանր ամառային արշավանք 

կատարեց Ռումի երկիրր և հաղթեց։ Այգ տարում էր Օսման իբն Վալիգի 
րնգհարումր հոռոմների հետ ճ Հայաստանի կողմերում։ ՀՕսմանի հետ վ 
կար չորս հազար ռազմիկ, իսկ հոռոմների մոտ ճ վաթսուն հազար ւ Նա 
իՕսմանրվ հաղթեց նրանց ու շատերին կոտորեց։ 
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ՅՈԹԱՆԱՍՈՒՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 
(2 մայիս 694 — 20 ապրիլ 695) 


էջ 41 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Մոլհամմադ իրն Մարուանր ամառային արշավանք 
կատարեց, երբ հոռոմները Մարաշի կողմից դուրս էին եկել ալ-Վանիկ, 

ՅՈԹԱՆԱՍՈՒՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 
(21 ապրիլ 695 — 9 ապրիլ 696) 

էջ 53 — 54 

ՄԱՀՄԵԴԱԿԱՆ ԴԻՐՀԵՄՆԵՐ ԵՎ ԴԻՆԱՐնԵՐ ԹՈՎԱՐԿԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Աբդ ալ-Մալիք իբն Մարուանր թողարկեց դինարներ և 
ղիրհեմներ։ Ն ա առաջինն էր մահմեդական ժամանակաշրջանում, որ աչն 
երևան բերեց և մարդիկ դրանից օցտվեցին ։ 

ձողարկման պատճառն աչն էր, որ թոռոմներին ուղղված դրություն ֊ 
ների սկզբում դրվում էր՝ «Ասա՝ նա՞ է միակ ալլահը» և հիշվում էր մար֊ 
դարեի անունը թվականի հետ միասին։ Եսկ Ռումի թաղավորը գրեց նրան 
(խալիֆային). Դուք աչս և աչս բաները նոր եք մտցրել ^նամակներում վ , 
թողեք դրանք, թե չէ մեր դի նարների վրա ձեր մարգարեի մասին վատ 
բաներ կգրենք։ Աչս խոսքերը շատ ծանր էին նրա (խալիֆայի) համար 
և կանչեց Խալիդ իբն Յադիդ իբն Մուավիային խ որհրդակցելու ու ասաց 
նրան ՝ արգելի՞ ր նրանց դինարներր և թողա րկիր այնպիսի դրամներ , որոնց 
վրա բարձրյալն ալլահը հիշվի։ Եվ սա թողարկեց դինարներ ու ղիրհեմներ ։ 
Ապա Հաջջաջր թողարկեց ղիրհեմներ վրան քանդակել տալով «Ասա նա 
է միակ ալլահը » ։ Մարդիկ այն չընդունեցին Ղուրանի էխոսքերիվ պատ֊ 
ճառով, քանզի ամեն տեսակ աղտոտ ձեռք քսվում էր դրանց, և արգելվեց 
նորերը թողարկել։ 

Սակայն հրեա Ս ամիրը թողարկեց այդպիսին։ քՀաջջաջր վ բռնեց նր֊ 
բան, որ սպանի։ Ասաց նրան քՍամիրրվ՝ իմ գիրհեմների մաքրության 
աստիճանը ավելի բարձր է, քան քո դիրհ եմներինր , ինչո ւ ես ինձ սպա֊ 
նոլմ։ Սակայն նա՛ (Հաջջաջր) լթ ո գեց նրան ։ Եվ սա (Ս ամիրը) մարդկանց 
համար սարքեց կշռաքարեր, որպեսղի իրեն բաց թողնեն, սակայն Հաջ֊ 
1 ա ջր 7 ա յ Գ թ ա նր չարեց։ Եսկ մա րդիկ մինչ այդ քսահմանվածյ կշռաչափ 
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Հանեին, այլ առարկաները իրարով էին կշռում։ Երբ Ս ամիրը կշռաքարեր 
սահմանեց , մարդիկ այլևս իրար չէին խաբում։ 

Առաջինը , որ կշռի հարբում խստություններ մտցրեց և արծաթը իր 
նախորդներից ավելի զտեց , Օմար իբն Հուբայրան էխ Յադիդ իբն Աբդ ալ֊ 
Մալիք ի խալիֆայի վ ժամանակ։ Նա դիրհեմները որակավոր ( մաքուր) 
դարձրեց և ի արծաթի վ մաքրության աստիճանը բարձրացրեց ու խիստ 
հսկողություն սահմանեց։ Ապա Խալիդ իբն ԱբդաԱահ ալ֊Նիսրին, լ. իշ ա մ 
իբն Աբդ ալ֊Մալիք քխալիֆայիվ օրերին , Իբն Հուբայրայից ավելի խստու֊ 
թյուններ մտցրեց։ Ապա Հայդ գործին վ նշանակվեց Յուսուֆ իբն Օմարր , 
որը խստությունը ծայրահեղ չափի հասցրեց։ Մի օր ստուգում կատարեց 
ոլ գտավ, որ մի դիրհեմի մեջ մեկ հարբա ն1 (հատիկ) պակաս էր։ ձրա֊ 
մայեց ամեն մի արհեստավորին հազար մտրակի հարված հասցնել , իսկ 
նրանք հարյուր արհեստավոր էին, ուստի մեկ հարբայի համար հ արյուր 
հազար մտրակի հարված հասցրեց։ Այսպիսով, ալ֊Հոլբ այրիյյա , ալ֊Խա֊ 
ձիդիյյ ա և ալ֊Յուսուֆիյյա ^կոչվածները ^ Օմայանների ամենամաքո 
դրամներն էին։ Ալ֊Մանսուր ՀխալիֆանՀ դր ա նցից բացի այլ դրամներ 
չէր ընդունում խարաջի համար։ 

Առաջին դիրհեմները «մաքրուհաԶ (մերժված) էին կոչվում : Ասվում 

է , որ մաքրուհա էին կոչվում Հաջջաջի թողարկած դրամն երը , որոնց վրա 
փորագրված կար «Ասա ՝ ն ա՞ է միակ ալլահը )) և գիտուն մարդիկ մերժե֊ 
տՒ ն > քանզի ամեն տեսակ աղտոտ ձեռք կարող էր ք ս վել դրանց։ 

Օտարների Հթողարկածյ դիրհեմները տարբեր էին իրենց մեծու֊ 
թյամբ ու փոքրությամբ։ նրանք մեկ միսկալ (մսխալ) էին թողարկում , 
այսինքն քսան կիրաթ։ Նային նաև տասներկու կիրաթ և տասը կիրաթ™ 
քքաշովվ , քանզի տարբեր մի սկալներ կային։ Երբ մ ահմ ե դա կան ութ յան 
Ժամանակ դիրհեմներ թողարկվեցինք վերցրեցին (դումարեցին) քսան կի֊ 
րաթր, տասներկու կիրաթր ու տասը կիրաթր և դարձա վ քառասուներկու 
կիրաթ, որր բաժանեցին երեքի և ստացվեց տասնչորս կիրաթ։ Այսպիսով, 
արաբական դիրհեմը տասնչորս կիրաթ է և տասը դիրհեմի կշիո֊ր յռթր 
միսկալ է։ Ասվում է, որ Մուսաբ իբն ալ֊քՀուբայրը որոշ չափով դիրհեմներ 
թո զարկեց իր եղբոր՝ Աբդալլահ իբն ալ֊Զուբայրի օրոք, սակայն Աբդ ալ֊ 
Մալիքի Ժամանակ ջարդվեցին։ ճշմարտությունն այն է, որ Աբդ ալ– Մա֊ 
լիքն առաջինն էր, որ դիրհեմներ ու դինարներ թողարկեց։ 

Էջ 55 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այս տարում Մուհամմադ իբն Մարուանը արշավեց Ռումի երկիրը 
Մ ալաթիայի կողմից։ 
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ՈԻԹՍՈԻՆՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 
(26 փետրվար 700 — 14 փետրվար 701) 

էք 75 

Այս տարում Արդ ալ-Մալիք իրն Մարուան / խալիֆան) իր որդուն՝ 
Ոլբայդալլահին, արշավանքի ուղարկեց և նա նվաճեց Կարնո քաղաքը 
( Կալի կալա 


ՈՒԹՍՈՒՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 
(15 փետրվար 701 — 3 փետրվար 702) 


« Հ էէ Տ4 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տ արոլմ Շ<3 Մ ուհամմադ իբն Մ արուաեը արշավեց Հայաստան հաղ- 
թեց և քՀայերրվ հաշտություն խնդրեցին և նա հաշտություն կնքեց ու 
կառավարիչ նշան ա կե ց Աբու Շայխ իբն Աբ դալլահին, սակայն նրանք 
դավաճանեցին ու սպան ե ցին նրան ։ Ասվում է , որ նրան սպանեցին ութ- 
սուներեք թվականին։ 

ՈՒԹՍՈՒՆՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 
(24 ճանվար 703 — 13 հունվար 704) 

էջ 94– 9 5 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Աբդալլահ իբն Աբդ ալ - Մ ա լիքը արշավեց Ռամի վրա, 
դրավեց Մամեստիան (Մասիսա), նրա բերդը կառուցեց և այնտեղ տե~ 
ղավորե ց երեքհարյուր քաջարի ռազմիկների , իսկ մԷՆլ այդ մահմե դա– 
կանն երբ այ նտեղ չէին տեղավորվել։ Նա այնտեղ մզկիթ կառուցեց։ 
Նույն տարում Ա ուհամմադ իրն Մարուան ն արշավեց Հայաստան; 
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5-23 



ՈՒԹՍՈՒՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 


էջ 1 02 


(14 հունվար 704 — 1 հունվար 705) 
ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


այ 


Այդ 

ստեղ 


տարում Մոլ * ամմադ իրն Մարուանն 
անցկացրեց ամառն ու ձմեռր։ 


արշավեց Հայաստան 


և 


ՈՒԹՍՈՒՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 
(2 հունվար 705 — 22 դեկտեմբեր 705) 

էջ 106 

Այդ տարում Մասլամա իբն Արդ ալ-Մալիքն արշավեց Ռումի երկիրը ։ 

ՈՒԹՍՈՒՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(23 դեկտեմբեր 705 — 11 դեկտեմբեր 706) 

էջ 107 

ՈՈԻՄԻ ԵՐԿԻՐ ԱՐՇԱՎԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Ասվում է, որ այդ տարում Մասլամա իրն Արդ ալ-Մալիքն արշավեց 
Ռումի երկիրը, և նրանց մեծ կոտորած արեց Ս ա ո լս ան ա յո ւմ , Մամես֊ 
տիայի (Մասիսա) կողմերում և բերդր գրավեց։ Ասվում է նաև, թե այդ 
տարում արշավողը Հիշամ իբն Աբդ ալ - Մ ալիքն էր։ Սա գրավեց Հիսն 
Ոուլակր , Հիսն ալ ֊ Ախրամր , Հիսն Ոուլուսր ( Պողոսի բերդ) և Կում կում ը և 
սպանեց արա բ ա ց ա ծն ե րի ց մոտավորապես հազար ռազմիկ, իսկ նրանց 
երեխաներին ու կանանց գերեվարեց ։ 

ՈՒԹՍՈՒՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(12 դեկտեմբեր 706 — 30 նոյեմբեր 707) 

էջ 108 

ՏԻԱՆԱՅԻ (Բ-ՈԻԱՆԱ) ԳՐԱՎՈՒՄԸ Ո-ՈԻՄԻ ԵՐԿՐՈԻՄ 

Այդ տարում Մասլամա իբն Արդ ալ֊Մալիքր և Աբրաս իբն ալ֊Վալիդ 
իբն Աբդ ալ֊Մալիքր արշավեցին Ռումի երկիրր։ Վալիդ քխալիֆանք 
Գբ1*1 էր Հայաստանի տիրոջը** 0 , որ հայտնի Ռումի թագավորին, թե խ ա֊ 
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ղարներր և Հայաստանի (Արմինիա) լեռների թագավորների Հ՛ ոմանք 
որոշել են հարձակվել նրա երկրի վրա։ Սա կատարեց ի հրամ անր վ և Վ։ս~ 
լիզր Ասորիք ուղարկվելիք մատակարարումը հատկացրեց Հայաստանին , 
ավելացրեց ղորքր և մեծացրեց սպառազինումը։ նրանք Հարժվկցին դեպի 
Ջադիրա և ապա թեքվեցին դեպի Ռումի երկիրը։ Նրանք հարձակվեցին 
հոռոմների վրա , վերջիններս փախուստի մատնվեցին , սակայն ետ եկան 
ու մ ահմ ե դականներր պարտվեցին։ Մնաց Աբբասը մի խումբ մարդկանց 
հետ է որոնց մեջ էր իբն Մուհայրիդ ալ-Հաջմին։ Ասաց նրան Աբբասը՝ 
ո՞ւր է Ղուրանի ք հ ա վա տ ա ց յա լ վ ժ ո ղո վո ւր դր , որր դրախտն է ցանկանում ։ 
Ասաց նրան իբն Ս ոլհայրիզր՝ կանչի ր և նրանք կդան ։ Կանչեց Աբբասը ՝ 
ո՞վ Ղ ու րան ի ժողովուրդ , և նրանք բոլորը եկան։ Ալլահը փախուստի մատ֊ 
նեց հոռոմներին , որոնք մտսւն Տի անա (Թուանա)։ Սակայն մահմեդա- 
կանները պաշարերին ու դրա վե ցին այն Ջում ադա Ա ի ամսին վ (9 ապրիլ — 

8 մայիս 707)։ 
էջ 109 

ՄԱՐԳԱՐԵԻ ՄԶԿԻԹԻ ԿԱՌՈՒՑՄԱՆ ՄԱՍԻՆ 


Վալիդը լուր ուղարկեց՝ Ռումի թ ա դավորին տեղեկացնելով , որ քան- 
դել է մ արդարեի մզկիթը՝ վերակառուցելու նպատակով։ /Ւումի թաղա- 
վոր ր նրան ուղարկեց հարյուր հազար մսխալ ( միսկալ ) ոսկի , հարյուր 
դործավոր և քառասուն ուղտի բեռ խճանկարի ի հատիկներվ ։ Վալիդն այս 
բոլորն ուղ արկեց Օմար իթն Աբդ ալ-Ազիզին։ Եկավ Օմարր մարդկանց 
Տճա և հիմքերը դրեցին ու սկսեցին կառուցել։ 

Ասվում է , որ այդ տարում Մասլամա իբն Աբդ ալ-Մալիքը կրկին 
արշավեց Ռումի երկիրը և երեք բերդ դրավեց Հիսն Կուսթանթին ( Կոս ֊ 
տանդինի բերդ), ^ա/շա/ա և Հիսն ալ-Ախրամ։ Նա արաբացածներից 2 
մ ո տ ավորապ ես հազար հոգու սպանեց և ունեցվածքը բռնագրավեց։ 

ՈՒԹՍՈՒՆԻՆՆ ԹՎԱԿԱՆ 

(1 դեկտեմբեր <0/ — 19 գեկտեմթեր /08) 

էջ 110 

ՌՈՒՍ՛Ի ԴԵՍ՛ ԱՐՇԱՎԱՆՔԻ ՄԱՍԻՆ 

Ասվում է, որ այգ տարում Մասլամա իբն Աբգ ալ-Մալիքր ե Աբրաս 
իրն ալ-Վալիգ իրն Աբգ ալ-Մալիքր արշավեցին Ռումի երկիրը։ Մասլա– 
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ման գրավեց Ամորիոն (Ամմուրիյյա) րերդր, իսկ Աբբասր գրավեց Ազ - 
բոզի յյան։ Նա բախվեց հոռոմների մի խմբի ու փախուստի մատնեց Նր֊ 
բանց : Ասվում է, որ Մասլաման շարժվեց դեպի Ամորիոն և, այնտեղ 

հանդիպելով բազմաթիվ հոռոմների , փախուստի մատնեց նրանց և ապա 
նվաճեց Հերակլիան ( Հիրակլա ) ու Կամունիյյան։ Աբբասր ամառային ար - 
ցավանք կատարեց Բոդանդոնի (Բագանդուն) կողմից։ 


Էջ 113 


ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Այդ տարում Մասլամա 
Ատրպա տականի կողմից և 


իբն Աբդ ալ-Մ ալիքն արշավեց թուրքերի դեմ 
այնտեղ նվաճեց բերդեր ու քաղաքներ։ 


ԻՆՆՍՈՒՆ ԹՎԱԿԱՆ 


էջ Աճ 


(20 նոյեմբեր 708 — 8 նոյեմբեր 709) 


ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Այդ տարում Մասլամա իրն Աբդ ալ-Մ ալիքն արշավեց Ռումի երկիրը , 
նվաճեց Ս ուրիա յում յ * եղած հինգ բերդ։ Աբրաս իբն ալ-Վալիդն արշավեց 
ու հա սավ Արզն (Արզան) և Սուրիա։ 

Այդ տարում Վալիդ իբն Աբդ ալ-Մ ալիք ի խալիֆան Հ Կուրրա իբն Շ ա~ 
րիքին կառավարիչ նշանակեց Ե գիպտոսի վրա և այդ պաշտոնից հեռաց- 
րեց իր եղբորր ճ Աբդ ալ-Մալիք իբն Աբդ ալ-Մ ալիքին ։ 

Այդ տարում հոռոմները գերեցին ծովի հրամանատար Խալիդ իբն 
Բի սանին , սակայն նրանց թագավորը նրան նվիրեց Վալի դին ։ 


Էջ 119 


ԻՆՆՍՈՒՆՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 
(9 նոյեմբեր 709 — 28 հոկտեմբեր 710) 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Այդ տարում Աբդ ալ-Աղիզ իբն 
կատարեց, և զորքի հրամանատարն 


ալ-Վալիդր ամառային արշավանք 
էր Մասլամա իբն Աբդ ալ-Մ ալիքը։ 
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Այդ տարում Վալիդ ի խալիֆան ի հեռացրեց իր հորեղրորը՝ Մահամ - 
մաղ իրն Մ արուանին , Ջազիրայի ու Հայաստանի իկառավարչոլթ յոլնից ք 
և դրանց վրա կառավարիչ նշանակեց իր եղբորը՝ Մասլամա իրն Արդ ալ. 
Մ ալիքին։ Մ աս լամ ան արշավեց թուրքերի դեմ, Ատր պտտականդ կողմից, 
մինչև որ հասավ ալ-Բաբ (Դարբանդ) և դրավեց քաղաքներ ու բերդեր, 
դրանց առջև քարանետ մեքենաներ դնելով։ 

ԻՆՆՍՈՒՆԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 
(19 հոկտեմբեր 711 — 6 հոկտեմբեր 712) 

էջ 129 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊ-ՐԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Աո տարում Աբրաս իրն ալ֊Վալիդն արշավեր Ռոլմի ՚երկիրր, 

նվաճեր Ս եբա ստոպոլիսր ( Ս իր ա ս թի յյա , ալ– Մ ա րզուբանա յնր և Տար֊ 
սոնը ( Թ ար ս ուս )։ 

Այդ տարում Մարուան էրն ալ֊Վալիդն արշավեր ու հասավ Խանջա֊ 

ր ա։ 

Աո տարում Մասլաման կրկին արշավեր Ռումի երկիրը և Մալա֊ 
թիայի կողմերում դրավեր Մասիսան ( Մասա Հիսն ալ֊Հադիդր և Վա- 
զա լան 7 

ԻՆՆՍՈՒՆՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 
(7 հոկտեմբեր (\2 — 25 սեպտեմբեր *13) 


էջ 131 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Աբրաս իբն ալ֊Վալիդն արշավեր Ռամի երկիրը, դրա֊ 
վեր Անտիոքը։ 

Այդ տարում Աբդ ալ֊Ազիզ իբն ալ֊Վալիդն արշավեր ու հասավ 
Ղաղալա , Վալիդ իբն Հի շամ ալ֊Մուայթին հասավ Բուրջ ալ֊^ամմ ամ 1 ՝ . 
իսկ Յադիդ իբն Աբու ՝Ր աբշան՝ Սուրիա։ 

Այդ տարում ե րկրաշարժ եղավ Ասորիքում և տևեր քառասուն օր։ 
Երկիրն ավերվեց և մանավանդ Անտիոքը։ 
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ԻՆՆՍՈՒՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 


(26 սեպտեմբեր 713 — 15 սեպտեմբեր 714) 


էջ 135 


ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱ11ԻՆ 


Այդ տարում Աբրաս ի բն ալ֊Վալիդն արշավեր Ռում , նվաճեր Հե֊ 

րակլիան (Հիրակլա) և այլ վայրեր։ 

Այղ տարում նվաճվեր Հն դկա ստ ան ի ծա յրա դույն մասր, բարի ալ֊՝Ոի֊ 
րաջիր և ալ - Մ ան դի լի ր ։ 

Այդ տ արում Աբրաս իբն ալ֊Վալիդր նվաճեր Կիննասրինք։ 

Այդ տարում ալ-Վադդահին սպանվեց Ռոլմի երկրռւմ , մոտավորա- 

պես հազար հոգու հետ։ 


ԻՆՆՍՈՒՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(16 սեպտեմբեր 714 — 4 սեպտեմբեր 715) 


էջ 146 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Սոլլայման իբ1* Ս*ՐՂ ալ֊Մալիք ք խալիֆան ք զորքեր 
ուղարկ եր Կ ո ս տ ան դն ուպ ո լս ի դեմ Լ իր որդուն ՝ Դ ա ուղին , նշան ակեր 
ամառային արշավանքի հրամանատար։ Սա դրավեր Հիսն ալ֊ Մ արան* 6 ։ 

Այդ տարում Մասլաման արշավեր ալ֊Վա դդահիյյա երկիրր, դրավեր 
այն բերդր, որ նվաճել էր ալ՜Վադդահիյյայի տեր Վ ա դդահր ։ 

Այդ տարում Օմար իբն Հուբայրան արշավեր Ռոլմի երկիրր ծովի 
կոդմիր և այնտեղ ձմեռեր։ 

ԻՆՆՍՈՒՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(25 օէյոստոս 716 — 13 օգոստոս 717) 

է ջ 146—147 

ԿՈ11ՏԱՆԴՆՈԻՊՈ1ԱԻ ՊԱՇԱՐՄԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Սոլլայման իբն Աբդ ալ֊Մալիքր շարժվեր դեպի Ղա֊ 
բիկ և ւորք սպառազիներ իր եղբոր Մասլամա իբն Արդ ալ-Մալիքի հետ, 
որ գնա Կղստանդնուպոլսի դեմ։ 

- 70 - 



Եվ մեռավ Ռումի թաղավորը ու եկավ Լևոնը (Ալչուն)* 1 Ատրպատա– 
կանիղ, իմաց տվեց նրան և երաշխավորեց Ռումի քպետությանվ նվա- 
ճումը և Մ ասլաման դնաց նրա հետ։ Շարժվեցին դեպի Կոստանդնուպո– 
լիս և, երբ մոտեցան նրան, հրամայեց ամեն մի ձիավորի, որ իր հետ ձիու 
կարողության չափ մթերք ՝ երկու մոգ ուտեստեղեն, տանի Կոստանդնու֊ 
պոլիս։ Նրանք դործա դրեցին այն և, երբ բերեցին , հրամայեց , որ մթեր– 
քր չեռան նման թափեն և ասաց մահմեդական ի զինվորներին Հ՝ ոչինչ 
չուտեք սրանից, այլ ա սպատ ակեցեք նրանց երկիրը և ցանեցեք։ Նա 
փայտից տներ կառուցեց և անցկացրեց ձմեռն ու ամառր։ Մարդիկ ցա- 
ներին , իսկ թ բերած յ մթերքր դաշտում մնաց, քանդի մարդիկ ուտում 
էին ասպատակություններից ձեռք բերածր և իրենց ցանածր։ 

Մասլաման նեղ վիճակի մեջ դրեց հոռոմներին։ Նրա հետ էին երևե֊ 
լի մարդիկ ճ Խալիդ իբն Մադանր, Մուջահիդ իբն Ջաբրր, Աբդալլահ իբն 
Աբի Զ ա քարի ա ա լ-Խուզաին և ուրիշներ։ Հոռոմներր լուր ուղարկեցին 
Մասլամային, առաջարկելով ամեն մի դլխի ղէ^ ա ց ^ է ոսկի տալ , սակայն 


/ ա չրսդու 


նեւ 


Հոռոմները ասացին Լևոնին (Ալյուն եթե մահմեդականներին քշե յ 
մեր կողմերից, քեղ թաղավոր կդարձնենք։ Նա վստահեց նրանց։ Երբ եկավ 
Մասլաման, նա ասաց նրան Հ դիտես, որ հոոոմներր իմացել են, որ դո։ 
կռվելու նպատակ չունես, և ձդձդում ես պատերազմը, քանի որ մթերք 
ունես։ Արդ եթե վառես այն, նրանք կդան քեզ կհնազանդվեն։ Եվ նա 
հրամայեց վառել . իսկ հոռոմներր ուժեղացան և հարվածներ հասցրեցին 
մահմեդականներին այնքան, որ օիչ էր մնում ոչնչացնեին նրանց։ Այս- 
պես մնացին, մինչև որ մեռավ Սուլայման / > ա լիֆտն ի, 


էջ 150 


ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Այդ տարում Դաոլդ իբն Ս ուլայմանր արշավեց Ռումի երկիրը, նվա– 
&եց Հիսն ալ-Մ արան , որր Մալաթիայից այն կողմ էր։ 

Աւո տարում ա շխ ա րհ ում շատ ե րկրաշա րժն ե ր եղան և տևեցին վեց 

ամ իս։ 

ԻՆՆՍՈՒՆԻՆՆ ԹՎԱԿԱՆ 

(14 օգոստոս 717 — 2 օգոստոս 718) 

էջ 754 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Օմար իբն Աբդ ալ-Ազիդ ի խալիֆան ք լուր ուղարկեց 
Մասլամային, որր Ռամի երկրռւմ էր հրամայելով ետ դաոնալ իր մոտ 
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եղած մ ահմ եզականների հետ միասին։ Ուղարկեց նրան ցեղային ձիեր 
և շատ մթերք, հրամայելով իր մարդկանց օգնել նրանց։ 

Այդ տարում թ ուրքեր ը հարձակվեցին Ատրպատականի վրա, սպանե- 

ցին մի խումբ մահմեդականների։ Օմար ք խալիֆան Հ ուղարկեց Հատի մ 
իբն ալ֊Նուման ալ֊Բահիլիին, որն սպանեց այդ թուրքերին և նրանցից 
միայն քչերը ազատվեցին։ ՀՀատիմրՀ եկավ Օմարի մոտ ճ հիսուն դերի 
ների հետ։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ԹՎԱԿԱՆ 
(3 օգոստոս 718 — 23 հուլիս 719) 

159 — 160 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Օմար իբն Աբդ ալ֊Ազիղր հրամայեց Տարենդեի ( Թա– 
րանդա) բնակիչներին այնտեղից տեղափոխվել Մալաթիա, իսկ Տարենդեն 
Ռումի երկրի կողմերում էր և Մալաթիայից երեք օրվա ճանապարհ 
(մարհալա)** այն կողմ էր գտնվում ։ Աբդալլահ իբն Աբդ ալ֊Մալիքր այն- 
տեղ բնակեցրել էր մահմեդականների, երբ ութսուներեք թվին նվաճել էր 
այն, իսկ այ դ ժամանակ Մալաթիան ավերակ էր։ Այնտեղ դալիս էին զին- 
վորները Զազիրայից, մնում մինչև ձյան իջնելը ու վերադառնում իրենց 

երկիրը։ 

Այդպես մնաց, մինչև որ Օմարը դարձավ ի։ ալիֆա ու հրամսւյեց 
նրանց ( տ ա ր են դե ց ին ե րին ) տեղափոխվել Մալաթիա։ Տարենդեն դա - 
տարկվեց քանզի նա անհանգստացած էր մահմեդականների համար և 
վախենում էր թշնամուց։ Նա ավերեց Տարենդեն և Մ ա լա թի այ ի կառսւվա– 
րիշ նշանակեց Զ ա վան ա իրն ալ֊Հարասին։ 

Այդ տարում Օմար իբն աբդ ալ֊Ազիզ ՀխալիֆանՀ Օմար իբն Հուբայ– 
րա ալ-Ֆիզարիին նշանակեց Ջազիրայի կառավարիչ։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 
(24 հալիս 719 — 11 հալիս 720) 

էջ 167 — 168 

ՄՈԻՀԱՄՄԱԴ ԻԲՆ ՄԱՐՈՒ ԱՆԻ ՄԱՀՎԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Ա I դ տարում մեռավ Մուհամմադ իբն Մարուան իբն ալ–Հաքամր ճ 
Աբդ ալ֊Մալիք ի խալիֆայի ք եղբայրը։ Նա եղել էր կառավարիչ Ջ ա զի - 
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բայի, Հայաստանի ու Ատրպատականի, արշավել էր հոռոմների դեմ, իսկ 
Հայաստանի ժողովրդի դեմ ՝ մի քանի անգամ։ 

Նա քաջ էր, ուժեղ , իսկ այդ բանի համար Արդ ալ֊Մ ալիքը նախան- 
ձում էր նրան։ Երբ ամ են ինչ դասավորվեց Աբդ ալ֊Մ ալիքի օգտին, նա ցույց 
տվեց իր սրտում եղածը։ Մուհամմադը պատրաստվեց Հայաստանի դեմ 
արշավելու։ Երբ Աբդ ալ-Մալիքր ողջերթ էր մաղթում նրան , հարցրեց հե- 
ռանալու պատճառի մասին և նա ասաց . 

Դու չես տեսնում, որ ազատորդուն վտարելը 
Հավասարազոր է նրան անարգելուն 
Եթե երկուսս լինեինք մի աստիճանի 
Կսուրայի , իսկ դու կմնայիր մոլորված։ 

Ասաց նրան Աբդ ալ՜Մ ալիքր՝ երդվում եմ , որ պետք է մնաս, ալլահը 
վկա, ինձնից վատ բան չես տեսնի։ Եվ հաշտվեց նրա հետ։ 

Լ Հետագայում վ երբ Վալիդ Հխալիֆանք ուզեց հանել նրան, պահան- 
ջեց մեկին, որ կարողանար փոխարինել։ Միայն Մասլամա իբն Աբդ ալ- 
Մալիքր հարմար գտնվեց այդ բանին (պաշտո նին), 

ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 
(12 հալիս 720 — 30 հունիս 721) 

էջ 182 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Այդ տարում Օմար իբն Հուբայրան արշավեց Ռումի երկիրը Հայաս- 
տանի կողմից, երբ նա դեռ Տագիրայի կառավարիչ էր, նախքան Ւրաքի 
կառավարիչ դառնալր։ Նա հաղթեց նրանց, շատերին գերեվարեց և սպա– 
Նեց նԳ յո թհ ար յուր դերի։ 

Այդ տարում Աբրաս իբն ալ-Վալիդ իբն Աբդ ալ֊Մ ալիքր արշավեց 
Ռումի դեմ ու դրավեց Ղալսան ( Ռասլա )է 

ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՐ ԹՎԱԿԱՆ 


էջ 184 


(I հալիս 721 — 20 հանիս <22) 


ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Ասվում է, որ ա տար ում թուրք1շրր արշավեցին ալանների դեմ։ 

Այդ տարում ալ– Աբրաս իբն ալ-Վալիդր ասպատակեց Ռումի երկիրը , 
դրավեց մի քաղաք, որր կոչվում էր Դասլա (Ռասլա)։ 
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ՀԱՐՑՐԻՐ ՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 
(21 հանիս 722 — 9 հանիս 723) 

խազարների ՀԱՂԹԱՆԱԿԸ ՄԱՀՄԵԴԱԿԱՆՆԵՐԻ ԴԵՄ 


էջ 186 

Ա տղ տարում մահմեդականների զորքը մտավ Հայաստանի կողմիդ 

խաղարար երկիրը և նրա հրամանատարն էր Սաբիտ ալ֊Նահրանին։ 
Խազարները հավաքվեցին մեծ բա դմ ութ յամբ և նրանց օժանդակեցին 
ղփչաղներր™ Հկիֆջակ) և թուրքերի այլ 1ցեղերվ։ Նրանք բախվեցին 
մահմեդականների հետ մի վայրում է որր կոչվում էր Մարջ ալ֊Հիջարա 
( քարերի մարդադետին) և ուժեղ ճակատամարտ տեղի ունեցավ։ Մահ ֊ 
մեդականներից շատ մարդ սպանվեց, խազարները նրանց ճամբարը 
դրավեցին և ամեն ինչ կողոպտեցին։ 

Փախչողները հասան Ասորիք ու դիմեցին Յադիդ իբն Աբդ ալ֊Մա֊ 
լիք Հ խալիֆային վ և նրանց հետ էր նաև Սաբիտը։ Յազիդր հանդիմանեց 
նրանց պարտության համար։ Սա ( Սաբիտը ) ասաց՝ ո վ իշխան հավա ֊ 
տացելոց, ես չվախեցա և ոչ էլ խուսափեցի թշնամուն հանդիպելուց, այլ 
ձին ձիուն խառնված էր և մարդը մարդուն։ Այնքան խոցեցի, մինչև որ 
նիզակս ջարդվեց և կոտորեցի, մինչև որ սուրս կոտրվեց։ Սակայն ալ֊ 
լահը, օրհնյալն ու բարձրյալը անում է ինչ որ կամենա։ 


Էջ 186—187 

ՋԱՌԱՀԻ՝ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ԿԱՌԱՎԱՐԻՉ ԴԱՌՆԱԼԸ, ՐԱԼԱՆՋԱՐԻ 
ԳՐԱՎՈՒՄԸ ԵՎ ԱՅԼՆ 

Երբ մահմեդականների հիշյալ պարտությունը տեղի ունեցավ, խ ա ֊ 
զարները ցանկացան երկիրը դրավել և հավաքվեցին ու բանակ կա զ֊ 
մեցին։ Այդ Ժամանակ Յադիդ իբն Աբդ ալ֊ Մ ա լիք քխալիֆանվ ալ֊Ջա֊ 
ռահ իբն Աբդ ալլահ ալ֊Հաքամ իին նշանակեց Հա յա ստ ան ի կառավարիչ 
և ստվար բանակ տվեց արշավելու խազարների և այլ թշնամիների դեմ 
և ասպատակելու նրանց երկիրը։ 

Ջառ ահը առաջ խաղաց, իսկ խազարները լսելով եկան կանդնեցին 
6աբ ալ֊Աբուաբու մ ( Դաբրանդ)։ Զ ա ռահ ը հասավ Պարտավ (9արդաայ, 
ուր մնաց, հանդստանալով իր զինակիցների հետ միասին ։ Ապա շարժ ֊ 
վեց խազ արների դեմ, անցավ Կուր դետը և իմացավ , որ իր հետ եղած - 
Ա ևրից մեկը այդ լեռների ընակիչներից, դրել է խ ազարաց թաղավորի)։ 
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իմաց տալով Ջառահի առաջխաղացման մասին, Այդ ժամանակ Ջառահը 
հրամայեց իր մունետիկին հայտարարել բոլոր մարդկանց, թե ամիրր 
(հրամանատարը) մի քանի օր մնալու է այս վայրում, ուստի, պետք է 
ինչքան կարելի է շատ մթերք հավաքել, Այդ մարդը դրեց խազարաց թա- 
ղավորին, տեղեկացնելով, որ Ջառահը մնալու է այդ վայրում և խորհուրդ 
տվեց, որ առաջխաղացում չկատարի, ոոպեսզի մահմեդականները չը– 
պատրաստ վեն կռվի, Երբ գիշերը վրա հասավ Ջառահը հրամայեց ա֊ 
ռաջ խաղալ և մեծ եռանդով շարժվեց, մինչև որ հասավ Բաբ ալ-Աբուաբ 
քաղաքը առանց հանդիպելու խազարների ։ Նա մտավ քաղաքը ասպա- 
տակ սփռեց, հարձակվեց ու կողոպտեց նրա մերձակայքը։ ՀԱմեն ինչվ 
ավարի տվեցին և հաջորդ օրը վերա ղ արձան ։ 

Նրա դեմ ելան խազարները իրենց թադավորի որդու գլխավորու֊ 
իքյ ա մ բ , հանդիպեցին ալ֊Ռան դետի մոտ և սաստիկ ճակատամարտ ե - 
ղավ։ մքառահն իր մարդկանց ոդևորեց , կռիվը սաստկացավ և նրանը 
հաղթեցին ու փախուստի մատնեցէ ւն , իսկ մահմեդականները հետապրն֊ 
դեցին նրանց կոտորելով ու դերեվարելով։ Շատ մարդ սպանվեց և մահ֊ 
մեդականները ավարի տվեցին խազարների ամբողջ ունեցվածքը։ V ահ֊ 
մւ, դականներր1 առաջ խաղաղին մինչև որ կանդ առան Լուսաչն (Բեր– 
դի կ) կոչված բերդի մոտ։ Բնակիչները ե րաշխ ավորադի ր խնդրեցին գր֊ 
րամական հարկ վճարելու դիմաց։ Ջ ա ռահ ր ընդունեց պայմանները և 
դուրս հանեց նրանց։ Ապա շարժվեց , գնաց մի քաղաք, որ կոչվում էր 
3 արղուա և վեց օր պաշարեց այն ու ջանասիրությամբ կռվեց։ Նրանք 
երաշխավորագիր խն գրեցին և նա տվեց նրանց։ Նա ստացավ բերդը և 
նրանց դուրս բերեց այնտեղից։ 

Ապա Ջ ա ռահ ր գնաց Բա լանջար , որը նրանց նշանավոր բեր գերից 
էր, ու պաշարեց այն։ Բերգի բնակիչները երեքհարյուր սա Ա ԷՒ^ 
վաքել և իրար կապելով է բերդը շրջապատել պաշտպանվելու համար և 
արգելելու մահմեդականն երին մոտենալ բերդին։ Այգ սւս յԼ^ՐԸ մեծա- 
գույն խոչրնգոտր դարձան մահմեդականների առջև կռվի ժամանակ։ 

Երբ մահմեդականները տեսան, թե ինչպիսի վնաս է գալիս այգ 
բանից, մոտավորապես երեսուն հոգի հավաքվեցին, որոնք երգվեցին 
մեոնել, իրենց սրերի պատյանները կոտրեցին և մեկ մարգոլ պես գե֊ 
պի սայլերը վազեցին։ Անհավատներր նույնպես կատաղի կռվեցին և 
այնքան նետ էին արձակում , որ արևի լույսը ծածկվում էր, սակայն 
սրանք (երեսուն մարդը) առաջ դնացին, մինչև որ հասան սայլերին. Նր- 
բանը կախվեցին դըանցից և կտրեցին այն պարանները, որոնք պահում 
էին դրանք ու քաշեցին, Ցած թափվեցին Հ պարանները վ և դրանց ետևից 
նաև բոլոր սայլերր, քանի որ մեկը մյուսին էր կապված. Ապա բոլոր ի խա- 
զարները) դլորվեցին մահմեդականների դեմ, կոիվր տաքացավ ու 
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սաստկացավ և այնքան դժվար վիճակ ստեղծվեց, որ ((սրտերը հասան 
կոկորդը»։ Ապա խազարները փախ ուստի դիմ եցին , իսկ մահմեդական֊ 
ներր սրով գրավեցին բերդը և ամեն ինչ որ կար ավարի տվեցին Ռաբի 
Ա ի ամսին) (19 օգոստոս — 17 սեպտեմբեր )։ Ամեն մի հեծյալին բաժին 
ընկավ երեքհարյուր դինար, իսկ նրանք երեսուն հազարից քիչ ավելի 

էին։ 

Ապա Ջ առահր վերցրեց Րալանջարի տիրոջ որդիներին և րնտ անիքր 
և կանչելով նրան իր մոտ , վերադարձրեց ունեցվածքը, ընտանիքը , բեր - 
դր։ նրան դարձրեց իր գործակալը (լրտես), որը պետք է տեղեկացներ 
անհավատների ամեն մի արածի մասին։ Ապա Ր ա լ ան ջա ր ի ց հեռացավ ո • 
պաշարեց 0 լուբանդարը (Օլուղ Խենդեր) ուր կար մոտավորապես քաոա֊ 
սուն հազար թուրք րնտ անիք։ նրանք հ ա շտ ություն կնքեցին Ջ ա ռահ ի 
հետ՝ տարեկան որոշ դրամ ական հարկի դիմաց։ 

Սակ այն այդ երկրի ժողովուրդը հավաքվեց և փակեց մահմեդա ֊ 
կանների ի վերադարձի ) ճամփան։ Րալանջարի տերը գրեց Ջառահին 
տեղեկացնելով այդ մասին և սա արագ վերա դարձավ, մինչև որ հասավ 
Մլի կոչված գավառը։ Վրա հասավ ձմեռը և մահմեդականները այնտեդ 
մնացին։ Հառահը գրեց Յազիդ իրն Արդ ա լ֊Մ ալիքին ալլահի օգնու֊ 
թյ ամբ կատարած իր նվաճումների և անհավատների որոշման մասին, 
օգնություն խնդրելով։ Սա խոստացավ զորք ուղարկել, սակայն մահը 
վրա հասավ նախքան զորք ուղարկելը ։ քևոր խ ա լիֆա ) Հիշամ իրն 
Արդ ալ֊Մալիքը )նամակ) ուղարկեց Ջառահին հաստատելով նրան 
պաշտոնի մեջ և օգնություն խոստանալով։ 


ՀԱՐՅՈՒՐ ՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 
(10 հունիս 723 — 28 մայիս 724) 


էջ 193 


ՏՄ.ՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Ջ առահ ալ֊Հաքամին արշավեց Ալանք ( ալ֊ Լան ) մինչև 
որ հասավ Րալանջարից այն կողմ իգտնվող) քաղաքներն ու բերդերը։ 
Մի մասը գրավեց և մեծ ավար վերցրեց։ 

Այդ տարում Մարուան իրն Մահամմագր ամառային «աջ» արշա֊ 
վանք կատարեց, նվաճեց Իկոնիան (Կունիա) Ռումի եր կրում և Կամախը 
( Րամ ախ 
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ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 
(29 մայիս 724 — 18 մայիս 725) 


էջ 196 


ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Այդ տարում Ս աիդ իրն Արդ ալ-Մալիքը ամառային արշավանք կա- 
տարեց։ Նույն տարում Ջառահ իրն Աբդալլահն արշավեց Ալանք (ալ֊ 
Լան), դաշինք կնքեց բնակիչների հետ, որոնք պարտավորվեցին ջիզիա 
վճարել ։ 


ՀԱՐՅՈՒՐ ՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(19 մայիս 725 — 7 մայիս 726) 


էջ 193 


ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Այդ տ ա ր ում Հիշամ Լ խալիֆան Հ հեռացրեց Ջառահ իրն Աբդալլահ 

ալ֊Հաքամիին Հա լաստանի ու Ատր պատականի Լ փոխարքայությունից ք 
և նշանակեց իր եղբորր ՝ Մասլամա իրն Արդ ալ֊Մ ալիքին։ Մասլաման 
^Հայաստանի յ կառավարիչ նշանակեց ալ֊ Հարիս իրն Ամրոլ ալ֊Թաիին, 
որը թուրքաց երկրում գրավեց բաղում գավառներ ոլ գյուղեր և / ֊ա֊ 
լաստանում յ մեծ ազդեցություն թողեց։ 


ՀԱՐՅՈՒՐ ՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(8 մայիս 726 — 27 ապրիլ 727) 


էջ 199 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Մասլամա իբն Աբդ ալ֊Մ ալիքն արշավեց Ռումի երկի ֊ 
րր Հ Զ ա զի րա յի ց այն կողմ և գրավեց Կեսարիան ( Կա յսարիյյա ), որը նը֊ 
շանավոր քաղաք էր։ Նույն տարում Ւբրահիմ իբն Հիշամը արշավեց ո է 
նվաճեց Ռումի բերդերից մեկը։ 
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Այղ տարում թուրքա ց թագավոր ՝ հականի որդին , 2 ա րմվեց դեպի 

Ատրպ ատ ական է որոշ քաղաքներ պաշարեր։ Նրա դեմ դուրս եկավ ալ֊ 
Հարիս իրն Ամրոլ ալ֊Թաին։ Նրանք բախվեցին և թուրքերր փախուստի 
դիմեցին։ Ալ֊Հարիսր հետապնդեց նրանց , մինչև որ անցավ Արաքս ( ա լ֊ 
Ռաս , Արաս) դետր։ Ապա վերադարձավ հականի որդին , վերսկսեց սլա֊ 
տերազմր է սակայն պարտվեց , և թուրքերից շք*** մաոո սպանվեց։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ԻՆՆ ԹՎԱԿԱՆ 

էջ 201 

(28 ապրիլ 727 — 15 ապրիլ 728) 

Այդ տարում Աբդալլահ իրն Ուկբա ալ֊Ֆիհրին հ ա րձա կում կատարեց 
ծովի վրա։ Իսկ Մուավիա իբն Հիշամր՝ արշավեց Ռումի երկիրր և դրավեց 
մի բերդ, որի անունն էր Թիբա։ 

Այդ տարում Մասլամա իբն Աբդ ալ ֊ Մ ալիքն արշավեց թ ուրքեոի դեմ 
Ատրպատ ականի կողմից, ավարի տվեց է դերեվարեց և ողջ վերարլարձավ ։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍ ԹՎԱԿԱՆ 
(16 ապրիլ 728 — 4 ապրիլ 729) 

էջ 205 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այղ տարում Մասլաման արշավեց թուրքերի դեմ ճ Ալանաց դոներէ « 

( Բաբ ալ֊ Լան) կողմից։ Հանդիպելով հականին և նրա զորքերին , մոտա֊ 
վորապես մեկ ամիս կռվեց։ Սաստիկ անձրև եկավ և հ ական ր փախուստի 
դիմեց ու հեռացավ։ Մասլաման վերադարձավ ՀՀո ւ֊ լ֊Կ ա րն ա յն ի (երկկո֊ 
տոշավոր ^ 7| ճանապարհով։ 

Այդ տարում Մուավիան արշավեց Ռումի երկիրր և դրավեց Սիմլան 
(Սիմ ալ ա)։ Այդ աարում ամառային արշավանքր դլխավորում էր Աբդալ֊ 
լահ իբն Ուկբա ա լ֊Ֆիհրին է իսկ ծովի վրա հրամանատար էր Աբդ ալ֊ Ռահ ֊ 
ման իբն Մուավիա իբն Հուդայջր։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 
(5 ապրիլ 729 — 25 մարտ 730) 

էջ 206 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այղ տարում Մուավիա իբն Հիշամր ամառային «ձախ» արշավանք 

կատարեց , իսկ Սաիդ իբն Հիշամր ՝ ամա ռա յին «աջ» արշավանք 72 , մինչև որ 
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հասավ Կեսարիա (Կայսարիյյա), Ծովում հարձակում կատարեց Արգալ– 
լահ իրն Արի Մարիամրլ Հիշամ / խալիֆան / Ասորիքի և Եգիպտոսի կա- 
ռավարիչ նշանակեց ալ-Հաքամ իրն Կայս իրն Մախրամա իրն Արդ ալ– 
Մութալիր իբն Աբդ Մանաֆին. 

Աչդ տարում թուրքերը շարժվեցին դեպի Ատ րպատ ական ։ Նրանց 
դեմ դուրս եկավ ալ-Հարիս իբն Ամրուն և պարտության մատնեցւ Այդ տա- 
րում Հի շամը ալ-Ջ առահ իբն Աբդալլահ ալ-Հաքամ ի էին նշանակեց Հայաս- 
տանի կառավարիչ , այդ պաշտոնից հանելով իր եղբորը՛ Մասլամա իբն 
Աբդ ալ ֊Մ ալիքին ։ Սա խազարաց երկիրը մտավ Տփղիսի (Տաֆլիս) կող - 
մ ՒՑ > ՂՐ աէ 1եց Նրանց ալ֊Բայդա (սպիտակ) քաղաքը և ողջ վերադարձավ ։ 
Խազարները հավաքվեցին , կուտակվեցին և շարժվեցին դեպի մահմեդա- 
կանների երկիրը , և սա դարձավ պատճառը Ջառահի սպանության , ինչ– 
պես կտեսնենք կամոքն ալլահի ։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 

(26 մարտ 730 — 14 (քարտ 731) 

էջ 207— 208 

ԱԼ-ՋԱՈ1Ա Ս.Լ-ՀԱՔԻՄԻԻ ՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆԸ 

Այգ տ ա ր ում սպանվեց ա լ-Զ առահ իբն Աբ դալլահ ա լ-Հաքամին ։ 

Բանն այն էր, որ ինչպես նախապես հիշեցինք , նա մտել էր խազա- 
րաց երկիրը և նրանց պարտության մատնել։ Պ արտութ յունից հետո խ ա - 
զարներն ու թուրքերը հավաքվեցին Ալանաց (ալ-Էան) կողմից և նրանց 
դեմ դուրս եկավ ա լ-Ջ ա ռահ իբն Աբդալլահր Ասորիքի զորքերով ւ Տեղի 
ունեցավ ա մ են ա ս ա ս տիկ ճակատամարտը, որ մարդիկ տեսել էին։ Երկու 
կողմերն էլ համբերեցին, սակայն խազարներն ու թուրքերը թվով դեր ա– 
զա նցում էին մ ա հմ եդականներին։ Ջառահը, իր հետ եղածներով, նահա- 
տակվեց Արդաբիլի դաշտում։ Նախապես նա իր եղբորը՛ ալ-Հաջջաջ իբն 
Աբդալլահին հաջորդ էր նշանակել, որպես Հայաստանի կառավարիչ։ 

Երբ Ջ ա ռահ ը սպանվեց, խազարների ցանկությունը բորբոքվեց և 
ներխուժեցին երկիրը, մինչև որ մոտեցան Մոսուլին։ Սա մեծ դժբախ- 
տություն էր մ ահմ եդականների համար։ 

Ջառահը առատա ձեռն էր, ազնիվ և Օմար իրն ալ-Ազիզ քխալիֆայիվ 
կառավարիչներից էր ու նրա մասին շատ բանաստեղծներ ողբեր գրեցին։ 
Ասվում է, որ նա սպանվեց Բալանջարում։ Երբ մահվան լ ոլ ք , Ը հասավ Հի- 
շամ ք խալիֆային վ , կանչեց Սաիգ ալ-Հարաշիին և ս.սաց նրան՝ ինձ 
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տեղեկացրել են, որ Ջ ա ռահ ր ետ է կանգնել անհավատների դեմ պա չքա- 
րի ց։ Ասաց ԷՀարաշինվ՝ ո՜չ, իշխա՞ն հավատացելոց, ալ-Զ առահր այն- 
քան էր նվիրված ալլահին, որ հազիվ թե կռվից փախչեր , սակայն նա 
սպանվեց։ Ասաց Հ խալիֆան վ՝ ինչ է կարծիքդ ի դրության մ ասին վ ։ Ասաց ՝ 
ուղարկիր ինձ քառա սուն փոստի <3 ձիերով, ապա ամեն օր քառասուն մարդ 
ուղարկիր և գրիր Ղ ո Րքերի հրամանատարներին, որպեսզի ինձ օգնության 
հասնեն։ Այդպես էլ արեց Հիշամր։ 

Հա րաշին շարժվեց և ամեն մի քաղաքով անցնելիս խանդավառում էր 
բնակի շն երին , իսկ ովքեր կամենում էին մասնակցել ջիհադին, արձա- 
գանքում էին նրա կոշին • Այսպես շարունակվեց, մինչև որ հասավ Արզն 
(Ար զան) քաղաքր, ուր հանդիպեց Ջ առահի զորքից մի խմբի ։ Նրանք ար- 
տասվեցին և նա էլ նրանց նայելով, արտասվեց։ Նրանց փող բաժանեց ու 
իր հետ վերցրեց։ Դրանից հետո Ջ առահ ի մ արդկանցից ում որ հանդիպեց , 
վերցրեց իր հետ։ Նա հասավ Խլաթ, որի դռներր փակել էին իր առջև։ 
Պաշարեց, գրավեց և ավարր բաժանեց իր րն կե ր ա կի ցն ե ր ի միջև։ Ապա 
Խլաթից շարժվեց և աստիճանաբար բերդերն ու ամրոցները գրավելով 
հասավ Պարտավ ( @ ար դա ա ) ուր և իջևանեց։ 

Այդ ժամանակ Խա կանի որդին Ատ րպա տ ա կան ում ասպատակում էր, 
ավարի տալիս, գերեվարում ու կոտորում ։ Նա պաշարել էր Վ ա ր դան ա - 
կերտ 4 (Վարսան ) քաղաքը : Հարաշին վախենալով, որ նրան կհաջողվի 
այն գրավել, իր մարդկանցից ոմանց թաքուն ուղարկեց Վարդանակերտի 
բնակիչների մոտ հայտնելով իր ժամանումը , հրամայեց համբերել։ Նրա 
սուրհան դա կր գնաց, սակայն խազարների հ ան դիպ եց , որոնք բռնեցին 
նրան ու հարցաքննեցին։ Նա պատմեց և ճիշտ խոսեց՝ Ասացին նրան, եթե 
անես այն, ինչ որ քեզ կհրամայենք , քեզ հետ լավ կվերաբերվենք և ազատ 
կարձակենք , թե չէ կսպանենք։ Ասաց ՝ իսկ ի նչ եք կամենում : Ասացին ՝ 
կասես Վարդանակերտի բնակիչներին, որ դուք ո չ մի օդն ությոլն չեք 
ստանա և ոչ ոք չի կարող ձեր վիճակը բարելավել և կհրամ այե ս քաղաքը 
մեզ հանձնել։ Նա համաձայներ և երբ քաղաքին մոտեցավ, այնպես կան դ– 
նե Ց* որ բնակիչները լսեն նրա խոսքը։ Ասաց նրանցի դիտե՞ք ինձ։ Ասա- 
ցին՝ դու այսինչն ես։ Ասաց ՝ Հա րաշին ասում է, որ հասել է այնինչ վայ- 
րը շատ զորքով և հրամայում է ձեզ պահել քաղաքը ու գիմ անա լ, քանզի 
այս երկու օրում ձեզ էօդնությանվ կհասնի։ Նրանք իրենց ձայները բարձ- 
րացրին կոչելով՝ մեծ է ալլահը և չկա աստված բացի ալլահից։ 

Խազարները սպանեցին այդ մ արդուն և Վարդանակերտ քաղաքի ց հե- 
ռացան։ Հասավ Հարաշին իր զորքով, սակայն ոչ ոք չկար այնտեղ։ Հե– 
տապն դելով խազարներին , նա այնտեղից գնաց Արդաբիլ, իսկ խազարները 
այնտեղից էլ հեռացան։ Հարաշին իջս*վ Բաջարուան 7 * (Բաջրավան) և նրա 
մոտ եկավ մի ձիավոր ՝ սպիտակ ձիու վրա, ոզջունեց նրան և ասաց՝ Կա– 
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մենում ես ջիհագ՚ է (սրբազան պատերազմ ) և ավար է Ասաց՝ ինչպե՛՛ս 
կարող եմ այղ բանին հասնել, Ասաց ա՞ա խաղարար զորքր, տասը հա– 
զարով և նրանց հետ կան հինգ հազար մահմեդական գերիներ և գերե- 
վարված ժողովուրդ, Նրանք լորս փարսախի (փարսախ) վրա են, 

Հարաշին գիշերանց գնաց և հասավ նրանց մոտ գիշերվա վերշում , 
երբ քնած էին, Իր մարդկանց չորս կողմի վրա բաժանեց և արևածագին 
հանկարծակի հարձակվեց ։ Մահմեդականները սրի քաշեցին նրանց և գեո 
արևը չծագած արդեն բոլորն սպանված էին, բացի մի մարդուց։ ձարաշին 
նրանց ձեռքում գտնվող բոլոր մահմեդականներին ազատ արձակեց ու 
տարավ Բաջարոլան։ Երբ մտան է քաղա քր վ , նրա մոտ եկավ սպիտակ 
ձիավորր, ողջունեց ու ասաց՝ ահա այնինչ վայրում կա խաղարար մի 
բանակ և նրա ձեռքում է մահմեդականների ունեցվածքր և Զառահի կա- 
նանոցն ու զավակներր։ Հարաշին շարժվեց այն կողմ և երբ ք խազարնե֊ 
րրնվ սթափվեցինք մահմեդականներն արդեն նրանց մոտ էին : Սրախող- 
խող արեցին նրանց ու կոտորեցին ինչպես որ կամենում էին , և խազար- 
ներից փրկվեցին միայն մի քանի փախստականներ ։ Ազատեցին նրանց 
մոտ գտնվող մահմեդական տղամարդկանց ոլ կանանց , ավարի տվեցին 
նրանց ունեցվածքր։ ՀՀարաշինվ վերցրեց Ջառահի որդիներին, պատվեց 
ու հարդեց և բոլորին տարավ Բաջարուան ( Բադարվան , Բադավան)։ 

Խաղարար զորքի հետ Հաբաշիի կատարածի լուրր հասավ նրանց 
թագավորի որդունք որն այպանեց իր զորքր, ամբաստանեց որպես թու- 
լա մորթների ու երկչոտների ։ Սակայն նրանք իրար ոգևորեցին և նրա հետ 
խորհրդակցեցին , որ կրկին հավաքի իր զորքր և վերա դառնա ^արաշիի 
դեմ պայքարի։ Նա *1 ո րք հավաքեց Ատր պատականի կողմերից, և նրա 
մոտ շատ զորք կուտակվեց հ Հարաշին եկավ նրա դեմ և նրանք հանդի- 
պեցին Բարզանդի հողում։ Սաստիկ և ահեղ ճակատ ամ արտ եղավ . մ ահ֊ 
մեդական ներր մի քիչ թուլացան , սակայն Հարաշին քաջալերեց նրանց և 
հրամայեց դիմանալ։ Նր անք ետ դարձան և արիաբար կռվեցին։ Խազար– 
ների մոտ գտնվող մահմեդական դերիներր օգնության կանչեցին նրանց ք 
դոչելով՝ օր մեծ է ալլահբ» և օրչկա աստված բացի ալլահից»։ Այդ լսելով , 
մ ահ մ ե դա կանն երբ իրար քաջալերեցին և բոլորն սկսեցին արտասվել, 
կարե կցելով գերիներին։ Մահմեդականներր խիստ կոտորած տվին թշնա– 
մուն և փախուստի մատնեցին՝ հետապնդելով նրան մինչև Ար աքս դետր։ 
Ապա վերադարձան ու հավաքեցին նրանց ճամբարում եղած ամբողջ ու– 
նեցվածքր ք ավարր, ազատ արձակեցին թե գերի ր նկած ռազմիկներին և 
թե՞ գերեվարված ա ղգա բնակչոլթ յան ը ու բոլորին տարան Բաջարոլան։ 
Ապա խազարաց թագավորի որդին նորից հավաքեց իր մոտ գտնվող զոր- 
քերը և հարձակվեց Հարաշիի վրա, Նա բանակ գրեց Բայլական գետի 
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մոտ։ Տեղեկանալով այդ մասին, Հա րաշին նրա դեմ դուրս եկավ մահմե- 
դական զորքով ե Րայլական դետի ափին հան դիպ եց նրան։ Հա ր աջին խրա- 
խուսեց իր մարդկանց և սրանք արիաբար հարձակվեցին ու թուլացրին 
խազարների շարքերր։ Հարձակումները կրկնվեցին, իսկ խազարները մեծ 
դիմացկունություն ցուցաբերեցին , այսուհանդերձ պարտություն կրեցին 
և փախուստի դի մեցին։ Գետի մեջ խեղդվողների թիվը ավելի մեծ էր,, 
քան սպանվածն ե րին ր ւ Հա րաշին հավաքեց ավարը և վերա դարձավ 9 ա - 
ջարուան, բաժանեց ՝ մեկ հինդերորդն ուղարկեց Հիշամ իբն Աբդ ալ֊Մա - 
լիքին և տեղեկացրեց, թե ալլահը ինչ հաղթանակ էր ս/արդևել մահմե- 
դականներին։ Հիշամր շնորհակալագիր ուղարկ եց նրան։ 

Նա (Հարաշին) մնաց Րաջարուանում ։ Եվ ահա ստացա վ Հիշամի 
դրությունը, որր հրամայում էր նրան իր մոտ դալ։ Նա (Հիշաիր) իր եղ֊ 
բ ո րր՝ Մասլամա իբն Աբդ ալ-Մալիքին, նշանակել էր Հայաստանի ու 
Ատրպատականի կառավարիչ։ Սա տեղ հ ա սն ելով՝ շարժվեց թուրքե րի դեմ 
սաստիկ ձմռանը, հետապնդելով նրանց երկրի մեկ ծայրից մյուսը։ 


Էջ 214 


ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


ու 


Այղ տարում Մուավիա իբն Հիշամը ամառային 
դրավեց Խարսիանոնր (հարշանա)։ 


արշավանք 


կա տ ա րե ց 


ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 


էջ 214 

(15 մարտ 731 — 2 մարտ 732) 

Այղ տարում Մասլաման իր զորքերը սփռեց հականի երկրռւմ և քա֊ 
ղաքներ ու բերդեր դրավեց։ Նրանց կոտորեց, Է ռա ղմի կն երին վ դերեց ու 
I* ոդովրդին դերեվարեց , հ րկի դե ց ե նրան ենթարկվեցին Ր ա լան ջա ր 

լեռնեցի այն կողմի մարդիկ։ հականի որդին էլ սպանվեց և ահա այս բո- 
լոր ազդերը ՝ խազարները և ուրիշներ հավաքվեցին Մասլամայի դեմ այն- 
պիսի բազմությամբ, որի թիվը միայն բարձրյալն ալլահը դիտի։ Մաս ֊ 
լաման արդեն Ր ա լան ջա րի ց այն կողմ էր, ե երբ տեղեկացավ այս բոլորի 
մասին, հրամայեց իր մարդկանց կրակները ( խարույկ ) վառած թողնել և 
ապա թողնելով իր վրաններն ու֊ բեռները , զորքի հետ փախուստի դիմեց։ 
Թույլերին առջևից էին տանում, իսկ ուժեղները ետևից էին ղնամ, մեկ 
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օրվա ճանապարհի (մարհալա) փոխարեն երկու օրվա ճանապարհ 
էին անցնում, մինչև՝որ կիսամեռ հասան Բար ալ-Աբոլար (Դարրանդ), 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 

0 

(3 մարտ 732 — 20 փետրվար 732) 

էջ 215 — 216 

ՄԱՐՈՒԱՆ ԻՐՆ ՄՈՒՀԱՄՄԱԴԻՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՈՒ ԱՏ ՐՊ ԱՏ ԱԿ ԱՆԻ 
ԿԱՌԱՎԱՐԻԴ ՆՇԱՆԱԿԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Հիշամ իրն Արդ ալ-Մալիք ի խալիֆան վ Մարուան 1 իրն 
Մ ուհ ա մ մ ա դ իրն Մ ա րուան ին , որն իր հորեղբորորդին էր, կառավարիչ 
նշան ա կեր Ջազիրայի , Ատր պատ ականի և Հայաստանի վրա։ 

ք՝անն այն էր , որ նա Հայաստանում Մ ասլամայի զորքի մեջ էր, երբ 
սա խազարների դեմ էր արշավում։ Երբ Մասլաման վերադարձավ, Մ ա* 
րուանր դնաց Հիշամի մոտ և աննկատելի ձևով ներս մտավ։ Հիշամր 
հարցրեց դալու սլատճառր , իսկ իՄարուանրվ ասաց՝ ինձ համար անտա ֊ 
նելի է ա յ ն, ինչի մ ասին խոսելու եմ, բայց և այնպես ինձանից բացի ոչ 
ոք չի կարոդ այդ հարցր լուծել։ Ասաց ՝ իսկ ի՞նչ է դա։ Ասաց , Մարուանր 
խ ա զարն երի ների ։ ումում ր իսլամի երկիր , $ աոահի և այլ մահմ եզական* 
ների սպանությունր հուսա լքում առաջացրին մահմեդականների մեջ ր Հա* 
վատացելոց ի շխ ան ր որոշեց իր եդբորր՝ Ա՝ ա ս լամ ա իբն Աբդ ալ* Մ ալիքին , 
ուղարկեք նրանց ( խազարների ) դեմ , սակայն երդվում եմ ալլահով, որ 
նրա ոտքր հազիվ է դիպել նրանց ցածրադիր հողերին։ Երբ նա ( Մասլա * 
ման ) տեսավ իր զորքերի հոծ բ ա զմ ությունր , ոդևորությամբ նամակ 
դրեց խազարներին՝ նրանց պատերազմ հայտարարելով։ Դրանից հետո 
երեք ամիս սպասեց, մինչև որ նրանք ( խազարներր ) պատրաստվեցին ու 
զորք հավաքեցին։ Երբ մտավ նրանց երկիրր, չկարողացավ հաղթել նրանց 
և հասցրեց սոսկ դլուխն ա զատ ել։ Կամենում եմ, որ ինձ թույլ տաս ար* 
շավանք կատարել , մեզանից ջնջել ամոթր և թշնամոլց վրեժ լուծել։ 

Ասաց ի խալիֆան վ՝ թույլ եմ տալիս։ 

Ասաց՝ ինձ պետք է հարյուր քսան հազար զորք տաս։ 

Ասաց՝ համաձայն եմ։ 

Ասաց՝ բայց պետք է այդ բանր թաքուն պահես բոլորից։ 

Ասաց՝ համաձայն եմ և քեզ էլ Հայաստանի կառավարիչ եմ նշանա* 
կում ։ 

Հրաժեշտ տվեց նրանց և գնաց Հայաստան որպես կառավարիչ։ Հի~ 
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շամը զորքեր ուղարկեց Ասորիքի ց, Իրարից և Ջաղիրայից։ Այսպիսով, նրա 
(Մարուանի) մոտ հավաքվեց հարյուր քսան հազար իկանոնավորվ զորք 
և կամավորներ։ Նա ձևացրեց , թե ալանների դեմ արշավանքի է գնում և 
իրոք դիմեց նրանց երկիրը , իսկ խազարաց թագավորին դիմեց հաշտու- 
թյուն առաջարկելով։ Սա համաձայնեց և մարդ ուղարկեց հաշտություն 
կնքելու նպատակով։ ԷՄ արուանր վ իր մոտ պահեց դեսպանին , մինչև որ 
վեր9ւսցրեց պատրաստությունը և արեց ինչ որ կամենում էր։ Ապա սկսեց 
կոպիտ խոսել նրանց ( խազարների ) հետ , պատերազմ հայտարարեց և 
նույն դեսպանի միջոցով այդ բանը հայտնեց նրա տիրոջը։ Սակայն հանձ– 
նարարեց իր մ ա ր դկ ան ց , ո ր ն բան ( դե ս պ ան ին ) տանեն երկար ճտնապար - 
հով, իսկ ինքը գնաց ամենակարճ ճանապարհով։ Երբ դեսպան ր հասել 
էր տիրոջ մոտ, Մարուանն արդեն այնտեղ էր։ Նա տեղեկացրեց իր տի- 
րոջը ■ թե ինչպես Մարուանր զորք է հավաքել ու պատրաստվել։ 

Խազարաց թագավորը խորհրդակցեց իր մերձավորների հետ, որոնք 
ասացին ճ սա քեզ խաբեց ու ներխուժեց քո երկիրը։ Եթե սպասես զորքդ 
հավաքելու, այդ բանը երկար կտևի և նա ( Մարուանր ) կանի ինչ որ կա- 
մենում է։ Իսկ եթե այս վիճակում դուրս դաս նրա դեմ կհաղթի քեզ ու 
փախուստի կմատնի։ Մեր կարծիքն այն է, որ պետք է նահանջել մինչև 
քո երկրի ամենախորքր և թո զնել նր ան , որ անի ինչ ուզում է։ 

Նա ընդունեց այդ առաջարկը և գնաց ինչպես ասել էին։ Մարուանր 
մտավ նրա երկիրը, խորացավ, ավերեց այն, ավարի տվեց , գերեվարեց 
ու հասավ մինչև ամ ենախ որքերր։ Նա մի քանի օր մնաց, մինչև որ ստո- 
րացրեց նրանց և վրեժ լուծեց։ Նա մտավ Սաբիրի ( դահի ) տիրոջ 8 երկիրը, 
կոտորեց ժողովրդին, գրավեց բերդերը։ Թագավորը հպատակվեց նրան 
և հաշտություն կնքեց, խոստանալով տալ 1500 երիտասարդ տզա, 
հինդ հարյուր սևահեր աղախին և հարյուր հազար մոզ ցորեն, 
որը պետք է տանեին Օաբ։ Մարուանր հաշտություն կնքեց Տումանի բնա– 
կՒւ^երի հետ հա բյուր երիտասարդ տղա երկու մասով Հ տալու պ ա յմ ան ո 
ինչպես նաև քսան հազար մոգ ցորեն ի պահանջեց վ ։ Ապա մտավ Զարի - 
քիրան երկիրը և նրա թագավորի հետ հաշտ ութ յուն կնքեց։ Ապա եկավ 
Համպին երկիրը, սակայն Համզինր մերժեց հաշտություն կնքել։ Նա պա– 
շարեց ու գրավեց նրա բերդը։ Ապա եկավ Ս ուղդան և հաշտության պայ- 
մանագրով նվաճեց ու պարտավորեցրեց Թիրշանշահին տարեկան տասը 
• ա զա ր մոզ ցորեն տանել Օաբ ( Դարրանդ )։ Ապա պաշարեց Լաքզի տի- 
րոջ բերդը , որը մերժեց հարկ վճարել։ Լաքզի թագավորը դուրս եկավ ՝ 
խազարաց թագավորի մոտ գնալու նպատակով, սակայն մի հովիվ նետով 
սպանեց նրան, առանց իմանալու, թե ով է։ Ապա Լաքզի ժողովուրդը 
Մ արուանի հետ հաշտություն կնքեց, իսկ նա մի կառավարի չ նշանակեց 
նրանց մոտ ։ Ապա գնաց Շ արուան ամրոցը, որը ծովի ափին էր և բնակիչ - 
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ները հնազանդվեցին նրան, վերջապես դիմեց Դուդանիյյա (Դիղոյք), 
հաղթեց նրա (բնակիչներին) ու վերադարձավ։ 

Էջ 216—217 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Մուավիա իրն Հիշամր ամառային «ձախ» արշավանք 
կատարեց ու հասավ Ակրանի արվարձանը (ռ արադ), իսկ Աբդալլահ ալ– 
Րաթթալր բախվեց Կոստանդինի (Կոլսթանթին) և այլոց հետ : Հաղթեց 
ՈԼ գերեց Կոստանդինին։ 

Այդ տարում Սուլայման իրն Հիշամր ամառային <ր աջ յ> արշավանք 
կատարեց ու հասավ Կեսարիա (Կ ա յս ա րի յյա 

Այդ տ արում , Խւսկանի պարտվելուց հետո է ե1լավ Մասլամա իրն Աբգ 

ւալ-Մալիքր ոլ կարգի բերեց գործերը ։ կառուցեց Րաբը։ 

Հայաստանի ու Ատրպատականի կառավարիչն էր Մարուան իբն Մոլ֊ 
Համ մ ագր։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 
(21 փետո|ար 733 — 9 փետրվար 734) 

էջ 217 

Այդ տարում Մուավիա իթն Հիշամր արշավեց Ռումի երկիրը–՛ նույն 

տարում ժանտ ախ տ եղավ Ասորիքում ։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 
(10 փետրվար 734 — 30 հունվար /Յօ) 

էջ 217 

Այդ տ ա ր ում Մուավիա իբն Աբգ ալ - Մ ալիքը ամառային արշավանք 

կատարեց Ռումի երկիրը։ Սաստիկ ժանտախտ եղավ Իրարում։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(31 հունվար 735 — 19 հունվար 736) 

էջ 219 

Այղ տարում Մուավիա իբն Հիշամր ամառային «ձախ» արշավանք 
կատարեց, իսկ Սուլայման իբն Հիշամր՝ ամառային «աջ» արշավանք 
ՀՀ աղի րա յի կողմից և իր ակատները սփռեց Ռումի երկրռւմ։ 
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Այդ տարում Մարոլան իրն Մ ուհամմ ադր , որր Հայաստանի կառավա֊ 
րիշ էր, երկու բանակ ուղարկեր, որոնցից մեկր ալանաց (ալ֊Լան) երեք 
բերդեր դրավեց, իսկ մյուսր պաշարեր Տումանշահր , իսկ ժողովուրդը հաշ֊ 
տություն կնքեց։ 

Էջ 224 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Հայաստանի ու Ատրպատականի կառավարիչն էր Մա֊ 
րուան իրն Մուհամմադր։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(20 հունվար 736 — 7 հունվար 737) 

էջ 22* 

Աչդ տարում Հիշամ իրն Արդ ալ֊Մալիք ի խալիֆայի ք երկու որդինե֊ 
րր՝ Մուավիան և Սուլայմանր, արշավեցին Ռոլմի երկիրր։ 


Էջ 226 


ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Այդ տարում Մարուան իրն Մուհամմադր Հայաստանից արշավեց 

Վ արնի սի 1 ՝ ❁ երկիրր երեք կողմից։ Վարնիսր փախավ խաղարար երկիրր և 
ամրացավ մի բերդում։ Մարուանր բանակ դրեց նրա բերդի առջև, պաշա֊ 
րեց և քարանետ մեքենաներ (մանջանիկ) դրեց։ Վարնիսին սպանեց մի 
պատահական անցորդ, որր նրա դլոլխն ուղարկեց Մարուանին։ Մարուա֊ 
նր այն ցուցադրեց բերդի պաշտպաններին, որի հետևանքով նրանք րն֊ 
դաներին նրա պայմաններր՛ Նա կոտորեց ռազմիկներին, իսկ նրանց րն֊ 
տանիքներր գերեվարեց ւ 

Այդ տարում Հայաստանի կառավարիչն էր Մարուան իրն Մուհամ֊ 

մադ իբն Մարուանր։ 


Էջ 233 — 234 


ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆԻՆՆ ԹՎԱԿԱՆ 
(8 հունվար 737 — 28 րյեկւոեմքեր 737) 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Այդ տարում Վալիդ իբն ալ֊Կա կ ան արշավեց Ռումի երկիրր։ 

Աչդ տարում Մարուան իրն Մուհամմադր արշավեց Հայաստան, մտավ 
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ալանաց երկիրը և առաջ ընթացավ, մինչև որ հասավ խաղարար երկիրը, 
անցավ Բալանջար, Սամանղար ք քաղաքներով / և հասավ ալ-Բայղա ( ըս . 
պիտակ), ուր Խականն էր լինում։ Սակայն հականը փախավ, 


էջ 239 


ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆ ԹՎԱԿԱՆ 

(29 դեկտեմբեր 73/ — 1/ դեկտեմբեր 738) 


ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Այդ տարում Իսհակ իրն Սալմ ալ-Ոլկայլին արշավեց Տումանշահ, 
գրավեց բ երգերր և երկիրն ավերեց։ 

Այդ տարում Հայաստանի ոլ Ատրւ դատականի կառավարիչն էր Մա֊ 
րոլան իրն Մոլհամմագր։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 

(18 դեկտեմբեր *38 — 6 դեկտեմբեր 739) 

էջ 240 


Այդ տարում Մասլամա իրն Հիշամր արշավեց Ռումի երկիրր և ցորե֊ 
նի շտեմարաններ (մաթամիր)*" գրավեց։ 

Էջ 245 

ՄԱՐՈԻԱՆ ԻՐՆ ՄՈԻ^ԱՄՄԱԴ ԻՐՆ ՄԱՐՈԻԱՆԻ ԱՐՇԱՎԱՆՔԻ ՄԱՍԻՆ 

ԷՀարյուրվ քսանմեկ թվականին Մարուան իրն Մուհամմագ իրն Մ ա֊ 
րուանն արշավեց Հայաստանի է որոշ մ ասեր վ, որի կառավարիչն էր * Հա֊ 
սավ Սաբիրի տիրոջ բերդը , սպանեց ու գերեվարեց , ապա հասավ մի 
ՈԼ րիշ բերդ, սպանեց ու գերեվարեց . մտավ Ղ ոլ միկ° 1 Բ^րդը, որտեղ էր 
թագավորի դուստրր և նրա գահը։ Թագավորը փախավ նրանից ու հասավ 
մի բերդ, որր կոչվում էր Խայղաջ, ուր նրա ոսկե գահն էր։ Մարուանր 
առաջ շարժվեց և ա մբողջ ամառն ու ձմեոր կովեց նրա դեմ։ Թագավորը 
համաձայներ տարեկան տալ հագար գլուխ էանասոլնվ և հարյուր \ագար 
մոգ իցորենվ։ 

Մարուանր գնաց ու մտավ Ագրուբիթրան երկիրր, որի թագավորը 
հաշտություն կնքեց նրա հետ, ապա ներխուժեց Տուման երկիրը, որի հետ 
հաշտություն կնքեց։ Առաջ խաղաց, մինչև որ հասավ Համ ղին , որն ավե֊ 
րեց և ապա պաշարեց մեկ ամիս նրա բերդերից մեկը, մինչև որ ստիպեց 
հաշտության կնքել։ Մ արոլանը եկավ Մ ասդարա երկիրը, որր հաշտու֊ 
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թյամբ նվաճեց։ Ապա գրավեց Քիրանր, (Գիրտն) և նրա հետ հաշտոլ֊ 
թյուն կնքեցին Թաբարսարանն ու Ֆիլանը և ծովափնյա բոլոր նահանգ- 
ները՝ Հայաստանից մինչև Թ արարիս տան։ 

Է* 245 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարում Մ աս լա մ ա իրն Հիշամը արշավեց Ռոլմի երկիրը և գրա- 
վեց ցորենի շտեմարաններր (մաթամիր)։ 

Այգ տարում Հայաստանի ու Ատրպատականի կառավարիչն էր 
Մարոլան իբն Մոլհամմաղը ։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 

(7 դեկտեմբեր 739 — 25 նոյեմբեր 740) 

էջ 248 

ԲԱՆԱԼԻ ՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆԸ ՄԻ ԽՈՒՄԲ ՄԱՀՄԵԴԱԿԱՆՆԵՐԻ ՀԵՏ՝ ՌՈԻՄԻ 

ԵՐԵՐՈՒՄ 

Այգ տարում մի խումբ մ ահ մ ե գա կանն ե րի հետ Ռումի երկրոլմ սպան- 

եց Րաթթալր* 2 , իսկ նրա բոլն անունն էր Ար դա լլահ Աբու– լ֊Հուս ա յն ալ” 
Անթաքի (Անտիոքացի )։ Ասվում է նաև, որ իսպանվեցվ հարյուր քսանե– 
րեք թվականին։ Նա հաճախ էր արշավում Ռումի երկիրր, ասպատակում 
և մեծ անուն ուներ նրանց մոտ ու վախենում էին նրանից։ Պատմվում է, 
որ նա նրանց երկիրը կատարած արշավանքներից մեկի ժամանակ իր ըն- 
կերակիցների հետ գիշերանց մտել է մի գյուղ, ուր մի կին իր լացող երե- 
խային ասում էր ՝ լռի՞ր, թե չէ քեզ Ր ա թ թ ա լին կտամ , ապա բարձրացնում 
է ձեռքի վրա և ասում վերցրու Ր ա թ թ ա ք ։ Ւսկ նա վերցնում է ի երեխ ա ւՒ ւ յ 
նրա ձեռքից։ 

Աբդ ալ-Մալիքն իր որդու ՝ Մասլամայի, հետ նրան ուղարկեց Ռումի 
երկիրը և հ րամանատար դարձրեց Ջ ազիրայի ու Ասորիքի վրա։ Ւր որդուն 
հրամայեց, որ նրան հանձնի առաջապահ ղորքր։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 

(15 նոյեմբեր 741 — 3 նոյեմբեր 742) 

էջ 254 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Սուլայման իրն Հիշամր ամառային արշավանք կատա– 
րեց։ Նա հանդիպեց Ռումի թաղավոր Լևոնին ( Ալյուն ) և կողոպտեց ինրա 
ճամբարը վ ։ 
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ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 
(4 նոյեմբեր 742 — 24 հոկտեմբեր 743) 

էջ ՚՛ 

Այդ տարում հոռոմները հարձակվեցին Զապետրայի (թիբաթրա) 
վրա։ Սա մի հին բերդ է, որը գրավել էր Հաբիբ իրն Մասլամա ալ-Ֆիհ֊ 
րին • հոռոմները քանդեցին ա յն , ապա վերակառուցվեց , սակայն ո » ա - 
մուր ձևով և հոռոմները կրկին եկան ու քանդեցին Մարուան իբն Մոլհամ - 
մադ աչ-Հիմարի (ավանակ) ժամանակ։ Ռաշիդը վերակառուցեց այն և 
զորք տեդավորեց։ Մամունի օրոք հոռոմները հարձակվեցին ու քանդեմ 
ցին, իսկ Մ ամունը հրամայեց նորոգել ու ամրացնել։ Հոռոմները հարձակ- 
վեցին նաև Մ ոլտասիմի օրոք , ինչպես հիշելու ենք, եթե ալլահը կամենար 
Այս բոլորը հենց այնպես հիշեցի, որովհետև չդիտեմ ք բոլոր / դեպքերի 
թվա կ անն ե րր ։ 

Այդ տարում Վալիդ ք խալիֆան ( իր եղբորը ՝ Վամր իբն Յադիդին, 

քՌոլմի դեմ յ արշավանքի հրամանատար նշանակեց, իսկ ծովերի վրա 
հրամանատար կարգեց Ասուադ իբն Բիլալ ալ-Մուհազիին , որին ուզար ֊ 
կեց Կիպրոս ո րպ ե ս զի բնակիչներին առաջարկի ընտրություն կատարել 
Ասորիք գնալ կամ Ռումի երկիրը ւ Մի խումբ ցանկացավ մահմեդական֊ 
ների մոտ լինել և նրանց բերեցին Ասորիք, իսկ ուրիշներն ընտրեցին Ռու֊ 
մի երկիրը և նրանց էլ այնտեղ ուղարկեցին։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 
(25 հոկտեմբեր 743 — 12 հոկտեմբեր 744) 

էջ 264 — 266 

ՎԱԼԻԴ ԻԲՆ 3 ԱԶԻԴ ԻԲՆ ԱԲԴ Ա1-ՄԱԼԻՔԻ ՍՊԱՆՈԻԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Ջ ում ա դա Ր ամսում սպանվեց ալ - Վ ալիդ իբն Յադիդ իթՆ 
Աբդ ալ - Մ ա լի ք ք խալիֆան վ , որին Նակիս (տհաս, պակաս) էին կոչում։ 
Ս սլան ութ յա)։ պա տճա ռր նրա անառակությունն էր ու զեխությունը։ Երբ 
խալիֆա դարձավ, շարունակեց զբ ա Ղ է Լ^Լ խաղամոլությամբ , հաճոյասի 
րությամբ, որսորդությամբ, գինեմոլությամբ և անառակությամբ , իսկ 
այս բանից դժգոհ էին ժողովուրդը և զորքը ... ։ 

I Ս պանոլթյան յ լուրը հասավ Մարուան իբն Մուհամմագին , որը Հա֊ 
յաստանում էր և դրեց Սաիդ իբն Աբդ ալ֊Մ ալիք իբն Մարոլանին հրա- 
մայելով մարդկանց ա րգելել, զգուշացնել դավադրություններից և վա– 
խեցնել վ ատ հետևանքներով 
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էք 277 


ՄԱՐՈԻԱՆ Ի1*Ն ՄՈԻՀԱՄՄԱԳԻ ՄՐՈՍՏԱՑՈ1-ՄԸ 


Այ՛, տարում Մարուան իրն Մոլհամմ աղլւ ըմբոստացավ Յադիդ ( Ե֊ 

ղիդ) իբն ալ֊Վալիդ ք խալիֆայի ք դեմ։ 

Դրա պատճառն այն էր, որ երբ Վալիդբ սպանվեց, Աբդ ալ֊Մալիք 
իբն Մարուան իբն Մուհամմաղր Վալիդի եղբոր ՝ ալ֊Վամլ ւ իբն Յադիդի 
հետ , Խառանում էր՝ իՌումի դեմ յ ամառային արշավանքից վերադար- 
ձից հետո ։ Իսկ Ջադիրայում Արդու իբն ալ֊ Ափ ահ ալ–՚Լ աս սանին կառա- 
վարի լ էր՝ Վալիդի կողմից նշանակված ։ երբ Վալիդր սպանվեց. Արդուն 
շարժվեց դեպի Ասորիք, իսկ Աբդ ալ֊Մալիք իբն Մարուան իբն Մուհամ - 
մաղը հարձակվեց Խ առան ի (Հառան) ու Հ ադիրայի վրա և դրավեց։ Ապա 
դրեց իր հորը, որը Հայաստանում էր, տեղեկացնելով այդ մասին և շտա֊ 
պեցնելով, որ օդնության հասնի։ Մարուանր երթի պատրաստվեց և մարդ 
ուղարկեց Սահմանային դոտին ( Սուդուր )՝ այն կառավարելոլ և պաշտ- 
պան ելոլ համար։ Նա ձևացրեց, որ Վալիդի արյան վրեժն է պահանջելու և 
առաջ խաղաց իր դինվորների հետ, միասին տանելով պադեստինցի 
Սաբիտ իբն Նաիմ ալ֊Ջուդա միին, որի հետ նրա բարեկամ ութ յան պ ատ - 
ճառն այն էր, որ Հիշամր իմամանա կինվ բանտարկել էր նրան (Սա բիտին)։ 
Նրա բանտարկության պատճառն այն էր, որ երբ Աֆրի կ այի կառավա րի չ 
•Ր ուլս ում իբն Ւյադին սպանել էին, Հիշա մր իՍաբիտինվ Աֆրիկ ա էր ու- 
ղարկել, սակայն սա դինվորներին փչացրել էր, իսկ Հիշամր բանտարկել 
տւ \յ*9 նրան։ Մ արուանն իր այցելաթ յոլններից մեկում դիմեդ Հիշամին 
և բարեխոսեց նրա համար։ Սա արձակեց նրան, և ի Մ արա ա նր1 բարեկա- 
մացավ նրա հետ։ 

Արդ, ե րբ Մարուանր այսպիսի ընթացք բռնեց, Սաբիտ իբն Նաիմ.։ 
( Նաայմ ) հրամայեց Մարուանի մարդկանց, որոնք Ասորիքից էին եկել, 
թողնել Մարուանին և իրեն միանալ՝ Ասորիք վերադառնալու հասար։ Նր 
րանք պատասխանեցին նրա կոշին, և նրա մոտ Մարուանի մոտ եղածի 
կրկինը հավաքվեց և դդույշ դիրք բռնեցին։ 

Երբ առավոտ եղավ, պատերաւլմի սլա տ րա ստ վե ցին ։ Մարուանր մու- 

նետիկներ ուղարկեց դ ո րքե րի մեջ, որոնք կանչում էին՝ ո վ Ասորիքի մար֊ 
դիկ, ինչը ձեդ ստիպեց այդ անելու։ ձՒ. որ ես ձեդ լավ եմ վերաբերվել։ 
Պատասխանեցին մենք քեղ հնադանդվում էինք ինչպես խ ալիֆային , իսկ 
այժմ նա ( խալիֆան ) սպանվել է և Ասորիքի ժողովուրդը ընտրել է Յա֊ 
դիդին իորպե ս խալիֆա վ . ուստի հետևելով Սարիտին, կամեցանք մեր 
դավաոներր վերադառնալ։ Ասաց ի Մարուանր ք՝ ստում եք, ր \ Ու 9 1֊^ Ր 

ուղում սւյն, ինչ ասում եք, այլ ուղում եք կողոս/տել ձեր ճանսւ - 
պարհին պատահած դիմմի մարդկանց ունեցվածքը։ Իմ և ձեր միջև մի֊ 
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այն սուրը կարող է դատել, սակայն եթե գաք ինձ մոտ և ձեղ կովի տա- 
նեմ, ապա կթողնեմ, որ վերադառնանք ձեր գավառները, Հնա– 
ղանգվեցին նրան և նա ձերբակալեց Սաբիտ իքն Նուայմին ու որգինե. 
րին բանտարկեց, իսկ գին վո րն ե ր ին՝ հսկողության տակ տարավ, մինչև 
որ հասան Խաոան ու հասցրեց Ասորիք, Նա կոշ արեց Ջաղիրայի ք մար- 
տունակ ի բնակիչներին, որ ներկայանան, Ներկայացան քսան հագարից 
ավելի և նա պատրաստվեց Յագիգի դեմ գնալու ։ 

Ցաղիգը գրեց սրան, համողելով, որ իրեն տա ընտրությունը (բայա) ր 
իսկ ինքը նրան կտա այնքան իշխանություն, ինչքան Աբգ ալ-Մալիք իրն 
Մարոլան ք խալիֆան վ տվել էր նրա հորը՝ Մոլհամմագ իբն Մարոլանին, 
այսինքն Հքաղիրան, Հայաստանը, Մոսոլլն ու Ատր պտտականը, Մարոլա. 
նր ք խալիֆայի յ ընտրությունը նրան տվեց, իսկ Յաղիգը շնորհեց վերո֊ 
հիշյալ նահանգների ք ի շխ ան ութ յուն ր ք ։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆ ԹՎԱԿԱՆ 
(11 սեպտեմբեր 747 — 30 օգոստոս 748) 

էէ 3 16 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այղ տարում ամ ա ռա յին ա րշա վանք կատարեր Վալիդ իբն Հիշամր որ 

գրավեր ալ֊Ամկր ( ալ֊Ումկ ) և Մարաշի բերդր կառուցեր։ 

Ւջ 329 

ԻԲՐ1ԱԻՄ ԻԲՆ ՄՈԻՀԱՄՄԱԳ ԻԲՆ ԱԼԻ ԱԼ-ԻՄԱՄԻ ՍՊԱՆՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Հիշել ենք նրա բանտարկության պատճառը, իսկ նրա մահվան մա- 
սին տարբեր կարծիքներ կան, Ասվում է, որ Մ արուանը նրան բանտար– 
Կ ե Օ Խ ա ռան ո ւ մ, ինչպես նաև Սաիղ իրև Հիշամ իբն Աբգ ա լ-Մ ա լիքին , նրա 
երկու որդիներին՝ Օսմանին և Մարուանին, ինչպես նաև Աբգալլահ իբն 0– 
մար իբն Աբգ ալ֊Աղիգին, ալ-Աբբաս իբն ալ֊Վալիղ իբն Աբգ ալ-Մալի– 
քին և Աբու Մոլհամմագ ալ֊Սոլֆիանին , Այս բոլորից Խառանում տեղի 
ունեցած մի համաճարակի գոհ գնացին ալ– Աբրաս իբն ալ-Վալիգր , Ւբ– 
րահիմ իրն Մոլհամմագ իբն ԱլԷ ալ-Ւմամր և Աբգալլահ իրն Օմարը, 
Մաըուանի՝ թաքի մոտ կրած պարտությունից մեկ շաբաթ առաջ Սայիգ 
իբն Հիշամր և նրա հորեղբոր որդին, այլ բանտարկյալների հետ միասին, 
ապստամբեցին, սպանեցին բանտապետին և դուրս եկան։ Սակայն Խա– 
ռան ի բնակիչները, ամբոխի հետ միասին սպանեցին նրանց։ Խառանի 
բնակիչների սպանածների մեջ էին Շուրահիլ իթև Մասլամա իրն Արղ 
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*սլ֊Մ ալիքը, Արդ ալ֊Մ ալիք իրն Բիշր ալ֊Տ աղլիբին և չորրորդ Արմինիա֊ 
յի պատրիկր , որի անունն էր մուշան 

ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 

(20 օգոստոս 749 — 8 օգոստոս 750) 

էջ 330 


ՄԱՐՈՒԱՆ ԻՐՆ ՄՈԻՀԱՄՄԱԴ ԻՐՆ ՄԱՐՈՒԱՆ ԻՐՆ ԱԼ-^ԱՔԱՄԻ 
ՍՊԱՆՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Հարյուր երեսուներկու թվականի Զու֊լ֊Հիջջա Համսից^ երեք, օր 
մնացած (6 օգոստոս 750) սպանվեց Մարուան իրն Մուհամմագը, Բու 
Սիրում , որր Եգիպտոսի գավառներից է։ 

Երբ Մարուանր $աբի մոտ պարտվեց Աբգալլահ իրն Ալիից, եկավ 
Մոսուլ քաղաքը , ուր կային Հիշամ իրն Ամրու ՝ ալ֊Տ աղլիբին և Բիշր իբն 
Խոլզայմա ալ֊ Ասա գին , որոնք կամուրջը փակել էին։ Ասորիքի զորքերը 
գոռացին նրանց՝ սա հավատացելոց իշխան Մ արուանն է։ Ասացին ՝ սը֊ 
տ ում եք, հավատացելոց ի շխ ան ր չի փախչի։ Եվ Մ ոսուլի բնակիչները 
հայհոյեցին նր ան ու ասացին ՝ ո՞վ ցնդած ապիկար , փառք ալլահին , որ 
•ձեր իշխանությունը վերացրեց և պետությունը ոչնչացրեց։ Փառք ա լլահ ին , 
որր մեր մարգարեի տան մարդկանց 83 բերեց Հ իշխանության գլուխ ))։ 

Երբ այս խոսքերը լսեց , գնաց մի գյուղի ուղղությամբ և Տ իգրիսն 
անցնելով դիմեց Խառան ( Հաոան ),• ուր իր եղբորորդին ՝ Ւբբան իբն Յա֊ 
գիդ իբն Մ ու համմագ իբն Մարուանր կառավարիչ էր ՝ ք իր կողմից նշա֊ 
նակվածխ Այնտեղ մնաց քսան օրից մի քիչ ավելի։ 

Եկավ Աբգալլահ իբն Ալին , որր հասավ Մոսուլ ու մտավ Հքաղաքրք։ 
Նա պաշտոնից հանեց Հիշամին և կառավարիչ նշանակեց Մուհամմագ 
իբն Սուլին։ Ապա հետապնգեց Մարուան իբն Մուհամմագին և երբ Աբ֊ 
գալլահը նրան մոտեցավ , Մարուանր իր ղորքի ու ընտանիքի հետ փա֊ 
խավ) թողնելով Խառանում իր եղբորորդուն՝ Ւբբան իրն 3 ա զի գին , ի ս կ 
նրա հետ նաև Ումմ Օսմանին ՝ Մարուանի գստերը։ 

Աբգալլահ իբն Ալին եկավ Խառան և նրան Ւբբանը դիմավորեց սև* Հ 
ք գրոշակովյ և ընտրությունը նրան տվեց։ Նա հնազանդվեց նրան ( Աբ ֊ 
գալլահին ), իսկ վերջինս ապահովեցրեց նրան , ինչպես նաև Խառանի ու 
Ջ ազիրա յի բոլոր բնակիչներին։ 

Ւսկ Մարուանր գնաց Եմեսա (Հիմս), որի բնակիչները հպատակ֊ 
վեցին ու հնազանդվեցին նրան։ Նա այնտեղ երկու, թե՞ երեք օր մնաց ոլ 
հեռացավ։ 
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Էջ 335 

ՋԱՀՐԱՅԻ ԲՆԱԿԻՋՆհՐԻ՝ լ ԽԱԼԻՖԱՅԻՑ յ ՀՐԱԺԱՐՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Ջազիրայի բնակիչները հրաժարվեցին Աբոլ֊լ֊Աբբաս 
Սաֆֆահից *> և շարժվեցին դեպի Խառան, ուր Մուսա իրն Քաաբն էր, Սաֆ– 
ֆահի զորքերից երեք հազար հոգու հետ, և պաշարերին նրանւ՞Սակայն 
Ջազիրայի ժողովոլրդր ղեկավարող առաջնորդ չուներ ։ Նրանց դեմ ելավ 
Իս^ակ իրն Մոլսլիմ ալ-Ոլկայլին , որը եկավ Հայաստանից։ Սա դուրս էք , 
եկել, երբ Մ արուանի պարտության լուրր հասել էր նրան։ Ջազիրայի ժո- 
ղովուրդը հավաքվեց ու պաշարեր Մուսա իրն քաաբին մոտավորապես, 
երկու ամիս։ 

Աբոլ֊լ-Աբբասր իր եղբորր՝ Աբու Ջաֆարին, ուղարկեց իր մոտ եղած 
զորքերի հետ , որոնք Վասիթում պաշարել էին իբն Հոլբա յրա յին։ իԱբոլ 
Ջաֆարրյ շարժվեց դեպի Եիրկիսիա և Ռակկա, որոնց բնակիչները հրա - 
մարվել էին ի Ս ա ֆֆահին րն դունելվ։ Ապա գնաց դեպի Խա ռան , ի ս կ Իսհակ 
իբն Մ ուս լի մ ը դիմեց Եդեսիա (Ռուհա)։ Աչս բոլորը կատարվեց հարյուր 
երեսուներեք թվականին ( 750 — 751 )։ 

Մուսա իբն Ջաաբր դուրս եկավ Խառանից ու բախում ունեցավ Աբու 
Ջաֆարի հետ։ Իսհակ իբն Մուսլիմն իր եղբորը ՝ Բաքքար իբն Մուսլին 
մին , ուղարկեց Ռաբիա ի ցեղերի վ մոտ՛ Դարւս և Մարդին։ Այդ ժամանակ 
Ռաբիայի ցեղապետը մի մարդ էր Հարոլրիյյա իտոհմիցվ և նրա անունն 
էր Սարիքա : Աբու Ջաֆարը նրանց կողմը գնաց և խիստ բախում ից հետո 
Սարիքան ս պանվե ց ճակատամարտում։ Սաքքարը գնաց իր եղբոր Իսհա– 
կի, մոտ Եդեսիա և Իսհակը նրան փոխանորդ թողեց Եդեսիայում , իսկ 
ինքը Սամոսատ (Ս ումայսաթ ) գնաց մեծ զորքով։ Աբու Ջաֆարը եկավ 
Եդեսիա և նրա ու Սաքքարի միջև ընդհարումներ եղան։ 

Ս աֆֆահր գրեց Աբդալլահ իբն Ալիին՛ հրամայելով, որ իր զորքով 
գնա Սամոսատ։ Սա գնաց ու կանդ առավ Ւսհակի մոտ Սամոսատում։ Այդ 
ժամանակ Իսհակը վաթսուն հազարով կանգնած էր Եփրատի այն ափին։ 
Աբու Ջաֆարը եկավ Եգեսիայից և Իսհակին յոթ ամիս պաշարեց Սամո– 
սատում։ Իսհակն ասում էխ իմ վզին է ընտրության իպարտքըվ և ես չեմ 
կարող ալն մոռանալ, մինչև որ իմանամ նրա տերը մեռած կամ սպան- 
ված է։ Աբու Ջաֆարը նրան լուր ուղարկեց, թե Մարոլանր սպանված է* 
ք Իսհակը վ ասաց ՚ պետք է վստահ լինեմ։ Երբ վստահ դարձավ, հաշտու- 
թյուն և երաշխավորագիր խնդրեց։ Այդ մասին Սաֆֆահին գրեցին և սա 
հրամայեց նրան ու ընկերակիցներին երաշխավորել։ Այդ մասին դրու- 
թյուն պատրաստվեց և Իսհակը եկավ Աբու Ջաֆարի մոտ, որի հետ ըն- 
կերության հիշատակներ ուներ, Ջազիրայի և Ասորիքի ժողովուրդը հան- 
դարտվեց։ Աբու-լ-Աբբասն իր եղբորը՛ Աբու Ջաֆարին, նշանակեց Ջա– 
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ղիրայի, Հայաստանի , Ատրսլատականի կառավարիչ։ Եվ այսպես մնաց 
ք Աբու Ջաֆարըվ մինչև խալիֆա դաոնալը։ 


Էջ 339 

31ԱԻԱ ԻՐՆ ՄՈԻ^ԱՄՄԱԴԻ՝ ՄՈՍՈԻԼԻ ԿԱՌԱՎԱՐԻԴ ՆՇԱՆԱԿՎԵԼՈՒ ԵՎ 
ԴՐԱ ՎԵՐԱԲԵՐՅԱԼ ՊԱՏ ՄՎԱՍՆԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Սաֆֆահր իր եղբորը * Յահիա իբն Մուհամմադին Մո - 
սուլի կառավարիչ նշանակեց Մուհամմադ իբն Սուլի փոխարեն։ 

Սանն այն է , որ Մոսուլի բնակիչները րնդվզեցին Մուհամմադ իբն 
Սուլի դեմ է ասելով ՝ չենք ուզում արյունարբուի ս տ ո ր ա դր յա լին , և դուրս 
քշեցին նրան։ Սա գրեց Ս աֆֆահին այդ մասին , ի ս կ վերջին ս իր եղբորը ՝ 
Յահիա իբն Մուհամմադին նշանակեց կառավարիչ և տասներկու հազար 
զորքով ուղարկեց ։ 

Նա ի^ևան եց իշխ ան ա կան պալատում , որը գլխավոր մզկիթի մոտ էր 
և ոչ մի վատ արարք չդործեց ժողովրդի դեմ ու ոչ մի բանի արգելք չդար- 
ձավ։ Ապա նրանց հրավիրեց և թհանկարծա ԿՒ1 տասներկու մարդ սպա– 
նեց, 

Աո Ժամանակ բնակիչները փախան և զենք վերցրին ։ Սակայն նա 

երաշխ ավորա դիր տվեց և հրամայեց , որ մունետիկը կանչի , թե ով որ 
մզկիթ մտնի ապահովության մեջ կլինի։ Մարդիկ խուռներամ եզան, իսկ 
Յահիան մզկիթի դոների վրա մարդիկ նշանակեց , որոնք թմտնողնԼ 
րին1 անխնա սրի քաշեցին։ Ասվում է ։ որ այսպիսով տասնմեկ հազար 
սպանվեց միայն կնիք* 7 ունեցողներից ։ ի ս կ չունեցողներից 

անհաշիվ։ 

Երբ գիշերը վրա հասավ, Յահիան լսեց կանանց ողբը, որոնց ամու- 
սիններն սպանված էին։ Հարցրեց այդ մասին և նրան հայտնեցին։ Այն 
ժամանակ նա ասաց ՝ վաղը կսպ ան ե ք նաև կանանց ու երեխ աներին։ Այդ- 
պես էլ արեցին և երեք օր կոտորած եղավ։ Սակայն նրա բանակում կար 
մի զորավար, որը ձեռքի տակ ուներ չորս հազար զիևջի ( սևամորթ ) և 
սրանք կանանց բ ռն ո լթ յա մ բ հափշտակեցին։ 

Երբ Յահիան երրորդ օրը վերջացրեց կոտորածը Մոսուլում , չորրորդ 

°րր ձի նստած դուրս եկավ ՝ իր հետ ունենալով Հռազմիկներյ մերկացրած 
նիզակներով ոլ սրերով։ Նրա ճամփան կտրեց մի կին ՝ բռնելով ձիու սան - 
ձը։ Նրա մարդիկ ուզեցին սպանել նրան, սակայն նա արգելեց։ Սինն ա– 
սաց մի՞թե դու Հաշիմի*՝* տոհմից չես, մի՞թե ալլահի մարդարեի հորեղ- 
բորորդին չես։ Ւնչպե՞ս ես թույլ տալիս, որ մահմեդական արաբ կանանց 
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քհափշտակենյ զինջիները (սևա մորթները) և ամուսնանան։ քՅահիանք 
չպատասխանեց նրան և հրամայեց ապահով տեղ հասցնել, քանդի նրա 
խոսքերը ազդել էին իր վրա։ Հաջորդ օրը նա հրավիրեց ղինջիներին դրամ 
բաժանելու պատրվակով, Երբ հավաքվեցին, հրամայեց բոլորին կոտո ֊ 
րել։ 

Ասվում է, որ Մոսոլլի բնակիչների կոտորածի պատճառը նրանց հա֊ 
մակրանքն էր Օմայանների նկատմամբ և ատելությունը՝ Աբրաս յանների։ 
Մի կին իր գլուխն էր լվացել և խթմիյյա (տուղտ) բույսը տանիքից գցել 
էր ցած և սա ընկել էր խորասանյան ռազմիկներից մեկի գլխին, Կարծելով , 
որ դիտմամբ է արված, նա հարձակվել էր տան վրա և սպանել բնակիչ֊ 
ներին։ քաղաքի ժողովուրդը ոտքի էր կանգնել ու սպանել նրան, որից 
հետո խռովությունը տարածվել էր։ 


Էջ 340 


ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Այդ տարում Սաֆֆահը իր եղբորր ՝ Մանսոլրին, նշանակեց Ջազիրա - 

չի , Ատ րպ ա տ ա կան ի ոլ Հայաստանի կառավարիչ։ 

ի Այսպիսովյ ք Ջազիրայի, Հայաստանի և Ատրպատականի կառավա- 
րիչը դարձավ Աբու Հաֆար Ւբն Մուհամմադ Ւբն Ալին։ 


ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 


էջ 341 


(9 օգոստոս 750 — 29 ճալիս 751) 


ՀՈՌՈՄՆԵՐԻ՝ ՄԱԼԱԹԻԱՆ ԳՐԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Ռոլմի թագավոր Կոստանդինր 89 եկավ Մալաթիա ու Կա- 

մախ (Քամախ)։ 

Նա պաշարեց Կամախը, որի բնակիչները օգնության կանչեցին Մա֊ 
լաթիայի ժողովրդին։ Այնտեղից եկավ ութ հարյուր ռազմիկ, որոնց հո֊ 
ռո մն ե րր հա ղթեցին, իսկ մահմեդականները փախուստի դիմեցին։ Հո- 
ռոմները եկան պաշարերին Մալաթիան, Այդ ժամանակ Ջազիրան, ինչ- 
պես տեսանք, խռովյալ վիճակում էր, իսկ նրա կառավարիչ Մուսա իբն 
"աաբը Խաոանոէմ էր։ Կոստանդինր Մալաթիայի ժողովրդին լուր ուղար- 
կեց, թե ես ձեզ պաշարում եմ ոչ առանց տեղյակ լինելու մահմեդական- 
ների երկպառակության մասին, այնպես որ ես ձեզ կտամ երաշխավո- 
րագիր և դուք կգնաք իսլամի երկիրը, իսկ Մալաթիան ես կվերագնեմ, 
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Սրանք չպատասխանեցին նրան , ի ս կ նա քարանետ մեքենա դրեց և 
նրանք հպատակվեցին ու հանձնեցին քաղաքր ՝ երաշխավորագիր ստա֊ 
նալով , և ապա տեղափոխվեցին իսլամի երկիրր։ Նրանք իրենց հետ տա֊ 
րան ինչ որ կարող էին տանել , իսկ ինչ չէին կարող գցեցին ջրհորներն 
յււ կոյուղին։ Երբ նրանք շարժվեց ին , հո ռոմն երր տ եղե կացան այդ մասին։ 
Նրանք գնացին ու ցրվեցին Ջ աղիրա յի տարբեր կողմերում։ 

Ռումի թագավորն եկավ Կարնո քաղաք (Կալիկալա), կանգ առավ 
Մարջ ալ֊Խիսիյյ ( ներքինու գաշտ) վայրում և ուղարկեց հայազգի Րուշա֊ 
նին, որր պաշարեց այն։ Եվ ահա քաղաքի բնակիչներից երկու հայ եղ֊ 
բայրներ պարիսպների մեջ անցք բացեցին և Ր ուշան ր իր մ արգկանց հետ 
Մտավ քաղաք։ Նրանք հաղթեցին, տղամ արգկանց կոտորեցին , կան անց 
գերեվարեցին։ Իսկ կառավարչին տարան 11'ումի թագավորի մոտ։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 
(30 հուլիս 751 — 17 հալիս 752) 

Հք 344 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՍ 

Այդ տարում Ս աֆֆահր Հիրոյյից Անբար փոխագրվեց Չու֊լ֊Հիջջա ամ ֊ 
սին (19 հունիս — / 7 հուլիս 7Հ2)։ 

Այդ տարում ՝՜° ճանապարհների քլ ո ^յ ս իյ և մղոնների նշաններ դրվե- 
ցին Ք ոլֆայի և Մ եքքա յի միջև։ Ուխտավորներին առաջնորգեց Ւսա իրն 
Մուսան, որր Րուֆայի կառավարիչն էր։ Իսկ Րուֆայի գատավորն էր իբն 
Աբի էայլան։ 

Մագինայի, Մեքքայի (Մաքքա), Թաիֆի և Յամ ամայի կառավա֊ 
րիլն էր Հէիադ իբն Ո ւբա յգալլահ ր ։ 

Եմենի (Յաման) կառավարիչն էր Ալի իբՆ ալ֊Ռաբի ալ֊Հարիսին։ 

Րասրայի և գավառների ու Տիգրիսի շրջանն երի ու Օմանի (Ումման) 
կառավարիչն էր Սուլայման իբն Ալին։ Իսկ գատավորն էր Իբագ իբն Ման֊ 
սուրբ։ 

Սինգի կառավարիչն էր Մ ուսա իբն Րաաբր : 

Խորասանի , Ջիբալի կառավարիչն էր Աբու Մուսլիմր։ 

Պաղեստինի (Ֆիլասթին) կառավարիչն էր Սալիհ իբն Ալին։ 

Եգիպտոսի (Միսր) կառավարիչն էր Աբու Աունր։ 

Մոսոլլի կառավարիչն էր Իսմաիլ իբն Ալին։ 

Հայաստանի (Արմինիա) կառավարիչն էր Յագիգ իբն Ուսայգր ։ 

Ատրպատականի կառավարիչն էր Մուհամմագ իբն Սուլր։ 
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Հարկային դիվանի քպետնվ էր հալիդ իրն Բարմաքը, 

Ջազիրայի կառավարիչն էր (փոխարքա) Արու Ջաֆար ալ֊Մանսոլրր, 
իսկ նրա տեղակալներն Ատրապատականի ու Հայաստանի վրա արդեն 
Հիշել ենք։ 

Ասորիքի (Շամ) կառավարիչն էր Աբդալլս՚հ իրն Ալին։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(27 հանիս 754 — 15 հունիս 755) 

էջ 349 

ԱՈԴԱԼԼԱՀ ԻՈՆ ԱԼԻԻ ԱՊՍՏԱՄՈՈԻԹՅՈԻՆՆ ՈԻ ՊԱՐՏՈԻԹՅՈԻՆԸ 

Ապա Աբղալլահ իրն Ալին եկավ կանդ առավ Մծբինում ՝ և խրամատ 
փորեց։ Եկավ նաև Աբու Մոլսլիմր 91 իր հետ եղած ( զորքով) ։ Մանսար 
I խալիֆան ) դրել էր Հասան իբն Կահթաբային, որ իր փոխանորդն (խալի- 
ֆա) էՐ Հայաստանում ։ հրամայելով նրան օդնության դալ Աբու Մուսլիմին։ 
Սա եկավ Աբու Մուսլիմի մոտ ՝ Մոսուլ։ Ապա Աբու Մուսլիմր շարժվեց 
դեպի Մծբինի կողմերր...։ 

Էջ 350 

ԱՈՈԻ ՄՈԻՍԼԻՄ ԽՈՐԱՍԱՆԻԻ ՍՊԱՆՈԻԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Այո տարում սպանվեց Աբու Մուսլիմ ալ֊Խորասանին Մանսուրի 
ձեռքով / 

Դրա պատճառն այն էր, որ Աբու Մոլսլիմր դրեց Սաֆֆահին թույլ- 
տվություն խնդրելով ուխտի դնալ քՄեքքաք նախկինի նման։ Սաֆֆահր 
դրեց Մանսուրին, որր Ջազիրայի, Հայաստանի ու Ատ րպ ատ ականի ի փո- 
խարքան) էր, թե՝ Աբու Մուսլիմր դրել է ինձ թույլտվություն խնդրելով 
ուխտի դնալ, իսկ ես թույլ տվեցի, սակայն նա ուզում է նաև խնդրել, որ 
իրեն վերակացու նշանակեն ուխ տ ա դն ացութ յան շրջանում։ Ուստի դու 
դրիր ինձ ու թույլտվություն խնդրիր ուխտի դնալու, և ես թույլ կտամ . 
քանդի , եթե դու լինես Մ եքքայում , նա չի համ արձակվի քեզանից առաջ 

ան ցն ե լ։ 

Մանսուրր դրեց եզբորր Հ Սաֆֆահին թույլտվություն խնդրելով ուխ– 
տ ի դնալու, և նա թույլ տվեց » Սա եկավ Անքար։ Աբու Մուսլիմն ասաց 
Աբու Ջաֆարր ուրիշ տարի չի զտել ուխտի դնալու, բացի այս տարվա- 
նից ՈԼ զայրացավ այս բանի համար։ Նրանք միասին դնացին ուխտի,.., 
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ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(16 հունիս 755 — 4 հունիս 7.)6) 

էջ 359 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այր, տարում Ռամի թագավոր Կոստանդինը ( Կուսթանթին ) ելավ 

իսլամի երկրի ղփմ , բռնությամբ մտավ Մալ աթիա, ճնշեր ժողովրդին, 
բանդեց պարիսպր, սակայն խնայեց ի մահմեդականի ոաղ միկներին ու 
նրանց երեխաներին։ 

Այդ տարում ալ-Աբբաս իբն Մոլհամմադ իբն Ալի ի բն Աբդալլահ իբն 
ալ - Աբբա սր ամառս/յին արշավանք կատարեց Սալիհ իբն Ալիի և Ւսա իբն 
Ալիի հետ։ Ասվում է նաև, որ սա քՀարյ"*֊/ 1 ) երեսունինր թվականին էր։ 
Ս ալի ա ր վերակառուցեց Մալաթիայի պարիսպներից այն, ինչ որ Դու- 
մի թադավորր քանդել էր։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆԻՆԸ ԹՎԱԿԱՆ 
(5 հունիս 756 — 24 մայիս 757) 

359 — 360 

ՀՈՌՈՄՆԵՐԻ ՀԱՐՁԱԿՄԱՆ ԵՎ ՆՐԱՆՑ ՀԵՏ ԳԵՐԻՆԵՐԻ ՓՐԿԱԳՆՄԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Սալիհ իբն Ալին և ալ֊Աբբաս իբն Մուհամմադր ավար- 
տեցին վերակառուցում ր այն ամենի, ինչ հոռոմներր քանդել էին Մ ալա֊ 
թիայում : Ապա նրանք ամառային արշավանք կատարեցին Դարբ ալ ֊Հա ֊ 
դասից և ներթափանցեցին Դումի երկիրր։ Սալիհի հետ արշավանքի դը– 
նացին նաև երկու քույրերը Ո ւմ մ Իսան և էոլբաբան՝ Աէէի դուստրերր։ 
Նրանք երդվել էին, որ եթե Օմայանների պետությունը վերանա, իրենք 
կռվելու են հանուն ալլահի։ Մալաթիայի լեռնանցքի կ ո Ղ^Ւ9 հտրձակ– 
վեց Զ ա ֆար իբն Հանղալա ալ-Մուհրանին ։ 

Այդ տարում գերիների փրկագնում եղավ Մանսոլրի ու Դումի թա- 

գավորի միջև։ Մանսուրր հոռոմներից փրկագնեց Կարնո քաղաքի ( Կա - 
լիկալա) գերիներին և այլոց, վերակառուցեց ի քաղաքը վ ու շենացրեց ■ 
Բնակիչներին նորից վերադարձրեց քաղաք և ձաղիրւսյի մարդկանցից և 
այլ տեղերից ղորք բերեց , որպեսզի հաստատվեն ու պաշտպանեն այն։ 

Դրանից հետո ամառային արշավանք տեղի չունեցավ մինչև էհ ար֊ 
յուրվ քառասունվեց թվականը ( 763 — 764), որովհետև Մանսուրր զբաղ- 
ված էր Աբդալլահ իբն ալ-Հասան իբն Ալիի երկու որդիներով։ 
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Ոմանք ասում են, որ– Հասան իքն Կահթաբան քհարյուրվ քառասուն 
թվականին ամառային արշավանք կատարեց Արդ ալ-Վահհաբ իբն Իբ– 
րահիմ ալ֊Իմամի հետ, իսկ Ռոլմի թագավոր Կոստանղինր հարյուր հա - 
գարով եկավ հասավ Հ ա յհ ան քդետրվ, բայց լսելով մահմեդականների 
հսկայական թվի մասին, խույափեց նրանցից։ Դրանից հետո ամառային 
արշավանք չեղավ մինչև ^հարյուր ք քառասունվեց թվականը։ 


ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆ ԹՎԱԿԱՆ 
(25 մափս 757 — 13 Աայիս 758) 


էջ 365 


ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Ս*ՏԴ տա ր ո ւ֊մ Մանսուրն իր եղբոր Ւբրահիմ ւսլ-Ւմամի որդուն՝ Աթդ 
ալ-Վահհաբին և ալ֊Հասան իբն Կահթաբային յոթանասուն հագար ռաղ– 
միկներով ուղարկեց Մալաթիա։ Նրանք իջան այնտեղ և վերակառուցե- 
ցին այն , ինչ հոռոմները քանդել Լին։ Վեց ամսում ավարտեցին այդ ար- 
շավանքը, և Հասանք այդ գործում մեծ ղեր կատարեց։ Մանսուրն այնտեղ 
չորս հագար ռաղմիկ բնակեցրեց , շատ ղենք կուտ ակեց ու ղինամթերք 
և կառուցեց Կ ալաուղիյյա 92 բերդը։ Երբ Ռումի թագավորը լսեց Աբդ ալ– 
Վահհաբի և Հասանի Մալաթիա գնալու մասին, հարյուր հագարով գնաց 
նրանց դեմ , կանդ առավ Ջ ա յհ ան դետի մոտ, բայց լսելով մահմեդական- 
ների մեծ թվի մասին, ետ դարձավ։ 

Երբ Մ ալաթիան վերակառուցվեց, նրա բնակիչներից ողջ մնացած- 
ները վերա դարձան ։ 

Այդ տարում Մ անսուրբ հրամայեր Ջիբրայիլ իբն Յահիային վերա- 

կառուցել Մամեստիան (ալ-Մասիսա), որի պարիսպները երկրաշարժից 
քայքայվել էին, իսկ բնակիչները քչացել էին , Սա կառուցեց պարիսպը 
և անվանեց ալ-Մամոլրա (շեն), և այնտեղ մայր մզկիթ կառուցեց։ 
Հազար հոգու պարտավորեցրեց այն ի պահպանել վ և շատերի այնտեղ 
վերաբնակեցրեց։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 
( 4 մայիս 759 — 21 ապրիլ 760) 

369 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Մ անսուրբ Ջադիրայի, Սահմանային գոտում (սուղուր) և Ավասիմի՛ 31 
կառավարիչ նշանակեց իր եղբորը՝ ալ-Աբբաս իբն Մուհամմաղին, Նա 
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Մոսուլից հեռացրեց իր հորեղբորր՝ Իսմայիլ իրն Ալիին, և կառավարիչ 
նշանակեց Մալիր իրն ալ֊Հայսամ ալ֊Խուզաիին։ 


էջ 14 — 15 


ՀԱՏՈՐ ՀԻՆԳԵՐՈՐԴ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 
(1 ապրիլ 762 — 20 մարտ 763) 

ԻԱՂԴԱԴ ՔԱՂԱՔԻ ԿԱՌՈՒՑՄԱՆ ՄԱՍԻՆ 


Այդ տարում Ման սուրն սկսեց Րաղդադ քաղաքի կառուցումը։ 

Րանն այն էր, որ նա կառուցել էր ալ֊Հաշիմ իյյա** քաղաքը Քոլֆայի 
կողմերում, սակայն երբ Ռավան դի յյա 9 ՝ 3 իաղանդնվ ապստամբեց, նա չու- 
զեց այնտեղ բնակվել, մանավանդ, որ մոտ էր-Քուֆային, որի բնակիչ ֊ 
ներին նա չէր վստահում . նրանք փչացրել էին իր զորքը։ 

Նա դուրս եկավ անձամբ բնակության վտյր փնտրելու իր և զորքի 
համար : Նա իջավ Ջ ա րջա ր ա յա*՝ , ապա բարձրացավ Մոսուլ և քայլեց 

դեպի լեռը, կառուցման վայր փնտրելով : Իր զինվորներից մեկը ետ էր 
մնացել Մադաինի (Տիզբոնի) մոտ աչքի ցավի պատճառով։ Ապա բժիշ - 
կր, որ բուժում էր նրան , հարցրեց Մ ան ս ուրի շրջա զա յութ յան պա տճա ռը ։ 
Երբ ԴՒ^ յլ 1 ո ՐԲ պատմեց նրան, նա ասաց ճ մենք գտել ենք մեզ մոտ եղած 
մի գրքում, որ մի մարդ, որը կոչվում կ Միկլաս ( ուղտ կթող) կկառուցի 
մի քաղաք Տիդրիսի ու Սարատի (Սարահ) միջև 97 , որը կոչվում է ալ֊թա֊ 
ուրա։ Երբ հիմնի այն և սկսի կառուցումը , նրան խ ան դարե լու է Հիջազում 
ծագած խռովությունը (ճեղքվածքը) և կանգնելու է շինարարությունը , սա - 
կայն գործը կարգավորվելու է։ Ապա ավելի մեծ վնաս (ճեղքվածք) կդ ա 
Րասրայի կողմից։ Սակայն բոլոր վնասվածքները կբուժվեն ( կնորոգ- 
վեն ) և նա կշարունակի կառուցումը, ապա երկար կապրի և իրենից հետո 
նրա թ ա գավո րութ յուն ր կմնա որդիներին։ 

Զինվորը եկավ Ման սուրի ճամբարը, որը լեռան կողմերում էր և 
պատմեց։ Սա ասաց ՝ ալլահը վկա երեխա ժամանակ ինձ կոչում էին Միկ֊ 
լաս, իսկ հետո մոռացվեց։ 

Նա գնաց, մինչև որ հասավ այն վանքը, որն իր թ հետագայում կա֊ 
ռուցվածվ ալ֊Խուլդ կոչված պալատի դիմացն էր և կանչեց վանահորը և 
Ռիհա (ջրաղաց) ալ֊Րաթրիկի տեր պատրիկին, Րաղդադ իդյուղիվ տիրո- 
ջը, Մոլխարիմի՝** տիրոջը, Րուստան (այգի) ալ֊Նաֆասի տիրոջը և ալ֊ 
Ատիկայի տիրոջը և ամեն մեկին հարցրեց իրենց տեղերի մասին, թե 
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ինչպիսին է վիճակը շողին ու ցրտին, անձրևների, ցեխի ժամանակ, մո– 
ծակն երի ու քնի հարմարության մասին / 

Ամեն մեկր իր մոտ եղած վիճակի մասին պատմեց և վերջապես 
ընտրությունն րնկավ Բաղղաղի վրա։ ք Մանսուրր վ խորհուրդ հարցրեց 
նրա տիրոջից։ Սա ասաց ՝ ո վ հավատացելոց իշխան , հարցնում ես այս 
վայրերի մասին և ուզում ես ընտրություն կատարել։ Ես հարմար եմ 
գտնում, որ հաստատվես լորս թասոլջների ** վրա % արևմտյան կողմում 
կլինի երկու թասոլջ, որոնք են Կաթրաբլ (Կաթրաքքուլ) և Բաղարայա (Բա֊ 
ղուրիյա), իսկ արևելյան կողմում ՝ երկու թասուջ , որոնք են Նահր Բուկ 
և Քիլուագի։ Դու կլինես արմավենիների մեջ և ջրին մոտիկ , և եթե մի 
թասոլջր չորանա և շինարարությունն ուշանա, մյուսի մեջ շինարարու ֊ 
թյունր կշարունակվի։ Ո վ հավատացելոց իշխան, գոլ կլինես Ս արատ ղե֊ 
տի վրա և պարենը քեղ կհասնի նավերով Ասորիքից , Ռակկայից , Արև֊ 
մուտքից ՝ Եգիպտոսի կողմերից։ Քեզ պարեն կգա Չինաստանից , Հնղկաս֊ 
տանից, Բասրայից, Վասիթից, Դի ար Բաքրից, /Ւումի երկրից, Մոսուլից 
և այլ կողմերից ՝ Տիգրիսի վրայով։ Քեզ կգա պարենը Հայաստանից և 
նրա հետ կ ա սլված կողմերից, Տ ամ արա յի վրայով մ իե^և որ կա սլվի , ( Հաբի 
հետ։ Դու կլինես գետերի միջև և թշնամին քեղ կարող է հասնել միայն 
կամուրջների և ջրաթմբերի վրայով։ Եթե կտրես կամուրջը կամ քանդես 
ջրաթումբը, նա քեզ լի հասնի։ Տ ի գրի ս ր , Եփրատր և Ս արատ ր խրամ ատներ 
կլինեն այգ քաղաքի համար։ Դու միջին կետում կլինես Բասրայի , Ք ու֊ 
ֆայի, Վ ա ս ի թի՝ 00 , Մո սուլի և Սավագի միջև, մոտիկ լինելով ցամաքին , 
ծովին և լեռան։ 

Մանսուրի ցանկությունը ավելացավ այս վայրում տ աստատւէելու 
համսյր։ Ասվում է, որ երբ Մանսուրր կամեցավ իր Բաղղագ քաղաքը կա- 
ռուցել, տեսավ մի է քրիստոնյա վ վանականի, որին կանչեց ու ասաց 
ձեր գրքերում ասվա՞ծ է, թե այտեղ քաղաք պիտի կառուցվի։ Ասաց այո , 
այն կկառուցի մի Մ իկլաս։ Ասաց ճ ես փոքր ժամանակ միկլաս էի կոչվում ։ 
Ասաց ճ ուրեմն ղու ես նրա տերը։ 

Մանսուրն սկսեց գործը Հհարյու ր 1 քառասունհինգին և դրեց Ասորիք , 
ալ֊Հիբալ, Քոլֆա, Վասիթ և Բասրա, որպեսզի արհեստավորներ և գործա֊ 
վորներ ուղարկ են ։ Հրամայեց ընտրել աոաքինի, արդարամիտ, աստվա֊ 
ծավախ մարդկանց , որոնք կլինեին հավատարիմ և երկրաչափական գի֊ 
տ ե լի քն ե ր կու նենային, Այս նպատակով եկածների մեջ էին Հաջջաշ իրն 
Արթ ատը և Արու Հան իֆան ։ 

Հրամայեց գձել քաղաքի Հհատակագիծրվ և փորել հիմքերը, հում 
ա ղյ ո ւս ր թափեցին և թրծեցին։ Այս բոլորն սկսեց նրանով, որ Տրամայեց 
մոխրով շրջագծել ք հիմքերը վ և այսպես մտավ ք Մանսուրր վ դոներից , 
պարիսպներից, կամարներից ու դահլիճներից Հրակ^րի^ք ներս, որոնք 
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մոխրով գծած էին։ Ապա– հրամայեց մոխրի վրա բամբակի սերմեր ցա - 
նսլ և վառել։ Այդպես էլ արեցին և նա նայելով վառվածին , հասկացավ 
ու պատկերացրեց հատակագիծր։ Եվ հրամայեց այղ նույն ձևով փորել 
Հիմքերը։ Իր զորավարներից չորսին վերակացու նշանակեց ի քաղաքի / 
ամեն մի քառորդի վրա, իսկ Աբու֊Հան իֆա յին հանձնարարեց թրծած 
ա զյո ւս ի և հում ա ղյ ո լս ի գործր։ 

Դրանրց առա» I Մ անսուրբ ք կամեցել էր, որ Աբու Հանիֆան ստանձ֊ 
նի դատական գործը և հ անց ա գո րծ ո ւթ յ ո ւնն ե ր ի ^ հ ս կ ողո ւթ յո ւն ր , սակայն 
վերջինս չէր համաձայնվել։ Մ անսուրբ պնդեց, որ նա մնա և աշխատի։ 
Ա յսպիսով որոշվեց, որ նա Բաղդադի շինարարության մեջ վերակա ցոլ 
լինի հում և թրծած աղյուսի պատրաստության գործին ՝ օգտագործելով 
եղեգը և նա առաջինն էր, որ այդ բանն արեց ւ Մ անսուրբ պարսպի հիմքի 
լայնությունը դարձրեց ներքևից հիսուն կանգուն , Հ զիրա ) 101 , ի ս կ վերևից 
քսան կանգուն։ (յ ին ա րա բութ յան մեգ նա օգտագործեց եղեգը և փայտը։ 
Նա իր ձեռքով դրեց առաջին աղյուսը ՝. ասելով . 

<• Հանուն ալլահի և փա ոք նրան։ –ողը նրանն է, կժառանգեցնի ում 
որ կամենա իրեն երկրպագ ողներից , իսկ– է բարիք վախճանը բարեպաշտ՜ 
ներինն Էն։ Ապա ավելացրեց . ((ևառուցե ր ք ալլահի օրհնութ յամ բՆ : Երբ 

պարիսպը մարդահասակ բարձրացավ, լուր եկավ, թե գլուխ է բարձրաց֊ 

« 

րել ՄուՀամմադ Իբն Աբդալլահը -• լման սուրը յ ընդհատեց աշխատանքը 

և գնաց Բոլֆա , վերջացրեց կոիվը Մոլհամմադի և եղբոր ՚ Իբրահիմի* 02 , 

հետ։ Ապա վե ր ա դսւ րձա վ՛ Բ ւզղւլ ա դ և ավարտեց նրա կառուցումը։ Այստեղ 

նա հողամասեր հատկացրեց իր մերձավորներին ։ Մանսուրր պատրաստել 

էր ամեն /ւեշ, որ ան Հրաժեշտ էր քաղաքքւ կառուցման համար՝ փայտ 9 

կաղնի և այլ բաներ։ Մանսուրր Բուֆա գնալու ժամանակ իր փոխարեն 

շինարարության վերակացու էր նշանակել իր մաուլա Ա՛ս լա մին։. Երբ սրան 

* « 

լուր հասավ, թե իբր Իբրահիմը հաղթել է Մանսուրի զորքին, վառեց այն 
շինանյութը, որ Մանսուրր թողել էր իրեն։ Երբ Մ անսուրբ ՚լսե ց այդ մասին 
գրեց ու այպանեց նրան։ Ասլամր դրեց, թե ինքը վախեցել էր, որ այդ 
բոլորը Իբրա^իմի ձեռքը կանցնի։՝ ԷՄ անսուրբ է այլևս ոչինչ շասաց։ Բա֊ 
Ղ ա քի կառուցման մասին խոսելու ենք իհարյուր^ քառասունվեց թվա կ ա նի 
տակ, կամոքն ալլահի։ 


Կ Հ ՚> 

ՏԱՐԻՍՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

• • 

յդ տարում թուրքերն ու խադարներր հարձակվեցին Բաբ ալ֊Աբուա - 
Ր I՛ վՐ ա ն Հայաստանում մեծ թվով մահմեդականների կոտորեցին ։ 
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Այդ տարում Մանսոլրր Մալիք Իրն ալ֊Հայսամին հանեց Մոսոլլից և 
նշանակեց իր որդուն՝ Հաֆար Իրն Արի Զաֆար ալ. Մանսոլրին, Նրա հետ 
ուղարկեց նաև Հարր իրն Աբդալլահին, որր նրա մեծադոլյն զորավար. 
նե րից էր և Բաղդադի զորականների պետը, Նա Մոսոլլի ներքին մասում 
կառուցեց մի պալատ, ար ապրեց և մինչև օրս ծանոթ է Հարբի պալատ 
անունով ։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 
(21 մարտ 763 — 9 մարտ 764) 

էջ 20 

ՄԱՆՍՈԻՐԻ ՐԱՎԳԱԴ Տ ԵՂԱՓ Ո հւՎԵՀԸ ԵՎ ՆՐԱ ԿԱՌՈՒՑՈՒՄԸ 

Խ տարում Սաֆար էա մսին / (20 ապրիլ — 28 մայիս ) Մանսոլրր 
Ւբն Հոլբա յրա 10 * քա ղա քի ց տեղափոխվեր 9 ա ղդա դ և կառուցեր նրա 
ք բուն յ քադաքր։ ՀՀարյոլ ր 1 քառասունհինգ թվականին մենք հիշեցինք , 
թե ինչ պատճառներով Մանսուրր ձեռնարկեր Բաղդադ քաղաքի կ առու֊ 
րոլմյ 7, իսկ այժմ կհիշենք հենց կառուցում ր։ 

երբ Մ անսոլրն արդեն որոշել էր կառուցել Բաղդադր , խորհրղակցեց 
մերձավորների հետ, որոնց մեշ էր Խալիղ իբն Բարմաքր՝ 04 . որր գծագրել 
էր հատակագիծը։ Է Մանսուրր վ խորհրգակցեց նրա հետ Մագաինր (Տիգ֊ 
բոն) և Ւյուան Բիսրան ( Խոսրովի պալատ ) քանդելու և ավերակները 
Բաղդադ տ եղափոխ ելոլ մասին ։ Ասաց 1^ ա էՒՂօ1 ^ ս համաձայն չեմ 
ղրան, որովհետև սա իսլամի քերկրիվ նշանավոր վայրերից մեկն է, որին 
նայողը եզր ա կա ցն ում է , որ սա անցողիկ լի լինելու, ինչպես աշ- 
խարհիկ բաներն են, այլ կրոնական նշանակություն ունի, մանավանդ, 
որ Ալի իբն Աբու Թալիբի աղոթավայրն էլ այստեղ է։ Ասաց Մանսուրր 
ք իրականու մ.յ դու դեմ ես այս բանին քո պարսիկ ազգակիցների սիրուն։ 
Եվ հրամայեց քանդել սպիտակ պալատը։ Մի կողմը քանդեցին և մասերը 
փոխ ագրեցին , սա կայն պարզվեց , որ այսպիսով ավելի թանկ էր արժելու, 
քան նորը կաոուցելր։ ք Մանսուրր ք կանչեց Խալիղ իբն Բարմաքին ու 
հայտնեց ա (ս բանր։ Ասաց ճ ո՜վ հավատացելոց իշխան, ես դեմ էի այգ ա֊ 
նելոլն, բայց քանի որ արեցիր , կարծում եմ, որ պետք է լրիվ քանդես, 
որ չասեն, թե գոլ չկարողացար քանդել այն, ինչ ուրիշները կառուցել են։ 
Սակայն ք Մանսուրր Հ չընդունեց և հրաժարվեց քանդելուց։ 

Նա տեղափոխեց Վասիթի դարպասները և հարմարեցրեց Բաղդադին, 
մի դարպաս էլ բերվեց Ասորիքից , մի ուրիշն էլ բերվեց Քուֆայից , որր 
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շինել էր Խալիդ իրն Աբղալլահ ալ-Կիսրին։ Նա քաղաքը կլոր կառուցեց 9 
որպեսզի բնակիչների մի մասը մյուսներից ավելի մոտիկ չլինի տիրակա- 
լին (սուլթան)։ Երկու պարիսպ դրեց , րն դ որում ներքին պարիսպը ար- 
տաքինից ավելի բարձր էր։ Իր պալատը կառուցեց նրա մեջտեղում , իսկ 
պալատի կողքին՝ գլխավոր մզկիթը։ Մզկիթի հատակագիծը պատրաստել 
էր ալ֊Հա9ջաջ իբն Արթատը։ 

Հում աղյուսի ի մ եծությունը վ , որն օգտագործվում էր կառուցման 
մեջ, կանգունով կանգուն (զիրա) էր, իսկ մեկ աղյուսի կշիռը հարյուր 
տասնվեց ոա թլ՝ 0յ (ժ"ր) էր՛ 

քԱյդ Ժամանակ ) շուկաները քաղաքի ներսում էին, և ահա եկավ 

Ռամի թագավորի դեսպանը։ իՄանսուրրվ հրամայեց Ռաբիին, որ նրան 
ման ածի քաղաքում։ Ասաց նրան ինշպե ս տեսար։ Ասաց իղեսպանրվ 
լավ շինություններ տեսա, սակայն տ ե սն ում եմ, որ քեզ հետ 
են թշնամիներդ •. շուկայի մարդիկ ■ երբ դեսպան ր ՚ վերադարձավ, 
իՄանսուրըվ հրամայեց, որ նրանց դուրս բերեն դեպի Հարխի 
կողմերը : Ասվում է, որ նրանց դուրս բերեցին, քանզի օտա- 

րականները մտնում էին ի քաղաք ք և գիշերում այնտեղ և հավանաբար 
նրանց մեջ լրտեսներ կային։ Ասվում է նաև, որ Մանսուրր հետևում էր 
Իբրահիմ իբն Աբղալլահի հետ ամեն դուրս եկողին, իսկ Բաղդադի մուհ– 
տասիբ^ Աբու ՀՀաքարիա Յահիա իբն Աբ դա լլահ ր Իբրահիմ ի հետ մտերիմ 
էր՝. Սա ստորին խավի մ արդկանցից մի խումբ հավաքեց և խռովություն 
բարձրացրեց Մանսուրի դեմ։ իՎերջինս Հ ճնշեց նրանց, Աբու Հէաքարիա– 
յին սպանեց ու շուկաներն էլ դուրս հանեց ։ Նա հրամայեց, որ ամեն մի 
թաղամասում լինի նպարավաճառ, ո րր ծախի միայն բանջարեղեն և 
քացախ։ 

ի՝Բաղաքիվ կառուցման , ինչպես նաև մզկիթի, պալատի, շուկաների, 
պարիսպների, խրամատների ու դարպասների վրա ծախսված դրամի գու- 
մարը լորս միլիոն ութ հարյուր երեսուներեք դիրհեմ էր։ Վարպետ կա- 
ռուցողը (պատ շարող) օրական ստանում էր մեկ կիրատ արծաթ, օրա- 
վարձով աշխատողը (ոուրլքարի երկու հատիկ ի արծաթ վ։ Եվ նա I" ան– 
սուրրվ հաշվեց իր իվերակացուվ զորավարների, նույնիսկ, ազատ նստած 
Ժամանակը և ստիպեց մնա ցած փողը վերադարձնել , և գտնե լով, որ Խալիդ 
իբն ալ-Սալտի մոտ մնում է տասնհինգ դիրհեմ , բանտարկեց նրան և փո– 
ղր վերցրեց։ 

Էջ 22 

ՏԱՐՐՍՐ ԴհՊՔԱՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այղ տարում Մալիք իբն Աբղալլահ ալ-Խասամին, որբ կոչվում էր 
<Հ ամառային արշավանքների Մալիք » և Պաղեստինի բնակիչներից էր, 
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արշավեց Ռումի երկիրը, շատ ավար վերցրեց և վերադարձավ, Երբ Դարբ 
(լեռնանցք) ալ֊Հա դասից տասնհինգ մղոն հեռավորության վրա էր Ռա. 
հուա (բարձունք) կոչված վայրում, երեք օր իջևանեց, վաճառեց ավարը, 
բաժանելով այն ըստ մասերի, Այդ բարձունքը կոչվեց Ռահուատ Մալիք 
(Մ ալիքի բարձունք )։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 

(10 մարտ 764 — 26 փետրվար 765) 

էջ 22 

ՀԱՐԻ ԻՐՆ ԱՐԴԱԼԼԱՀԻ ՍՊԱՆՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Աստարխան ալ֊Խուարի ղմին (Խորեզմցի) թուրքերի զոր- 
քով հարձակվեց մահմեդականների վրա ՝ Հայաստանում։ Գերեվարեց 
մ ահ մ ե դականներին ու զիմմայի մարդկանց և մտա վ Տփղիս ( Տաֆլիս )։ 
- արբր Մ ոսոլլում էր իր երկ ու հազար ռազմիկներով ՀՀազիրայի ապրս - 
տամբներին ( խ արիշին երին ) հսկելու նպատակով։ Մանսուր Լ խ ա լիֆանվ՝ 
թուրքերի դեմ կռվելու համար, ուղարկեց Ջիբրայիլ իրն Յահիային և Հարբ 
իրն Աբդալլահին , որոնք պ արտ ութ յուն կրեցին. Ջ իրրա յիլր փախուստի 
դիմեց, Հարբր սպանվեց, իսկ Ջիբրայիլի մարդկանցից շատերը նույն- 
պես սպանվեցին։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(27 փետրվար 765 — 15 փետրվար 766) 

էջ 25 

հւԱԼԻԴ ԻՈՆ ՐԱՐՄԱՔԻ՝ ԿԱՌԱՎԱՐԻՉ ՆՇԱՆԱԿՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Մ անսոլրը Մ ոսոլլի կառավարիչ նշանակեց Խալիդ իբն 
Րարմ աքին ։ 

Բանն այն է, որ քրդերը այդ նահանգում տարածվել ու ասլականել 
էին, Ն ա ասաց՝ ո՞ւմ եք առաջարկում։ Ասացին ալ-Մուսայյիդ իրն Զու– 
հայրին. Ում արա իրն Ղ ամրան առաջարկեց Խալիդ իրն Բարմաքին և 
քՍ՚անսուրրյ սրան նշանակեց կառավարիչ և այնտեղ ուղարկեց։ 

Սա լավ վերաբերվեց մարդկանց , իսկ ապականողներին ճնշեց ու 
զսպեց։ Երկրի ժողովուրդը սաստիկ վախենում էր նրանից, թեև նա լավ 
էր վերա բերվում ՝ նրանց։ 

- 105 - 



ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆԻՆՆ ԹՎԱԿԱՆ 
(16 փետրվար 766 — 5 փետրվար 767) 

էջ 28 

Այդ տարում ալ-Աբրաս իրն Մուհամմադր ամառային արշավանք 

կատարեց Ռումի երկիրր, իր հետ ունենալով ալ-Հասան իրն Կահթաբա– 
յին և Մուհամմադ իբն ալ-Աշասին։ Սակայն Մուհամմադր մեռավ ճանա- 
պարհին։ 

Այդ տարում Մ ան սուրն ավարտեց Բաղդադ քաղաքի պարսպի և խրա- 
մատի կառուցում ր և բոլոր աշխատանքներն ավարտեց։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՀԻՍՈՒՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 
(13 դեկտեմբեր 771 — 1 դեկտեսբեր 772) 

էջ 38 

Այդ տարում Ռումի թադավորր Մ ան սուրից հաշտություն խնդրեց 

ջիդիա (գլխահարկ) վճարելու պայմանով։ 

Այդ տարում ամառային արշավանք կատարեց Յադիդ իբն Ուսայդ 
ա լ-Ս ուլամ ին։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՀԻՍՈՒՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(21 նոյեմբեր 773 — 10 նոյեմբեր 774) 

էջ 41 

Այդ տարում ամ առս։ յին արշավանք կատարեց Յադիդ իբն Ուսայդ 
ալ-Սուլամին ։ Նա Րաթթալի մաուլա Սինանին ուղարկեց մի բերդի դեմ և 
վերջինս գերեվարեց ու ավարի տվեց : Ասվում է, որ ամ առա յին արշավանք 
կատարողր Հաֆար իբն Ասիմն էր։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՀԻՍՈՒՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(11 նոյեմբեր 774 — 30 հոկտեմբեր 775) 

էջ 48 

ՄԱՆՍՈՒՐԻ ԿԵՆՍԱԳՐՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Ասվում է, որ Հա յա ս տ ան ի տերք ( սահիր Արմ ին ի ա ) դրել էր Մ անսու– 
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րին, իմաց տալով, որ զինվորները խռովություն բարձրացրին և կողոպ– 
տեցին ինչ որ կար պետական գանձարանում (Բայտ ալ-մալ) 10 *, Իր 
կպատասխանվի գրության մեջ է Ման սուրը վ նշում է՝ հեռացար ով խայ– 
տառակված պաշտոնյա . եթե խելոք լինեիր, խռովություն չէին բարձրաց- 
նի և եթե խիստ լինեիր, չէին կողոպտի։ 

Այս և նրա այլ խոսքերը վկայում են նրա ճարտասանության և 
ճարտար լեզվի մասին։ 


ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱԹՍՈՒՆՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 


էջ 60 


(9 հոկտեմբեր 777 — 27 սեպտեմբեր 778) 
ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Ա / զ֊ տարում Ս ումում ա իբն ալ-Վալիդր ամառային արշավանք կա- 
տարեց կՌումի երկիրը յ և կանգ առավ Դա բի կում 109 ւՀոռոմն երը Միքայելի 
( Միխայիլ ■) առաջնորդությամբ ելան ութսուն հազարով , եկան Մարաշի 
Ամկր ( փուր յ կոտորեցին ,, գերեվարեցին , ավարի տվին։ քՄիքայելըյ 
եկավ ու պ աշարեց Սարաշը ։ ճակատամարտ եղավ և մահմեդականներից 
շատերն սպանվեցին։ Մարաշի բերդում գտնվում էր Իսա իբն Ալին , և հո֊ 
ռոմները հեռացան Պիրամռս (Զի հան) Լդետր^։ Լուրը հասավ Մահդի 
ի խալիֆային յ , . որը զայրացավ ու պատրաստվեց Ռումի դեմ արշավանքի , 
ինչպես կհիշենք հարյուր վաթսուներկու թվականին։ Այս պատճառով մահ֊ 
մեդականները ամառային արշավանք չունեցան։ 


ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱԹՍՈՒՆԵՐԿՈՒ .ԹՎԱԿԱՆ 
(28 սեպտեմբեր 778 — 16 սեպտեմբեր 779) 

էջ 62 

ՏԱՐԲ՛ԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Մահդին հիմնեց վերահսկող դիվանը (դիվան ալ֊ազիմ - 
մա) 11 ® Ա վերակացու կարգեց իր մաուլա Ամրու իբն Մուրաբբային։ 

Մահդին դրամական միջոցներ նշանակեց բորոտներին և բանտար– 
էյ ա լներին Հ բոլոր կողմ երում ։ 

Այդ տարում հոռոմներր եկան ալ-Հադաս, քանդեցին նրա պարիսպը > 
Ամառային արշավանք կատարեց ալ-Հասան իր ն Կահթաբան ութսուն 
հագար կանոնավոր զորքով՝ 1 ՝ , բացի կամավորներից։ Նա հասավ Հիմ մատ 
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(Ջերմուկ ) Ազրուլի յյա , շատ վայրեր հրդեհեց ու կործան եց Ռումի երկ - 
րում։ Նա չնվաճեց ոչ մի բերդ և ոչ էլ մ արդկանց հանդիպեց։ 
Հոռոմները նրան կոչում էին վիշապ և ասում ճ եկել է Հիմմա (Ջերմուկ), 
որպեսզի լվացվի իր բորոտությունից։ Մարդիկ կովից վերադարձան ողջ - 
առողջ։ 

Այդ տարում Յադիդ իրն Ուս այդ ալ-Ս ուլամին Կարնո քաղաքի (Կա֊ 

լիկալա) կողմից արշավեց և երեք բերդ դրավեց ու դե րեվարեց մարդ֊ 
կանց։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱԹՍՈՒՆԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 
(17 սեպտեմբեր 779 — 5 սեպտեմբեր 780) 

էջ 63 

ՌՈԻՄԻ ԵՐԿԻՐԸ ԱՐՇԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Մահդին պատրաստվեց արշավել Ռումի երկիրը : Ելավ 

արշավանքի և զորքը կա նդնեց Բարդան իգետ Ի1 մ ոտ։ Նա հավաքել էր 
զորքը Խորասանից և այլ վ ա յրերից և առաջ խաղաց։ 

Նա անցավ Եփրատը դեպի Հալեր և այնտեղ եղած ժամանակ հա- 
լածել տվեց բոլոր ան հա վատն երին ( ղան ա դի կա ) թ սպանեց նրանց և գրր֊ 
քերր դանակներով կտրտեց։ Այնտեղից դուրս եկավ և ճանապարհ դրեց 
իր որդուն ՝ Հարուն ա լ֊ Ռաշի դին , մինչև որ անցավ լեռնանցքը ու հասավ 
Պիրամոս (Ջիհան)։ Հարունր և իր ընկերակիցները ՝ Ւսա իբն Մուսան, 
Աբդ ալ֊Մալիք իբն Սալիհր , Ռաբին , ալ֊Հասան իբն Կահթաբան, ալ - 
Լասանո . Ս ուլայման իբն Բարմաքր և 3 ահի ա իբն Խալիդ իբն Բ ա րմ աքը 
( վ ե ր։Ւ ն Ւ ս էր հանձնարարված հոդ տանել զորքի, ծախսերի, նամակա- 
գրության և այլ բաների համար), եկան ու պաշարերին Ս ամալու բերդը։ 
Հարունր երեսունութ օր պաշարեց , քարանետ մ եքենան ե ր դրեց և ալլահը 
նրանց հնարավորություն տվեց նվաճելու երաշխավորագրի պայմանով և 
նրանք շատ հաղթանակներ տարան ։ 


Է է 63 


ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Այդ տարում Մահդին իր որդուն * Հարունին ամբողջ Մաղրիբի, Ատրր - 
պատականի և Հայաստանի կառավարիչ նշանակեց։ Սա հարկային դրա– 
գՒր (քարտուղար) նշանակեց Սաբիթ իբն Մուսային, իսկ նամակագրու֊ 
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թյան ք քարտուղար / նշանակեց Յահիա իբն Խաշիդ իբն Բաբմաքին, Այդ 
տարում քՄահդինվ Հոլֆալ յ իբն Ասիմին պաշտոնանկ արեց Ջազիրայից 
և կառավարիչ նշանակեց Արդալլահ իբն Սալիհին, 

0 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱԹՍՈՒՆՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 

(6 սեպտեմբեր 780 — 25 օգոստոս 781) 

էջ 64 

Այդ տարում Ար դ ալ֊Քաբիր իբն Արդ ալ֊Համիդ իրն Արդ ալ֊Ռահ֊ 
ման իբն Զ^յդ իբն Խաթթաբր Դարբ (լեռնանցք) ալ֊Հադասից հարձակվեց 
Ռումի երկիրր։ Նրա դեմ ելան Միքայել պատրիկր (Միխայիլ ալ֊Բաթրիկ) 
և հա չազդի Տաճատ պատրիկր (Թազադ ալ֊Արմ անի ալ֊Բաթրիկ) 112 ին֊ 
նրսուն հազարով ի Աբդ ալ Քաբիրր վախեցավ և արդելեց մարդկանց 
կռվել ու վերադարձավ։ Մահդին ուզեց սպանել նրան է բայց մեղքացավ 
ու բանտարկեց։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱԹՍՈՒՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 

(26 օգոստոս 781 — 14 օգոստոս 782) 

էջ 63 

ՌՈՒՄԻ ԴԵՄ ԱՐՇԱՎԱՆՔԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Մահդին իր որդուն Հ ալ֊Ռաշիդին , ուղարկեց ամառային 
արշավանքի Ռումի դեմ Ջումադա Բ ի ամսին վ (21 հունվար — 18 փետրր֊ 
վար), իննսունհինդ հազար ին ր հարյուր իննսուներեք մարդկանցով։ Նրա 
հետ էր նաև Ռաբին։ Հարունր ներխուժեց Ռումի երկիրր։ Նրա դեմ ելավ 
Կոմսերի կոմս Նիկիտան (Նիկիթա Կումիս ալ-Կավամիսա )։ Նրա հետ 
մեն ամարտեց Յադիդ իրն Մաղիադ ալ֊Շայբանին և խոցեց նր ան , իսկ հո֊ 
ռոմներր փախուստ ի դիմեցին։ Յազիդբ գրավեց նրանց ճամբարը և առաջ 
խաղացին Դոմեստիկոսի (Դումոլստուկ ) դեմ, որը զինանոցների վերա- 
կացուն էր, Սա հանձներ նրանց հարյուր իննսուներեք հազար 
չորս հարյուր հիսուն դինաք, իսկ արծաթ դրամով՝ քսանմեկ մի- 
լիոն տասնչորս հազար ութ հարյուր դիրհեմ։ Ռաշիդը առաջ խա- 
ղաց, մինչև որ հասավ Կոստանդնոլպոլսի ծոցը։ Ռումի տերը այդ ժա- 
մանակ Օդոստան (Աղուսթա) էր, Էևոնի (Ալիոլն) կինը" 3 , քանզի որդին 
դեռատի էր, իսկ նրա հայրը սպանվել էր, երբ նա մոր գրկում էր։ 
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Հաշտություն կայացավ նրա և Ռաշիդի միջև փրկագին վճարելու 
պայմանով, ինչպես նաև հոռոմները պետք է ուղղեցույց առաջնորդներ 
տային և շուկաներ բացեին ճանապարհի վրա, քանի որ ք Ռաշիդը վ մտել 
էր մի նեղ, վտանգավոր անցք։ Նա գոհացրեց ք Ռաշիդի վ պահանջը , իսկ 
փրկադինր որոշվեց վճարել տարեկան յոթանասուն հազար դինար և Ռա- 
շիդը վերադարձավ։ 

Զինադադարը կնքվեց երեք տարվա համար։ Դեռ պայմանագրից 
առաջ մահմեդականները տարան հինգ հազար գլուխ դերի և վեց հար- 
յուր քառասուներեք գլուխ քարջառվ, քսան հազար գլուխ հեծնելու ուղտ * 
հարմարանքներով, հարյուր հազար գլուխ կով և ոչխար մորթերին, ճա- 
կատամարտերում հիսունչորս հազար հոռոմների սպանեցին , իսկ գերի - 
ներից անխնա կոտորեցին երկու հազար իննսուն հոգու։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՅՈԹԱՆԱՍՈՒՆ ԹՎԱԿԱՆ 
(3 հափս 786 — 21 հանիս 787^ 


էջ 83 

Այդ տարում Ռաշիդը ամբողջ Սահմանային գոտին անջատեց Ջ ա զի - 
ր ա յից ու Կիննասրինից և դարձրեց մի շրջան , որը կոչվում էր ա լ-Ավա սիմ ։ 
Նա հրամայեց շենացնել Տարսոնր (Թարսուս) Ֆարաջ ալ-Հատիմ ալ - 
Տուրքիի ձեռքով և բնակիչներ ուղարկեց։ 


ՀԱՐՅՈՒՐ ՅՈԹԱՆԱՍՈՒՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 
(11 հափս 788 — 30 մայիս 789) 


էջ 86 


ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Այդ տարում Ռաշիդը Ւսհակ իբն Մուհամմադին պաշտոնանկ արեց 
Մ ոսոլլից և կառավարիչ նշանակե ց Սաիդ իբն Սալմ ալ-Րահիլիին ։ Ռա– 
հՒդը Յազիդ իբն Մ ազիադ իբն Հէայիդային , որը Մ ան իբն Զ ա յի գ ա ձի եղբոր– 
ո ք 1 գի^ յ էրէ Հայաստանից պաշտոնանկ արեց և այնտեղ կառավարիչ նշա- 
նակեց իր եղբորը Ոլբայդալլահ իբն ալ-Մ ահդիին։ Այդ տարում ամառա- 
յին արշավանք կատարեց Ւսհակ իբն Սուլայման իբն Ալին։ 
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ՀԱՐՅՈՒՐ ՅՈԹԱՆԱՍՈՒՆՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 

(20 մայիս 790 — 9 մայիս 791) 

էջ 88 

Այդ տարում մեռավ Ռաոլհ իրն Հատիմր, Ռաշիդը գնաց Ար արադ 
( Զուգի լեռը յ և իջևանեց Բակիրգա և Բադիբդա ի վայրերում /՝ Զ ազիրատ 
իրն Ումարի շրջաններից , և այնտեղ պալատ կառուցեց։ 

քԱյդ տարում յ ամառային արշավանք կատարեց Արդ ալ֊Մալիք իրն 
Սալիհր։ 


Էջ 94 


ՀԱՐՅՈՒՐ ՅՈԹԱՆԱՍՈՒՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 

(28 ապրիլ 792 — 17 ապրիլ 793) 


Այդ տարում ապստամբ Ֆադլր հանդես եկավ Մծբինի (Նասիբին) 
կողմերում ք ժողովրդի ունեցվածքը Հափշտակեց ու շարժվեց դեպի Դա֊ 
րա , Ամիդ և Արզն և նրանց ունեցվածքը ևս վերցրեց։ Այսպես արեց նաև 
Խլա թ ում է ապա վերա դարձավ Մծբին և եկավ Մոսուլ , որի զորքը նրա դեմ 
դուրս եկավ , սակայն նա Զարի մոտ հաղթեց։ Ապա նրանք կրկին եկան 
և Ֆադլր իր ընկերների հետ սպանվեց։ 


ՀԱՐՅՈՒՐ ՅՈԹԱՆԱՍՈՒՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 

(7 ապրիլ 794 — 26 մարտ 795) 

էջ 97 

ԱՊՍՏԱՄԲ ԱԼ-ՎԱԼԻԴ ԻՐՆ ԹԱՐԻՖԻ հԱՆԴԵՍ ԳԱԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում ալ ֊Վալիդ իրն Թարիֆ ալ֊Տաղլիբին ապստամբեց Զա֊ 
զիրայում և Մծբինում սպանեց Ւբրահիմ իբն Խազիմ իբն Խուզայմային։ 
Ապա ալ֊Վալիդր առավել ուժեղացավ, մտավ Հայաստան ու քսան օր 
պաշարեց Խլաթը։ Մարդիկ նրանից ազատվեցին երեսուն Հազար քդի֊ 
նա՞ր վ փրկադնով։ Ապա դնաց Ատրպատական, հետո Հուլուան և Սավադ 
երկիրը (Ստորին Միջադետք), ապա անցավ Տիդրիսի արևմտյան կողմը , 
դիմեց Բալադ քաղաքը , ուր նրանից ազատվեցին հարյուր հազար փրկա֊ 
դ նով։ Նա ասպատակեց Զազիրան։ 

Ռաշիդը նրա դեմ ուղարկեց Յադիդ իբն Մազիադ իբն Հայիդա ալ– 
Շայբանիին, որր Ման իբն Չայիդայի եղբորորդին էր> 
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Յազիդն սկսեց խորամանկել նրա հետ։ Բարմ աքյանն ե րր , որոնք 
հակակրում էին Յազիդին , ասացին Ռաշիդին ճ Յազիդր խուսափում է Վա– 
լիդից խնայելով նրան , քանզի երկուսն էլ Վաիլ տոհմից են։ Նրանք ձրդ֊ 
տում էին հավատացնել , թե Վալի դր թույլ է։ Ռաշիղր մի զայրացած 
նամակ գրեց նրան ( Յազիդին ասելով ՝ եթե իմ ծառաներից մեկին ուղար֊ 

կեի , քեզանից ավելի գործ կաներ , իսկ զու խաբեբա ես ու խարդախ։ 
Երգվում եմ ալլահով , որ եթե դործր չվերջացնես , քո գլուխր բերել կտամ։ 


ՀԱՐՅՈՒՐ ՈՒԹՍՈՒՆ ԹՎԱԿԱՆ 
(16 մարտ 796 — 4 մարտ 797) 


էջ 103 


ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Ա Տդ տարում Ռաշի դր քանդեց Մ ոսուլի պարիսպը ՝ Աթթաֆ իբն Սու֊ 

ֆիան ալ֊Ազդիի պատճառով։ Անձամբ գնաց այնտեղ , քանդեց պարիս֊ 
պը և երդվեց , որ բնակիչներից ում որ հանդիպի , կսպանի։ Սակայն դա֊ 
տավոր Աբու Յուսուֆր հորդորեց նրան և արդե լեց այդ բանն ա նել, Աթ - 
թաֆր այնտեղից շարժվել էր դեպի Հայաստան , իսկ Ռաշի դր չկարողա֊ 
ցավ բռնել նրան և գնաց Ռակկա, որր նստավայր ( բնակավայր յ դարձ֊ 
րեց, 


Այդ տարում 1Ռաշիդրվ Սաիդ իբն Սալմին նշանակեց Ջազիրայի 

կառավարիչ։ Ամառային արշավանքը կատարեց Մուհամմադ իբն Մ ուա֊ 
վիա իբն Զ ոլ ֆար իբն Ասիմր։ 

Այդ տարում Ռաշիդը Մոսոլլի կառավարիչ նշանակեց Յահիա իբն 
Սաիդ ալ֊Հարաշիին , որր վատ վերաբերվեց բնակչությանը , անիրավու֊ 
թյուն գործեց և պ ահանջեց անցած տարիների հարկը։ ՝Ր աղա քի բնակիչ֊ 
ների մեծ մասը հեռացավ։ 

Այդ տարում Ռաշիդը հրամայեց կառուցել Անարզաբա (Այն 9,արբա) 
քաղաքը , ամրացրեց և Խո րա սանից ու այլ վայրերից գնդեր տարավ և 
նրանց հողամասեր պարդևեց։ 


ՀԱՐՅՈՒՐ ՈԻԹՍՈԻՆՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 
(5 մարտ 797 — 21 փետրվար 798) 

էջ 105 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Այդ տարում Ռաշիդը արշավեց Ռումի երկիրը և գրավեց Սաֆսաֆ 

բերդը, 
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Այդ տարում Արդ ալ֊Մայիք իրն Սալիհը արշավեց (հումի երկիրը և 
հասավ Անկարա, դրավեց մի ցորենի շտեմարան։ 

Այդ տարում դերիների փրկագնում եղավ հոռոմների և մահմեդա- 
կանների միջև և սա Աբբասյանների օրոր աոաջին փրկագնումն էր։ Կա– 
սիմ իբն Ռաշիդը նրա (Ռաշիդի) կողմից վերակացու էր, Իսկ ( (հումի) 
թագավորն էր Նիկեփորր (Նիկ իֆո լր )՝՝* , Մարգից ուրախացան այդ բանի 
համար և Ռումի երկրռւմ եղած բոլոր գերիները փրկագնով ազատվեցին։ 
Փրկագնումը կ ա տ ա ր վո ւմ էր էամիս է գետ Ւ1 մոտ, ծովի ափին, իսկ նրա 
և Տարսոնի (Թարսոլս) միջև տասներկու փարսաիյ կար։ 

Այս արարողությանը ներկա եղավ երեսուն հազար վարձատրվող 
( կանոնավոր ) զորք՝ Աբու Սուլայմանի հետ։ Դուրս եկավ Տարսոնի վերա֊ 
կացոլ (մուտավալլի) ալ֊Խադի մր, ինչպես նաև Սահմանային գոտա բնա֊ 
կիթերից մեծ բազմություն և գիտուն ու երևելի մարգիկ։ ^Փրկագնված ք 
գերիների թիվն էր երեք հազար յոթ հարյուր։ Ասվում է նաև, թե ավելի 

Հր՝ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՈՒԹՍՈՒՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 
(22 փետրվար 798 — 11 փետրվար 799) 

էջ 107 

Այդ տարում Խաղարար թագավո ր Խականի գստերր Հ հարսնա թյան) 

տարան Ֆագլ իբն Յահիայի համար։ Սակայն նա մեռավ Պարտավում 
( Բարգաա ) և նրա հետ եզածներր վերագարձան հոր մոտ, տեղեկացնելով, 
որ նա դավաճանաբար սպանվել է։ Սա պատրաստվեց իսլամի երկրի գեմ 
արշավելու։ 

(Խ տարու մ 1 ամառային արշավանք կատարեց Աբգ ալ֊Ռահման 

իբն Աբգ ալ֊Մալիք իբն Սալիհր և հասավ ք Կիլիկիայի վ Եփեսոս ( Աֆսուս ) 
քարայրի մարդկանց (Ասհաբ ալ ֊Ր ահ ֆ քազաքր։ 

Այգ տարում հոռոմները իրենց թագավոր Լևոնի որդի Կոստանդինի 
(Կոլսթանթին Աէ իբն Ալյոլն) աչքերը կուրացրին և նրա մորը Իրենեին 
(Ռինի) նստեցրին գահին, որը կ ո (վեց Օգոստա ( Աղոլսթա) ։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՈՒԹՍՈՒՆԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 
(12 փետրվար 799 — 31 հունվար 800) 

էէ 108 

ԽԱՎԱՐՆԵՐԻ՝ ԻՍԼԱՄԻ ԵՐԿԻՐԸ ԱՐՇԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում խազարները Խականի դստեր պատճառով դարս եկան 
Բար ալ-Աբուաբից (Դաբրանդ) և մահմեդականների ու ղիմմինների կո– 
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է սարած սարքեցինք քշելով սւվելի քան հարյուր հազար գլուխ Հ անասուն վ 
և այնպիսի սարսափելի բաներ արեցին , որի նմանր երկրի վրա չէր լսվել։ 
Ռաշիդր Հայաստանի կառավարիչ նշանակեց Յադիդ իրն Մ ա զիա դին , 
ավելացնելով նաև Ատրպատականր և օդնա կան զորք տալով, ուղարկեց 
նրանց դեմ ։ Նա Խուղայմա իրն Խազիմին ուղարկեց Մծբին (Նա սիրին 
որպեսզի օդնի Հայաստանի ժողովրդին։ 

Ասվում է, որ իխազարներիվ հարձակման պատճառր այն էքԿ որ Ստ- 
իդ իրն Սալմր սպանել էր ալ-Մոլնաջջիմ ալ-Սոլլամիին և ահա սրա որ- 
դին գնացել էր խազարաց երկիրր և նրանց օգնության կանչել Սաիդի 
դեմ ։ Սրանք հարձակվեցին և մտան Հայաստան ի Սար ալ-Աբուաբի պա֊ 
րրսպիվ ճեղքվածքից ։ Սաիդը փախուստի դիմեց և Հխազարներրվ մոտա- 
վորապես յոթանասուն օր մնացին։ Ապա Ռաշիդր Խուզայմա իբն Խազի- 
մին ու Յադիդ իբն Մազիադին ուղարկեց , որոնք շտկեցին այն, ինչ որ 
փչացրել էր Սաիդր և դուրս քշելով խազարներին, ճեղքվածքր նորոդեցին։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՈՒԹՍՈՒՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 
(20 հունվար 801 — 9 հունվար 802) 

էջ Ո1 

Այզ ս։արում Պարտավոլմ մեռավ Յադիդ իբն Մազիադ իբն $ ա ի դա 
ալ֊Շ այրանին , որր Մ ա ան իբն $աի դայի եղբորորդին էր։ Նրա փոխարեն 
Հ կառավարի չվ նշանակվեց Ասադ իբն 3 ա զի դր ։ Յազիդր երևելի էր, առա- 
տաձեռն , ազնիվ և քաջարի։ Բանաստեղծներր շատ ողբեր դրեցին նրա 
մասին ւ Գրված ողբերից լավադույնր Աբու Մուհամմադ ալ-Տամիմիի 
հորինածն է։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՈՒԹՍՈՒՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(30 դեկտեմբեր 802 — 19 դեկտեմբեր 803) 

էջ ՈՏ 

ՌՈԻՄ ԱՐՇԱՎԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Ա յդ տարում Կասիմ իբն ալ֊ Ռաշի դր մտավ Ռոլմի երկիրր Շարան 

(25 հուլի ս — 23 օդ ոստոսյ ամսին, կանգնեց Կուրրայի մոտ ու պաշարեց 
այն : Ուղարկեց նա Աբրաս իբն Ջաֆար իբն Մուհամմադ իբն ալ-Աշա– 
սին, որր պաշարեց Սինան բերդը, մինչև որ րնկճեց բնակիչներին > Հո– 
ռոմներր նրան երեք հարյուր քսան մահմեդական դերի ուղարկեցին , պայ– 
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մանով, որ վերցնի ու հեռանա։ նա համաձայներ և հաշտությամբ հե֊ 
ռացավ նրանցից։ Այս կռվում Ռոլմի եր կրում մեռավ Ալի իրն Իսան, 

Այդ ժամանակ Ռոլմի տիրակալն էր մի կին, որի անունն էր Իրինե 
(Ռինի)։ Օրան հոռոմներր հանեցին ե թագավորեցրին Նիկեփորին ( Նիկի - 
ֆուր). հոռոմներր ասում են, թե իբր սա Ջաֆնա իբն Ղասսան՜ի հետ֊ 
նորդներից էր։ Նախքան թագավորելր հարկերի տեսչության պետն էր 
Իրինեն հանվելուց (դահրնկեց լինելուց) հինդ ամիս հետո մեռավ։ 

Երբ Ռումի երկրում իր իշխ անութ յուն ր ամրապնդեց , Նիկեւիորր 

ՂԸ ե ց Ռաշիդին . ((Ռումի թագավոր Սիկեփորից արաբաց թագավոր լա- 
րունին։ Ինձանից առաջ եղած թագուհին քեզ դրել էր նավակի, իսկ իրեն 
զինվորի տեղ և քեզ ուղարկում էր այնպիսի դում արներ , որոնց կրկնա- 
կին դու պարտավոր էիր նրան ուղարկ ե լ։ Սակայն այդ բոլորր եղավ կա- 
նացի թուլության և տխմարության պատճառով։ Երբ կարդաս այս նամա- 
կը ք վերադարձրու քեզ տրված դրամներր և փրկիր քո անձր, վճարելով 
մեզ պատկանող դում արներր , թե չէ սուրբ կվճռի իմ և քո մի9ևձ)։ 

Երբ Ռաշիդր կարդաց նամակր, խիստ կատաղեց, այնպես որ ոչ 
ոք չէր կարող նրան նայել կամ խոսել նրա հետ, իսկ նրա ժողովական - 
ներր ցրվեցին։ Նա բերել տվեց թանաք ու դրեց նամակի հետևում . ((Հա- 
նուն ալլահի գթած ու գթառատի» հավատացելոց իշխան Հարոլնից՝ Ռոլ– 
մի շուն Նի կեփորին։ Կարդացի նամակդ, ո վ անհավա տ կնոջ որդի, 
իսկ պատասխանր դու աչքերովդ կտեսնես և ոչ թե կլսես ալդ մասին։ 
Ո ղջո՞ ւյնյ> ։ 

Նույն օրր նա շարժվեց, մինչև որ հասավ Հերակլիա ( Հիրակլա )■ 
րավեց, կողոպտեց , հրկիզեց ու կործանե ց։ Նիկեփորր հաշտություն խրնդ - 
րեց տարեկան հարկ վճարել խոստանալով։ Նա (Ռաշիդր) համաձայներ , 
սակայն, երբ վերադարձավ արշավանքից ու հասավ Ռակկա, Նիկեփորր 
խախտեց պայմանադիր ւր, քանզի ց ոլ ր տ Ը սաստիկ էր և վստաՏ էր, որ 
Ռաշիդն այլևս չի կարող վերադառնալ։ Երբ ք պա յմ անադիրր վ խախտե- 
լու լուրր հասավ, ոչ ոք չհամարձակվեց Ռաշիդին իմաց տալ չուզենալով 
այդպ ի ս ի ցուրտ ժամանակ կովի վերադառնալ, վախենալով իրենց անձի 
համար և խղճալով Ռաշիդին։ Եվ ստիպված խորամանկեցին և համոզե- 
ցին զինվորներից մի բանաստեղծի ՝ Աբու Մուհամմադ Աբդալլահ իբն 
Տուսոլֆին, ասվում է նաև, թե դա Հաջջաջ իբն Յուսուֆ ալ֊Տիմին էր։ Նա 
ասաց հե տ ևյալ տողերր . 

Խախտեց Նիկեփորր քո տված պայմանր, 

Ուստի նրա բաժինն է դժոխքը * 

Հրճվիր իշխան հավատացելոց, քանզի 
Ալլահը հաղթանակ է տալու քեզ, 
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Մի նոր հաղթանակ եղածների վրա, 

Հավատում ենք ղրոշին քո հաղթական։ 

Եվ այլ տողեր։ 

Երբ Ռաջիդր այս բոլորը յ լսեր, ասաց՝ էրոք այդպե՞ս է արել Նիկի– 
փորր և հասկացավ, որ վեզիրներր խորամանկություն էին արել այդ հար- 
ցում։ Նա կրկին դիմեց Ռումի երկիրր ամենավատ ժամանակ և մեծա- 
գույն դժվարություններով հասավ նրանց երկիրր ու մնաց ա յնտ եղ, մինչև 
որ կարողացավ իր վրեժր հագեցնել և արեց, ինչ որ ուղում էր։ 

Ասվում է, որ Նիկեփորի արարքը և այս բանաստեղծական տողերը 
պատճառ դարձան Ռաշիդի առաջխաղացման և Հերակլիայի նվաճման, 
ինչպես կհիշենք հարյուր իննսուն թվականին, եթե բարձրյալն ալլահը 
կամ ենա : 

ՀԱՐՅՈՒՐ ՈՒԹՍՈՒՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(20 դեկտեմբեր 803 — 7 դեկտեմբեր 804) 

էջ 120 

Այդ տարում Ւբրահիմ իբն Ջիբրաիլը ամառային հարձակում կատա- 
րեց, մտավ Ռումի երկիրը ՝ Ս աֆսաֆի լեռնանցքից։ Ռումի թագավորը՝ 
Նիկեփոըր, ելավ նրա դեմ, սակայն մի այլ հարցի պատճառով ետ մնաց։ 
Երբ հանդիպեց մահմեդական զորքին, երեք վերք ստացավ և շատ հոռոմ- 
ներ սպանվեցին, ինչպես ասում են՝ քառասուն հազար յոթ հարյուր մարդ։ 
Այդ տարում Կասիմ իբն Ռաշիդի զորքը հաստատվեց Դարիկում ։ 


Էջ 122 


ՀԱՐՅՈՒՐ ԻՆՆՍՈՒՆ ԹՎԱԿԱՆ 
(27 նոյեմբեր 805 — 16 նոյեմբեր 806) 


ՀԵՐԱԿԼԻԱՅԻ ՆՎԱՃՄԱՆ ՄԱՍԻՆ 


Այդ տարում Ռաշիդր Հերա կլի ան նվաճեց ու կործանեց։ Նրա հար- 
ձակման պատճառր, ինչպես արդեն հիշեցինք , հարյուր ութսունյոթ թվա- 
կանի տակ, Նիկեփորի ուխ տ ա դրուժ լինելն էր։ Նվաճում ը կատարվեց Շա– 
վալ (20 օգոստոս — 17 սեպտեմբեր ) ամսին, պաշարումը տևեց երեսուն 
օր և ( Ռաշի դը ) գերեվարեց ժողովրդին։ Նա մտել էր երկիրր հարյուր երե- 
սունհինգ հազար կանոնավոր զորքով, բացի հպատակներից, կամավոր- 
ներից ու ոչ մի դիվանի չենթարկվողներից։ 
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Աբդալլահ իբն Մ ալիքը կանգ առավ Զի-լ-Քիլա ամրոցի առջև, իսկ 
Դաուդ իբն Իսա իբն Մուսային ( Ռաշիդը ) ուղարկեց Ռոլմի ։ երկրի խորքը 
յոթանասուն հազարով, Սա ավերեց, կողոպտեց և ալլահը նրան հաղթա. 
նակ պարդևեց, Շոլրահբիլ իբն Ման իբն Զաիդան նվաճեց Սակալիբա 
ամրոցը և Դալսան, Յադիդ իբն Մոլխալլադր գրավեց Սաֆսաֆն ու Մալ. 
կունի ան ։ 

Ռաշիդն ուղղվեց Տիանա (Ռուանա) և այնտեղ կանգ առավ, Ապա 
հեռացավ, թողնելով Ռւկբա իբն Ջաֆարին, Նիկեփ որն ուղարկեց ջիգիա 
(գլխահարկ) և խարաջ (հողահարկ)՝ իր գլխի համար՝ չորս դի նար, որդու 
գլխի համար՝ երկու դինար, նույնքան էլ իր պատրիկների համար , Նի– 
կեփորը գրեց Ռաշիդին՝ Հերակլիայոլմ գերի ընկած մի հարճի մասին, 
որն իր որդու նշանածն էր և սա ետ ուղարկեց նրան։ 


Է է 123 


ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Այդ տարում Ռաշիդն ամառային արշաւԼանք կատարեր և Մամունին, 

իր փոխանորդը նշանակելով Ռակկայոլմ , նրան լիազորություններ տվեց։ 
Նա ամեն կողմ գրեր այդ մասին և նրան տվեր Մանսուրի մատանին 
(կնիքը) որպես բախտաբեր նշան, որի վրա փորագրված էր ալլ ա\ն է իմ 
ապավենը, նրան եմ հավատում ։ 

Այդ տարում հոռոմները հարձակվեցին Ան արզաբա յի (Ախ Հարբա) 
և ալ֊թանիսա ալ֊Սաուդայի (Սև եկեղեցի) վրա, ասպատակեցին շրշա֊ 
կայքը։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ԻՆՆՍՈՒՆՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 
(17 նոյեմբեր 806 — 5 նոյեմբեր 807) 

էջ 127 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Յադիդ իբն Մուխալլադ ալ֊Հուբայրին տասը ռադարով 
արշավեց Դումի երկիրը։ Հոռոմները նրան բռնեցին մի կիրճի մեշ և 
<Ւ սուն հոգու հետ սպանեցին, իսկ մնացածները փախան; Սա տեղի 
ունեցավ Տարսոնից երկու օրվա ճանապարհ հեռավորության վրա։ 

Այդ տարում Ռաշիդն ամառային արշավանքների պետ նշանակեց 
Հարսամա իքն Այանին, նախքան Խորասանի կառավարիչ նշանակելը։ 
Նրան տվեց երեսուն հագար խ որա ս ան յան զորք։ Ռաշիդը Դարբ ալ - - ա֊ 
դասում հրամանատար նշանակեց Աբդալլահ իբն Մ ալիքին , իսկ Մ արա 
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շում՛ Սաիդ իբն Սալմ իրն Կուտայբային։ Հոռոմները հարձակվեցին և 
սա մեդականներին վնաս հասցնելով ,հեոացան։ Իսկ Սաիդն իր տեղից 
չշարժվեց։ 

Ռաշիդր Մոլհամմադ Իրն Յադիդ . իբն Մադիադին ուղարկեց Տար֊ 
սոն. նա Դարբ ալ-Հա դա սում մնաց Ռամ ա դան ամսում երեք օր 

ապա վերադարձավ Ռակկա։ Ռաշիդր հրամայեց Սահմանային դոտում 
քանդել եկեղեցիները և ք սպառնաց ), որ կպատմի ղիմմի 111 բնակչությա- 
նը, եթե իր հագուստով (տարազով) ու գրաստով չտարբերվի մահմեդա- 
կաններից։ նա Հարսամային հրամայեց վերակառուցել Տարսոն քաղաքը 
ու բնակշու թյունր ավելացնել է սա կատարեց հրամանր։ Ա(ս գործին 
վերակացու նշանակվեց Ֆառուխ ալ-Խադիմին (ներքինի), որի, համար 
Ռաշիդր Խորասանից երեք հազար զորք ուղարկեց , ապա Մ ամեստիայի 
է Մ ասիսա ) բնակիչներից Հազար հոդի, իսկ Անտիոքից ևս հագար։ Կառու- 
ցումը ավարտվեց հարյուր իննսուներկու թվականին .՝ 


էջ 12* 


ՀԱՐՅՈՒՐ ԻՆՆՍՈՒՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 
(6 նոյեմբեր 807 — 24 հոկտեմբեր. 808) 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Այդ տարում Խուռամ յաններր շարժվեցին Ատրպատականի կողմերրւ 
Ռաշիդը Աբդալլահ իբն Մալիքին ուղարկեց տասր հազար զորքով։ Սա կո- 
տորեց, գերեվարեց ի ժողովրդին Հ ու գերեց ի ռազմ իկներին^ ։ Նա իՌա– 
շիդին) հանդիպեց Կարմասինում, որր կարդադրեց կոտորել դերի ռազ- 
միկներին և վաճառել գերեվարված իկանանց ու երեխաներին Հ։ 

Այղ տարում Ռաշիդր ,11 ահ մ տնային, գրտոլ կառավարիչ նշանակեց 

Սաբիտ իրն Նասր իրն Մալիքին . սա արշավեց ու գրավեց մի ցորենի շտե- 
մարան։ Այդ տարում գերիների փրկագնում եղավ Պոզանտիում ( Թագան֊ 
գոլն յ։ 

՚Խ տարում երկրորդ փրկագնումն եղավ մա հմե դականների ՝ և հո– 
ռւ/մների միջև։ Այս գործին հսկում էր Սաբիտ իբն Նասր իբն Մալիք ալ– 
Խուզաին։ Մահմեդական գերիների թիվը-երկու հազար հինդ հարյուր էր» 


էջ է37 


ՀԱՐՅՈՒՐ ԻՆՆՍՈՒՆԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 
(25 հոկտեմբեր 808 — 14 հոկտեմբեր 809) 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


՝* .։ 


Այդ տարում սպանվեց Ռամի թագավոր Նիկեփորր Րուրջանի ՛կռվում։ 
Նա իշխել էր յոթր տարի։ էւ րան ի դ ՝ հետո ՚ իշխեց որդին ՚ Ստավրակիոսի 
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(Իստիբրակ)"*, որը վիրավոր էր և երկու ամսից մեռավ, նրանից հետո 
թագավորեց Գեորգի որդի Միքայելը (Միխայիլ իրն Հոլրջիս)՝ նրա փե– 
սան քրոջ կողմից։ 

Այղ տարում Ամ ինն իր եղբորը՝ Կասիմ Մոլտամինին, հանեց Ջա– 
ղիրայից և կառավարիչ նշանակեց Կիննասրինի ու Ավասիմի վրա, իսկ 
Զադիրայի վրա նշանակեց Խոլղայմա իրն Խաղիմին։ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ԻՆՆՍՈՒՆՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 
(15 հոկտեմբեր 809 — 3 հոկտեմբեր 810) 

էշ. 142 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ. ՄԱՍԻՆ 

«յ 7 տարում հոռոմները ապստամբեցին իրենց թագավոր Միքայելի 
դեմ, որը փախավ և վանական դարձավ։ Նա թագավորել էր մոտավորա֊ 
պես երկու տարի և նրանից հետո թագավորեց Լևոն (Ալյոլն) ԱԿ զորավարը։ 

Մ ոսոլլի կառավարիչ էր Իբրահիմ իրն ալ֊Աբբասլ » # որին նշանակեք 
էր Ամին Հ խալիֆան խ 

ՀԱՐՅՈՒՐ ԻՆՆՍՈՒՆԻՆՆ ԹՎԱԿԱՆ 

(22 օգոստոս 814 — 10 օգոստոս 815) 

էջ 173—174 

ԱԼԻԱԿԱՆ (ՇԻԱՅԱԿԱՆ) ԻՕՆ ԹԱհԱԹԲԱՅԻ ՀԱՆԴԵՍ ԴԱԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 


Ասվում է , թե իբն Թ ա բա թ բա յի ճ Աբոլ֊լ֊Ս արայայի հետ դաշնակցելու 
պատճառն այն էր, որ վերջինս թեև նախապես ավանակներ էր վարձով 
տալիս, շուտով վիճակը լավացավ և մի քանի հոգի հավաքելով Ջ ազիրա֊ 
յում սպանեց Տամ իմ ցեղից մի մարդու և ունեցվածքը վերցրեց։ Նրան 
փնտրեցին, իսկ նա թաքնվեց, անցավ Եփրատր՝ դեպի Սիրիական ափը և 
այգ կողմերում ճանապարհ էր կտրում։ Ապա Հայաստանում միացավ 
(Ա սաղ՛ իրն ) Յաղիղ իբն Մադիաղ ա լ-Շ ա յրան ի ին , իր հետ ունենալով երե– 
սուն ձիավոր, ( Ասաղր ) նրան կովի ուղարկեց Խուռա մ յաննե րի ղեմ. որոնց 
նա կոտորեց ու ջարղեց և նրանցից վերցրեց իր ծառա Աբու– լ-Շ աուքին, 
Երբ Ասաղր հանվեց Հայաստանից, Արու-լ-Ս արայան գնաց Ահմաղ իրն 
Մաղիաղի մոտ. 
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ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 
(30 «ափս 816—19 «ափս 817) 


էջ 18* 

ԲԱԲԵԿ ԽՈԻՌԱՄՅԱՆԻ ԳՈՐՕԻ ՍԿԶԲԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Ոաբեկ Խուռամ ին՝*° դլխ ավորեց Ջ տվի դան յանն երին՝ 
Րադդի տեր X ափի դան իրն Սահլի կողմն ակի ց ներին ։ Նա հավատացնում էրւ 
թե Ջավիդանի հոդին իր մեջ, է մտել և սկսեց երկիրը ապականել ու փր - 
լացնել։ Ջ ավի դան նշանակում է մնայուն, հավիտյան , իսկ Խուռամ նշա- 
նակում է հաճույք և դա մոդերի ուսմունքն է։ Նրանց մոտ մարդը կարող 
Էր ամուսնանալ իր մոր , քրոջ և աղջկա հետ և դրա համար էլ հաճույքի 
կրոն է կոչվում։ Նրանք հավատում են փոխակերպման ուսմունքին՝ այն > 
որ հոգիները մի կենդանի արարածից անցնում են մյուսին։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 
(17 հունիս 820—5 հունիս 821) 

էէ 1 97 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Մամուն (խալիֆան ք Յահիա իրն Մուադին նշանակեց Զազիրայի 
(Վերին Միջադետքի) կառավարիչ, իսկ Ւսա իրն Մուհամմադ իրն Արի 
Խալիդին՝ Հայաստանի ու Ատրպատականի կառավարիչ» Րաբեկի դեմ 
պայքարելու պարտականությամբ։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(27 մայիս 822 — 15 մայիս 823) 

էջ 205 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Իրարում դներր բարձրացան այնքան, որ ցորենի մի 
կաֆիդր 121 Հարունիում հասել էր քառասունի ց հիսուն դիրհեմի ։ Այդ տա- 
րում Մուհամմադ իրն Հաֆսր նշանակվեց Թաբարիստանի, Ռույանի և 
Դամավանդի (Դանբավանդ) կառավարիչ, իսկ մարդկանց ( մահմեդա- 
կանների ) հետ ուխտադնացութ յան ելավ Աբու Ւսա իրն ալ-Ռաշիդր։ 
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Այդ տարում Մ ամոլն ք խալիֆան / հրամայեց Մոսուլի կառավարիչ 
ալ-Սայյիդ իրն Ունսին հարձակվել Շայբան և այլ արաբական ցեղերի 
վրա, քանդի նրանք երկիրր ապականում էին, Սա հարձակվեց, ներխո,. 
մեց նրանց կալվածները, կոտորեց, ունեցվածքը կողոպտեց ու վերացար, 
ձավէ * 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ԻՆՆ ԹՎԱԿԱՆ 
(4 մայիս 824 — 23 ապրիլ 825) 

էջ 208 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Մամուն / խալիֆան / Ալի իրն Սադակային՝ Զուրայկ 
Է ո էվ սյ ծ, նշանակեց Հայաստանի ու Ատր պա տ ականի կառավարիչ հանձ - 
նարարելով պայքարել Սարեկի դեմ։ ( Ատ րպ ա տ ական ում ) նրան փոխա- 
նորդ նշանակվեց Ահմադ իրն ալ֊Ջունայդ ալ-Իսքաֆին։ Սարեկը սրան 
գերեց և Իբրահիմ իրն ալ-Լա յսր նշանակվեց Ատրպատականի կաոավա– 

րՒլ ։ 


ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 
(2 ապրիլ 827 — 21 մարտ 828) 

է ջ 215 — 216 

ՄՈԻՀԱՄՄԱԴ ԻՐՆ ՀՈԻՄԱՏԴԻ՝ ՄՈՍՈԻԼԸ (ՄԱՈԻՍԻԼ) ԳՐԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Մամոլնը Մոլհամմադ իրն Հումայդ (Համիդ) ալ–Ս՝ու– 

սիին ուղարկեց թաբեկ Խուռամ յանի դեմ կռվելու և հրամայեց նաև, որ 
ճանապարհին անցնի Մ ոսուլի վրայով ու դրութ յուն ր կարգավորի կռվե- 
լով Զուրայկ իրն Ալիի դեմ ւ Մուհամմադր եկավ Մոսուլ իր զորքով ու 
հավաքեց այնտեղ եղած Յամանի ու Ռաբիա ցեղերի ռազմիկներին։ Նա 
առաջ խաղաց ՝ պատերազմ ելու Զուրայկի դեմ։ նրա հետ էր նաև Ս ուհամ– 
մ ա դ իրն ալ֊Սայյիդ իրն Ունս ալ֊Ազդինւ 

Լուրր հասավ Զուրայկին, որր եկավ նրանց դեմ և իրար հանդիպեցին 
Զար ի գետ Ի1 ՝Լր ա։ Մոլհամմադ իրն Հումայդր նամակ ուղարկեց նրան 
հնա, , անցության հրավիրելով, սակայն սա մերմեց և Մուհամմադր պայ. 
քարի ելավ։ թուրայկր պարտվեց և լուր ուղարկեց՝ խնդրելով երաշխավո- 
րագիր (աման )։ Մուհամմադր տվեց և նրան ուղարկեց Մ ամոլնի մոտ։ Մա - 
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մունը դրեց Մուհամմագին, հրամայելով րոնագրավել Զուրայկի բոլոր դյոլ– 
ղերը , քաղաքամերձ կալվածները ( ռուստակ ), ունեցվածքը և այլն , և նա այս 
բոլորն իրեն վերցրեց։ Մոլհամմագր հավաքեց թուրայկի զավակներին , եղ- 
բայրներին ու տեղեկացրեց է թե ինչ էր հրամայել Մամունը։՝ Նրանք հնա - 
զանղվեցին։ ի ՄուՀամմադլ ւվ ասաց նրանց ՝ հավատացելոց իշխանը ինձ 
այսպես էր հրամայել , իսկ ես վերցրեցի միայն ինչ որ հաճելի թվաց , 

ացածը վ վերադարձնում եմ ձեզ։ Նրանք շնորհակալություն հայտնե- 
ցին այդ բանի համար։ 

Ապա դնաց է Ատրպատական , Մ ոսուլում փոխանորդ նշաօակելով 
Մուհամմադ իրն ալ-Ս այյիդին ։ Նա դնաց Ատ րպ ա տ ա կան ում տիրություն 
անող ապստամբների դեմ։ Նա ՛ձերբակալեց Ալի իբն Մուռային և նրա 
նմաններին և ուղարկեց Մամունի մոտ, ապա ուղղվեց դեպի Բաբեկ ալ « 
Խուռամ ը , նրա դեմ պատերազմելու համար։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 
(22 մարտ 828 — 10 մարտ 829) 

էջ 216 

Այդ տարում Մամունը իր որդուն ՝ Աբբասին , նշանակեց ՀՀազիրայի, 
Սահմանային դոտու և Ավասիմի կառավարիչ, իսկ իր եղբորր՝ Աբո։ 
Ւսհակ ալ-Մ ոլտ աս իմ ին , Ասորիքի և Եգիպտոսի կառավարիչ, հրամայելով 
տալ ամեն մեկին, ինչպես նաև Աբդալլահ իբն Թահիրին, հինդ հարյուր 
*>ս։զար դիրհեմ։ Ասվում է, որ ոչ մի ժամանակ որևէ մեկին այդքան դրամ 
չէր տվել։ 


ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 
(11 մարտ 829 — 27 փետրվար 830) 

էջ 217—218 

ՄՈԻՀԱՄՄԱԴ ԱԼ-ԹՈԻՍԻԻ ՍՊԱՆՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում սպանվեց Մուհամմադ իբն Հումայդ (Համիդ) ալ֊Թու– 

սին ճ Բաբեկ Խուռամ յանի ձեռքով։ 

Բանն այն էր, որ ի Մ ո ւհ ա մ մ ա դր ^ վերջացնելով ապստամբների (մու– 
տաղալլիբների ) դործր ի Ատ րպ ա տ ա կան ում ք , ուղղվեց Բաբեկի կոդմր ։ 
Նա հավաքեց դորք, զենքեր (մեքենաներ) և պարեն։ Նրա մոտ հավաքվել 
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Էին մեծ .թվով կամավորներ ■ տարրեր կողմերից, Նա լեռնանցքներով 
ընթանում էր Բաբեկի կողմը և ամեն մի լեռնանցքից կամ դժվարանցա- 
նելի վայրից անցնելիս պահակներ էր թողնում այն պաշտպանելոլ հա- 
մար, մինչև որ հասավ Հեշտադսար, ուր խրամատ փորեց և խորհրռակ– 
ցեց իմարդկանց հետի Բաբեկի քաղաքր մտնելու մասին, Նրանք խոր- 
հուրդ տվեցին ինշ-որ մի , կողմից մտնելու մասին, . Նա ընդունեց նրանց 
կարծիքը և պատրաստեց իր մարդկանց, Կենտրոնում հրամանատար 
նշանակեց Մոլհամմադ իբն Յոլսոլֆ իբն Աբդ ալ-Ռահման ալ-Դաիին, 
Ո ՐԸ. կոչվում էր Աբու Սաիդ, աջ թևում՝ ալ-Սաադի իբն Ասրամին, ձախ 
թևում ալ-Աբբաս իբն Աբդ ալ-Ջաբբար ա լ-3 ա կթին իին , իսկ ետևում 
կանգնեց Մոլհ ամմադ իբն Հումայդը մի խմբոփ հսկելու և կարիքի դեպ֊ 
քում օգնելու . Նպատակով։ 

Բաբեկր լեռան վրայից հետևում էր նրանց և իր մարդկանց դարան 
էր մտցրել ամեն մի ժայռի տակ։ Երբ Մուհամմադի մարդիկ մոտեցան 
ու երեք փարսախ բարձրացան լեռը, դա րան ամ ոլտ մարդիկ դուրս եկան , 
իսկ Բաբեկր իր մարդկանցով վերևից հարձակվեց նրանց վրա։ Հարձակ - 
վողներր պարտվեցին ։ Աբու Սաիդր և Մուհամմադ իբն Հումայդր հրա- 
մայեցին դիմանալ , սակայն (զինվորները ) Ասեցին նրանց և կոտորվելով 
փախուստի դիմեցին։ Մուհամմադ իբն Հումայդն իր տեղում դիմացավ, 
սակայն նրա մոտ եղածները բոլորը փախան , բացի մի հոգուց և նրանք 
երկուսով նահանջեցին փրկվելու համար։ Մուհամմաղր տեսավ մի խումբ , 
որը կռվում էր, մոտեցավ ու տեսավ , որ Խոլռամյանն երր կռ վում էին իր 
մարդկանց մի խմբի հետ։ Երբ Խուռամ յանները նրան տեսան, նկատելով 
նրա վայելուշ արտաքինը, հարձակվեցին,՝ Նա կովի բռնվեց նրանց հետ, 
սակայն նրա ձիուն հարվածե ցին նիզակով և սա ընկավ գետին։ Դափ- 
վեցին Մուհամմադ իբն Հում այգի վրտ և սպանեցին նրան , 

Մոլհամմադը գովասանքների էր արժանացել և առատաձեռն էր։ Ող- 
բացին նրան բանաստեղծները, մանավանդ շատ ողբեր գրեց ալ-Դաին։ 
Երբ նրա սպանվելու լուրը հասավ Մամոլնին, շատ վշտացավ նրա համար 
և նրա փոխարեն նշանակեց Աբդալլահ իբն Դահիրին, Բաբեկի դեմ կռվե- 
լու համար և սա առաջ խաղաց, 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՀԻՆԳ ԴՎԱԿԱՆ 
(2Տ փետրվար 830—17 փետրվար 831) 

էջ 219 

ՄԱՄՈԻՆԻ՝ ՌՈԻՄԻ ԵՐԿԻՐԸ ԱՐՇԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Մամոլնր Ռումի դեմ գնաց Մ ոլհառամ (28 փետրվար– 
29 մարտ) ամսին, Գնալու ժամանակ Բաղդադում իրեն փոխանորդ նշա– 
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հակեց Ւսհակ իրն Իբրահիմ իբն Մուսաբին , որին միաժամանակ կառա- 
վարիչ նշանակեր Աավադի ( Ստորին Միջադետք) ձուլուանի և Տիգրիսի 
շրջանն երի վրա։ 

Մամունր գնար Մոսուլի ճանապարհով , մինչև որ հասավ Մ անբիջ, 
ապա Դարիկ , Անտի ոք, ապա Մամեստիա և Տարսոն, որտեղից մտավ 
Ռումի երկիրր Ջումաղա Ա (26 հունիս — 25 հուլիս) ամսին ։ Նրա որդին ՝ 
ալ-Աբբասր, Մալաթիայից հարձակվեր։ 

Մամունր կանդ առավ Կուռա ռ 2 ամրորի առջև , մինչև որ գրավեր ու 
քանդեր այն Ջ ում ա դա Ա ամսվա վերջին չորս օր մնացած։ Ասվում է, 
որ բնակիչներր նրանից երաշխավորագիր խնդրեցինք և Մամունր տվեց։ 
Նա ուղարկեց Աշնասին Սունդուս ամրոցր և սա բերեց նրա բերդապահին։ 
քՄ ամունրվ ուղարկեց Ուջայֆին ու Ջաֆար ալ-Խայյաթին Սինադ (Սի– 
նան) ամրոցի տիրոջ մոտ, որը հպատակվեց ու հնազանդվեց ։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 
(18 փետրվար 831 — 6 փետրվար 832) 

էյ 220 

ՀԵՐԱԿԼԻԱՅԻ ՆՎԱՃՄԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Մամունր վերադարձավ Ռումի երկիրր։ 

Բանն այն էր, որ նա իմացավ , թե Ռումի թադավորր Տ արսոնի ու 
Մամեստիայի բնակիչներից հագար վեց հարյուր հոգու կոտորել էր։ Նա 
շարժվեց ու մտավ Ռումի երկիրր Ջումաղա Ա (16 հունիս — 15 հուլիս) 
ամսին և մնաց մինչև Շաաբանի (13 սեպտեմբեր — 11 հոկտեմբեր) կե~ 
սր։ 

Ասվում է, որ նրա հարձակման պատճառն այն էր, որ Ռումի թադա- 
վորր նրան նամակ էր դրել , սակայն նա շարժվեց առանց նամ ակր կար- 
դալու։ Երբ մտավ Ռումի երկիրր , կանդ առավ Անթիղուի^ առջև և բնա - 
կիչներր հաշտություն խնդրեցին , ապա գնաց Հերակլիա, որի բնակիչ - 
ներր նույնպես հաշտություն խն դրեցին ։ Նա իր եղբորր ՝ Աբու Ւսհակ Մու– 
տասիմ ին ք ուղարկեց , որր դրավե ց երեսուն րերդ և ցորեն ի շտեմարան 
( մ աթամ իր )։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(7 փետրվար 832 — 26 հունվար 833) 

էջ 221 

Այդ տարում Մամունր վերստին հարձակվեց Ռումի երկրի վրա։ 

Կանդ առավ էուլուայի առջև հարյուր օր, ապա հեռացավ իր փոխարեն 
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թողնելով Ուջայֆին, որին բնակիչները խաբելով գերի բռնեցին, Սա ութ 
օր մնաց նրանց ձեռքում, որից հետո արձակեցին նրան, 

Եկավ Ռումի թագավոր Թեոփիլոսր ( Տոլֆիլ ) ո \ պաշարեց Ուջայֆին, 
սակայն Մամունր զորք ուղարկեց նրան, և Ռեոփիլոսր, նախքան սրա 
հասնելը, հեռացավ, Լոլլոլայի բնակիչները երաշխավորագրով– հանձնվե֊ 
ցին Ուջայֆին։ Ռումի թագավորը հաշտություն խնգրեց, բայց այդ բանը 
տեղի չունեցավ։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(27 հունվար 833 — 15 հունվար 834) 

էջ 227 

ՄԱՄՈԻՆԻ 1ՈԱՎԱ1, ԿՅԱՆՔԻ ՈԻ ՆԿԱՐԱԳՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարում մեռավ Մամունր Ռաջաբ (23 հուլիս — 21 օգոստոս ) 
ամսվա վերջին տասներկու օր մնացած։ Երբ հ իվան գութ չուն ր սաստկա- 
ցավ և մահր մերձեցավ , խնամողն առաջարկեց նրան վկայու- 
թյան տ ալ ( շի հագա)* 23 ։ Նրա մոտ էր բժիշկ իթն Մ ասավայհր, որն ասաց 
այգ մարդուն (խնամողին)՝ թող նրան, այգ վիճակում նա չի տարբերում 
իր Տիրոջր և Մանիին 126 » Մամունր աչքերր բացեց և ուզում էր ճղմել նրան, 
բայց ի վիճակի չէր ։ Ուզեց խոսել, բայց չկարողացավ։ Ապա խոսեց ա– 
սելով ՝ ով անմահ, ողորմիր մ ահ կան ա ց ուի ս , ապա մեռավ նույն պահին։ 

Երբ նա մեռավ, նրա Աբրաս որդին և եղբայրր Մուտասիմր, տա- 
րան նրան Տարսոն և թաղեցին Ռաշիդի ծառա Խականի տանր։ 
Նրա վրա աղոթեց Մ ուտ ա սիմ ր ։ Նրա վրա պահակ գրեցին Տարսոնի բնա- 
կիչներից և ուրիշներից հարյուր հոգու, նրանցից ամեն մեկին տալով ին - 
նր սուն ղիրհեմ։ 

Նրա խ ա լի ֆա յությունր տևեց քսան տարի հինգ ամիս քսաներեք օր ա 
բացի այն տարիներից, երբ նրան խալիֆա էին հռչակել Մեքքայում, իսկ 
եղբայրր ՝ Ամինր, պաշարված էր Ր աղդա ղում ։ Նա ծնվել էր Ռաբի Ա ամս– 
վա կեսին հարյուր յոթանասուն (3 հուլիս 786 — 21 հունիս 787) թվակա- 
նին։ Նրա Քունիան էր Աբու-լ-Աբբ ասը։ Նա սպիտակ դեմք ուներ, գեղե- 
ցիկ էր, երկար մորուքով, ալեհեր։ Ասվում է նաև, որ նա թուխ էր, որոշ 
դեղնությամբ, երկար մորուքով, ալեհեր, հոնքերը իրար կպած, իսկ երեսի 
վրա սև խ ալ կար։ 

Էջ 231 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ Ս՜ԱՍԻՆ 

Այգ տարում Մամունր վերադարձել էր Սալղուս և իր որդուն՝ Աբբա– 
սին, ուղարկել Տիանա (Թուանա), հրամայելով վերակառուցել այն, Նա 
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զոիծավորներ էր ուղարկել , որոնք մղոնով մղոն սկսեցին կառուցում րւ 
Նրա պարիսպր երեք փարսախ դարձրեց , նրա վրա չորս դարպաս դրեց , 
ամեն մի դարպասի վրա մի բերդ ( սւշտարակ )։ Նա նամակ դրեց տարբեր 
նահանդներ և պարտավորեցրեց , որ ամեն քաղաքից ղորքեր փոխ ա դրվեն 
Տիանա։ Ամեն մի ձիավորին նա տալիս էր հարյուր դիրհեմ, իսկ հետևա֊ 
կին ՝ քառասուն դիրհեմ ։ 

Այդ տարում Սիրալի, Համ ա դան ի , Սպահանի ( 1‘սբահան ), Մասիբ - 

դանի (Մասբադան ) և այլ վայրերի շատ բնակիչներ Խուռամ յան կրոնն 
ընդունեցին և հավաքվելով իրար մոտ, Հա մ ա դան ի դա վա ռո ւմ բանակ դրե ֊ 
ցին ։ Մ ուտասիմ ր նրանց դեմ ղորք ուղարկեց , որոնց մեջ էր Իսհակ իբն 
Ւբրահիմ Մուսաբր, որին նա Սիրալի կառավարիչ նշանակեց Շ ավալ 
(20 հոկտեմբեր — 17 նոյեմբեր ) ամսին։ Սա դնաց նրանց դեմ և Հ.ամ ադա֊ 
նի կողմ երում հաղթեց ՝ սպանելով վաթսուն հազարի, իսկ մնացածները 
փախան Ռումի երկիրր։ Նրա հաղթանակի մասին նամակը կարդացվեց 
յ.ո արվի ա յի 1ձ ՛ °րը ։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆ ԹՎԱԿԱՆ 
(5 հունվար 835 — 25 դեկտեմբեր 835) 

էջ 234 

ԱՖՇԻՆԻ ԱՐՇԱՎԱՆՔԸ ԽՈԻՌԱՄՅԱՆ ՐԱՐԵԿԻ ԴԵՄ 

Այղ տարում Մոլտասիմ ի խալիֆան վ Աֆշին Հայդար իբն Քաուսին 

նշանակեց Ջիբալի կառավարիչ և ուղարկեց Րաբեկի դեմ պատերազմի, 
և սա դնաց։ 

Րաբեկի երևան դալու սկիզբը երկու հարյուր մեկ թվականն էր և նրստ 
քաղաքը Րադդն էր, նա խալիֆա/ի շատ զորքեր պա րտ ութ յան մատնեց 
յ։ ւ կոտորեց և բազ մաթիվ զորավարների, սպանեց։ Երբ իշխ ան ո ւթ յունն 
անցավ Մուտասիմին, սա Աբու Սաիդ Մուհամմադ իբն Ցուսոլֆին Արդա֊ 
քիլ ու զարկեց, հրամայելով վերակառուցել Րաբեկի քանդած բերդերը, ո֊ 
րոնք դտնվում էին ֆինջանի և Արդաբիլի միջև։ Նա ռազմ իկների նշանա֊ 
կեց պահպանելու այն ճանապարհները , որոնցով պարենը բերվում էր 
Արդաբիլ։ Աբու Սաիդը դնաց այս բանի համար ու կառուցեց բերդերը։ 

Մի օր Րաբեկր մի ձիավոր ջոկատ ուղարկեց արշավանքի և սա որոշ 
շրջանն եր ասպատակեց ու վերադարձավ։ Լուրը հասավ Աբու Սաիղին, 
որբ հավաքեց մ արդկանց և դուրս եկավ այդ ջոկատի հետևից։ Նա հա- 
սավ ինչ֊որ ճանապարհի վրա և սաստիկ ընդհարման ժամանակ Աբու 
Սաիդը Րաբեկի մի խումբ մարդկանց սպանեց ու մի մեծ խումբ գերի 
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վերցրեց, փրկելով նախկինում ք մ ահմ ե գա կանն երից ք գերի ընկածներին 
Նա ի սպանվածն երի վ գլուխները և գերիներին ուղարկեց Մոլտասիմին։ 
Սա Սարեկի մարդկանց աոաջին պարտությունն էր։ Ապա տեղի ունեցավ 
երկրորդ պարտությունը Մուհամմագ իրն ալ֊Բաիսի ձեռքով ։ 

Բանն այն է , որ Մուհամմագը գտնվում էր իր մի ամուր բերդում , որը 
կոչվում էր ալ֊Շահի, որը իբն ալ֊Բաիսը գրավել էր իբն ալ֊Ռավվագից 
և գտնվում էր Ատ ր պա տ ա կան ո ւմ ։ Նա մի ուրիշ բերդ ևս ուներ 
Ատ րպա տ ա կան ո լմ , որը կոչվում էր Դավրեժ ( Տաբրիզ )։ ի Իբն ալ֊ 
Բայիսըվ հաշտ էր Բաբեկի հետ , նրա ջոկատները գալիս էին 
իր մոտ, իսկ սա հյուրասիրում էր նրանց , այնպես որ նրանք 
վստահում էին նրան։ Մի օր Բաբեկն իր գորավարներից (է ս ~ 
բահրադ ) մեկին, որի անունն էր Իսմատ, մի հեծյալ ջոկատի հետ 
ուղարկեց (Ւբն ալ֊Բաիսի մոտ)։ Նա իջևանեց իբն ալ֊Բաիսի մոտ, որր, 
ըստ սովորության, հ յուրա սի րութ յուն ր ներքև ի ստորին հարկը) ոպար֊ 
կեց, իսկ նրան իր երևելի մարդկանց հետ վերև հրավիրեց։ Սա բարձրա֊ 
ցավ, և նա կերցրեց ու գինի խմեցրեց, մինչև որ արբեցին։ Ապա նա հար֊ 
ձակվեց Ւսմատի վրա, բայց վերջինիս խնդրանքով խնայեց , իսկ բոլոր 
նրա հետ եղածն երին սպանեց։ Նա հրամայեց նրան ( Ւսմատին ) մեկ աո 
մեկ վերև կանչել իր մ արգկանց։ Հենց որ մեկին անունով կանչում էր և 
սա բարձրանում էր, նրա վիհը կտրում էին , մինչև որ իմնացածներրք 
հասկացան ու փախան։ . 

Նա Ւսմատին ուղարկեց Մոլտասիմի մոտ։ Մուտասիմն Ւսմատին 
հ ա բցբեց Բաբեկի երկրի մասին և սա հայտնեց նրան ճանապարհների և 
նրա պատերազմելու ձևերի մասին։ Նա Ւսմատին թողեց բանտարկված 
և այնտեղ մնաց մինչև Վասիկի ք խ ալի ֆա յոլթ յան ) օրերը։ 

Ապա Աֆշինր գնաց Բաբեկի երկիրը։ Սա կանգ առավ Բարզանգում 
ոլ բանակ գրեց և նրա ու Արգա բի լի միջև եղած ճանապարհներն ու բեր֊ 
դերը հսկողության տակ գրեց։ Նա Մուհամմագ իբն Յուսուֆին ուղարկեց 
մի վայր , որ կոչվում էր Խուշ, և վերջինս այնտեղ խրամատ փորեց։ Իսկ 
Հայսամ ալ֊ Ղան ա վին կանգ առավ Արշակ գավառակում Հռուստակ), բեր֊ 
գր նորոգեց ու խրամատ փորեց։ Միականի Ալավայհը <ր Աբնա» ի կոչված֊ 
ների զորավարներից , տեղավորվեց պետի բերդում, որր Արդաբիլից 

այն կողմն էր գտնվում ։ 

Անցորդներն ու կարավաններր դուրս էին գալիս Արդաբիլից հսկող 
խմբի ընկերակցությամբ, մինչև որ հասնում էին գետի բերդը, ապա բեր֊ 
դի տերը նրանց տանում էր ալ-Հայսամ ալ-Ղանավիի մոտ։ Հայսամը 
հանդիպում էր նրանց որևէ այլ կողմից, որոշակի վայրում, որը ոչ ոք. 
հասնելուց հետո, չէր անցնում • Հանդիպումից հետո վերցնում էր նրանց 


127 - 



մոտ եղածը և տալիս էր իր մոտ եղածը։ Ապա Հայսամն իր մարդկանց 
հետ հանդիպում էր ճանապարհի մեջտեղում Արու Սաիղի մարդկանց , ո– 
րոնց հետ զորախումբ էր լինում։ նրանք վերցնում էին Հայսամի մոտ 
եղածը և իրենց մոտ եղածը հանձնում նրան : Եթե իրենցից որևէ մեկը 

ճանապարհի մեջտեղը մյուսից շուսւ հասներ , չպետք է առաջ անցներ։ Իսկ 
Աբու Սաիղր իր մոտ եղած զորքի հետ դնում էր Աֆշինի ճամբարը , ուր 
նրան հան դիպում էր Աֆշինի ջոկատի պետը , ընդունում էր նրանից նրա 
ընկերակցողներին և հանձնում իր հետ եղած ռաղմ իկներին ։ Այսպես 
դործր րն թ ան ում էր։ 

Երբ նրանք որևէ լրտես էին բռնում , տանում էին Աֆշինի մոտ , որբ 
նրանց հետ լավ էր վարվում , նվերներ տալիս , հարցնում , թե Բտբեկր 
ինչքա՞ն էր տալիս և ինքը կրկնակին էր վճարում ՝ հ ամո գելով, որ լինեն 
իր լրտ եսներր և օդտվոլմ էր նրանցից ։ 


Էջ 235— 237 
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տարում տեղի ունեցա վ Աֆշինի կոիվր Բաբեկի հետ, որի րն - 
թացքում Բաբեկի մարդկանցից մեծ բազմություն կոտորվեց։ 

Մուտասիմ Հխալիֆանվ Ավադ Բուղային ուղարկել էր Աֆշինի մոտ։ 
Սա իր հետ ուներ փող զինվորների և ծախսերի համար։ Հասավ Արդաբիլ , 
և Բաբեկը լուր ստանալով, պատրաստվեց իր մարդկանցով, որպեսզի նրա 
ճանապարհը կտրեն նախքան Աֆշինի մոտ հասնելը։ Սակայն լրտեսը 
եկավ և հայտնեց Աֆշինին այդ մասին։ Երբ Աֆշինր ստուդեց այդ լուրր է 
դրեց Բուղային , որ ձևա ցն ի , թե ուղում է տեղից շարժվել և փողը բարձած 
ուղտերի վրա դալ իր (Աֆշինի) մոտ, ապա հասնելով դետի բերդը, իր 
մարդկանց պահի և բաց թողնի Հ մ ի ա յն նրանցվ, որոնք ընկերակցում էին 
և փողը իր հետ ունենալով վերադառնա Արդաբիլ։ Բուղան այս բանն 
արեց , և կարավանը շարժվեց ։ Լրտե սներր եկան Բաբե կին տեղեկա դրին , 
որ նա փողի հետ միասին հասել է դետը։ Նույն օրվա երեկոյան, որ Աֆ– 
շինր նշանակել էր Բուղային, նա Բարդան դից դուրս եկավ Խաշ ՝ մայրա– 
մուտի ժամանակ և կանդ առավ Ար ու Սաիդի խրամատից դուրս։ Առա- 
վոտյան թաքուն հեծան ձիերը ՝ առանց թմբուկներ խփելու ու դրոշներ 
պարզելու, հրամայելով մարդկանց ձայն չհանել և արադ առաջ խաղաց։ 
Շարժվեց նաև կարավանը, որն այդ օրր դետից անցնելով պետք է դնար 
Լայսամի կողմը։ 

Բաբեկը նույնպես պատրաստվեց իր մարդկանցով և շա րժվե ց դեպի 
դետի ճան ապա րհ ը , կարծելով, որ դտնելու է փողը։ Բաբեկի ձիավորները 
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հարձակվեցին կարավանի վրա, որի հետ էր դետի բերդի տերը , Նա կովի 
ելավ նրանց դեմ, սակայն սպանեցին նրան, ինչպես նաև նրա հետ եղած 
զինվորներին, վերցնելով այն ամենը, որ կար նրանց մոտ և ահա այդտեղ 
իմացան, որ ւիողր իրենց ձեռքից բաց են թողել ։ Նրանք վերցրին նրա դրոշը 
և մարդկանց ղդեստներր և իրենք հադնվելով, կերպարանափոխվելով ու - 
վեցին (խաբեությամբ վ բռնել Հայսամ ալ֊ ր Լանավիին և նրա հետ եղած 
մարդկանց։ Նրանք չդիտեին Աֆշինի դուրս դալու մասին և եկան, ձևաց- 
նելով, թե դետի բերդի տիրոջ մարդիկ են, սակայն չիմանալով, թե որն է 
դետի տիրոջ դրոշի տեղը, այլ տեղում կանդնեցին։ 

Եկավ Հա յս ամ ր , կանդնեց իր սովորական տեղում և նրան խորթ 

թվացին իր առջևում տեսած ( մարդիկ ) . նա իր հորեղբոր տղային ուղար- 
կեց, ասելով՝ դն ա այդ գարշելիի մոտ և ասա, թե ինչու է այնտեղ կանգնել։ 
Գնաց և նրան էլ ( այդ մարդիկ վ խորթ թվալով, եկավ ու զեկուցեց։ Է Հայ - 
սամըվ այլ մարդկանց ուղարկեց և նրանք նույնպես , չճանաչեցին նրանց 
և տեղեկացրին (Հայսամինվ, թե Սարեկը սպանել է դետի բերդի տիրոջը ՝ 
Ալավայհին, ու նրա մ արդկանց , վերցնելով դրոշները և զգեստները։ Հայ– 
սամը վերադարձավ, փ րկելով կարավանը, որն իր հետ էր։ Նա և իր մար- 
դիկ ( կարավանի վ ետևից էին ընթանում, պաշտպանելով նրան, մինչև 
որ կարավանը հասավ Արշակ բերդը՝, նա երկու հոգու ուղարկեց Աֆշինի 
և Աբու Սարդի մոտ ՝ իմաց տալու կատարվածի մասին և սրանք սրընթաց 
գնացին։ 

Հա յս ա մ ը մտավ բերդը, իսկ Սարեկը պաշարեց նրան։ Նա մի աթոռ 
դրեց բերդի դիմացի լեռն երում և լուր ուղարկեց Լա յսամ ին , թե՝ թող 
բերդն ու հ եռա ցիր։ Հա յսամ ր մերժեց և Սարեկը կոիվ սկսեց, ըստ իր 
սովորության , դինի խմելով կովի ընթացքում։ 

Երկու ձիավորները գնացին ու գտան Աֆշինին մեկ փարսախից պա- 
կաս հեռավորության վրա։ (Աֆշիննվ ասաց իր առաջապահ զորքի հրա- 
մանատարին ՝ տեսնում եմ երկու ձիավոր խիստ սրընթաց դալիս են, ապա 
ավելացրեց ՝ զարկեք թմբուկները, պարդեցեք դրոշները, և սրընթաց 
գնացեք նրանց կողմը դոչելով՝ այստեղ ենք ահա, այստեղ ենք 129 ։ Այդ- 
պես էլ արեցին, և մարդիկ ձիերի սանձերը բաց թողեցին և հասան Սա - 
բեկին, որը նստած էր։ Նա դեռ չէր նստել իր ձին, երբ ձիավորները վրա 
հասան։ Սկսվեց կռիվը և Սարեկի մարդկանցից ոչ ոք չաղատվեց . միայն 
ինքը մի քանի ձիավորներով փախավ Մուզան (Մուկան), սակայն նրա 
ջոկատները նրանից կտրվեցին։ 

Աֆշինը վերադարձավ Սարղանդ, իսկ Սարեկը մնաց Մուգանում։ Նա 
լուր ուղարկեց Սագդ և զորք ստանալով, նրա հետ հեռացավ Մուղանից, 
մինչև որ հասավ Սագդ։ 

Աֆշինը մնաց Սարդանդում ՝ իր ճամբարում ։ Մի օր մի կարավան 
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անցավ , որի վրա հարձակվեց Բարեկի իսբահբադր ( սպահպետը) կողոպ֊ 
տեց և սպանեց այնտեղ եղած մ արղկան ց։ Աֆշինի զորքը այղ պատճառով 
սովի մատնվեց , իսկ Աֆշինր գրեց Մարաղայի տիրոջը , հրամայելով շտապ 
պարեն բերել։ Սա նրան ուղարկեց մի հսկայական կարավան, որի մեջ 
կար մոտավորապես հազար ցուլ, բացի ուրիշ գրաստից , որոնք պարեն 
էին տանում զինվորների ընկերակցությամբ։ Նրանց վրա հարձակվեց 
Բաբեկի մի ձիավոր ջոկատ, որն ամեն ինչ կողոպտեց։ քԱֆշինիվ զորքը 
շատ նեղ վիճակում էր և Աֆշինր գրեց Շ իրուանի տիրոջը, հրամայելով, 
որ իրեն մթերք բերեն և սա շատ ուտեստեղեն ուղարկ եց ու փրկեց մարգ֊ 
կանց ։ 

Աֆշինի մոտ եկավ Բուղան իր հետ եղածներով մ ի ա ս ին ։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 
(26 դեկտեմբեր 835 — 13 դեկտեմբեր 836) 

էջ 237 — 239 

ԲԱԲԵԿԻ ԴԵՄ ԿՌՎԻ ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարում Բաբեկր ընդհարում ունեցավ Ավագ (քարիր, մեծ) Բու֊ 
ղայի հետ , որին փախուստի մատնեց։ Աֆշինր, նույնպես, կռիվ ունեցավ 
( Բաբեկի հետ ) և հաղթեց նրան ։ 

Բանն այն էր, որ Ավագ Բուղան եկել էր Աֆշինի մոտ իր հետ բերած 
փողերով և սա բաժանեց (փողերր) իր զորքի մեջ և կովի պատրաստվեց 
Նովրուզից ( իրանական ամանոր) հետո։ Սա Բուղային զորք ուղարկեց, 
որպեսզի Հեշտագսարի Հուրջր պտտվի և կանգ առնի Մուհամմագ իբն 
Հումայդի խրամ ատն երի մոտ ճ այն փորելով ու ամրացնելով։ Բուղան գր ֊ 
նաց խրամատների մոտ, իսկ Աֆշինր Բարզանդից հեռացավ, շարժվեց 
նաև Աբու Սաիգր Խուշից , և նրանք երկուսով ուզում էին Բարեկի ք գեմ 
գնալվ ու պայմանավորվեցին մի վայրում, որը կոչվում էր Դարուազ։ 

Աֆշինր խրամատ փորեց և նրա մոտ պարիսպ կ ա ռուց ե ց , իսկ նրա 
ու Բաղդի միջև վեց մղոն կար։ Բուղան առանց Աֆշինի հրամ անի պատ֊ 
րաստվեց և իր հետ տանելով պարեն ու պտտվելով Հեշտ ադսարի շուրջը > 
մտավ Բաղդ գյուղը և այնտեղ կանգ առավ։ Ապա հագար հոգու ուղա րկե ց 
անասնակերի հետևից։ Նրանց գեմ դուրս եկան Բաբեկի զինւ/որն երբ , 
որոնք խլեցին անասնակերր և ջա րգե ցին նրանց, ով իրենց հետ կոփի 
բռնվեց, իսկ մնացածներին գերի վերցրեցին։ Դրանդից երկուսին թԲաբե֊ 
կրՀ ուղարկեց Աֆշինի մոտ, տեղեկացնելու կատարվածի մասին։ 

Բուղան վերադարձավ Մուհամմագ իբն Հումայդի խրամատը, ձևաց֊ 
նելով, որ փախուստի է դիմել և գրեց Աֆշինին՝ այդ բանն իմաց տալով 
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և օգնություն խնդրելով։ Աֆշինր նրա մոտ ուղարկեց իր եղբորր՝ Ֆադլին , 
Ահմադ իրն ալ-Խալիլ իրն Հի շամին, իրն Ջաոլշանին և միականի Ջա– 
նահին՝ ոստիկանապետին , Հասան իրն Սահլին, ինչպես նաև Ֆաղլ իրն 
Սահլի ազգական երկու եղբայրներից մեկին , և նրանք բոլորր եկան Բու- 
ղայի մոտ։ Աֆշինր գրեց Բուղային , հիշեցնելով , որ ն ա Բաբնկի վրա 
պետք է հարձակվի իր նշանակած այն օրր / երբ ինքն էլ էր հարձակվե– 
լուվ, որպեսզի նրա վրա երկու կողմից հարձակում լինի։ Այդ օրր Աֆշինր 
Դարուաղից ելավ Բաբեկի դեմ, իսկ Բուղան դուրս եկավ խրամատից ու 
գնաց Հեշտագսար։ Սակայն մարդիկ չէին գիմ անում սաստիկ ցրտին ու 
քամուն, ուստի վերադարձան ճամբար՝ կանչի հեռավորության վրա : Երբ 
ցուրտ քամին փչեց և խիստ անձրևեց , Բուղան էլ վերադարձավ ճամբար։ 
Իսկ Աֆշինր , Բուղայի վերադառնալու մյուս օրր , հարձակվեց Բաբեկի 
մարդկանց վրա, գրավեց ճամբարր, նրա վրաններր, գերեց նրա հետ 
եղած կնոջր և կանդ առավ Բաբեկի ճամբ արում : 

Մ յուս օրր Բուղան պատրաստվեց ու բարձրացավ Հեշտագսար և 
հասավ զորքին , որն իրենից առաջ արդեն Բաբեկի վրա հարձակվել էր, և 
վերա դա րձա վ, որոշ բան ձեռք բերելով նրանց կահ-կարասիից ոլ թամբե- 
րիցդ նա իջավ Հեշտադսարից՝ Բադդ գնալու նպատակով, իսկ նրա առա- 
ջապահ զորքի հրամանատարն էր Դաուդ Սիահր։ Բուղան նրան լուր ու - 
զարկեց , թե արդեն երեկո է % մարդիկ հոգնած են և մեղ ծանոթ վայր ենք 
հասել, ուստի րնտրիր մի լավ պաշտպանված լեռ, ուր կկարողանանք այս 
գիշեր բանակ դնել։ ՀԴաուդ Սիահրվ բարձրացավ մի լեռ , որր նայում էր 
Աֆշինի ճամբարին։ Նրան ասացին՝ այս գիշեր այստեղ կմնանք մինչև 
վաղր և ապա կիջնենք կռվելու անհավատի դեմ, եթե ալլահր կամենա։ 
Այդ գիջևր ամպր պատեց, ցրտեց և ուժեղ ձյուն տեղաց , այնպես որ 
ցրաի սաստկությունից առավոտյան ոչ ոք չէր կարող իջնել ջուր վերցնելու 
կամ անասուններին խմեցնելու , քանզի շատ ձյուն էր եկել ու մառախուղ 
պատել։ Երբ երրորդ օրր եղավ, ղինվորներր ասացին Բուղային մեր պա- 
րեն ր վերջացել է, իսկ ց ոլ Ր տ ց մեղ նեղում է, ուստի ամեն գնով մեզ 
իջեցրու՝ կամ վերադառնալու և կամ անհավատի վրա հարձակվելու 

նպատակով։ 

Մառախուղի և ձյան օրերին Բաբեկր գիշերով հարձակվել էր Աֆշինի 
ու նրա զորքի մի մասի վրա և Աֆշինր վերադարձել էր իր ճամբարր։ 
Իսկ Բուղան թմբոլկր խփել տվեց և իջավ լեռից ՝ կամենալով հարձակվել 
Բաղդի վրա, առանց իմանալու, թե ինչ էր կատարվել Աֆշինի հետ և կար- 
ծում էր, թե նա իր ինախկին վ ճամբարում է։ Երբ ձորր իջավ, գտավ, որ 
երկինքը պարզ է, իսկ եղանակը հաճելի, բացի այն լեոան կատարից, ուր 
ինքն էր դտ նվումւ Նա իր ղոբքբ կարգի բերեց և ուղղվեց գեպի Բաղ գ 
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քև առաջացավվ , մինչև որ գրեթե կպավ Բագդի չեռան , այնպես , որ իր 
եղած տեղից կես մղոն մնաց, որ տեսներ Բադղի տներր։ Նրա առաջապահ 
գնղի մեջ կային մարդիկ, որոնց մեջ էր իրն ալ-Բաիսի ծառաներից մեկր . 
սա ազգականներ ուներ Բագգում։ Սրանց տեսան Բաբեկի առաջապահ- 
ները և նրանցից մեկը ճանաչեց այգ ծառային։ Նրա հորեղբայրը հարցը - 
րեց, թե ո՞վ կար իր մոտ ազգականներից և սա պատասխանեց ։ իՀորեղ - 
բայրըվ ասաց ՝ վեր ադարձիր և ասա, ում որ պետք է, թող հեռանա , մենք 
արդեն հաղթել ենք Աֆշինին , որը փախավ իր խրամատները , իսկ մենք 
ձեր դեմ երկու զորք ենք պատրաստել , շտապիր գնալ, գուցե աղատվես։ 
Ծառան վերադարձավ և տեղեկացրեց իբն ալ-Բաիսին , որն իմաց տվեց 
Բուղային ։ Վերջինս խորհրդակցեց իր մերձավորների հետ։ Ոմանք ասա - 
ցէ ն ՝ գա սուտ խաբեություն է, իսկ ուրիշն եր ճ ահա չեռան կատարը, որ- 
տեղից կարելի է տեսնել Աֆշինի ճամբարը։ Բուղան մի քանի մարդկան- 
ցով բարձրացավ լեոան կատարը և չտեսնելով Աֆշինի զորքը, հասկացավ, 
որ հեռացել է։ 

Խորհրդակցեցին և որոշեցին, որ պետք . է հեռանալ գիշերը վրա 
չհասած։ Հեռացան և արագ ընթանում էին, սակայն ԼԲուղանվ չանցավ 
եկած ճանապարհով, քանզի շատ կիրճեր կային, այլ գնաց այն ճանա- 
պարհով, որը Լեշ տ ա դս ա րի շուրջն է պտտվում, ուր միայն մեկ կիրճ կար։ 
Զինվորները ճանապարհին զենքերը գցում էին և վախի մեջ էին ։ Բուղան 
մի խումբ զորավարների հետ թիկունքում էր, քանի որ Բաբեկի առաջա- 
պահները, թվով տասը ձի ավոր , հետապնդում էին։ Բուղան իր մ աըգկ անց 
հետ խորհրդակցեց, ասելով ՚ վախենում եմ, որ սրանք մեզ զբաղեցնելով 
ետ պահեն, որպեսզի հնարավորություն տան իրենց ընկերներին կիրճը 
գրավել։ Ֆադլր ասաց նրան՝ դրանք գիշերապահներն են, ուստի շտա– 
պիր և չդանդաղես, մինչև որ կիրճը անցնենք։ Մեկ ուրիշն ասաց ճ զորքը 
բ աժան-բաժան է եղել, զինվորները զենքը գցել են, իսկ փողն ու զենքերը 
մնացել են ջորիների վրա առանց հսկողության և Վստահ չենք, որ այն 
չեն տանի, նույնպե ս և գերին, որ այնտեղ է։ Նրանց հետ էր Ջ ա վի գան ի որ- 
դին գերի վիճակում, և ուղում էին նրան փոխանակել ի որևէ մեկի հետվ։ 

Նրանք բանակ գրեցին մի անառիկ չեռան կատարին , սակայն մար- 
զի ^ զզված ու հոգնած լինելով իջան, քանի որ պարենը վերջացել էր։ 
Նրանք ուշա դիր հսկում Լին վերև բարձրանալու ճանապարհը , իսկ Բա– 
բեկը այլ կողմից եկավ և հարձակվեց Բուղայի ու նրա զորքի վրա։ Բու- 
ղան փախավ հետիոտն, սակայն տեսնելով մի ձի ՝ նստեց, Ֆագլ իբն 
Քաոլսը վիրավորվեց, Ջ անահ ալ-Ս ոլքքարին և իբն Ջ աուշանր սպանվե- 
ցին, իսկ Ֆագլ իբն Սահլի երկու ա զգական եղբայրները գեըի ընկան։ 
Բուղան և այլ մարդիկ ազատվեցին, իսկ Խուռամ յ անները չհետապնգեցին 
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նրանց, վերցնելով դրամը, զենքերն ու գերուն, Մարդիկ հասան իրենց 
ճամբարը ու մտան խրամատները, և Բուղան տասնհինգ օր այսպես մնաց։ 

Աֆշինր նրան գրեց՝ հրամայելով վերադառնալ Մարաղա և օգնական 
ուժեր ուղարկել, Բուղան գնաց Մարաղա, իսկ Աֆշինր այդ տարում զոր– 
քերը տեղավորեց ձմեռանոցներում , սպասելով մինչև գարնան գալը։ 

Այղ տարում սպանվեց թարխանը՝ Բաբեկի մեծագույն զորավարնե– 
ըից մեկը։ Բանն այն էր, որ Բաբեկից թույլտվություն էր խնդրել, որպեսզի 
ձմեռն անցկացնի իր գյուղում, որր Մարաղայի կողմերում էր, իսկ Աֆ- 
շինր հետապնդում էր նրան և երբ տեղեկացավ նրա մասին, գրեց Թուր- 
քին Իսհակ իբն Ւբրահիմի մաուլային, որր Մարաղայում էր, որպեսզի 
գիշերով գնա այդ գյուղը և սպանի նրան կամ գերի վերցնի։ Թուրքը արեց 
ա յղ բանը, գնաց ու սպանեց նրան, իսկ գլուխը կտրեց և ուղարկեց Աֆ– 
շինին, 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 
(14 դեկտեմբեր 836 — 2 դեկտեմբեր 837) 

էջ 239—240 

ԿՐԿԻՆ ՐԱԲԵԿԻ ԴԵՄ ԿՌԻՎԸ 

տարում Մ ոլտ ա սիմ ի խալիֆան յ ՀՀ աֆար ալ-Խայյաթին ոլղար– 
կեց Աֆշինի մ ոտ օդն ութ յան ։ ուղարկեց նաև Ւտախին երեսուն միլիոն 
դիրհեմութ զինվորների և ծախսերի համար։ Սա բոլորը հանձներ Աֆշի– 
նին և վերա դարձավ։ 

Այ* տարում րն դհ ա րում տեղի ունեցավ Աֆշինի զինվորների և Բա– 

թեկի զորավարներից մեկի միջև, ո ըի անունն էր Ազին։ 

Թանն ա յն էր, որ երբ երկու հարյուր քսանմեկ թվականի ձմեռր վեր- 
ջացավ , եկավ դարունր, և սկսվեց քսաներկու թվականր, և հենց որ հնա - 
րավորութ յուն ստեղծվեց, Աֆշինր դնաց այն վայրը, որր կոչվում էր Գի– 
լան (՝Բիլան) Ռուդ, որր նշանակում է Մեծ դետ։ Այստեղ նա խրամատ 
փորեց և դրեց Աբու Սաիդին, որպեսզի Բարզանդից դա Գիլան Ռուդի 
կողմերր , իսկ նրանց միջև երեք մղոն հեռավորություն կար։ Աֆշինր Գի - 
լան Ռուդում հինդ օր մնաց . Նրան իմաց տվին, թե Բաբեկի զորավարնե- 
րից մեկր, որի անունն էր Աղին, բանակ է դրել նրա մոտ, իսկ իր ընտանի- 
քին ձիավորների հետ ետ էր ուղարկել։ Բաբեկր մեկ անդամ ասել էր նրան 
ավելի լավ է նրանց (ընտանիքը ) բերդի մեջ պահել։ Ասել էր չեմ ուղում 
պաշտպանվել հրեաներից, այսինքն մահմեդականներից . ալլահը վկա 
նրանց (ընտանիքին) երբեք բերդ չեմ մտցնի։ 
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Լ Իմանալով այդ մասին վ , Աֆշինր ուղարկ եց Զ ա ֆար իրն ալ-Ալա ալ֊ 
Սաաղիին ձիավոր և հետիոտն մի խմբի հետ։ Նրանք գիշերով հասան մի 
նեղ կիրճ, որով մեկ-մեկ կարելի էր անցնել։ Մարդկանց մեծ մասր իրենց 
ձիերի սանձերր քաշեցին ու մագլցեցին լեռր և հափշտակեցին Աղինի կա֊ 
նանց և որդիներից մի քանիսին։ 

Այդ լուրր հասավ Ադինին • Աֆշինր վւսխ ենում էր, որ նրանց ճանա– 
պարհր կկտրեն , ու հրամայեց, որ ամեն մի լեռան գլխին մարդիկ նշա- 
նակեն սև դրոշն ե րով և նրանք վտանգ տեսնելու դեպքում դրոշն երբ պետք 
է շարժեին։ Այդպես էլ արեցին։ Երբ նրանք Ադինի կանանց բռնեցին ու 
վերադարձան դեպի ճան ա պ ա րհ ր , նախքան կիրճր անցնելր նրանց դեմ 
եկավ Ադինր իր մ արդկանցով, նրանց մի մասին կոտորեց , իսկ կանան֊ 
ցից ոմանք ազատվեցին։ Էեռան վրա նշանակված մարդիկ դրոշն երբ շար֊ 
ժեցին։ Ադինր մարդկանց ետ ուղարկեց , որ կիրճր բռնեն։ Երբ Աֆշինր 
տեսավ իր կողքի դրոշի Հ ա բժվելր, դինվորների մի խումբ ուղարկեց Մոլ֊ 
ղաֆֆար իբն ք ա յդա րի հետ, որն աճապարեց նրանց մոտ։ Ապա ուդա րկե ց 
Աբ ու Սաիդին և Ս ո լխ ա ր ա խ ուդա յին ։ Երբ կիրճի մոտ եղած Ադինի հետիո֊ 
տրն չոկատր տեսավ նրանց, թողեց ու գնաց րնկերների մոտ։ Այսպիսով, 
թաֆար իբն ալ– Ալան իր րն կ երա կիցների հետ հաղթեց և իր հետ տարավ 
Ադինի կանանցից (րնտանիքից) մի քանիսին։ 

Է ջ 240—245 

ՐԱԴԴԻ ԳՐԱՎՄԱՆ ԵՎ ՍԱՐԵԿԻ ԳԵՐԻ ՐՌՆՎԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում գրավվեց Օադդր ՝ Սարեկի քաղաքր։ Մ ահ մ ե դա կանն ե ր ր 
մտան , ավերեցին ու կողոպտեցին։ Սա տեղի ունեցավ Ռա մ ա դան ( 7 օդոս֊ 
տոս — 5 սեպտեմբեր ) ամսվա վերջին տասր օր մնացած։ 

Սանն այն էր, որ Աֆշինր, երբ որոշեց Գիլան Ռուդից դուրս դալով 
մերձենալ Սադդին, հակառակ իր նախկին վարմունքի քիշ֊քիչ էր առաջա- 
նում։ Նրան դրեց Մոլտասիմ էխալիֆանվ, հրամայելով, որ ձիավոր 
մարդկանց գիշերապահ նշանակի , որպեսզի գիշերային հարձակումների 
առաջն առնեն, սակայն մարդիկ հոգնածության պատճառով ր նդվղեցին, 
ասելով մեր և թշնամու միջև շորս փարսաի։ կա, իսկ մենք այնպես 
ենք վարվում, կարծես թշնամին մեր կողքին է։ Մարդկանց առջև ծիծաղելի 
ենք դառնում։ Տար մեզ կովի, կամ մենք կհաղթենք, կամ նրանք։ Ասաց 
( Աֆշինր յ դիտեմ, որ ճշմարիտ եք ասում, սակայն հավատացելոց իշ- 
խան ր ինձ այսպես է հրամայել։ Եվ, իրոք, նորից նամակ ստացավ Մ ուտ ա - 
սիմից, որր կրկին նույնն էր հրամայում։ 
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Այդպես էլ շարունակեց իԱֆշինրի մի քանի օր և ապա իջավ Ռոլդ 
ալ-Ռուդ և առաջացավ, մինչև որ հասավ այն վայրը, ուր անցյալ տարի 
ընդհարում էր եղել։ Այնտեղ նա տեսավ Խուռամ յանների մի հեծյալ ջո– 
կատ, սակայն չկռվեց նրանց հետ։ Նա մնաց մինչև կեսօր, ապա վերա֊ 
դարձավ իր ճամբարը , ուր երկու օր մնալուց հետո վերադարձավ նախ֊ 
վինից ավելի մեծ զորքով, սակայն դարձյալ կռվի չբռնվեց ։ Աֆշինր մնաց 
Ռուդ ալ֊Ռու դում և հրամայեց քոլհ բ ան ին ե րին ա , որոնք հետախույզներ 
էին , որ լեռների կատարին հայտնաբերեն այնպիսի վայրեր, ուր հետիոտն 
զինվորները կարող էին ամրանալ։ Նրանք ընտրեցին երեք լեռ, որոնց 
վրա ամուր բերզեր էին եղել, բայց ավերվել։ Նա իր հետ վերցնելով զոր֊ 
ծավորներ, ինչպես նաև չոր խմորեղեն և ցորենի ապուր՝** , ղնաց այդ 
լեռները։ Նա հրամայեց դո ր ծ ա վո րն ե ր ին քարերը տեղափոխել և փակել 
ճանապարհը դեպի լեռներր, որպեսզի բերդի նման իպաշտպանվածվ 
դառնան։ Նա հրամայեց, որ քարե իպարսպիցվ դուրս ամեն մի ճանա֊ 
պարհի վրա խրամատ փորեն և ոչ մի ճ ան ա պա րհ չթողնեն դեպի լեռը, 
բացի մի նեղ անցքից։ Այդ խրամատները փորելը վերջացավ տաս օրից, 
որի րն թ ա ցքում նա և իր զռրքը դիշե ր֊ ց երե կ պահպան ում էին ղործավոր - 
ներին ու հետիոտն զորքին։ Երբ վերջացավ այդ զործր, հետիոտն զռրքր 
տեղավորվեց նրա մեջ։ 

Ւսկ թաբեկը նրա մոտ պատգամ աբեր ուղարկեց, որն իր հետ տարավ 
մեծ վարունգ, ձմ երուկ և մանր վարունդ։ Նա հրամայել էր նրան ասել, որ 
ղու ի հավանաբար վ զզվել և ձանձրացել ես չոր խմորեղեն ուտելուց, իսկ 
մենք այստեղ առատության մեջ ենք։ (Աֆշինր) ընդունեց այս բռլորը և 
ասաց ճ հասկացա, ինչ է ուղում ասել իմ եղբայրը , և վերև տանելով պատ֊ 
դա մար երին , ցույց տվեց, թե ինչ էր կատարված, ման ածեց բոլոր խրա֊ 
մատները և ասաց՝ գնա և պատմիր, ինչ որ տեսար։ 

Խուռա մ յանն ե րի մի խումբ մոտիկ կր դալիս Աֆշինի խրամատին ու 
գոռգոռում։ Աֆշինր ոչ ոքի չէր թողնում նրանց դեմ դուրս դալ։ Նրանք 
երեք օր այդ բանը կրկնեցին։ Ապա Աֆշինր դարան մտցրեց իր մարդկանց 
և երբ նորից եկան, սրանք հարձակվեցին և նրանք փախան ու այլևս 
չվեր ա դա րձան ։ 

Աֆշինր դասավորեց իր զինվորներին և ամեն մեկին պարտավորեց - 
րեց իր տեղը գր ա վե լ։ Նա ձիով անցնում էր, ի ս կ մարդիկ նրա առջև 
իրենց տեղում կանգնած էին, Ն ա առավոտները մաթն ու լուսին աղո թամ 
էր, ապա հրամայում էր թմբուկները զա րն ե լ ու գրոհել։ Առաջ շարժվելու 
և կան դն ե լու նշա նր թմբուկների հարվածներն էին, քանի որ մարդիկ շատ 
էին և շարքերով դնում էին լեռներով ու հովիտներով։ Երբ քայլում էին՝ 
խփում էին, իսկ կանդնելու համար դադարում էին խփելուց։ ք՝ոլորբ մի ա– 
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սին քայլում էին և միասին կանգնում ։ Հ Աֆշին ը վ դանդաղ էր առաջ շարժ- 
վում։ Ամեն անդամ , երբ մի լեռնային հետախույզ ( քուհբանի ) է ո *֊ր էր 
բերում , նա առաջ էր շարժվում կամ կանգնում ։ Եթե ուզում էր ի օրինակ վ 
առաջանալ մինչև այն վայրր, ուր անցյալ տարի կռիվ էր եղել , թողնում 
էր Բուխ արախ ուդային լեռնանցքի գլխին հագար ձիավորով ու վեց Հար- 
յուր հետիոտն զինվորներով ՝ ճանապարհ ր պահպան ելոլ, ո րպեսզի Խու - 
ռամյաններր նրան հանկարծակիի չբերեն։ 

Բաբեկր , երբ զգում էր նրա գալուստր , իր մ արգկանց մի խումբ էր 
ուղարկում , որ դարան մտնեն ձորում այգ լեռնանցքի տակ Բ ուխ ար ա խ ու֊ 
գայի եղած տեղից ներքև : Աֆշինր աշխ ա տ ում էր Բաբեկի դարանի վայրր 
իմանալ, սակայն չէր կարողանում ։ ի Այն ժամանակվ նա հրամայեց Աբու 
Սաիգին , Զաֆար ալ֊Խայյաթին և Ահմագ ի բն ալ֊Խալիլին, որ ամեն 
մեկր ճեղքի կիրճր մի ձիավոր ջոկատով։ Այսպ ի սով, այնտեղ կլիներ երեք 
ջոկատ տարբեր կողմ երում ։ Բաբեկր դուրս էր բերում իր զռրքր և կանգ- 
նում այգ ջոկատների կողքին, որպեսզի նրանցից ոչ մեկր առաջ գնալով 
չհասնի Բա գդի գուռր ։ Նա իր զռրքր դարան էր մ տցնում և միայն քչերն 
էին մնում իր մոտ ։ 

Աֆշինր նստում էր բարձր բլռւրի վրա, որտեղից գիտում էր Բաբեկի 
պալատր, իսկ զռրքր ջոկատն երով իկանգնած էրվ։ Ով որ նրա հետ էր 
կիրճի կողմից, իջնում էր իր ձիուց, իսկ ով որ այն կողմում էխ Աբու 
Եաիգի , Ջաֆարի և Ահմագ իբն ալ֊Խալիլի հետ, թշնամուգ հեռու չէր ։ 
Բաբեկր և իր մարդիկ գինի էին խմում և զուռնա նվագում։ Աֆշինր կես– 
օրվա աղոթքից հետո վերադառնում էր խրամատներր Ռոլգ֊ալ֊ Ռուգում , 
րնգ որում վերադառնում էր նախ և առաջ թշնամուն մոտիկ գտնվողր, 
ապա հաջորգր և» ապա նրա հաջորգր, իսկ ամենավերջինր վերադառնում 
էր Բուխ արախ ուզան , որովհետև նա թշնամուց ամենահեռուն էր կանգ- 
նած։ Երբ նրանք վերադառնում էին, Խուռա մ յանն ե րր գոռում –գոչում էին 
նրանց ետևից։ 

Սակայն մի օր Խուռամ յանն ե րր ձանձրացան ձգձգումից, իսկ Աֆ֊ 
շինը սովորականի նման գնաց . ձիավոր ջոկատներր, որոնք կիրճի այն 
կողմում էին, երբ ետ դարձան և մնացել էր միայն Ջ աֆա ր ալ֊Խայյաթր, 
Խուռամ յաններր բացին Բագգի գուռր և Հ ռազմիկների^ մի խումբ հար- 
ձակվեց Ջաֆարի զինվորների վրա։ Աղաղակ բարձրացավ և Ջ աֆա րր 
անձամբ առաջ անցավ ու ետ մղեց Խուռամ յանն երին դեպի Բագգի գուռր 
և աղմուկ բարձրացավ զռրքի մեջ։ Ետ դարձավ Աֆշինր և տեսավ Ջ ա֊ 
ֆարին ու զինվորներին կռվելիս : Երկու կողմից էլ առանձին մարզիկ 

դուրս եկան քկ ռ վիյ* Ւսկ Աֆշինր իր տեղում նստած զայրանում էր Ջա– 
ֆարի վրա, ասելով ՝ փչացրեց իմ ծրա գի րր ։ Աղմ ուկր ավելի բարձրացավ և 
ահա Աբու Դուլաֆի հետ եղած կամավորներր, առանց Աֆշինի հրամանի, 
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դիմեցին Ջաֆարի կոդմր և մոտեցան Բաղդի պարիսպներին, որոշ վնաս 
պատճառեցին և քիչ էր մնում, որ բարձրանան ու մտնեն Բադդ։ 

Ջաֆարր լուր ուղարկեց Աֆշինին, թե օդնիր ինձ հինդ հարյուր հե. 
տիոտն նետաձիգ զինվորներով, քանզի ես ուզում եմ, կամոքն ալլահի, 
մտնել Բադդ, Աֆշինը լուր ուղարկեց, թե՝ դու իմ գործը փչացրիր, կամաց, 
կամաց գլուխդ ազատիր, ազատիր նաև զինվորներիդ և հեռացիր, Կամա - 
վորներր աղմուկ բարձրացրին և մոտեցան Բաղդին, Բաբեկի դարանա- 
մուտ մարդիկ կարծեցին, որ կռիվը սկսվել է, և մի մասը Բոլխարախոլ– 
դայի ի կանգնած տեղիի տա կից դուրս ցատկեց, իսկ ուրիշները այլ կող. 
մերից դուրս թռան։ Բոլոր դարան մտած Խուռամ յանները շարժման մեջ 
մտան և ոչ ոք տեղում չմնաց, իսկ քԱֆշինիվ զորքերը նրանց գլխի վե– 
րևում էին գտնվում։ 

Աֆշինն ասաց փառք ալլահին , որ նրանց տեղերր (դարանր) հա յտ– 
նի դարձրեց։ Ջաֆարր վերադարձավ իր մարդկանցով ու կամավորներով, 
եկավ Աֆշինի մ ոտ այպանեց նրան չօգնելու համար և նրանք խիստ 
լարվեցին իրար դեմ։ Եկավ կամավորներից մեկր՝ բերելով մի քարի 
կտոր ու ասաց Աֆշինին ՝ դու մեզ ետ կանգնեցրիր այն բանից հետո, երբ 
արդեն պարսպից քար էի պոկել։ Ասաց քԱֆշինրվ, եթե գնաս կտեսնես , 
թե ովքեր էին քո ճանապարհին։ Նկատի ուներ դարանր, որր Բուխարա - 
խուդայի մոտ էր։ Նա ասաց Ջաֆարին՝ եթե այս դարանամուտ մարդիկ 
հարձակվեին , ի՞նչ կլիներ այս կամավորների վիճակր։ Ապա նա իր 
զինվորների հետ սովորականի նման վերադարձավ։ Երբ նրանք տեսան 
այն դարանր, որ Բ ուխ ա րախ ուդայի մոտ էր, հասկացան, թե ինչ է եղել 
իրենց թիկունքում, և եթե Բ ուխ ա ր ա խ ո ւդան առաջ շա րժվեր , նրանք 
( դարանամուտ մարդիկ) այդ վայրր կգրավեին և մ ահմ եզականն երր ամ - 
բողջովին կկո տ ո րվե ին ։ 

Ապա Աֆշինր օրերով մնաց իր խ րամ ատն երում , իսկ կամ ավորներր 
բողոքում էին նրան անասնակերի , մթերքի և ռոճիկի ուշացման պատ- 
ճառով։ Նա ասաց՝ ով կհամբերի, թող դիմանա, իսկ ով ոչ ճանապարհր 
լայն է՝ թող գնա։ Հավատացելոց իշխանի զորքր ինձ բավական է •* Կամա- 
վորն ե ր ր հեռացան , ասելով՝ եթե Աֆշինր Ջ աֆարին և մեզ թողներ կգրա- 
վեինք Բագդր, սակայն նա կամենում է ձգձգել։ Նրան (ԱֆշիՆին) հասան 
ա յս Ա այլ բամբասանքներ , որ կամավորներր ասում էին նրա մասին . 
Նրանցից մեկր, նույնիսկ, պատմում էր մյուսներին՝ երազումս տեսա 
ալլահի առաքյալին, որն ինձ ասաց ասա Աֆշինին, որ թող դրա ( Բաբեկի ) 
դեմ կռվի և լրջորեն զբաղվի այդ գործով, թե չէ կհրամայեմ, որ լեռնե– 
րր քեղ վրա քարեր տեղան։ Մարդիկ խոսում էին այդ մասին և խոսքր 
հասավ Աֆշինին, որր կանչել տվեց նրան ու հարցրեց երազի մասին։ Սա 
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պատմեց և նա ասաց ՝ ալլահը դիտի իմ նպատակները և թե ինչ եմ կա֊ 
մենում այս ժողովրդին և եթե ալլահը որևէ մեկի վրա քարեր տեղար, 
ապա կտեղար այս անհավատի վրա և մեդ էլ կաղատեր նրանից։ Կամա֊ 
վորներից մեկն ասաց ճ ով իշխան (ամիր) մի ղրկիր մեղ նահատակ դառ֊ 
նալոլ Հ հն ա րա վո ր ո ւթ յ ո ւն ի ց վ , քանի որ դա մեր առջև է։ Մեր նպատակն 
է ալլահից վարձատրություն ստանալ և նրա երեսը տեսնել։ Թող մեղ , 
մենակ առաջ դնանք քո թույլտվությամբ , չէ՞ որ ալլահը մեղ հաղթանակ 
կտա։ Աֆշինն ասաց ՝ տ եսնում եմ, որ դուք պատրաստակամ եք և կար֊ 
ծում եմ, որ այն կամ են ում է բարձրյալն ալլահը և թող բարին կատարվի, 
բարձրյալն ալլահի կամքով։ Տեսնում եմ, որ դուք և քխ ա էիֆ ա յիյ Ղ Ո ՐՀՐ 
եռանդուն եք, և ես այն չդիտեի նախապես, սակայն այս ժամին, երբ լսե֊ 
ցի ձեր խոսքերր (հասկացա)։ Որոշեցեք, ալլահի ողորմածությամբ, որ 
որը կուդեք, որպեսդի մենք նրա (Բաբեկի) դեմ դուրս դանք, քանզի 
ուժն ու ամրությունը միայն բարձրյալ և փառավորյալ ալլահի մեջ է։ Նր֊ 
րանք դուրս եկան ՀԱֆշինի մոտիցվ ուրախությամբ լի և հեռանալ ուզող֊ 
ներր արդեն մնացին։ Աֆշինը նշանակեց նրանց քհարձակմանվ օրը և 
հրամայեց մարդկանց պատրաստվել։ Նա հրամայեց դրամները, պարենը 
և ջուրը բառնալ, իսկ հիվանդների համար ջորիների վրա պատդարակներ 
պատրաստել։ Նշան ա կված օրը նա զորքի հետ հարձակվեց, իսկ Բուխա֊ 
րախուդա յին թողեց իր տեղում ՝ լեռնանցքի մոտ։ Նույն տեղում նստելով, 
ուր նստում Լր նախկինում, Աֆշինը հրամայեց Աբու Դ ուլաֆին ՝ ասա 
կամավորներին որ կողմն ավելի հեշտ է նրանց համար, թող այնտեղ էլ 
տեղավորվեն։ Ջ ա ֆա րին ասաց ճ ամբողջ զորքը քո առջև է ՝ նետաձիդներ, 
նավթաձիդներ, վերցրու նրանցից, ում որ կամենում ես, դործիր ալլահի 
ողորմածությամբ և շարժվիր որտեղից ուղում ես։ Սա դն ա ց այն տեղր, 
ուր դտնվում էր Հանցածվ օրը։ քԱֆջիՆրվ ասաց Աբու Սաիդին ճ դու 
և քո զինվորները կանդնեցեք ինձ մոտ, իսկ Ջաֆարին ասաց ՝ կանդնիր 
հենց այս տեղում և ցույց տվեց թասելովվ ՝ եթե Ջաֆարը հետիոտն կամ 
ձիավոր զորք ուզենա, կօդն ենք նրան։ 

Ջ աֆարր կամավորների հետ առաջ անցավ և նրանք հարձակվեցին 
ու կառչեցին Բաղդի պարիսպներին։ Զ աֆարր խփեց Բաղդի դարպաս ին և 
այնտեղ կանդնեց կռվելով։ Աֆշինր նրան և կամավորներին դրամ ու֊ 
զարկեց, որպեսզի բաժանեն նրանց , ովքեր առաջ կդնան. նաև դործա֊ 
վորներ ուղարկեց կացիններով, ինչպես նաև ջուր , որ չծարավեն և չոր 
խմորեղեն ու ցորենի ապուր / Դարպասի մոտ կոիվր երկարեց և Խուռամ ֊ 
յաններր դարպասը բաց անելով դուրս եկան Ջ աֆա րի զորքի դեմ և ետ 
Ղ ա Ր ս 1 Լսս է 1 9* Ւ ս ն մյուս կողմից նեղու մ էին կամավորներին, որոնց 
ետ շպրտեցին պարսպից և ժայռեր նետեցին նրանց վրա։ Նրանք այնքան 
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վնասներ պատճառեցին / կ ա մ ա վո րն ե ր ին / , որ սրանք այլևս ի վիճակի 
չէին պատերազմելոլ ։ Ջաֆարն իր զինվորներից մոտավորապես հար- 
յուր մարդու հետ կանգնեցին վահաններով պաշտպանված այնպես , որ 
պատնեշ դարձան երկուսի միջև և ոչ մեկր մյուսին չէր կարող մերձենալ։ 
Այսպես տևեց մինչև կեսօրվա աղոթքի ժամր և ապա նրանք ցրվեցին։ 

Աֆշինր իր մոտ եղած հետիոտն զորքն ուղարկեց կամավորներին , 
մի մասն էլ Ջաֆարին , որ չլինի թե թշնամին համարձակություն ունենա 
(ավելի նեղելու նրանց)։ Սակայն Ջաֆարն ասաց՝ ես քմարդկանցյ պա- 
կասությունից չեմ նեղվում , այլ պարղապես կռվելու համար հարմար տեղ 
չեմ տեսնում։ 1ԱֆջիՆրվ հրամայեց նրանց հեռանալ և նա հեռացավ։ 
Աֆշինր հրամայեց վիրավորներին և նետված քարերից թուլացածներին 
բա րձրա ցն ել ջորիների պատգարակների վրա։ Նրանք հեռացան և մարդիկ 
այդ տարում Հ քաղաքը վ նվաճելուց հուսահատվեցին , իսկ կամավորների 
մեծ մասր ցրվեց։ 

Սակայն երկու շաբաթ անց Աֆշինր նորից պատրաստվեց։ Նա կես 
դիշերին հագար հ ետ իոտն նետ աձիդ ուղարկեց , որոնցից ամեն մեկին 
տվեց ջրի կաշե տոպրակ , չոր խմորեղեն , ինչպես նաև Հնիզա կիւյ շամ ֊ 
բացված դրոշն ե ր ։ Նրանց հետ դրեց ուղեցույցն եր և նրանք դժվարան- 
ցանելի լեռ ներով, տարբեր ճամփաներով քայլեցին , մինչև որ հասան 
բլրի ետևր , ո րի *Լր ա ք ընդհանրապես վ կանգնում էր Ադինը։ Սա մի 
բարձր լեռ էր։ (ԱֆջէՆր վ հրամայել էր, որ նրանք այնպես գնան, որ ոչ 
ոք չիմանա և երբ տեսնեն Աֆշինի դրոշները , աղոթքը կատարեն և հենց 
որ տեսնեն ճակատամարտի սկսվելը, ապա թոդ դրոշները հագցնեն նի- 
զակների վրա, թմբուկները խփեն, իջնեն լեռից և նետեր ու քարեր ար- 
ձակեն Խ ուռա մ յսւնն ե րի վրա։ Սակայն, եթե չտեսնեն ԷԱֆջէՆիվ դրոշները, 
տեղից չշարժվեն , մինչև որ լուր ստանան։ Այդպես էլ արեցին։ Նրանք 
հասան լեռան կատարը կանուխ առավոտյան։ Մի զէջ^ր ԱֆջիՆր չուր 
ուղա րկե ց զինվորներին, որ պատրաստվեն կովի։ Նա ուղարկեց Բաշիր 
ալ-Տ ուրքի ին և ֆերդանացի զորավարներին, որոնք իր հետ էին, հրա- 
մայելով քայլել, մինչև որ հասնեն այն ԲԷրԷ տակ, որի վր ա 
գտնվում էր Ադինր։ Նա դիտեր, որ Բաբեկր դարան է մտցրել այդ լեռան 
տակ։ 

Նրանք առաջ գնացին զէջերով և զորքի մեծ մասր այդ մասին չդի- 
տեր։ Իսկ ինքը և զորքը արշալույսին առավոտյան աղոթքը կատարեցին, 
թմբուկները զարկին և հեծան / ձիերը/։ Նա եկավ այն վայրը , ուր միշտ 
կանգնում էր և, ըստ սովորության, նստեց ։ Բուխարախոլդային հրամա- 
յեց, որ կանգնի Ջաֆար ալ-Խայյաթի, Աբու Սաիդի և Ահմադ իբն Խալիլ 
իբն Հիշամի մոտ, իսկ ինքը կանգնած մնաց իր տեղում։ Այս բանը տա- 
րօրինակ թվաց զորքին։ Նա հրամայեց, որ մոտենան այն բլրին, որի վրա 
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Էր Ադինր և շրջապատել նրան , իսկ նախապես այդ բանր արգելում էր 
նրանց։ Այս 1 ո րս զորավարների հետ շա րժվե ց նաև զորքը* 

Ջաֆարր կանգնած էր քԲադդիվ դարպաս ի մոտ , նրա կողքին ՝ Աբու 
Սաիգր , վերջինիս կողքին ՝ Բ ո ւխ ա ր ա խ ո ւդան , իսկ Ահմադր՝ Բուխ արախ ու֊ 
գայի մոտ։ Նրանք բոլորվեցին բլրի 2 ոլ ԸջԸ ։ Կիրճի ներքևից աղմուկ 
բարձրացավ և Բաբեկի դարանամուտ մարդիկ հարձա կվեցին Բաշիր ալ - 
Տուրքիի և ֆեր ղանացիների վրա ու կովի բռնվեցին նրանց հետ։ Ջ,որքր 
լսեց Նրանց դո ռում ֊ դո չում ր և ուզեց շարժվել, սակայն Աֆշինր մունետիկ 
ուղարկեր նրանց հայտնելու , թե Բաշիրն էր, որ դրդռել էր դարան ամ ուտ 
մ արդկանց , ուստի ոչ ոք թող տեղից չշարժվի՝ և նրանք լռեցին՝. 

Իսկ այն մարդիկ, որոնց 1ԱֆշիՆրվ տարել էր լեռան կատարը , երբ 
զորքի գոռում ֊գոչում ր լսեցին դրոշն երը ամրացրին նիզակների ծայրին։ 
Տեսավ զորքը, թե ինչպես դրոշներր գլորվում ( գրոհում ) են լեռից ցած 
Ադինի ձիավորն երի վրա։ Ադինր իր մարդկանց ուղարկեց նրանց դեմ, 
իսկ Ջաֆարր իր մ արդկանցով Ադինի վրա հարձակվեց, մինչև որ բարձ֊ 
րացան նրա մոտ և այնպիսի ուժեղ հարվածներ տվեցին, որ ստ իպեցին 
իջնել ձորը։ Աբու Սաիդի զորքի մի մասն էլ հարձակվեց , սակայն պարզ֊ 
վեց, որ նրանց ձիերի ոտքերի տակ հորեր են փորված, որոնց մեջ րնկան 
ձիավորներր։ Աֆշինր գործավորներ ուղարկեց , որ լցնեն հորերր և նրանք 
այդպես էլ արեցին։ ի Մահմ եդական վ զորքը սաստիկ հարձակում գործեց 
նրանց վրա։ Ադինր լեռան վրա պատրաստել էր մի սայլ, որի վրա ժայռա֊ 
բեկորներ կային և ահա, երբ զորքը հարձակվեց, նա ցած գլորել տվեց 
սա յԼԸ* Զորքը ետ քաշվեց այնպես, որ ի քարել ւրՀ ցած գլորվեցին։ Ապա 
զորքը հարձակվեց ամեն կողմից։ 

Երբ Բաբեկր տեսավ, որ իր զորքը ամեն կողմից շրջապատված է, 

դուրս եկավ Բադդի այն կողմր, ուր Աֆշինն էր։ Եկավ նրա կողմր Լ 
Աֆշին ին ասացին, թե Բաբեկր դիմում է քեղ։ Սա մոտեցավ այնքան, որ 
կարող էր լսել նրա և զորքերի խոսքերը , իսկ Ադինի շուրջը կոիվր շա֊ 
րունա կվում էր։ 

Մ՝ ա բեկ ն 1 ասաց ՝ ուզում եմ ե ր աշխ ա վո ր ա դի ր ստանալ հավատա֊ 

ցելոց իշխանից, 

Աֆշինն ասաց՝ ես քեզ առաջա րկե լ էի այն և դա քեզ կտրվի, երբ որ 
կամ ենաս։ 

Ասաց նրան ւ* ա բեկրի՝ հիմ ա եմ ուզում, միայն այն պայմանով, 
որ ինձ ժամանակ տաս րնտանիքս դուրս բերելու և պատրաստվելու։ 

Աֆշինն ասաց՝ խորհուրդ եմ տալիս այսօր դուրս գալ և ոչ վաղր։ 

Ասաց՝ ընդունում եմ։ 

Ասաց Աֆշինր ապա ո լղար կ ի ր պատանդներին։ 
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Ասաց՝ այո, այսինչն ու այնինչը գտնվում են այգ բլրի վրա, հրամա– 
յիր մարդկանցդ, որ կռիվր դադարեցնեն։ 

Եկավ Աֆշինի սոլրհանդակր, որպեսվք։ մարդկանց ետ կանգնեցնի 
I Կ ռւ 1ՒՑ յ > սակայն ասացին նրան ՝ ֆեր ղանացիք դրոշներով արդեն մտան 
Բադդ և բարձրացել են դղյակր։ Այն ժամանակ քԱֆշինրվ ձին նստեց և 
մարդկանց կանչելով մտավ իքաղաքրվ և նրանք էլ ետևից մտան։ Զորքր 
դրոշներով բարձրացավ Բաբեկի դղյակր։ Այնտեղ իր լորս պալատներում 
քԲաբեկրվ դարան էր մտցրել վեց հարյուր մարդ, որոնք դուրս եկան 
ի հ արձակվող յ ղորքի դեմ և կռվի բռնվեցին։ Իսկ Բաբեկր սրանից օգտվե֊ 
լով անցավ, մինչև որ աննկատելի մտավ կիրճր, որր Հեշտադսարից այն 
կողմ էր։ 

Աֆշինր և նրա զորքր կռվում էին դղյակն երի դռների մոտ։ Նա բերել 
տ վեց նավթաձիգներին , որոնք հրկիզեցին այն և զորքր քանդեց դղյակնե֊ 
րր ու բոլոր Խուռամ յաններին կոտորեց ։ Աֆշինր գերի վերցրեց Բաբեկի 
որդիներին ու րնտանիքր (կանանց)։ Նա այնտեղ մնաց մինչև երեկո և 
զորքին հրամայեց ցրվել ու նրանք վերադարձան Ռուդ ալ֊Ռուդի խրա֊ 
մ ա տն երր ։ 

Իսկ Բաբեկր , Աֆշինի դուրս գալուց հետո, իր րնկերակիցն երի հետ 
վե րա դարձավ Բադդ և նրանք ուտելիք ու դրամ վերցրին ինչքան որ կա - 
րող էին։ 

Մյուս օրը Աֆշինր կրկին եկավ Բադդ և հրամայեց ի լրիվ) կործա– 
նել դղյա կն երր և հրկիզել այնպես, որ ոչ մի տուն չմնա։ 

Նա գրեց Հա յա ստ անի բոլոր թագավորներին ու պատրիկներին, իմաց 
տալով, որ Բաբեկր մի քանի հոգու հետ փախել է և կանցնի նրանց 
կողմերով։ Նա հրամայեց նրանց, որ հսկողություն ս ահմ անեն իրենց 
գավառներում և ոչ ոքի չթողնեն առանց ստուգման անցնել այդ կողմե ֊ 
բով, 

Եկան Աֆշինի լրտեսները և նրան տեղեկացրին , թե որտեղ է Բաբե- 
կր ։ Աա մի ծառաշատ և առատ իյոտով կիրճի մեջ էր, որի ծայրը Ատրպտ– 
տականի կողմն էր, մյոլս՚ծայրը՝ Հայաստանի։ Ձիերը չէին կարող այնտեղ 
իջնել և եթե մեկը թաքնվեր, չէր երևա ծառերի ու ջրերի առատության 
պատճառով, Այգ կիրճը կոչվում էր Ղայգա (Բ֊ավուտ)։ Աֆշինր կիրճը 
տանող բոլոր ճամփաներին խմբեր (գասակներ) նշանակեց՝ պահպանու- 
թյան համար, և դրանք տասնհինգ խումբ էին։ 

Այգ ժամանակ հասավ Մուտասիմ ի խալիֆայի / հրովարտակը Բա- 
բե կին երաշխավորագիր շնորհելու մասին։ Աֆշինր կանչեց Բաբեկի մարդ- 
կանցից նրանց, որոնց երաշխավորագիր էր տվել և տեղեկացրեց այդ 
մասին, հրամայելով, որ այդ գրությամբ գնան նրա մոտ, Նրանց հետ էր 
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նաև քԲաբեկիվ որդին։ Սակայն ոչ որ չհամարձակվեց գնալ վախենա֊ 
լով նրանից։ քԱֆշինրվ ասաց ՝ նա կուրախանա այդ երաշխավորագրի 
համար։ Նրանք պատասխանեցին՝ մենք քեզանից լավ Դիտենք նրան։ Ապա 
երկու մարդ եչան ու ասացին ՝ երաշխավորիր , որ մեր ընտանիքին կհո֊ 
դաս քեթե սպանվենք վ ։ Նա երաշխավորեց նրանց և վերցնելով դրությու֊ 
նր գնացին։ Երբ նրան (Բաբեկին) տեսան , տեղեկացրին , թե ինչու են եկել։ 
Նա մեկին սպանեց , իսկ մյուսին հրամայեց , որ այդ դրությամբ վերա ֊ 
դաոնա Աֆշինի մոտ։ Նրա որդին այդ երկուսի հետ նամակ էր ուղարկել 
նրան , իսկ նա ասաց ճ ասա տյդ անառակ կնոջ որդուն, որ, եթե իմ որդին 
լինեիր, ինձ հետ կգայիր, սակայն դու իմ որդին չես։ Լավ է, որ մեկ օր 
ապրեիր որպես աղատ մարդ, քան թե քառասուն տարի որպես ստոր 
ստրուկ։ 

Նա մնաց իր տեղում այդ թավուտի մեջ, մինչև որ պարենը վերջա֊ 
ցավ։ Նա դուրս եկավ իդիտելուվ վերոհիշյալ ճանապարհներից մեկը, որի 
պահապան զինվորները մի քիչ հ ե ռաց ե լ էին, թողնելով միայն չորս հո֊ 
դու հսկողության համար։ Մի օր կեսօրին Բաբեկր իր մարդկանց հետ 
դուրս եկավ և չտեսնելով ոչ զորք և ոչ էլ այն պահապաններին , որոնք 
հսկում էին, կարծեց մարդ չկա։ Դուրս եկավ նա, նրա եղբայրները Աբ֊ 
դալլահր, Մուավիան, մայրը և մի կին։ Նրանք շարժվեցին, կամենալով 
գնալ Հայաստան։ Նրանց տեսան պահակները և լուր ուղարկեցին իրենց 
ընկերներին, թե ն կա տ ե ցին անծանոթ ձիավորների։ Սրանց պետն էր 
Աբու֊լ֊Ս աջը։ Նրանք ձի նստեցին և գնացին նրա կողմը , տեսան ք՝ ա ր ե ֊ 
կին ու ընկերակիցներին, որոնք մի ջրի մոտ ճաշում էին։ Տ ե սն ելով ղ ո րքը$ 
իԲաբեկըվ ձի նստեց իր ընկերակիցների հետ։ Նա փրկվեց իսակայնվ 
Մուավիան, Բաբեկի մայրը և այն մյուս կինը բռնվեցին։ Աբու֊լ֊Ս աջը 
նրանց ուղարկեց Աֆշինին ։ 

Իսկ Բաբեկր գնաց Հա յա ս տ անի լեռները թաքնվելու։ Նա ուտ ելիքի 
կարիք զղաց, սակայն Հայաստանի պատրիկները պահպանում էին իրենց 
գավառները , կարդադրելով , որ եթե որևէ մեկը անցնի , բռնեն ու ստոլ֊ 
դեն։ Բաբեկր սովածացավ և մի կիրճի մեջ տեսնելով մի հողագործի, 
ասաց իր ծառային իջիր այդ հողագործի մոտ, վերցրու քեղ հե տ դին ա րն ե ր 
ու դիրհեմներ ու եթե հաց ունի, դնիր նրանից։ Հողագործը մի ընկեր 
ուներ, որն ինչ֊որ կարիքի համար տեղ էր գնացել և երբ ծառան իջավ 
հողագործի մոտ նրանից ուտելիք վերցնելու, հողագործի այն ընկերը 
տեսավ և կարծելով, որ նա բռնի է վերցնում՛ ինչ որ վերցնում է, գնաց ղին֊ 
վորական պահակակետը և իմաց տվեց, թե սրով ու զենքով զինված մի 
մարդ հափշտակել է իր ընկերոջ հացը։ Սմբատի որդու (Իբն Սինբաթ) 
լեռն երում գտնվող այս պահակակետի հրամանատարը տեղեկացրեց Սահլ 
իբն Սինբաթին։ Սա մի ջոկատով եկավ և հասավ հոդա գործին , իսկ ծառան 
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դեռ նրա մոտ էր։ Նա հարցրեց նրան և հողագործր պատմեց պատահածր ։ 
Ծառան պատմեց իր տիրոջ մասին և առաջնորդեց նրա մոտ։ Երբ նա 
( Սահլ իրն Սինբաթր) տեսավ Բարեկի դեմքր, ճանաչեց , իջավ ու համբուրեց 
նրա ձեռքր , ասելով ՝ ո՛ւր ես ուղում գնալ։ Ասաց՝ Ռումի երկիրր։ Ասաց՝ 
չես գտնի մի մարգ , որ ինձնից ավելի գնահատի քեզ , ես խալիֆա՛յի (սուլ- 
թան) հետ գործ չունեմ։ Այստեղի բոլոր պատրիկներր քո հարազատներն 
են է գու նրանց (կանանցիցվ զավակներ ես ունեցել։ 

Բանն այն է, որ Բաբեկր հենց որ իմանում էր, թե ի պ ա տ րի կն ե րից վ 
որևէ մեկը գեղեցիկ կին ունի, պահանջում էր Ո2 ։ Եթե ուղարկեին նրան քգոր– 
ծր ղրանով վերջանում էրք, ապա թե ոչ լույսը չբացված գնուԱ էր, խլում 
նրան (կնոջը) և կողոպտում ունեցվածքն ու վերադառնում։ Սմբատի որ- 
դին այնպես խաբեց նրան , որ նա գնաց մինչև նրա ամրոցը, իսկ իր եղբո– 
րր Աբգալլահին ուղարկեց Ստեփանոսի ( Իս թիֆսՏն ուս ի ) բերդը։ 

Սմբատի որդին Աֆշինին լուր ուղարկեց այգ մասին և Աֆշինր գրեց 
նրան խ ո ս տ ումն ե ր անելով ու հույսեր տալով։ Նա ուղարկեց Աբու Սաիգին 
և Բուրմարային (Բուղբարա) իրենց ջոկատներով ու հրամայեց նրանց 
հնազանդ լինել ի ի բն ԱինբաթինՀ։ Սմբատի որդին հրամայեց նրանց իր 
նշան ա կա ծ տեղում նմալ և ասաց ՝ տեղից չշարժվեք, մինչև որ իմ սուր- 
հանդակը գա և կանեք այն , ինչ որ կասի ձեզ։ 

Ապա նա ասաց Բաբեկին՝ երևի ձանձրա ցար այս բերդից , եկ իջնենք 
որսի։ Բաբեկր համաձայներ, բայց հենց որ բերդից իջան, Սմբատի որդին 
իմաց տվեց Աբու Սաիգին ու Բուրմարային ՝ հրամայելով, որ նրանցից 

մեկը գա կիրճի մ Ւ կ ո Ղ մ է9> Ւ ս Կ Հ Տ ուս Ը՝ ա 1Լ կ ո Ղ մ ՒՏ ։ ^ ա այն է , որ 
նա չէր ուզում իր ձեռքով (Բաբեկին) նրանց հանձնել։ Մինչգեռ Բաբեկր 
և Սմբատի որգին որսում էին, նրանց վյրա հարձակվեցին Աբու Սաիդը և 
Բուրմ արան իրենց ջոկատներով։ Բաբեկի վրա կար սպիտակ քաթանե 
շապիկ։ Նրանք երկուսին էլ բռնեցին, հրամայելով Բաբեկին իջնել։ Նա 
ասաց՝ ովքեր եք գուք։ Ասաց ես Աբու Սաիդն եմ է իսկ սա այնինչն է։ Նա 
իջավ, ապա ասաց Սմբատի որդուն վատ խոսքեր և հայհոյանքներ ■ ա– 
վելացնելով՝ դու ինձ ծախեցիր հրեաներին չնչին բանի դիմաց , եթե 
դրամ էիր ուզում , ես քեզ ավելին կտայի, քան նրանք են քեզ տալիս ։ 

Աբու Սաիդր ձիու վրա նստեցրեց նրան և տարան Աֆշինի մոտ։ Երբ 
մոտեցան զորքին, Աֆշինր վերև բարձրացավ ու նստեց ի մի գահիվ, դի- 
տելով նրանց։ Նա իր զորքր երկու շարք կանգնեցրեց ու հրամայեց Բա– 
բեկին իջեցնել ու երկու շարքի մեջտեղից քայլեցնել։ Աֆշինր նրան մտցը֊ 
րեց մի տուն և պահապաններ նշանակեց։ 

Սմբատի որգին Սահլը ( իբն Սինբաթ (Բաբեկի) հետ ուղարկել էր 
իր Մա ավիա որգուն , որին Աֆշինր հարյուր հազար գիրհեմ տվեց, իսկ 
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Սահլին հրամայեց տալ մեկ միլիոն դիրհեմ , թանկարժեք քարերից րն– 
դելուզված մի գոտի և պատրիկության թագ™*։ 

Աֆշինր Իսա իրն Յունիս իրն Իսթաֆան ուսին՝"** լուր ուղարկեց , պա- 
հանջելով Բաբեկի եղբորր ճ Աբգալլահինւ Սա ուղարկեց նրան և ք ԱֆշինրՀ 
նրան բանտարկեց եղբոր հետ։ Ապա այդ մասին գրեց Մուտասիմ ին , իսկ 
վերջինս հրամայեց երկուսին էլ բերել իր մոտ։ 

Բաբեկր հասավ Բարզանդ Հ Աֆշինի մոտ, Շավվալ ամսվա վերջին 
տաս օր մնացած։ Աֆջինն ա զատ արձակեց բազմաթիվ կանանց ու երե- 
խաների, որոնք վկայեցին , որ Բաբեկր գերել էր նրանց, իսկ նրանք արաբ 
և դեհկան ազատներ էին™ 7 ։ Նա հրամայեց նրանց հատկացնել մի մեծ 
փարախ ու հրամայեց , որ գրեն ու գտնեն իրենց հարազատներին։ Ով գա- 
լիս ու ճանաչում էր իր կնոջր, երեխա յին կամ հարճին և երկու վկա 
գտնում, տանում էր նրան։ Այսպիսով, մարդիկ շատերին տարան, սա- 
կայն շատերն էլ մնացին։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐ ՅՈՒՐ ՔՍԱՆԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 
(3 դեկտեմբեր 837 — 22 նոյեմբեր 838) 

է ջ 245—246 

ԱՖՇԻՆԻ՝ հԱԲԵԿԻ ՀԵՏ ԳԱԼԸ 

Այգ տարում Աֆշինր եկավ Ս ամ արա և իր հետ բերեց Բաբեկ ալ-Խու– 
ռամիին և եղբորր ՝ Աբգալլահին, քսաներեք թվականի Սաֆար ի ա մ ս ինյ, 
Այդ օրվանից , երբ Աֆշինր դուրս եկավ Բարղանդից , մինչև Ս ա մ ա րա 
հասնելր Մուտասիմ իխալիֆանվ ամեն օր մի թանկարժեք զգեստ (խի- 
լա) և մի նժույգ էր ուղարկում։ Երբ Աֆշինր հասավ Հուզայֆայի կա– 
*^ ոլ րջԸ* նրան դիմավորեցին Մ ոլտ ա ս իմ ի որգին ճ Հարուն ալ-Վասիկր և Մ ու– 
տասիմի ամբողջ տունր։ Աֆշինր Բաբեկին վերցրեց իր մո ա՝ Մաթիրայի 
պալատր։ Նրա մոտ եկավ Ահմագ իբն Աբու Դուագր ծպտված նայեց 
Բաբեկին, խոսեց նրա հետ ու վերադարձավ Մուտասիմի մոտ նկարագրեց 
նրան։ Նրա մոտ եկավ նաև Մուտասիմր ծպտված ու տեսավ նրան։ 

Մյուս օրր Մուտասիմր հանդիսավոր հավաք կազմակերպեց։ Մ ար– 
դՒԿ շարժվեցին Հասարակաց դռնից (Բաբ ալ– Ամմա) մինչև Մաթիրա։ 
Մուտասիմր նրան (Բաբեկին) անարգանքի ենթարկեց, հրամայեց փղի 
վրա նստել։ Նա նստեց և ժողովուրգր նրան րնկերակցեց մինչև Հասա- 
րակաց դուռր։ 

Մ ուհամմադ իբն Արդ ալ-Մ ալիք ալ– Զ ա յյա տն ասաց • 

Փղին զարգացել են րստ սովորության , 

Նա տանում է Խորաս անի ս ա տ ան ա յին , 
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Չէ որ զարդարվում է մարմինը փղի 

Միայն հանդիսավոր դեպքերում։ 

Ապա Բարեկին բերեցին Մուտասիմի ապարանքր 138 / Նա հրամայեց 
բերել Բաբեկի դահճին , ու հրամայեց կտրել նրա ձեռքերն ու ոտքերր։ Նա 
կտրեց և սա րնկավ։ Ապա հրամայեց զլխատել նրան ու դլխատեց նրան։ 
Նրա փորր պատռել տվեց և դլուխր ուղարկել տվեց Խորասան, իսկ իրանր 
խաշել տվեց Սամառայում։ Նա հրամայեց նրա եղբորը՝ Աբդալլահին , 
տանել Իսհակ իրն Իբրահիմի մոտ ՚ Բաղդադ ու հրամայեց վերջինիս անել 
ա յն, ինչ որ ինքր Բարեկին էր արել։ Նա այդպես էլ վարվեց ճ կտրեց դլու– 
խր և նրան խաշեց արևելյան կողմում ՚ երկու կամուրջների միջև։ 

Պատմում են, որ Աֆշինր Բաբեկի դեմ կովի ժամանակ , բացի պա - 
բենից , նվերներից և օժանդակությունից , ամեն մի օրվա համար , որ ձի 
էր ն ստում ստացել էր հազար դիրհեմ, իսկ աչն օրր, որ ձի շէր նստում ճ 
հինդ հարյուր դիրհեմ։ Բսան տարում Բաբեկի կողմից բոլոր սպանված- 
ների թիվն էր երկու հարյուր հիսունհինդ հազար և հինդ հարյուր մարդ։ 
Հաղթել էր հետևյալ ղո ր ա վարն ե րին ճ Յահիա իրն Մոլադ, Ւսա իրն Մոլ - 
համմադ իրն Արի հալիդ, Ահմադ իրն ալ-Ջունայդ, որին գերել էր, Զու֊ 
րայկ իրն Ալի իրն Սադակա, Մուհամմադ իրն Հոլմայդ ալ՜Թուսի և Ւբ– 
րահիմ իրն ալ– Լա յս ։ Բաբեկի հետ դերի րնկան երեք հազար երեք հար- 
յուր ինն մարդ, իսկ նրա ձեռքում դերի ընկած յոթը հազար վեց հարյուր 
մահմեդական կանայք ու երեխաներ ազատվեցին։ Աֆշինի ձեռքն րնկան 
Բաբեկի որդիներից տասնյոթ հոդի, աղջիկներից ու կանանցից քսաներեք 

կին. 

Երբ Աֆջինը հասավ, նրան դիմավորեց Մուտասիմր, հագցրեց երկու 
ակնազարդ սուր 139 , նվիրեց քսան միլիոն դիրհեմ, իսկ տասը միլիոն բա- 
ժանեց նրա զորքին, նրան զորահրամանատար նշանակեց Սինդ նահան- 
գում ու բանաստեղծներ հատկացրեց , որ ներբողեն նրան։ 

Էջ 246 — 247 

ՀՈՌՈՄՆԵՐԻ՝ ԶԱՊԵՏՐԱՑԻ ՎՐԱ ՉԱՐՁԱԿՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարում Դումի թագավոր Միքայելի որդի Դեոփիլոսը ( Տուֆիլ ) 
հարձակման դուրս եկավ իսլամի երկրի դեմ։ Նա հարձակվեց թապետրայի 
(Զիբաթրա ) և այլ վայրերի բնակիչների վրա ։ 

Բանն այն էր, որ երբ Բաբեկը նեղվեց Աֆշինից և կորստյան սպառ- 
նալիքի տակ էր, գրեց Դումի Դեոփիլոս թագավորին, տեղեկացնելով, որ 
Մուտասիմն իր դեմ է ուղարկել բոլոր զորքերն ու ռազմիկներին, նույն– 
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իսկ իր դերձակին է այսինքն Հաֆար իրն Դինար ալ֊Խա յյա թին 14 " և խո- 
հարարին , այսինքն ճ Իտախին , այնպես որ իր դռանը մարդ չի մնացել։ 
Ուստի , եթե կամենում ես հարձակվել, քեղ խանգարող չի լինի։ Բաբեկր 
մտածում էր, որ եթե Ռումի թաղավորը շարժվի, ապա իր վիճակը մա- 
սամբ կթեթևանա , քանի որ Մուտա սիմն իր զորքը կուղարկի Ռումի դեմ։ 

Թեոփիլոսը ելավ հարձակման հարյուր հազարով ։ Ասվում է, որ 
նրանց մեծ մասը Հկանոնավորվ զորք էր, մոտավորապես յոթանասուն 
հազար , իսկ մնացածները * հպատակներ։ Սրանց հետ էին նաև Մուհամ– 
միրան եր 14Հ , որոնք լեռներն էին բարձրացել և հասել հոռոմների մոտ, երբ 
նրանց դեմ կռվում էր Իսհակ իբն Իբրահիմ իբն Մ ուսաբը։ 

Է Թեոփիլոսը վ հասավ Հէապետրա, կոտորեց տղամարդկանց, իսկ 
երեխաներին ու կանանց գերեվարեց։ Հարձակվեց Մալաթիայի ու մահ- 
մեդականների այլ բերդերի բնակիչների վրա, գերեվարեց մահմեդական 
կանանց, իր առջև բերել տվեց գերիներին ու կուրացրեց , քթերն ու 
ականջները կտրել տվեց ։ Նրանց դեմ դուրս եկան Ասորիքի ու Ջազիրայի 
Սահմանային դոտու բնակիչները, բացի նրանցից, ովքեր չունեին գրաստ 
կամ զենք։ 

Է ջ 247— 251 

ԱՄՈՐԻՈՆԻ (ԱՄՄՈԻՐԻ5Ա) ԳՐԱՎՄԱՆ ՄԱՍԻՆ 

երբ Ռումի թադավորր հարձակվեց և իսլամի երկրոլմ գործեց վերո– 
հ ՒԱ ա Լ գործերը, լուրը հասավ Մուտասիմին, որը երբ լսեց, զայրացավ 
ու կատաղեց։ Նա լսեց, որ Հաշիմի ընտանիքից մի կին հոռոմն երի ձեռքը 
գերի ընկնելիս դոչել է ով Մ ուտ ա սիմ , իսկ նա իր գահից դոչեց ՝ լսում եմ , 
լսում եմ, և անմիջապես վեր կենալով դոռաց իր պալատում ՝ շեփորը , 
շեփորը։ Ապա նստեց իր ձին, որից կախված էր մի շղթա , խոփ և տոպրակ, 
սակայն չէր կարող երթի դուրս գալ, մինչև չպատրաստվեր ու զորքերը 
չհավաքեր։ 

Նա նստեց Հասարակաց պալատում (Դար ալ֊Ամմա ) 1 * 2 , կանչեց Բաղ - 
գ ա գի գատ ավո րին , որը Աբգ ալ-Ռահման իբն Իսհակն էր և Շուբա իբն 
Սւսհլին, որոնց մոտ երեք հարյուր քսանութ հոգի կար արդարադատության 
մարդկանցից, Նա վկսյ դարձրեց նրանց իր վակֆ**՝* հայտարարած կալ- 
վածքների համար։ Մեկ երրորդը տվեց իր որդուն, մեկ երրորդը ՝ բար - 
ձրրյալն ալլահին , իսկ մեկ երրորդը ՝ իր մ ա ուլան երին 1Ա ։ 

Ապա շարժվեց գնաց Տ իգրիսից արևմուտք Ջ ում ա դա Ա (31 մարտ — 
29 ապրիլ) ամսվա վերջին երկու օր մնացած։ Նա Ոլջայֆ իբն Անբասային , 
Օմար ալ֊Ֆարղանիին , Մուհամմադ Բոլտահին և մի խումբ զորավարների 
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ուղարկեց Հապետրա՝ օղնելու նրա բնակիչներին, Նրանք ի հասնելով ) 
տեսան, որ Ռումի թագավորը հեռացել էր իր երկիրը, գործելուց հետո 
այն, ինչ որ ասացինք։ Նրանք որոշ ժամանակ սպասեցին, մինչև որ մար. 
գիկ վե րա դարձան իրենց գյուղերն ու ապահով դարձան։ 

Երբ Մ ուտ ա սիմ ր հաղթեց Ւաբեկին , ասաց ՝ Ռումի ո՞ր քավաքր ավե- 
լի անառիկ է և ամուր։ Ասացին ՝ Ամորիոնր, դեռ ոչ ոք չի գրավել այն 
իսլամի երևան գալուց հետո։ Դա քրիստոնյաների լավագույն քաղաքն է 
և Նոստանդնուպոլսից ավելի պատվական։ 

Մուտասիմր շարժվեց Ս ուռա Ման Ռաաից (Սամառայից)։ Պատմվում 
է , որ նրա երթր քսաներկու թվականին էր, ասվում է նաև, թե քսանչորսին 
(838/839) էր։ Նա այնպես պատրաստվեց, որ իրենից առաջ ոչ մի ի յալի֊ 
ֆա այդպես չէր պատրաստվել։ Նա պատրաստել էր զենքեր, սարքավո - 
րումներ, մեքենաներ, հաց (ուտելիք), ջրամաններ, ջրի տիկեր և այլ 
բաներ։ Առաջապահ դարձրեց Իշնասին (Աշինաս), որին հետևում էր Մու– 
համմադ իբն Ւբրահիմ իբն Մուսաբր, աջ կողմում ՝ Իտախին, ձախ կող - 
մում՝ Ջաֆար իբն Դինար իբն Աբդալլահ ալ-Խայյաթին, իսկ կենտրոնում ՝ 
Ուջայֆ իբն Անբասային։ 

Երբ ԷՄ ուտ ասիմ ր Հ մտավ Ռումի երկիրր, իջևանեց ալ-Սինն դետի 
ափին, որր Ս ելևկիայի (Սալուկիյյա) վրա էր, ծովի մոտ, նրա և Տարսոնի 
միջև մի օրվա ճան ա պ արհ էր և այնտեղ էր լինում գերիների փոխանակում 
մր։ Մուտասիմր Աֆշինին ուղարկեց Սարուջ, հրամայեց ներխուժել Դարբ 
ալ-Հադասից ( Հա դա ս ի լեռնանցք), նշանակելով օրր , երբ պետք է մտներ « 
և այն օրր, երբ պետք է իրար հանդիպեին։ 

Նա Ւշնասին ուղարկեց Տարսոնի լեռնանցքր և հրամայեց իրեն սպա- 
սել Սաֆսաֆի մոտ։ Ւշնասր դուրս եկավ Ռաջաբ (29 մայիս — 27 հունիս) 
ամսվա վևրջից երկու օր առաջ։ Մուտասիմր Ւշնասի ետևից ուղարկեց 
Վասիֆին, իսկ ինքր շարժվեց Ռաջաբ իամսիք վերջից վեց օր մնացած 
(23 մայիս)։ Երբ Իշնասր հասավ Մարջ ալ-Ուսկուֆ քԵիլիկիայում Հ , ստա- 
ցավ Մուտասիմի նամակր Մաթամիրից, որի մեջ տեղեկացնում էր, որ 
Ռումի թագավորք իր առջև է և որ ինքր կամենում է նրա վրա հանկար– 
ծակի հարձակվել ու հրամայում էր մնալ տեղում, մինչև որ ինքր հասնի 
նրա մոտ։ Նա մնաց երեք օր։ 

Նրան (Իշնասին) տեղեկացրին, որ ԷՌումիՀ թագավորք երեսուն օրից 
ավելի է, որ սպասում է Մուտասիմի առաջապահ զորքին, որպեսզի հար- 
ձակում կատարի, սակայն նա լուր էր ստացել, թե նրա երկիրր մտել է 
մի մեծ բանակ Արմենիակոնի (Արմինիակ) կողմից, այսինքն ՝ Աֆշինի 
բանակը։ 
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Մուտասիմն Իշնասի ետևից ուղարկեց Վասիֆին, իսկ ինքը՝ Մուտա - 
Ա իմը է շարժվեց Ռաջաբ ի ամսվա վ վերջին վեց օր մնացած։ 

Զորքը բերեց գերի ընկած ռազմիկների և գերեվարած խայտաբղետ ժո– 
ղովրգին։ Մուտասիմր հրամայեց ազնվականներին անջատել մնացածներ 
րից : Նա հրամայեց ավարը վաճառել մի քանի տեղերում, և հինգ օրից 
ավելի վաճառք կատարվեց , իսկ մնացածը նա հրամայեց վառել։ Որևէ 
բան վաճառելիս միայն երեք անգամ էին ձայն տալիս , ապա անմիջա- 
պես վաճառում է որպեսզի արագ վերջանա։ Իսկ ստրուկներին հինգ-հինգ 
կամ տաս-տաս էին աճուրդի հանում արագության համար։ 

Ավարր վաճառելու օրերին զորքը հարձակվեց ավարի վրա, սակայն 
Մուտասիմն իր ձին հեծած , սուրը ձեռքին, սրընթաց վազեց նրանց վրա 
և նրանք ետ քաշվեցին ու հրաժարվեցին կողոպուտից։ 

Նա ի Մուտասիմր վ վերադարձավ իր վրաններն ու նրա հրամանով 
Ամորիոնր կործանվեց ու հրկիզվեց ։ Նա պաշարում ր սկսել էր Ռամա- 
զանի (27 հուլիս — 25 օգոստոս) վերջին վեց օր մնացած և այն պաշա - 
րել էր հիսունհինգ օր։ Նա գերի ընկածներին բաժանեց իր զորավարներին, 
իսկ ինքը գնաց Տարսոն ։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 
(23 նոյեմբեր 838 — 11 նոյեմբեր 839) 

էջ 257 

ԱՖՇԻՆԻ ԱԶԳԱԿԱՆ ՄԱՆՔԻՋՈԻՐԻ ԱՊՍՏԱՄԲՈՒԹՅՈՒՆԸ 

Երբ Աֆշինր Բաբեկի գործը վերջացրեց և վերադարձավ Սամառա. իր 
իշխանության տակ գտնվող Ատրպատ ականի կառավարիչ նշանակեց 
Մանքիջուրին ( Մ ան գի ջա ուր ) , որր նրա ազգականներից էր։ Սա Բաբեկի 
գյուղերից մեկում հսկայական գումար էր գտել, բայց չէր հայտնել ո՜չ 
Մ ուտասիմին , ո չ էլ Աֆշինին ։ Այգ մասին փոստի տերը ( պաշտոնյան) գը– 
րեց Մ ուտասիմին , սակա յն Մ անքիջուրր նույնպե ս գրեց, հերքելով նրան, և 
նրանց միջև վեճ սկսվեց։ Մ անքիջուրն ուզեց սպանել նրան, սակայն 
Արգաբիլի բնակիչները արգելեցին և Մ անքիջուրր կռվի բռնվեց նրանց 
հետ։ Այս բանը լսելով Մուտասիմր հրամայեց Աֆշինին հեռացնել Մ ան– 
քիջուրին և հսկայական զորքով ուղարկեց մի զորավարի։ Երբ Մ անքիջուրն 
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այս բանը լսեց ապստամբեց ք խալիֆայի դեմ / և հավաքելով թափառա- 
կան հանցագործների (սաալիք), դուրս եկավ Արդաբիլից, սակայն 1հիշյալվ 
զորավարը նրա դեմ դուրս սալով փախուստի մատնեց նրան, Նա գնաց 
Ատրպատականի բերդերից մեկը, որը Բաբեկը քանդել էր և այն վերակա - 
ռոլցեց, նորոդեց, այնտեղ ամրացավ և մի ամիս մնաց, սակայն նրա 
զորքը րնդվզեց նրա դեմ ու նրան հանձնեք զորավարին։ Սա տարավ նրան 
Սամառա, և Մոլտասիմր նրան բանտարկեց, իսկ Աֆշինին մեղադրեց 
այդ գործի համար։ Նրա (Մանքիջուրի) բերվելը տեղի ունեցավ երկու 
հարյուր քսանհինգ թվականին։ 

Ասվում է, թե Մանքիջուրի մոտ ոլղւսբկվւմծ զորավարր Բուղա ալ - 
Հարիրն էր (ավագ Բուղան ) և թե Մ անքիջուրր նրան հանձնվեց եբաշխա֊ 
վորա գիր ստանալով։ 

Էջ 258 

ԱՐԴԱԼԼԱՀԻ՝ ՄՈՍՈՒԼԻ ԿԱՌԱՎԱՐԻՉ ՆՇԱՆԱԿՎԵԼԸ ԵՎ ՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆԸ 

տ ա ր ո ւմ Մ ո ս ոլլի**^ նահանգում ապստամբեց քթղեբի առաջ֊ 
նորգներից մեկր , որի անունն էր Ջտֆաբ իրն Հեահ րջա ս ։ որին հետեեց 
քրդերի և այլ խռովարարների մի մեծ խումբ։ Մուտասիմր Մոսուլի կա֊ 
ռավարիչ նշան ա կ եց Աբ գա լլահ իբն ա լ֊Ս ա յյի գ իբն Անաս ա լ֊Ագգիին և 
հրամայեց պա յքարել Ջաֆարի գեմ։ 

Աբգալլահր եկավ Մոսուլ , ի^կ Ջաֆարր տիրել էր Մատիսին։ Աբ֊ 
գա լլահ ր գնաց նրա գեմ ու կռվեց և գուրս հանեց Մ ատիս ից, Ս ա դիմեց 
Ղասին լեռր ու ամրացավ մի բարձրաբերձ անմատչելի վայրում , ո րր մ* 
նեղ ճանապարհ ուներ։ Աբ գա լլահ ր այնտեղ էլ գնաց և թափանցեց կիր ֊ 
ճերր, մինչև որ հասավ նրան ու կռվեց նրա հետ։ Ջաֆարր և նրան րնկե֊ 
րակցող քրգեբբ նեղերին Աբ գա լլահ ին , քանի որ այգ վա յրերր իրենց 
ծանոթ էին և րնգունակ էին կռվելու առանց ձիու։ Աբգալլահր փախուստի 
դիմեց , ի ս կ նրա հետ եղածների մ եծամասնությոլնր սպանվեց։ 

Ս ակայն նրանցից մեկը, որի անունն էր Ռիբահ, կարողացավ բրդերին 
նեղ վիճակի մեջ դնել, ճեղքեց նրանց շարքերը, խոցեց ու կոտորեց նրանց 
և նրանց թիկունքի կողմն անցնելով կարողացավ նրանց ուշադրությունը 
շեղել իր ընկերներից, այնպես որ ով կարողացավ, ազատվեց։ Բրդերը 
կուտակվեցին նրա շուրջը, իսկ նա լեռան կատարից իրեն նետեց իր ձիու 
վրա։ Ներքևում գետ կար, ձին ընկավ դետի մեջ, իսկ Ռիբահր փրևվեց– 

Ջաֆարի ձեռքը գերի ընկածների մեջ կար երկու մարդ, որոնցից 
մեկի անունն Իսմայիլ էր, իսկ մյուսինը՝ Իսհակ իբն Անաս։ Առաջինը 
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Աբդալլահ իբն Սայյիդի հոբեղբա յբն էբ է իսկ Ւսհակր $ աֆաբի փեսան 
էր։ Ջ աֆա բր բերել տվեց նրանց իր մոտ։ Իսմա յիլր կարծում էր, որ իրեն 
կսպանի , ի ս կ Ւսհակին՝ ա զգա կ ից լինելու պա տճա ռո վ չի Լ սպանի վ ։ Նա 
ի Ւսմա յիլր յ ասաց՝ ով Ւսհակ, երեխաներիս քեղ եմ թողնում։ Ւսհակր 
պատասխանեց նրան՝ կարծում ես, որ կսպանվես , իսկ ես քեղանից հե- 
տո կմնա՞մ։ Ապա շուռ գալով Հաֆարին ասաց՝ խն գրում եմ ինձ սպանիր 
նրանից առաջ, որպեսզի նրա սիրտր հանգստանա։ Եվ նա Է Ջ աֆար ր վ 
նախ սրան սպանել տվեց և ապա Ւսմ ա յիլին ։ 

Երբ Մուտասիմր այս բանր լսեց, հրամայեց Ւտախին հարձակվել 
Ջ աֆա րի վրա և կռվել ն թէս հետ։ Սա եկավ Մ ոսուլ Հ երկու հարյու ր 1 քսան- 
հինգ թվին և բարձրացավ Դասին լեռր և ճանապարհին անցավ Սուկ ալ֊Ա֊ 
հագից (Կիրակնօրյա շուկա)։ Նրան հանդիպեց Ջաֆարր ևնրանք սաստիկ 
կռվեցին։ Հաֆարն սպանվեց, իսկ րնկերներր ցրվեցին և ա յսպիսով 
վերջ գտավ մարդկանց պատճառած նրանց չարիքն ու վնասը։ 

Ասվ ում է, որ Ջաֆարր թույն խմեց, որն իր հետ ուներ, և մեռավ։ 

Իտախր ջարդեց բրդերին , շատ երին կոտորեց , ունեցվածքր կողոպտեց , 
իսկ գերիներին , կանանց և ունեցվածքր հավաքեց, Տաքրիտ ուղարկեց։ 
Ասվում է, որ Իտախի հաղթանակր Ջ աֆա րի դեմ տեղի էր ունեցել Հ երկու 
հարյուր վ քսանվեց թվին, սակայն ալլահն է միայն լավատեղյակ։ 

Էջ 259 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Մուհամմադ իրն Աբդալլահ ալ-Վարսանին ապստամ- 

բեց Վարդանակերտում ( Վարսան ապա հպատակություն հայտնեց և 
եկավ Մուտասիմի մոտ երաշխավորագիր խնդրելու՝ երկու հարյուր քսան- 
հինգ թվականին։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 
(12 նոյեմբեր 839 — 30 հռկաեմբեր 840) 

էջ 259 

ՄՈԻՏԱՍԻՄԻ ԶԱՅՐՈՒՅԹԸ ԱՖՇԻՆԻ ԴԵՄ ԵՎ ՍՐԱ ՐԱՆՏԱՐԿՈ ԻԹՅՈԻՆԸ 

Այգ տարում Մուտասիմր զայրացավ Աֆշինի դեմ և բանտարկել տր- 
վեց նրան ։ 

Բանն այն էր, որ Աֆշինր Բաբեկի դեմ կռվի ժամանակ ինչ նվերներ 
որ ստանում էր Հա յա ս տ ան ի և Ատ րպ ա տ ա կան ի ժողովրդի ց , ուղա րկում էր 

֊ 150 ֊ 



Աշրուսանա, իսկ նվերների / կարավանը / երբ անցնում էր Աբղալլահ 
իրն Թահիրի մոտով, վերջինս դրում էր Մոլտասիմին տեղեկացնելով այղ 
մասին, Մոլտասիմը նախապես նրան դրել էր, որ իրեն տեղեկացնի ա֊ 
մեն ինչի մասին, որ ուղարկում էր Աֆշինր և Աբդալլահը կատարեց հրա- 
մանը։ Ամեն անդամ, որ Աֆշինի մոտ դրամ էր կուտակվում, նա իր 
մարդկանց գոտիների մեջ կապում էր և ուղարկում Աշրուսանա։ 

Սի անգամ նա շատ փող ուղարկեց իր մարդկանց հետ, որոնք հա- 
սան Նիշ ապուր (Նիսաբուր )։ Աբդալլահր մարդ ուղարկեց , ստուգել տվեց 
նրանց և դրամ գտան նրանց դոտիներ ում։ Ասաց ձեզ որտեղից է ա յս 
դրամր։ Ասացին Աֆշին ինն է։ Նա ասաց ճ ստում եք, եթե իմ եղբայր 
Աֆշինր կ ամենար այսպիսի նվերներ ու դրամներ ուղարկել , իբացեիբա 91 
կգրեր ինձ ու կտ եղեկացներ այդ մասին, դուք պարզապես դողեր եք։ 
Աբդալլահը վերցրեց դրամր և տվեց իր զինվորներին, իսկ Աֆշինին գրեց 
նրա մարդկանց ասածի մասին։ Նա ավելացրեց ՝ ես չեմ հավատում , որ 
դու այդպիսի դրամներ ուղարկած լինես առանց ինձ տեղեկացնելու։ Ես 
այն բաժանեցի զինվորներին այն դրամի փոխարեն, որ հավատացելոց 
իշխանը ուղարկում է թայդ նպատակովվ ։ Եթե իրոք դա քո դրամն է, ինչ- 
պես նրանք ասում են, ապա հենց որ հավատացելոց իշխանից դրամր 
դա, այն ես քեղ կուղարկեմ, իսկ ա ձէ դեպքում հավատացելոց իշխանի 
իրավունքն է ֊սյն ստանալ։ Ես այն վճարեցի իմ զինվորներին, քանզի 
ուղում եմ նրանց ուղարկել Թուրքաց երկիրը ւ 

Աֆշինր գրեց ՝ իմ և հավատացելոց իշխանի դրամները մեկ են ու 
խնդրեց, որ իր մ արդկանց բաց թողնի և սա բաց թողեց։ Ահա այս էր 
թշն ա մ ութ յան պատճառը երկուսի միջև, իսկ Աբդալլահը հետապնդում 
էր նրան։ Աֆշինր Մուտասիմից երբեմն լսում էր, որ ուղում է Աբդալլա– 
հին հեռացնել Խորասանից և ահա ինքը ցանկա ցավ այդ նահանգին տի- 
րանալ։ Նա գրեց Մաղիարին համոզելով ապստամբել ք իշխ անության 
դեմ վ , են թ ա դրե լո վ, որ եթե նա ապստամբի, Մ ուտասիմր Աբդա լլահին 
կհեռացնի Խորասանից և իրեն կնշանակի կառավարիչ, հ անձն ա րարե լով 
պայքարել Մաղիարի դեմ։ Մենք արդեն տեսանք, թե ինչով վերջացավ 
Մաղիարի գործը, ինչպես նաև Մանքիջուրի ապստամբությունը։ 

Մ ուտաս իմը ստուգելով Աֆշինի գործը, զայրացավ նրա դեմ։ ԱֆշիՆր 
ղգաց այդ բանը և չդիտեր ինչ անել ու որոշեց իր պալատում մակույկներ 
պատրաստել և Մ ուտասիմի ու զորավարների զբաղված վիճակում եղած 
մի օր իՏիդրիսի վրայով/ ընկնել Մոսուլի ճանապարհը, ապա անցնել 
Զաբ Լդետրվ, այդ կողմերի վրայով անցնել Հայաստան, իսկ Հայաստանը 
նրա իշխանության տակ էր, ապա անցնել Խաղարաց երկիրը, շրջել Ւուր– 
քաց երկրռւմ ու վերադառնալ Աշրուսանա և կամ խազարներին դրդռել 
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մահմեդականների դեմ։ Սակայն այդ բանր չկարողացավ անել և որո- 
շեց մեծ ճաշկերույթ պատրաստել , հրավիրել Մոլտասիմին ու զորա- 
վարներին, Հճաշիվ մեջ թույն դ նել և եթե նույնիսկ Մ ուտասիմ ր չդա 
զբաղված լինելու պատճառով, ապա կթունավորի զո րա վարն ե րին՝ օրի- 
նակի Իշնասին , Իտախին և ուրիշների։ Երբ նրանք դուրս կղան իր մոտից , 
ինքն էլ դիշերվա սկզբում կփախչի : Նա սկսեց պատրաստվել այդ բանին , 
իսկ զորավարներր Հայդ ժամանակվ հերթով պահպանություն էին անում 
Մուտասիմի տանը, ինչպես (ընդհանրապես) անում են զորավարները։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 

(7 սեպտեմբեր 845 — 27 օգոստոս 846) 


էջ 275 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Խ տարում Հ դեցիների ( փոխանակում, եղավ մահմեդականների 

և հոռոմների միջև։ Մահմե դականն երը հավաքվեցին ալ֊ Լամ ի ս դետի ա - 
փին Տարսոնից մեկ օրվա ճանապարհի վրա։ Վասիկր (խալիֆա ն) գնեց 
Րաղ դա դում և այլ վայրերում եղած հոռոմներին։ Վասիկր Ահմադ իբն 
Սաիդ իբն Սալմ իբն Կուտայբա ալ֊Րահիլիին Սահմանային դոտու և Ա– 
վասիմի կառավարիչ նշանակեց , հրամ այելով նրան և Խական ա լ֊Խա դի– 
մ ին (ներքինի) ներկ ա լինել և ստուդել մահմեդական դերիներին։ Ով կա- 
սի Ղուրան ր ստեղծված է Ա7 և ալլահր անտեսանելի է հանդերձյալում , փո- 
խանակել նրան և տալ մեկ դինար, իսկ ով այդ բանր չի ասի , թողնել 
նրան հոռոմների ձեռքում ։ 

ՀԵրկոլ հարյուր յ երեսունմեկ թվականի Աշոլրայի Ա 8 օրը մահմեդա- 
կանները իրենց հետ եղած դեցիների հետ հավաքվեցին դետի ափին , 
եկան նաև հոռոմները ՝ իրենց հետ եղած դեցիների հետ, և դետը ընկած 
էր երկուսի միջև։ Մ ահ մ ե դա կ անն ե ր ր բաց էին թողնում մի դերու, իսկ 
հոռոմները նույնպես մի մահմեդական դերու էին բաց թողնում, որոնք 
դետի մեջտեղում իրար էին հանդիպում։ Եվ այսպես դալիս էին բոլորը 
և երբ դերին հասնում էր մ ահ մ ե դա կ անն ե ր ի մոտ, բոլորը զոռում էին ճ 
ալլահ աքբար (մեծ է ալլահը) և երբ էհոռոմվ դերին հասնում էր հոռոմ- 
ների մոտ, սրանք էին զոռում, և այսպես մինչև վերջ։ 

Մահմեդական դեցիների թիվը չորս հազար չորս հարյուր վաթսուն 
էր, կանայք ու եր եիւաներր ութ հարյուր հոդի էին, իսկ մ ահմ ե դա կ անն ե֊ 
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րի /> շխանոլթյան տակ գտնվող վ ոչ մահմեդականները (զիմմա) հար- 
յուր հոգի էին։ 

Գետը ծանծաղուտ ուներ, որտեղից էլ անցնում էին գերիները, Ասվ ո ,մ 
է նաև , որ նրա վրա կամուրջ կար։ 

Երբ փոխանակումը ավարտեցին, Ահմադ իրն Սաիդ իրն Սա՚լմ ալ-Բա– 
հիլին ձմեռային արշավանք կատարեց, Մարդիկ ձյան՛ և անձրևի տակ 
մնացին և երկու հարյուր մարդ մեռավ, նույնքան էլ գերի ընկավ, իսկ Պո– 
զանտի (Բաղանդուն) քգետիվ մեջ շատերը խեղդվեցին, Վասիկը զայրա - 
ցա վ Ահմադի վր ա ։ 


ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 

(28 օգոստոս 846 — 16 օգոստոս 847) 


էջ 278 

ԱՈԻՏԱՎԱՔՔԻ1Ի ԽԱԼԻՖԱ ԴԱՌՆԱԼԸ 

Այդ տարում Մուտավաքքիլ լա լ֊ ա լլահ Ջաֆար էրն Մուտասիմին եր֊ 
դում (բայա) 1 * Գ տվեցին Վասիկի մահվանից հետո։ 

Բանն այսպես կատարվեց։ Երբ մեռավ Վասիկը ։ ի խալիֆայական վ 
տուն եկան Ահմադ իրն Աբու Դ ուա դր , Իտախր , Վասիֆր , Օմար իրն Ֆար ֊ 
ջը , Իրն Զ ա յյ ա տ ր և Աբու֊լ֊Վաղիր Ահմադ իրն Խալիդր ու որոշեցին եր ֊ 
դում տ ալ Մոլհ ամմադ իրն ալ֊Վ ասիկին, որն անմորուք կարճ տղա էր՛ 
նրան հադցրեցին սև շապիկ ու սաղավարտ և տեսանք որ կարճահա սակ ՚;է 
Վասիֆն ասաց ՝ ալլահից չեք վախենում , որ սրան խալիֆա եք հռչակում։ 
Նրանք վիճեցինք թե ո՞ւմ հռչակեն և շատերի անունները տվեցին։ Ապա 
բերել տվեցին Մ ուտ ա վաքքիլին ։ Երբ եկավ , Ահմադ իբն Աբի Ղուադը 
հադցրեց նրան երկար և փաթթոց կապեց ի գլխին վ և աչքերի 

մեջտեղը համր ուրեց , ասելով ՝ ողջույն քեզ ։ ո վ իշխան հավատացելոց, և 
ալլահի գթությունն ու ո ղո րմությունր քեզ։ 

Ապա լվացին Վ ա ս ի կին ։ աղոթեցին նրա վրտ ու թաղեցին։ Մ ուտ ա ֊ 
վաքքիլի տարիքը է խալիֆա վ հռչակման օրը քսանվեց էր։ Նա զինվոր֊ 
ներին ութ ամսվա ռոճիկ վճարեց։ Երբ իբն թայյատը կամեցավ նրան 
Մոլնտասիր ( Հաղթանակող ) պատվանունը տալ, Ահմադ իբն Աբու Դուա֊ 
դր ասաց՝ ես մի պատվանուն գտա, որը հարմար է Մուտավաքքիլ ալալ֊ 
լահ ( ալլահին ապավինող)։ Նա հրամայեց կնիք պատրաստել և այսպես 
էէ ԴՐ՚Լ^ց (Հ ա Հ տ ^ յ1 Լեց) ամեն կողմ։ 
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ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 


(5 օգոստոս 848 — 25 հալիս 849) 

էջ 281 — 282 

ՄՈԻ2ԱՄՄԱԴ ԻԻՆ ԲԱԻՍԻ ՓԱԽՍՏՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Աչդ տարում Մուհամմադ իրն ալ– Բաի ս իբն ա լ-Ջ ա լի ս ր փախավ 

ք բանտից վ։ 

Փախուստի պատճառն այն էր, որ նա գերի էր ընկել Ատրպատ ակա- 
նում և բերվել Սամառա։ Նա ուներ մի ծառա, որը կոչվում էր Խալիֆա ։ 
Մ ուտավաքքիլ ի խալիֆան վ հիվանդ էր և Խալիֆա Հկոչվածր ^ իբն ալ - 
Բաիսին հայտնեց, թե Մուտավաքքիլր մեռավ։ Սակայն վերջինս չէր 
մեռել , այլ Հծառանվ ուզում էր իբն ալ֊Բաիսին համոզել , որ փախչի և 
սա համաձայնություն տվեց փախչելու։ ի Ծ առան վ ձիերր պատրաստեց և 
նրանք երկուսով փախան Ատ րպատ ականում գտնվող մի վայր, որր 
կոչվում էր Մարանդ։ Ասվում է, որ նա ուներ Շահի և Յակդար ամրոցնե- 
րը։ Ասվում է նաև, որ Բաիսր Ւսհակ իբն Ւբրահիմ իբն Մ ուսաբի բան- 
տում էր գտնվում։ Նրա համար բարեխոսել էր Բուղա ալ-Շարաբին, և 
նրան արձակել էին մոտավորապես երեսուն հոգուց ե ր աշխ իք վերցնելով, 
որոնցից էր Մուհամմադ իբն Խալիդ իբն Յադիդ իբն Մաղիագ ալ-Շայ– 
բանին։ ի Իբն ալ-Բաիսր^ հաճախ այցելում էր Սամառա և այնտեղից էլ 
փախել էր Մարանդ և պարեն ամբարել։ 

Սա ամրացված քաղաք էր, ջրի աղբյուրներով, շատ պարտեղներով։ 
նրա մոտ հավաքվեցին խռովության նիրահարներ՝ Ռաբիա և այլ ցեղե- 
րից* Եվ այսպիսով նա ունեցավ երկու հազար երկու հարյուր մարգ։ 

1Խ Ժամանակի Ատր պատականի կառավարիչն էր Մուհամմադ իբն 
Լ ա տ իմ իբն Հարսաման, որր բավարար չափով չհետապնդեց նրան, և Մոլ– 
տավաքքիլր Ատրպատականի կառավարիչ նշանակեց Համդաուայ հ իբն 
Ալի իբՆ ա լ-Ֆա դլ ա լ-Ս ա ա դին , որին ուղարկեց փոստի Հ ձիեր ովվ ։ Սա 
զորք հավաքեց և գնաց իբն ալ– Բա ի ս ի դեմ ու պաշարեց նրան Մ արան - 
դում։ Երբ պաշարում ր երկարեց, Մոլտավաքքիլն ուղարկեց թիրաք ա լ– 
Տ ոլրքիին երկու հարյուր թուրք ձիավորներով, սակայն ոչինչ չկարողա- 
ցավ անել։ Մուտավաքքիլն ուղարկեց Օմար իբն Սիսիլ իբն Բալին ՝ իևր 
հարյուր ձիավորներով է սակայն ոչ մի օգուտ չտվեց։ Այն ժամանակ նա 
ուղարկեց Բուղա ալ-Շարաբիին՝ երկու հազար ձիավորներով։ 

Համդաուայհր, իբն Սիսիլր և Յ է իը ա քը Մարանդի Հուրջր հարյուր 
հազար ծառ էին կտրել և քսան քարանետ մեքենա էին զետ եղել։ Իբն 
Բաիսր ևս դրեց ն ուչնքան լքարանետներյ և նրանք չկարողացան մոտե– 
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նալ պարսպին, Ութ ամսվա պատերազմի ընթացքում Մոլտավաքքիլի 
զորքից մոտավորապես հարյուր մարդ սպանվեց և լորս հարյուր՝ վիրա- 
վորվեց։ Նույնքան մարդ էլ տուժեց նրա (իրն ալ-Բաիսի) զորքից, 

Համդաոլայհր, Օմարը և թիրաքր կռվում էին նրա դեմ առավոտյան 
և երեկոյան, իսկ նրա մարդիկ, նիզակները ձեռքներին, պարաններով 
կախվում էին պարսպից և կռվի բռնվում նրանց հետ, Երբ խալիֆայի զոր֊ 
քր հարձակվում էր, ապաստանում էին պարսպի ներսում ու պաշտպան- 
վում, Երբեմն նրանք բացում էին դարպասները, կռվում և ապա վերա– 
դառնում ։ 

Երբ Բուղա ալ֊Շարաբին մոտեցավ Մարանդին , Իսա իբն ալ֊Շայխ 
իբն ալ֊Սալիլին ուղարկեց՝ տալով երաշխավորագիր (աման) իբն ալ֊ 
Բաիսի ղորթի համար, ե թ ե իջնեն բերդից, և Հ առանձին) երաշխավորա- 
գիր նաև իբն ալ֊Բաիսին, եթե նա իջնի րստ Մուտավաքքիլի պայմաննե- 
րի ։ Նրա մարդկանցից շատերր իջան րստ երաշխավորագրի և ապա բացե– 
ցՒ ն քաղաքի դուռր, և Մուտավաքքիլի զռրքր մտավ։ Ւբն ալ-Բաիսր փա- 
խավ, սակայն զ ո րքի մի մասր հասավ նրա հետևից և գերի բռնեց նրան։ 
Ջինվ որներր կողոպտեցին նրա և մերձավորների տներր, ինչպես նաև քա- 
ղաքի որոշ բնակիչների տներր։ Ապ ա րնդհանուր երաշխիք (աման) 
տրվեց։ Գերի տարան իբն ալ֊Բաիսի երկու քույրերին , երեք դուստրերին 
և բազմաթիվ աղախինների ։ Ապա մյուս օրր հասավ Բուղա ալ-Շարաբին 
և մունետիկի միջոցով արգելեց կողոպուտը։ Նա գրեց (խալիֆային) իր 
հաղթանակի մասին և իբն ալ-Բաիսին իր հետ տարավ նրա մոտ։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 
(26 հուլիս 849 — 14 հալիս 850) 

էջ 284 

ՄՈԻՏԱվԱ-ՐՔԻԼԻ ՈՐԴԻՆԵՐԻՆ ԳԱՀԱԺԱՌԱՆԳ ՀՌՉԱԿԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Մոլտավաքքիլն իր երեք որդիներին գահաժառանգ հըո– 
լակեց, Դրանք էին՝ Մուհամմադր, որին տվեց ալ-Մունտասիր Բիլլահ 
պատվանունը , Աբու Աբդալլահ Մուհամմադր և նրան տվեց ալ-Մուտաղղ 
Բիլլահ պատվանունը և Ւբրահիմ ը , որին տվեց ալ-Մուայյիդ Րիլլ 
պատվանունը, Նրանցից ամեն մեկին տվեց երկուական դրոշ՝ մեկը սև, 
որր գահ ա ժա ո ան գմ ան (երդման) դբ ո շն էր ։ ի ս է մյուսը սպիտակ, որն աշ 
իւ ա տ անքի դրոշն էր։ Նրանցից ամեն մեկին տվեց հետևյալ Լն ահան գն րբք 
Մունտասիրին պարգևեց Աֆրիկա նահանդր (Իֆրիկիա) և ամբողջ 
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Մաղրիբը , Ավասիմր , Կիննասրինը, ամբողջ Սահմանային գոտին՝ Ասո– 
րիքի և Ջազիրայի մասերով , Դիար Մուգարր, Դիար Ռաբիան, Մոսոլլր, 
Լիտր , Անան, Անբարր, Խաբոց ւր % Բ աջո^րմ ի շրջանն ե րր , Տիգրիսի շրջան - 
ները, Սավագի բոլոր գավառները , երկու սրբավայրերր ։50 , Եմենր, Լադ - 
րամաուտր, Յամաման , Բահրայնը, Սինգը, Մուքրանը, Կանգաբիլը , Ֆա– 
րաջ Բայթ ա լ֊Զահ ա բ ը , Ահուազի շրջանները, Սամառայի բերքերը, Մահ 
ալ-Բուֆան, Մահ ալ-Բասրան, Մահ Սուրագանը, Միհրաջան Կոզակը , 
Լ ահրղուրը , Ս ամղանր , Իսբահանր , Կումը , Կ աշանը , ամբողջ Ջիբալը և 
Բասրայի արաբների հարկերը (սագակա)։ 

Մուտագղին պարգևեց Խորասանը իր հարակից մասերով , Թաբա– 
րիստանր , Սեյր (Ռայ), Հայաստանը, Ստրպատականը, Պարսից ( Ֆա- 
րիս ) շյւջանը, ապա ավելացրեց ի երկու հարյու ր 1 քառասուն թվվւն (854/ 
855) բոլոր ՀՀիջյ ա լյ նահանգների գրամների հավաքումը և բոլոր փո– 
ղերանոցների (գար ալ-Դարբ) հսկողությունը և հրամայեց, որ իր անունը 
գնի գիրհեմների վրա։ 

Իսկ Մ ուայյի գին պարգևեց Եմեսայի (Հիմս), Դամասկոսի (Դիմաշկ) 
և Պաղեստինի (Ֆիլասթին) ջունգերը 1ձ Կ 

էջ 285 


ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Աո տարում Մուտավաքքիլը ղիմմայի ժողովրդին (ոչ մահմեգական– 

ներին) հրամայեց կրել մեղրագույն պատմուճաններ (թայլասան), կա- 
պել ղուննար իկոչվածվ գոտիներ և նստել թամբին փայտե ասպանգակ– 
ներով, թամբի ետևում երկու գունգ կապել , իրենց ստրուկների (մամլու ք) 
հագուստների վյւա գրանց գույնից տարբեր գույնով երկու շերտ գնել չորս 
մատ մ եծությամ բ և իրարից տարբեր գույնով։ Նրսէնց կանայք գուրս գա- 
լուց պետք է կրեին մ եղրա գույն քող։ Նա արգելեց նրանց հանդիսավոր 
գոտիներ կապել։ Հրամայեց քանգել նորակառույց եկեղեցիները և տա- 
սանորդ (ուշը) վերցրեց նրանց տներից։ Նրանց տների դռների վրա պետք 
է սատանայի փայտե պատկերներ լինեին ։ Արգելեց նրանց պետական 
(արքունի) պաշտոններ ստանալ և մահմեդականը չէր կարող նրանց ու- 
սուցանել։ Արգելեց նրանց ծաղկազարդին ի*աչ ցուցադրել և կամ ճանա- 
պարհներում ի խա ւ1 Ղ նե ւ՝ Նա հրամայեց նրանց գերեղմաններր հողին 
հավասարեցնել ։ Այս բոլորի մաս ին ն ա գրավոր հայտներ ամեն կողմ։ 
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ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 
(15 հալիս 850 — 4 հալիս 851) 

էջ 288 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում հանկարծակի մեռավ Արու Սաիդ Մուհամմադ իրն Յու. 
սոլֆ ալ-Մարոլազին, որին տրված էր Հայաստանի և Ատրպատականի 
կառավարչությունը, Նա մի կոշիկը հագել էր և Լոտըըվ մեկնել էր մ յու– 
սը հագնելու, բայց հենց այգ պահին մահացել էր, Մոլտավաքքիլը նրա 
որդուն հանձնարարեց հոր վարած պատերազմը ղեկավարելու և իրա- 
վունք տվեց նահանգի հարկերը հավաքելու։ Նա գնաց և երկիրը զսպեց, 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(5 հալիս 851—22 հանիս 852) 

էջ 288 — 289 

ԴԱՏԱՍՏԱՆԻ ԺՈՂՈՎՐԴԻ՝ ԻՐԵՆՑ ԿԱՌԱՎԱՐ ՉԻ ԴԵՄ ԱՊՍՏԱՄԲԵԼՈՒ 

ՄԱՍԻՆ 


Այգ տարում Հայաստանի ժողովուրդը ապստամբեց իր կառավարիչ 
Յոլսուֆ իրն Մոլհամմագի դեմ և սպանեց նրան, 

Րանն այն էր, որ Յոլսուֆր երբ գնաց Հայաստան, նրան դիմավորեց 
մի պատրիկ, որի անունն էր Րագարատ որդի Աշոտ ի (Բակրաթ իբն Ա֊ 
ջութ ) Հն2 և կոչվում էր պատրիկների պատրիկ ( բաթրիկ ալ֊բաթարիկա)։ 
Սա նրանից երաշխավորագիր (աման) խնդրեց ՚ 53 ; Յուսուֆր նրան և 
որդուն 15 * ձերբակալեց և ուղարկեց խալիֆայի դուռր։ Հայաստանի պատ - 
րիկները հավաքվեցին Աշոտի որդի Բագարատի եղբորորդու 155 մոտ և 
երդվեցին սպանել Յոլսուֆին։ Նրանց հետ համաձայներ նաև Մուսա 
իբն Զուբարան™, որը Բագարատի փեսան էր աղջկա կողմից։ Լուրը 
հասավ Յոլսուֆին, որին մերձավորներր զգուշացրին, որ այնտեղ չմնա, 
սակայն նա Ասեց նրանց։ 

Երբ ձմեռը վրա հասավ, իջավ ձյունը, նրանք (հայերը) սպասեցին, 
մինչև որ ձյունը նստի, Ապա եկան նրա մոտ Տարոն (Թաբուն)™ քաղաքը 
և պաշարերին նրան։ Նա դուրս եկավ քաղաքից, կռվեց նրանց հետ. 
սակայն նրանք սպանեցին նրան ու նրա զինակիցներին, Իսկ ովքեր չէին 
կռվում նրա հետ, ասացին նրանց՝ հագուստներդ հանեցեք և մերկ փրկվե- 
ցեք, Այդպես էլ արեցին և բոկոտն, մերկ գնացին, մեծ մասը ցրտից մե– 
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ոավ և շատերի մատներր պոկվեցին և Լ ա յս պ ե ս վ փ րկ վե ցին ։ Այս բոլորր 
կատարվեց Ռամազան (26 փետրվար — 26 մարտ ) էամսինվ։ 

Դրանից առաջ Յոլսուֆն իր մ արդկանց բաժանել էր րստ իր նահան֊ 
զի շրջանների ( ռուստակ ) և ամեն մի ջոկատի դեմ ուղարկվեց պատրիկ ֊ 
ների մի խումբ , որոնք մեկ օրում կոտորեցին նրանց ։ 

Երբ Մուտավաքքիլր լսեց այս բանր, նրանց դեմ ուղարկեց Բուղա 
ալ֊Քաբիրին (Ավագ Բուղային)՝ Յուսոլֆի արյան վրեժր լուծելու։ Նա 
գնաց Մոսուլի ու Ջազիրայի վրայով և սկսեց թիր գործունեու թյու ն Ր յ 
Արդնում, ուր Մուսա իբն Զուրարան էր» ո րԻ եղբայրներն էին Իսմ այիլր , 
Սուլայմանր, Ահմադր , Իսան, Մուհամմադր և Հարունր։ Բուղան Մուսա 
իբն Զ ոլ ր ա ր ա յի^ յ ուղարկեց Մուտավաքքիլի մոտ։ Ապա նա հարձակվեց 
3 ոլսոլֆին սպանողների վրա և կոտորեց մոտավորապես երեսուն հազար 
մարդ և մեծ թվով մարդկանց գերեվարեց ու վաճառեց։ Նա գնաց Աղբակ 
( ալ֊Բակ ) 1 58 երկիրր, գերեվարեց Աշութ ( Աշոտ ) 1ԵՅ իբ ն Համզա (Համա֊ 
զասպ) Աբոլլ֊Աբբասին՝ Աղբակի տիրոջր, իսկ Աղբակր Վասպուրականի 
( Բուսֆուռաջան ) գավառներից էր։ Ապա գնաց Դվին (Կ՝աբիլ) քաղաքր 
Հայաստանում, մնաց մեկ ամիս, հետո գնաց Տփղիս (Տաֆլիս) ու պա֊ 
շարեց այն ։ 


Էջ 291 


ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Այդ տարում ամ առա յին արշավանք կատարեց Ալի իրն Յահիա ալ֊ 
Արմ անին։ 


ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 


էջ 291—292 


(23 հունիս 852-11 հունիս 853) 


ՐՈԻՂԱՅԻ՝ ՏՓԱԻՍՈԻՄ ԿԱՏԱՐԱԾՆԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Հիշեցինք Բ ուղայի դնալր Տփղիս և պաշարելր։ Երբ Բուղան այնտեղ 
գնաց, ուղարկեց Հէիրաք ալ֊Տուրքիին, որր Կուր դետր անցավ։ Սա մեծ 
դետ էր, որի էարևմտյանվ ափին էր Տփղիս քաղաքր , իսկ Սոլղդաբիլր 
նրա արևելյան կողմում էր։ Երբ նա անցավ դետր, կանգնեց Տփղիսի հրա֊ 
պարակում (մայդան)։ Բուղան ուղարկեց նաև քրիստոնյա Աբու֊լ֊Աբբաս 
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ալ-Վարիսիին"՝ 0 Հայաստանի ժողովրդին՝ նրա արաբներին և օտարնե֊ 
րին 16 ՝ (աջամ), ք Հի րաքըվ եկավ Տփղիս Բար ալ֊Ռաբադի 162 կողմից, 
Իսհակ իբն Իսմայիլը՝ Օմայանների մաոլլան, Տփղիսից դուրս եկավ Զի֊ 
րաքի դեմ և հանդիպեց նրան հրապարակի մոտ։ Բուղան կանգնած էր 
մի բարձր բլրի վրա և դԻ տում էր Զիրաքի և Աբոլ֊լ֊Աբբասի ՚գործողու ֊ 
թչունները ։ Բուղան կանչեց նավթաձի գներին , որոնք կրակի տվեցին քա֊ 
ղաքր, հր կիզեցին այն , քանզի կառուցված էր սոճոլ փայտից։ Իսհակ 
իբն Իսմայիլը եկավ քաղաք և տեսավ , որ կրակը վառել էր իր պալատը 
և շրջապատել հարճերին։ Եկան թուրքերը և մաղրիբցիներր՝* 2 և գերի վերց֊ 
րին նրան ու որդուն ճ Օմարին և երկուսին էլ բերեցին Բուղայի մոտ ։ 
Նա հրամայեց Իսհակի վիզը կտրել , իսկ մարմինը խաշ հանել Կուր 
գետի վրա։ Սա մի գեր ծերունի էր խոշոր գլխով , շիլ ալքերով։ Քաղաքում 
վառվեց մոտավորապես հիսուն հազար մարգ, իսկ ով կրակից ազատվեց Ւ 
գերի տարվեց և մեռյալներն էլ կողոպտվեցին։ Տարան նաև Իսհակի րն - 
տանիքը և նրա հրդեհից հետո մնացած ամբողջ ունեցվածքը Ս ուգգաբի֊ 
լում։ Ս ա մի ամրացված քաղաք էր Տփղիսի դիմացը, որը կառուցել էր 
Խոսրով (Քիսրա) Ան ուշի րուան ր ք իսկ Իսհակը ամրացրել էր այն և այն– 
տեղ պահել իր ունեցվածքը, ինչպես և կնոջը ՝ Սաբիրի տիրոջ գստ երր* Տ * է 

Ապա Բուղան իր զորքի մի մասի հետ Քիրաքին ուղարկեց Գարդման 
(Ջարգաման), որր Պարտավի ( Բա րդա ա ) և Տփղիսի մեջտեղ էր գտնվում։ 
Սա գրավեց այն և նրա պատրիկին 16 ° գերի վերցրեց։ Ապա Բուղան գնաց 
Իսա իբն Յուսուֆի դեմ , որը Քտիշ (Քատիշ)^* ամրոցում էր Բայլականի 
դավա ռում : Նա գրավեց այն և նրան գերի բռնելով տարավ։ Նրա հետ տա- 
րավ նաև Աբու֊լ֊Աբբաս ալ֊Վարիսիին, որի անունն էր Սմբատ որդի Աշո - 
տի (Սինբաթ իբն Աշութ)՝ 67 , ինչպես նաև Սմբատի որդի Սահլի որդի Մուա֊ 
վիային (Մոլավիա իբն Սահլ իբն Սինբաթ Առանի պատրիկին։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆԻՆԸ ԹՎԱԿԱՆ 
(12 հունիս 853 — 1 հունիս 854) 

էջ 293 

Այգ տարում Մուտավաքքիլ / խալիֆան վ հրամայեց զիմմի ժողո֊ 
վըրդին (ոչ մահմեդականներին) հագնել կրկնակի դեղին շապիկ՝ որպես 
պատմուճան և հեծնել միմիայն ջորի ու ավանակ, բայց ոչ ձի կամ նը 
ծոլյգ։ 

Այդ տարում ամառային արշավանք կատարեց Ալի իրն Յահիա ալ֊ 
Արմ անին™, 
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ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 
(22 մայիս Տ55 — 9 մայիս 856) 

էջ 295 

ԴԵՐԻՆԵՐԻ ՓՈԽԱՆԱԿՈՒՄԸ ՄԱՀՄԵԴԱԿԱՆՆԵՐԻ ԵՎ ՀՈՌՈՄՆԵՐԻ ՄԻՋԵՎ 

Այդ տարում մահմեդական. և հոռոմ դերիների փոխանակում եղավ 
այն բանից հետո , երբ Ռումի թադուհի Թեոդորան ( Տ ուդուրա տասներ֊ 
կու հազար հոդի սպանել էր տվել մահմեդական գերիներից։ Նա առա֊ 
ջարկեց նրանց քրիստոնեությունն ընդունել, և ով ընդունեց , նրան համա֊ 
ր եց, որ փոխարինում է սպանված քրիստոնյաներին , իսկ ով մերժեց՝ 
սպանվեց։ Մնացածների համար նա լուր ուղարկեց փոխանակում առա֊ 
ջարկելով։ 

Մուտավաքքիլը Շանիֆ (Շունայֆ ) Խադիմին (ներքինի)* 1 ՛ ուղարկեց 
փոխանակման համար և պահանջեց դատավորաց դատավոր Ջ աֆա ր 
իբն Աբդ ալ֊Վահի դին , որ ներկա լինի փոխանակման ի ա ր ա ր ո ղո ւթ յան ր վ , 
իր փոխարեն մեկին թողնելով որպես դատավոր։ Նա թույլտվություն ստա֊ 
ցավ և իր փոխարեն դատավոր նշանակեց Ւբն Աբու֊լ֊Շ ավարիբին , որը 
երիտասարդ էր։ Փոխանակումը տեղի ունեցավ Լամիս դետի մոտ։ Մահ֊ 
մեդական դեցիներն էին յոթ հարյուր ութսունհինդ տղամարդ և հարյուր 
քսանհինդ կին ։ 

Այդ տարում Մուտավաքքիլը ամբողջ Շիշմաթ* 72 դավառր դարձրեց 
Ու 2ՐՒԱ ս յ1 3 ( տա սանորդական ի ս կ մինչ այդ խ արաջիյյա ( խարաջային ) 

հր 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 
(10 մայիս 856 — 29 ապրիլ 857) 

էջ 297 

Այդ տարում հոռոմները հարձակվեցին Սամոսատի (Սումայսաթ) 
կողմերը ՝ Ալի իթն 3 ահի ա ալ֊ Արմանիի ամառային արշավանքից հետո, 
և մոտեցան Ամ ի դին։ Նրանք դուրս եկան Տ ա զի րա յի Ս ահմ ան ա յին դոտուց 
(սոլղուր կողոպտեցին , դերերին մոտավորապես տաս հազարի 1 Նրանք 
մտան Աբրիկի (Արինի)* 7 * Կարբեասի (Կարիբաս)* 7 ^ գյ ոլ գի աէ< / ա 

վերադարձան։ Նրանց հետապնդեցին Կարբեասր , Օմար իբն Աբդալլահ 
ալ֊ Ակ թան և կամավորների մի խումբ, սակայն չհասան։ Մուտավաքքիլը 
գրեց Ալի իրն Յահիա ալ֊Արմանիին, որ նրանց դեմ ձմեռային հարձա֊ 
կում կատարի։ 
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ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆՀԻՆԳ ՌՎԱԿԱՆ 
(8 ապրիլ 859—27 մարտ 860) 


էջ 298—299 

Այդ տարում Մաղրիրի երկրռւմ երկրաշարժ եղավ, կործանվեցին 
բերդեր, տներ, կամուրջներ։ Մուտավաքքիլը երեք միլիոն դիրհեմ բա– 
ժանեց անտուն մնացածներին։ 

Երկրաշարժ եղավ Մահդիի ճամբարում (Ասքար ալ֊Մահդի, Բաղ ֊ 
դադի Ռուսաֆա), Մադաինում (Տիզբոն), ինչպես նաև Անտի ոքում և 
շատ մարդ մեռավ, ու քանդվեց հազար հինդ հարյուր տուն, իսկ ի քաղա- 
քի ) աշտարակներից իննսունից ավելին քանդվեց։ Ահռելի և աննկարա - 
գրելի ձայներ լսվեցին ։ Քաղաքի մոտ եղած Ակռա (լերկ) լեռր պատռվեց 
և ընկավ ծովը։ Այդ °ԸԸ ծովը ալեկոծվեց և սև թանձր կեղտոտ ծուխ 
բարձրացավ, որի հետևանքով մի դետ մեկ փարսախ հեռավորության 
վրա ցրվեց, և չիմացան թե ուր։ Տ իննի սի ԱԵ ժողովուրդը , ինչպես ասվում 
է, հ սկա յա կան , երկարատև դղրդյուն լսեց, որից շատերը մեռան։ Երկ֊ 
րաշարժ եղավ Ջազիրայում, Սահմանային դոտում, Տարսոնոլմ, Ադան ա– 
յում , ինչպես նաև Ասորիքում։ Լաոդիկեի (Լադակիա) ժողովրդից միայն 
քչերը փրկվեցին։ 

Այդ տարում հոռոմները հարձակվեցին Սամոսատի (Ս ում այսաթ ) 

վրա, կոտորեցին , դերեվարեցին ) Ժողովրդին) և մեծ թվով դերեցին ի զին֊ 
վորներին )։ 

Նույն տարում Ալի իրն Յահիա ալ֊Արմանին ամառային արշավանք 
կատարեց ։ 


ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 

(28 մարտ 860 — 16 մարտ 861) 

էջ 300 

Այդ տարում Ամրու (Օմար) իրն Աբդալլա ՝» ալ֊ Ակ թան ամառային 
հարձակում կատարեց քՌոլմի երկիրը )։ Նա տասնյոթ հազար դլուխ 
ի անասուն) տարավ։ Արշավեց Կարբեասր (Կարիբաս) և տարավ հինդ 
հազար դլուխ ի անասուն)։ Արշավեց նաև Ֆադլ իրն Կաբինը, մ ոտավորա֊ 
պես քսան նավով և նվաճեց Անտիոքի բերդը։ Բալքաջուրը արշավեց , 
ավարի տվեց և դերեվարեց։ Արշավեց Ալի իրն Յահիա ալ֊Արմանին և 
տարավ հինդ հազար դլուխ քոչխար), իսկ ձիեր, ուղտեր և ավանակներ 
մոտավորապես տաս հազար դլուխ։ 
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Այդ տարում Մուտավաքքիլը տեղափոխվեց Ջ ւսֆարիյա՛ 

Այդ տարում գերիների փոխանակություն եղավ Սաֆար ամսին ( 27 

ապրիլ — 25 մայիս ) Ալի իրն Յահիա ալ ֊Արմ անի ի ձեռքով։ Փոխանակվե- 
ցին երկու հազար երեք հարյուր վաթսունյոթ հոգի։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(7 մարտ 862 — 23 փետրվար 863) 


էջ 312 

Այգ տարում Ալի իրն Յահիա ալ-Արմանին հանվեց Ասորիքի Սահ- 
մանային գոտուց և Ռամազան ամսին (29 հոկտեմբեր — 27 նոյեմբեր ) 
նշանակվեց Հայաստանի և Ատրպատականի կառավարիչ։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆԻՆԸ ԹՎԱԿԱՆ 
(24 փետրվար 863 — 13 փետրվար 864) 


է ջ 312—313 

ՀՈՌՈՄՆԵՐԻ ԱՐՇԱՎԱՆՔԻ ԵՎ ԱԼԻ ԻՐՆ ՅԱՀԻԱ ԱԼ֊ԱՐՄԱՆԻԻ 
ՍՊԱՆՈԻԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Այղ տարում Ջաֆար իբն Դինարր ամառա յին արշավանք կատարեց , 
գրավեց մի բերգ և ցորենի շտեմարաններ ( մ աթամ իր )։ Օմար իբն Ուբայ– 
գալլահ ալ֊ Ակ թան հրաման խնգրեց Ռումի երկիրր արշավելու։ ի Ջ ա ֆ ա - 
րս1 թ" ւ յլ տ Վնց և նա Մալաթիայի մարդկանցից բաղկացած մեծ զ ո րք ո վ 
գնաց։ Նրա գեմ դուրս եկավ Ռումի թագավորք ՝ մեծ զորքով, Մարջ ա լ– 
Ուսկ ուֆ վայրում։ Սաստիկ պատերազմ եղավ, որի րնթացքում երկու 
կողմից շատերն սպանվեցին։ Ապա նրան շրջապատե ցին հոռոմները , ո– 
րոնք հիսուն հազար էին։ Սպանվեց Օմարը և նրա հետ եղածն երի ց երկու 
հազար մահմեդական, Ռաջաբ ամսի (20 օգոստոս — 18 սեպտեմբեր) կե- 
սին։ 

Երբ Օմար իրն Ոլբայգալլահր սպանվեց, հոռոմները դուրս եկան 
Ջազիրայի սահմանային գոտի, ձեռք մեկնեցին մահմեդականների ու- 
նեցվածքին ու կանանց։ Այս բանը լսեց Ալի իբն 3 ահի ան , որը Հա յա ս տ ա - 
նից գալիս էր Նփրկեր տ ( Մ ա յաֆա րի կին ) , նրա և Սալսալայի 177 բնակիչ- 
ների մի խմբի հետ։ Նա հարձակվե ց , սակայն պարտվեց և մոտավորապես 
չորս հարյուր հոգու հետ սպանվեց Ռամազան ամսին (18 հոկտեմբեր — 
16 նո յեմ բեր )։ 
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Էջ 313 


>ս Ռ ՈՎՈՒԹՅՈՒՆԸ >։ Ա՚ԼԴԱԴ (I Ի Մ 


Այդ տարում զինվորները և վարձկանները Բաղղադոլմ խռովություն 

բարձրա ցրին ։ 

Բանն այն է, որ այստեղ և Սամառայում ու նրա մերձակայքում հա- 
սավ Օմար իրն Աբդալլահի (ալ֊Ակթա) և Ալի իրն Յահիայի (ալ-Արմանի) 
սպանության լոլրր, որոնք իսլամի քաջերից ու կորովի զորականներից էին 
և Սահմանային գոտում (սոլղոլր) կարևոր դեր էին կատարել մահմեդա- 
կանների ( հոռոմների դեմ ) մղած պայքարում; Ծանր էր այն, որ սրանք 
մեկր մյուսի ետևից էին սպանվել և մանավանդ մարդիկ դեռ չէին մոռա- 
ցել թուրքերի (ռազմիկների) Մ ոլտավաքքիլ խալիֆային սպանելր, մահ– 
մե ղական պետ ութ յան գործերին միջամտելը։ Վերջիններս սպանում էին 
խալիֆաներին և իրենց ուզածին դարձնում խալիֆա , առանց , հարգելու 
ոչ կրոնը , ոչ էլ մահմեդականներին։ 

Բազմությունը հավաքվեց Բաղդա դում գոռոցներով ու շեփորներով 
և նրան միացան աբնա ( արաբի ու պարսիկի խառնուրդ ) կոչվածները , 
վարձկանները , որոնք ռոճիկ էին պահանջում ։ Սա տեղի ունեցավ Սաֆաբ 
ամսին ( 26 մարտ — 23 ապրիլ)։ Նրանք բանտ երի դռները բացեցինք բան - 
տարկյալներին աղատեցինք երկու կամուրջներից մեկը վառեցին , իսկ 
մյուսը ջարդեցին։ Նրանք կողոպտեցին ( քրիստոնյա ) Հարու ն Ւ Բ Ւ2Ր և 
Իբրահիմ որդիների տունը , որոնք Մոլհամմադ իբն Աբդալլահի քարտու- 
ղարներն էին։ Ապա Բաղդադի ու Ս ամառայի հարուստները շատ դրամ 
տրամ ա դրեցին և բաժանեցին ա յնպ ի ս ին ե րին , որոնք կովի էին դնում 
Սահմանային գոտի։ Եկան մարդիկ $իբա լից է Ֆարսից և այլ վայրերից 
հոռոմների դեմ կռվի գնալու , թեև խալիֆան ոչ հրաման էր տվել , ոչ 
Ղ ո րք ուղարկ ել։ 


ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՀԻՍՈՒՆՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 
(2 փետրվար 865 — 21 հունվար 866) 

էջ 329 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱ11ԻՆ 

Այդ տարում Հայաստանում երկու մարդ երևան եկան (ապստամբե– 
ցին), որոնց դեմ կռվեց Ալա իրն Ահմադը՝ Բուղա ալ-Շարաբիի նշանակած 
կառավարիչը (պաշտոնյան)։ Սա հաղթեց նրանց և նրանք բարձրացան 
մի ամրոց նույն տեղում։ Նա պաշարեց, քարանետ մեքենաներ դրեց ո։ 
փախուստի մատնեց նրանց։ Նրանք թաքնվեցին, իսկ բերդը գրավվեց։ 
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ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՀՒՍՈԻՆԵՐԿՈԻ ԹՎԱԿԱՆ 
(22 եւււևվար 866 — 10 հունվար 867) 

էք 333 

ՄՈԻԱՅՅԻԴԻ ՇՆՈՐՀԱԶՈՒՐԿ ԼԻՆԵԼԸ ԵՎ ՄԱՀԸ 

Այղ տարվա Ռաջա բ ամսին Մատաղդ Հ խալիֆան Հ իր եղբորը 

Մուայյիգին, իրենից հետո ղահր ժառանգելու / իրավունքի ց ք ղրկեց։ 

Բանն այն է, որ Հայաստանի կա ռավա րի շ ( ամիլ) ալ - Ալ ա իրն Ահ - 
մադր Մուայյիդին ուղարկել էր հինգ հաղար գինար, որպեսղի իր գործե– 
րր կարգի բերի , և սա ուղարկ ե ց Ւսա իրն Ֆա րխ անշահին և վերցրեց ի գու- 
մարը ի Մուայյիգր թուրքերին գրգեց Իսայի գեմ է իսկ մաղրիբցիներր հա– 
կառակվեցին։ Մոլտագղր Մաայյիգի և Աբու Ահմագի մոտ մարգ ուղար- 
կեց և ձերբակալեց ու բանտարկեց երկուսին ։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՀԻՍՈՒՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 
(9 դեկտեմբեր 869 — 28 նոյեմբեր 870) 

359 

ԻՍԱ ԻՕՆ ԱԼ-ՇԱՑԽԻ ԱՍՈՐԻՔԻՏ ՀԱՆՎԵԼԸ ԵՎ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ԿԱՌԱՎԱՐԻ9 

ՆՇԱՆԱԿՎԵԼԸ 

Երբ Ւբն ալ-Շայխր գրավեց Դամ ասկոսր և այլևս հարկերը չուղար- 
կեց Րաղգագ , այնպես պատահեց , որ Ւբն ալ-Մուգաբբիրր մոտավորապես 
յոթ հարյուր հագար գինար Եգիպտոսից ուղարկեց Րաղգագ, սակայն Ւսա 
իրն ալ֊Շայխր ճանապարհին վերցրեց այն։ Րաղգագից նրա մոտ ու- 
ղարկվեց ծաոա քխագիմ, ներքինի ) Հուսա յնր ճ գրամը պահանջելու։ Սա 
պատասխանեց , որ ծախսել է զինվորն երի վրա։ Հուսա յնր նրան հրովար- 
տակ տվեց Հայաստանի կառավարիչ գառնալու համար, միայն թե խալի- 
ֆա ճանաչեր Մուտամիգին, իսկ նա ինախապես ^ այգ թանից հրաժարվել 
էր։ Նա վերցրեց հրովարտակը ու ճանաչեց Մուտամիգին և սև հագավ, 
հուսալով, որ Ասորիքր կմնա իր ձեռքում։ 

Մոլտամիգր ուղարկեց Ամաջուրին և նշանակեց Դամասկոսի ու շրջա- 
կա նահանգների կառավարիչ։ Սա եկավ մոտավորապես հագար հոգով և 
երբ մոտեցավ, Ւսան նրա գեմ ուղարկեց իր որգուն՝ Մանսուրին, քսան 
հաղար զինվորներով։ Երբ իրար բաիւվեցին , Մանսոլրի գորքր պարտվեց , 
իսկ Մ անսուրն սպանվեց ։ Ւսան թուլա ցավ ու գնաց Հա յ ա ս տ ան՝ ծովափի 
ճանապարհով, իսկ Ամաջուրր Դամասկոսի կառավարիչ գարձավ։ 
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ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՀՒՍՈԻՆԻՆԸ ԹՎԱԿԱՆ 
(7 նոյեմբեր 872 — 26 հոկտեմբեր 873) 

էյ 370 

ՏԱՐ1»1։Ր ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

0 

Այդ տարում բախվեցին Մուհամմադ իրն ալ֊Ֆադլ իրն Բայանր և 
Վահսադան իրն Հաստան ալ֊Դայլամին և պարտվեց Վահսուդանր։ 

Այդ տարում հոռոմներր հարձակվեցին Սամոսատի վրա, ապա իջան 
Մալաթիա, որի բ նակիչներր կռվեցին նրանց դեմ * Հոռոմներր պարտվե֊ 
ցին և սպանվեց պատրիկների պատրիկր։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱՐ ՍՈՒՆ ԹՎԱԿԱՆ 
(6 հոկտեմբեր 873 — 23 սեպտեմբեր 874) 

էջ 371 

ՄՈ11Ո1ՎՈՒՄ ՍԱԳԱՍ ԱՊՍՏԱՄԲՈՒԹՅԱՆ ԻՎ ԿԱՌԱՎԱՐ9Ի ԿԵՌԱՑՄԱՆ 

ՄԱՍԻՆ 

Մոլտամիդ ալալլահ խալիֆան Մոսուլի կառավարիչ էր նշանակել 
Ասատիքինին , որբ թուրքերի մեծ զորավարներից էր։ Սա իր որդուն՝ 
Ադքուտիքինին երկու հարյուր հիսունինր թվականին Հումադա Ա ամսին 
( 5 մարտ — 3 ապրիլ 873) այնտեդ ուդարկեց։ Երբ այդ տարվա Նիրուդ 
(նով֊րուզ) օրր հասավ , որբ Նիսան (ապրիլ) ամսի տասներեքն է, նա 
Ադքուտիքինին և Մոսուլի մեծամեծներին հրավիրեց հրապարակի վրա 
մի դմ բ եթավոր շենք և բերել տվեց հաճույքի միջոցներ , առատ դինի և 
բացահայտ կերպով խմեց, իսկ նրա րնկերակիցներր բացեիբաց անառա֊ 
կոլթյուն էին անում և մարդկանց նկատմամբ վատ վերաբերվում ։ 

Խ տարում խիստ ցուրտ էր, որից փչացան ծառերր , պտուդն երր , 

ցորենր և դարին, իսկ նա փչացած բերքի հոդահարկն (խարաջ) էր պա- 
հանջում։ Սա շատ զայրացրեց մարդկանց։ Հենց որ լսում էր, թե մեկի 
մոտ րնտիր նժույդ կա, խլում էր։ Մոսուլի բնակիչներր համբերում էին , 
մինչև որ մի օր նրա մերձավորներից ։)եկր հարձակվեց մի կնոջ վրա ու 
բռնեց փոզոցամ , իսկ քկինրք պաշտպանվեց և օդնութ յուն խնդրեց։ Ւդ֊ 
թիս ալ ֊Հիմիարի անունով մի անձնավորություն , որր Ղ ո։ Ր ա նի դիաակ էր * 
բարեպաշտ , հասավ և ազատեց կնոջր նրա ձեոքից։ Զէնվորր դնաց Ադ֊ 
քուտիքինի մոտ և բոդոքեց այդ մարդուց։ Սա առանց դործն ստուդելու, 
բերել տվեց ու խիստ դանակոծութ յան ենթարկեց նրան։ 

Մոսուլի մեծամեծն երր հավաքվեցին մայր մզկիթում և ասացին՝ 
համբերեցինք ու նեցվածքր հափշտակելան , հայհոյանքին, ավանդու֊ 
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թյուններր ոտնահարԼլուն , բռնությանը , սակայն գործը հասավ պատիվը 
անարգելուն։ Նրանք որոշեցին հեռացնել նրան և խալիֆային բողոքել ։ 
Իսկ նա լսեց այգ մասին և իր գինվորներով ու նավթաձիգներով հարձակ– 
վեց։ Սաստիկ կռիվ եղավ , մինչև որ նրան ղուրս բերեցին Մոսուլից և 
տունը ավարի տվին։ Մի քար կպավ նրան և վիրավորեց։ Այգ օրվանից 
նա գնաց իր քաղաքը, իսգ այնտեղից էլ Սամառա։ Մ արղիկ հավաքվեցին 
Յահիա իբն Ս ուլա յմ անի մոտ և իշխանությունը նրան հանձնեցին ։ Այգ– 
պես էլ եղավ և նա մնաց մինչև Հ երկու հարյու ո1 վաթսուն թվականի վ^ր– 
ջր։ 

ՀԱՏՈՐ ՎԵՑԵՐՈՐԴ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱԹՍՈՒՆՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 
(16 հոկտեմբեր 874 — 5 հոկտեմբեր 875) 

էջ 3 

Աո տարում՝ Շավալ ամսին, Մուտամիգխ 78 նստեց հասարակաց 

տանը (գար ալ ֊ամմա ) և իր որդուն ՝ Հաֆարին, գահաժառանգ հռչակեց, 
շնորհելով ալ ֊ Մ ուֆավվագ իլալլահ պատվանունը և նրան Լ օգնական ք 
տալով Մ ուսա իբն Ջուղային։ Նրան կուսակալ նշանակեց Հ հետևյալ ն ա - 
հանգներում ք՝ Աֆքիկ ա (Իֆրիկիա), Եգիպտոս (Միսր), Ասորիք (Շամ), 
Ջաղիրա, Մոսուլ ( Մաուսիլ ), Հայաստան, Խորասանի ճանապարհը և 
Մ իհրաջանկո գա կ։ Իր եղբորը՝ Աբու Ահմաղին, փոխանորդ նշանակեց 
Ջաֆարին , նրան տալով ալ-Նասիր լի րյ ի ն Իլլահ ալ֊Մ ուվաֆֆա կ պատ- 
վանունը, և նշանակելով կուսակալ թհետևյալ նահանգներին ք՝ Արևելյան 
կողմեր ( Մաշրիկ ), Բաղդադ, Սավ ադ, Զուֆա, Մ եքքա յի ճանապարհը, 
Մագինա, Եմեն (Յաման), Զասքար, Տիգրիսի գավառները (Զուր Դիջլա), 
Ահուագ, Պարսք (Ֆարիս), Սպահան (Իսբահան), Կում, Զարաջ, Դինա ֊ 
վար, Ռեյ (Ռայ), Զինջան և Սինգ։ Եվ նրանցից ամեն մեկին տվեց եր- 
կուական գրոշ սև և սպիտակ։ 

Էէ 7 , 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Աո տարում Մուտամիգ ալալլահ խալիֆան Ատրպատականի կառա– 

վ ա րիչ նշանակեց Մոլհամմադ իրն Օմար իրն Ալի փթն Մուռ ալ - Թաի ալ - 
Մաուսիլիին։ Սա այնտեղ եկավ իր շուրջը հավաքելով Խարիջիներից* և 
ա յլռց մեծ բա ղմո։ թյուն։ Ատ րպա տ ա կան ում ղրանից առաջ կառավարիչ 

Ւսլամի հոսանքներից մեկը։ Բառացի * ապստամբ ւ 
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Էր ալ-Ալա իրն Ահմաղ ալ-Աղղին, որը հաշմանդամ էր դարձել, Սա պատ. 
դարակի վրա դուրս եկավ, որպեսզի թույլ չտա Մոլհամմադ իրն Օմարին 
կառավարիչ դառնալ և կռվի բռնվեց, Ալայի զորքը պարտվեց, և ինքն 
էլ Գ ե ՐԻ ընկավ, Մուհամմադ իբն Օմար իրն Ալին դրավեց Ալայի բերդը 
և այնտեղից վերցրեց երեք միլիոն դիրհեմ, իսկ Ալան մեռավ նրա ձեռ– 
քում գերության մեջ։ 

Այդ տարում Մ ատամիդ ալալլահը Մոսալի կառավարիչ նշանակեց 
ալ-Խադր իբն Ահմադ իբն Օմար իրն ալ-Խաթթաբ ալ-Տաղլիբ իին, 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱԹՍՈՒՆԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 
(24 սեպտեմբեր 876 — 12 սեպտեմբեր 877) 

էջ 14 

^ՈԱՈՄՆԵՐԻ՝ ԼՈԻԼՈԻԱՆ ԳՐԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում սլավոնները (սակալիբա ) ս9 էոլլոլան 1,0 հանձնեցին հո– 
ռ ոմն երին ։ 

ք^անն այն է, որ Ահմադ էրն Թուլունր տարվեր Տարսոն (Թարսուս) 
արշավելու գաղափարով նախքան Եգիպտոսի կառավարիչ դառնալը։ Երբ 
Եգիպտոսի կառավարիչ դարձավ , ձգտում էր նաև Տարսոնն ստանալ , որ֊ 
պեսգի , իբրև կա ռավւսրիչ, Հ հոռոմների դեմ վ արշավանքներ կագմակեր֊ 
պի ։ Նա գրեց Աբու Ահմադ ա լ֊Մ ո լվաֆֆա կին , խնդրելով այգ պաշտոնը , 
սակայն սա չընգառաջեց նրան և կառավարիչ նշանակեց Մուհամմադ 
իբն Հարուն ա լ֊Տ ա ղլի բ ի ին ։ Սա նավ նստեց Տիգրիսի վրա և քամին նրան 
ափ գցեց , իսկ Մուսավիր ալ֊Շարիի մարդիկ բռնեցին նրան ու սպանե֊ 
ցին։ Նր ա փոխարեն նշանակվեց Մուհամմադ իբն Ալի ալ֊Արմանին, որին 
արվեց նաև Անտիոքր։ Սակայն Տարսոնի բնակիչները ապստամբեցին ու 
սպանեցին նրան։ 

Ապա կառավարիչ նշանակվեց Արխուգ (Ուրխուգ) իբն Յուլաղ ( Ուլուղ ) 
իբն Թարխան ալ֊Տ ուրքին , որն այնտեղ գնաց, սակայն անփորձ և տգետ 
էր ու վատ վերաբերմունք ունեցավ. Նա էոլլուայի մարդկանց ռոճիկն ու 
մթերքները ուշացրեց և սրանք ապստամբեցին ու դրեցին Տարսոն, բողո- 
քելուդ I՝ եթե մեր ռոճիկն ու մթեբքր չուղարկեք, ապա բերդը հոռոմներին 
կհանձնենք, Տարսոնի մարդիկ ազդվեցին այդ բանից և իրենց մեջ հավա- 
քեցին տասնհինդ հազար դինաք, որ նրանց տանեն, Արխուզր այն վերց- 
րեց նրանցից՝ էուլոլայի մարդկանց տանելու համար, սակայն իր մոտ 
պահեց ՚ Երբ դրամ բ ուշացավ, սրանք բերոր հանձնեցին հոռոմներին։ 
Տարսոնի ժողովրդի համար սա կործանում էր, քայդ բերդը / փուշ էր 
թշնամոլ կոկորդին, քանզի հոռոմները ՝,ենց որ իհարձակմանվ էին դուրս 
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դալիս ցամաքով , թե ծովով , ք բերդի պահապանները Հ տեսնում էին նրանց 
ե ազդանշան տալիս։ 

Այդ լուրը հասավ Մուաամիդին, որը Ահմադ իրն Թուլունին նշանա֊ 
կեց Տարսոնի կառավարիչ և տեղում առանձին հրամանատար նշանա - 
կեց մեկին , որը կարողանար արշավանքներ կատարել հոռոմների դեմ և 
պահպանել այդ սահմանային ամրությունը։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱԹՍՈՒՆՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 

(13 սեպտեմբեր 877 — 2 սեպտեմբեր 878) 

էջ 16 

ԱՐԴԱԼԼԱ։ ԻՈՆ ՔԱՈԻՍԻ ԳԵՐԵՎԱՐՄԱՆ ՄԱՍԻՆ 

ա 1դ տարում հոռոմները դերի բռնեցին Աբ դալլահ իբն Ռաշիդ ի բն 

Ք աուսին ։ 

Րանն այն էր, որ նա մտավ Ռումի երկիրը, Աս որիքի Ս ահմ ան ա յին դո֊ 
տոլ զորքից ^ րս հազար հոդոլ հետ և կողոպտեց ու կոտորեց։ Երբ Պո֊ 
զանդիից ( Րա դանդուն ) հեռացավ, նրա դեմ դուրս եկավ Ս ելևկիայի (Սա֊ 
լուկիյյա ) պատրիկը և Կուռատ Րաուքաբի ու Խարսիանոնի (Խարշանա) 
պատրիկը և պաշարերին մահմեդականներին։ Մահմեդականներն ի֊ 
ջան ձիերից, կտրեցին նրանց ծնկատակի ջէերր ու կովի անցան։ 
Նրանք բոլորն էլ սպանվեցին , բացի հինդ հարյուրից , որոնք մի 
մարդու նման հարձակվեցին և իրենց ձիերով ազատվեցին ։ Հոռոմներն 
սպանեցին , ում որ կարողացան սպանել և դերերին Աբ դա լլահ իբն Ռա֊ 
շիղին, նրան վիրավորելուց հետո, ու տարան Ռումի թադավորի մոտ ։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱԹՍՈՒՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 

(23 օգոստոս 879 — 11 օգոստոս 880) 

էջ 2օ 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

քԱյդ տարում յ իբն ՝Րունդաջր դրավեց Մծբինր, Դիար Ռաբիան, իսկ 
իբն Այյուբր դիմեց Ւսա իբն ալ֊Շայի։ ալ֊Շ այբանիին , . որն Ամի դում էր, 
և նա օդնության եկավ։ Դիմեց նաև Աբու֊լ֊Մ ով։ ւլղ ա իբն Մուսա իբն Զու- 
բարային , որն Արդնում էր, և նա էլ օդնության եկավ։ Ւբն ՝Րուն դաջր վերա - 
դարձավ Մոսուլ և Մուտամիդ խալիֆայից հրովարտակ ստացավ Մոսուլի 
կառավարիչ դառնալու համար և այնտեղ էլ վերադարձավ։ 

Այն ժամանակ իբն ալ ֊Շ այխր Հ * 2 և իբն Չուբա բան և ուրիշներ երկու 
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հարյուր հազար դինար առաջարկեցին քիթն Րունդաջինվ, որպեսզի վեր. 

ջինս նրանց հաստատի իրենց ղավաոներում, Նա լընդառաջեց և սրանք 

հավաքվեցին կռվի, Սակայն, երբ այս բանը տեսավ, գոհացրեց նրանց 

պահանջն ու վերադարձավ, իսկ նրանք էլ վերադարձան իրենց երկրներր, 

0 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱԹՍՈՒՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 


էջ 36 


(12 օգոստոս 880 — 31 հալիս 881) 


ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում ճակատամարտ տեղի ունեցավ մի կողմից Ւսհակ իրն 
Րոլնդաջիկի Ա մյուս կողմից Ւսհակ իրն Այյուբի, Ւսա իրն ալ֊Շայխի, 
Աբու֊լ֊Մ աղրայի , Համ դան իբն Համ դանի և նրանց հարած Ռաբիա, Տաղ - 
լՒՐ> Րաքր և Եմենի (Յաման) ցեղերի մարդկանց միջև։ Ւբն Րունդաջիկր 
նրանց փախուստի մատնեց Մծբին ու հետապնդեց մինչև Ամիդ։ 

Նա Ամիդի մո տ զորք թողեց Ւսային պաջարելու համար, և Ամիդի 
մոտ նրանց միջև մի քանի ընդհարումներ տեղի ունեցան. 


էջ 40 


ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱՐ-ԱՈԻՆՈՒՐ- ԹՎԱԿԱՆ 

(1 օգոստոս 881 — 20 հուլ|ւս 882) 

Տ ԼԱԴԵՐ ԴԵ՛Ս՛ԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Խ տ արում Ռումի թադավորր՝ Ո , որը կոչվում էր Ս լավոնուհոլ որդի 
(իբն ա լ-Ս ա կլա բի յյա ) , պաջարեց Մալաթիան։ Վերջինիս օդնեց Մաոաշի 
ու Հադասի ղորքը և Ռումի թադավորր պարտվեց։ Ասորիքի Սահմանային 
դոտոլ. կողմից ամառային արշավանք կատարեց իբն Թուլունի տեղակալ 
ւ սլ-Ֆարղանին։ Սա հոռոմներից մի քանի տասնյակ հա դա ր մարդ սպա- 
նեց և այնպես կողոպտեց ժողովրդին , որ ամեն մի ռազմիկի բաժինը 
քառասուն դինար դարձա վ։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱԹՍՈՒՆԻՆԸ ԹՎԱԿԱՆ 

(21 հայիս 882 — 10 հալիս 883) 

էջ 50 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում մեռավ Ւսա ալ-Շայխ իբն ալ-Սալիլ ալ-Շայբանին, որի 
ձեռքում էին Հայաստանը և Դիար Բաքրր։ 
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ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՅՈԹԱՆԱՍՈՒՆ ԹՎԱԿԱՆ 


(1 1 հափս 883 — 28 հուն|ա 884) 

էջ 35 

ՀՈՄՈՄՆԵՐԻ ԴԵՄ ՀԱՂԹԱՆԱԿԸ 

տարում հոռոմները կովի դուրս եկան հարյուր հ ա զարո վ և պա֊ 
շարեցին Կալամ իյյան , որր Տարսոնից վեց մղոնի վրա էր * Նրանց դեմ 
դիշերով դուրս եկավ Բազմարլ 7 184 և հարձակում կատարեց Ռա - 
րի Ա ամսին (ութ սեպտեմբեր — 7 հոկտեմբեր ) և, ինչպես ասվում է, յո- 
թանասուն հազար մարդ կոտորեց։ Ս պան ե ց նրանց առաջնորդին , որր 
պատրիկների պատրիկ էր, նաև Կապադովկիայի (Ֆանադին) և Անատոլի– 
կի (Բաթլիկ) պատրիկներին։ Կուռայի պատրիկը փախավ վերքերով 
ծածկված։ ԷԲազմարըվ նրանցից խլեց յոթը ոսկե ու արծաթե խաշ, որոնց 
մեջ էր նրանց մ եծա դույն ոսկե խաշը՝ դոհաբներով զարդարված։ Նա վերց- 
րեց տասնհինգ հազար ձի և ջորի , ինչպես նաև թամբեր և այլ բաներ . 
էՆա վերցրեց վ նաև զա րդարուն սրեր , չորս ոսկե դահեր , իսկ երկու 
հարյուր ՝ արծաթե , բազմաթիվ ամաններ , մոտավորապես տասը հազար 
դիպակե դրոշ, բազում դիպակ, մեծ քանակությամբ մետաքս ( բաղյուն ) 
և այլն։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՅՈԹԱՆԱՍՈՒՆԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 
(8 հանիս 886 — 27 «մայիս 887) 

էջ 31 

ՎԵՃԸ ԻՐՆ ԱԲՈԻ-Լ-ՍԱՋԻ ԵՎ ԻՐՆ ՔՈԻՆԴԱՋԻ ՄԻ#ԵՎ 
ԵՎ ՋԱԶԻՐԱՑՈԻՄ ԻՐՆ ԹՈԻԼՈԻՆԻ ԱՆՎԱՆ ՀԻՇԱՏԱԿՈՒՄԸ 
քԻՐՐԵՎ ՏԻՐԱԿԱԼԻ յ 

Այգ տարում Մոլհամմադ իրն Աբու֊լ֊Սաջի և Ւսհակ իբն Րունդաջի 
միջև հարաբերությունները սրվեցին, մինչդեռ նրանք թնախապեսվ հաշտ 
իշխում էին Ջտզիրայում։ 

Բանն ա յն է, որ իբն Աբու-լ-Ս աջր վեճ ունեցավ Ւսհակի հետ կա - 

ռավարմ ան գործերում և ուզեց առաջինր լինել, իսկ Ւսհակր չհնազանդ– 
վեց նրան։ Աբու-լ-Ս աջը լուր ուղարկեց Եգիպտոսի տիրոջ ՝ Ահմադ Ւբն 
Թուլունի , որդուն Խում արա վա յհին , հնազանդություն հայտնեց, նրա 
կողմն անցավ ե իր դավաոում , որն էր Կիննասրինր, խութբաչու մ նրա 
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անունը հիշեց ի որպես տիրակալի), Նա իր որդուն՝ Դի, խաղին, ուղարկեց 
Խում արավայհի մոտ՝ որպես պատանդ և Խումարավայհր շատ փող ու 
զարկեց նրան ու նրա զորավարներին։ Խումարավայհր եկավ Ասորիք և 
Բա լիս ի մոտ հանդիպեց իրն Աբոլ-լ-Ս աջին։ Իրն Աբու– լ-Ս աջը անցավ 
Եփրատր դեպի Ռակկա, բախվեց իբն Քունդաջի հետ և կռիվ տեղի ունե. 
ցավ, որի ժամանակ իբն Բուն դաջը պարտվեց և իբն Աբու-լ-Սաջր դրա– 
վեց նրա ունեցվածքը ւ 

Խումարավայհր անցավ Եփրատր և իջևանեց Ռաֆիկայում։ Իսհա ֊ 
կր փախավ Մարդինի ամրոցը , իսկ իրն Աբու֊լ֊Սաջր պաշարեց նրան և 
այնտեղից գնաց Սինջար ու հաղթեց մի խումբ արաբ քբեդևիներիվ ։ Իբն 
Քուն դաջը Մարդինից գնաց Մոսոլլ , իսկ իբն Աբու֊լ֊Սաջր Բառկաիդում 
հ ան դի պ ե ց նրան , և ի ռազմ իկներին վ դարանակալ պահեց։ Սրանք կռվի ժա֊ 
մանակ դուրս եկան իբն Քունդաջի դեմ և նա պարտվեց ու փախավ 
վերադառնալով Մ արդին , ուր նախապես մնում էր։ Իբն Աբու֊լ֊Ս աջը 
ուժեղացավ , նրա անունը բարձրացավ , տիրեց Հաղիրային ու Մոսոլլին 
և սկսեց հիշել նախ Խումարավայհին և ապա ճ հենց իր անունը քմզկի֊ 
թում յ ։ 


Էջ 76 


ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՈՒԹՍՈՒՆ ԹՎԱԿԱՆ 
(23 մարտ 893 — 12 մարտ 894) 


ՄՈԻՏԱԴԻԴ ք ԽԱԼԻՖԱՅԻ^ ՇԱՅՐԱՆԻՆԵՐԻ ԴԵՄ ԳՆԱԼԸ ԵՎ 
ՀԱՇՏՈՒԹՅՈՒՆԸ ՆՐԱՆՑ ՀԵՏ 

Այդ տարում Սաֆար ի ամսի վ մեկին Մուտադիդր Րաղդադից դնաց 

Շայբանիների դեմ ճ այն վայրը , ուր նրանք հավաքվում էին Ջազիրայի 
երկրռւմ։ Երբ լսեցին նրա դալուստը , հավաքեցին իրենց ունեցվածքը 
և ընտանիքները։ Մ ո ւտադիդր արշավեց արաբ ի բեդևիների) վրա, Սին– 
նի մոտ կողոպտեց նրանց ունեցվածքը , մեծ կոտորած արեց և մեծ թր ֊ 
վ ո վ էլ ջրախ եղդ արեց թաբի մեջ։ Սակայն մարդիկ չկարողանալով տա֊ 
նել իրենց վերցրած կողոպուտը , մի ոչխարը ծախում էին մեկ դիրհեմի , 
իսկ ուղտը հինդ դիրհեմի։ Նա դնաց Մոսուլ և Բալադ, ուր նրան րնդա֊ 
ոաջ ելան Շայբանիներր թողություն խնդրելով և պատանդներ տալով։ 
Նա համաձայներ նրանց խնդրանքին ու վերադարձավ Բաղդադ ։ Նա 
չուր ուղարկեց Ահմադ իրն Ւսա ք*բն ալ֊Շայխին , պահանջելով նրանից 
Ամիդում իբն Քունդաջիքից խլած ունեցվածքը։ Սա ուղարկեց նրան ա֊ 
ռատ նվերներով հանդերձ։ 
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Էջ 77 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Իսկ Շավալ ամսին (14 դեկտեմբեր 893 — 11 հունվար 894 ) լուսինը 
խավարեց և Դվինի ու ամբողջ երկրի ժողովուրդը խավարի մեջ մնա ֊ 
ցին։ Եվ խավարը մնաց, մինչև որ երեկոյան սև քամի փլեց և տևեց 
մինչև դիջերվա երրորդը։ Իսկ դիջերվա երրորդին երկրաշարժ եղավ և 
քաղաքն ավերվեց։ նրա տներից միայն հարյուրի չափ տուն մնաց։ Սրա ֊ 
նից հետո հինդ անդամ ցնցվեց։ Ավերակների տակից հանվածների թիվն 
էր հարյուր հիսուն հազար , բոլորն էլ մեոած։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՈՒԹՍՈՒՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 
(28 հունվար 898 — 16 հունվար 899) 

էջ 91 

Այդ տարում Մուտադիդը Մուհամմադ իբն Աբու֊լ֊Ս աջին կառավա֊ 
րիչ նշանակեց Ատը պատականի ու Հայաստանի վրա 185 ։ Վերջինս / նա֊ 
խապես վ տիրացել էր այդ քերկրներինվ և ըմբոստացել։ Նա պատվական 
ղդեստներ էր ուղարկել նրան էորպես ընծավ։ 

Այդ տարում մեռավ Ահմադ իբն Ւսա իբն ալ֊Շայխր և Ամ ի դում ու 
ենթակա հողերում նրան հաջորդեց որդին ՝ Մոլհամմադը, որպես բռնր 
տիրացող։ Մուտադիդը Զ,ու֊լ֊Հիջջա (19 դեկտեմբեր — 16 հունվար ամ֊ 
սում զ ո րք ո վ Մոսուլի վրայով եկավ նրա դեմ ՝ Ամիդ, իր հետ ունենալով 
որդուն ՝ Աբու Մուհամմադ Ալի ա լ֊Մ ոլքտ աֆիին ։ Նա հասավ Ամիդ ու քա֊ 
րանետ մեքենաներ դնելով պաշարեց մինչև երկու հարյուր ութսունվեց 
թվականի Ռաբի Ր (16 ապրիլ — 14 մայիս) ամիսը ։ Մուհամմադ իբն Ահ֊ 
մադ իբն Ւսան լուր ուղարկեց նրան, խնդրելով ե րաշխ ա վո ր ա դի ր իր, 
մերձավորների ու քաղաքի բնակիչների համար։ Մուտադիդը համաձայ֊ 
նեց, և սա դուրս եկավ ու հանձներ քաղաքը։ Մուտադիդը ընտիր զդեստ֊ 
ներ նվիրեց, պատվեց, սակայն քաղաքի պարիսպները քանդեց։ Ապա 
նրան լուր հասավ, որ Մուհամմադ իբն ալ֊Շայխր ուղում է փախչել և 
նա ձերբակալեց նրան ու նրա ընտանիքը։ 

ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ՈՒԹՍՈՒՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(7 հունվար 900 — 25 դեկտեմբեր 900) 

էջ 94 

ՄՈՒՏԱԴԻԴԻ ՀԱՂԹԱՆԱԿԸ ՎԱՍԻՖԻ ԵՎ ԿՈՂՄՆԱԿԻՑՆԵՐԻ ԴԵՄ 

Այդ տարում Մուհամմադ իբն Աբու֊լ֊Սաջի ծ առա Վասիֆր Պարտա֊ 
*1 Ւց (Րարդա) փախավ Մալաթիա, որը նրա տիրոջ կալվածներից էր։ Նա 
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դրեց Մուտադք ,դին, խնդրելով, որ էրեն կառավարիչ նշանակի Սահմա- 
նային դոտոլմ։ Ս ա հարցաքննեց նրա սուրհանդակներին Վասիֆի տիրո. 
շից հեռանալու մասին, Նրանք նշեցին, որ նա հեռացել էր նախօրոք հա. 
մաձայնելով, որ երբ Վասիֆր Սահմանային դոտոլ կառավարիչ դառնա, 
նրա տերը ետևից կգա և նրանք միասին կհարձակվեն Դիար Մուդարի 
վրա ու կգրավեն»,,։ * 


ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ԻՆՆՍՈՒՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 

(30 սեպտեմբեր 908 — 19 սեպտեմբեր 909) 

էջ 135 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ Ս՜ԱՍԻՆ 

Այդ տարում Հ խալիֆան ի Յոլսուֆ իրն Աբու֊լ֊Սաջին նշանակեց 

Հայաստանի և Ատրւ պա տ ա կանի կառավարիչ պարտավորեցնելով քվճ ա– 
ր ե լ I հարյուր քսան հազար դինար Լ տարեկան հարկվ ։ Նա այնտեղ գնաց 
Դին ավարից։ 


Էջ 140 


ԵՐԿՈՒ ՀԱՐՅՈՒՐ ԻՆՆՍՈՒՆԻՆԸ ԹՎԱԿԱՆ 
(29 օգոստոս 911 — 17 օգոստոս 912) 
ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Այդ տարում Ս ահմանային դոտու հրամանատար Ռուստամը ամա. 
ռային արշավանք կատարեց Տարսոնի կողմից , իր հետ ունենալով Դի. 
միանային։ Նա պաշարեց հայազգի Մլեհի (Մալիհ ալ-Արմանի) 116 բերդը, 
ապա մտավ նրա գավառը և հր կիզեց։ 


Էջ 152 


ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 
(17 ճալիս 915—4 հալիս 916) 
ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Այդ տարում հայազգի Մլեհը հարձակվեց Մարաշի վրա, ասպատակեց 
և նրա շրջակայքից շատերին գերեվարելով, վերադարձավ։ 
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ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 


էջ 154 


(5 հալիս 916 — 23 հանիս 917) 
5ՈԻՍՈԻՖ ԻՐՆ ԱՐՈ1՝–Լ–Ս1Ս>Ի ՄԱՍԻՆ 


Իբն ալ֊Ֆուրատխ* 7 առաջին վեզիրության հենց սկզբից Յուսուֆ իբն 
Աբու֊լ֊Ս աջը, որպես Ատրպատականի ու Հայաստանի կառավարիչ, ի իր 
ձեռքում ուներյ պատերազմական, կրոնական (աղոթքի), դատական և 
ւսյլ գործեր։ Նա պարտավոր էր որոշակի գումար մուծել խալիֆայական 
գիվանր։ երբ իբն ալ֊Ֆուրատր հանվեց, և վեզիր դարձավ ալ֊Խականին 
և նրանից հետո Ալի իբն Իսան, նրա մեջ ագահ ցանկություն առաջացավ 
սլ խ ա լիֆայինվ ուղարկվելիք հարկի մի մասը ուշացրեց։ Այսպիսով, նրա 
մոտ այնքան գրամ կուտակվեց , որ իրեն ի վիճակի զգաց է խալիֆային ք 
հպատակվելուց հրաժարվել և այսպես մնաց մինչև այս տարին ։ 

ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍ ԹՎԱԿԱՆ 
(1 մայիս 922 — 20 ապրիլ 923) 

էջ 172 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Այղ տարում հաջիր Մուհամմագ իրն Նասրր 1>Տ Մոսուլից գնաց Կարնո 
քաղաք (Կալի կալա )՝՝ 1 ՚ ղադիների հրամանատարությունը ստանձնելոլ 
և այդ կողմից արշավեց Ռոլմի երկիրը ։ 

Այգ տարում Տարսոնի զորքր մտավ Մալաթիա, հաղթեց , մտավ Ռոլ– 
մի երկիրը և, սպասվածից ավելի հաջողություն ունենալով, վերադար- 
ձավ։ 

ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 


էջ 185 


(19 մարտ 926 — 7 մարտ 927) 
ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Այդ տարվա Ռաբի Բ (16 հոլնիս — 14 հուլիս) ամսում Մալաթիա յի ու 
շրջակա գավառների վրա հարձակվեցին հոռոմները Դոմեստիկոսի (Դու– 
մուստոլկ) հետ, որին ընկերակցում էր կիրճերի տեր հայազգի Մլեհը։ 
Նրանք պաշարերին Մալաթիան, իսկ նրա բնակիչները դիմագրեցին, 
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Հոռոմները նրա արվարձանի ( ծայրամաս ) մի քանի դարպասներ գրավե. 
ցին ու ներս մտան, սակայն բնակիչները կռվեցին և դուրս քշեցին նրանց, 
Հոռոմները քաղաքում ոչինչ ձեռք չբերեցին, սակայն նրա գյուղերից շա- 
տերը ավերեցին, նույնիսկ մեռելները դուրս բերեցին և մեջտեղը գցեցին, 
ապա հեռացան։ 

Մալաթիայի բնակիչները Ջումադա Ա ամսին (15 հոլլիս — 13 օգոս- 
տոս 926) դիմեցին Բաղդադ օգնություն խնդրելու, սակայն չստացան 
և ձեռնունայն վե ր ա դա րձան ։ 

ՀԱյդ ս։ արում յ Տարսոնի զորքը ամառային արշավանք կատարեց և 
ավարով վերա դարձավ։ 

Այդ տարում Տիդրիսը սառեց Մոսոլլի մոտ՝ Բալադից մինչև ալ-Հա– 
դի սա , այնպես, որ սառույցի պնդությունից ձիերը անցնում էին դետի 
վրա յով։ 

ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 
(8 մարտ 927 — 24 փետրվար 928) 


էջ 186 

Այդ տարում հոռոմները աշխուժացան և հարձակվեցին Ս ահմանա– 
յին դոտու վրա, մտան Սամոսատ (Սումայսաթ) ու լրիվ կողոպտեցին 
ունեցվածք, զենք և ամեն ինչ, ի ս կ մայր մզկիթում աղոթքի ժամանակ 
ղանդ հնչեցրին։ Ապա մահմեդականները հետապնդեցին հոռոմներին, 
կովի բռնվեցին և մեծ ավար վերցրեցին։ 

Է ջ 189—190 

ՊԱՏԵՐԱԶՄԸ ՄԱՀՄԵԴԱԿԱՆՆԵՐԻ ՈՒ ՀՈՌՈՄՆԵՐԻ ՄԻՋԵՎ 

Այդ տարում Տարսոնից մի ձիավոր զորամաս դուրս եկավ Ռումի եր- 
կիրը։ Թշնամին հարձակվեց նրա վրա, և կռվի բռնվեցին , հոռոմները 
հաղթեցին ու մահմեդականներից չորս հարյուր հոդու բռնեցին ու անխնա 
սպանեցին։ 

Այդ տարում Դոմեստիկոսը (Դուսուստուկ)՝ 90 մեծ բանակով շարժվեց 
Ռումի երկրից դեպի Ղվին (Դ աբիլ) քաղաքը, ուր Նասր ալ-Ս ուրուրին էր 
պաշտպան զորքով։ Դոմեստիկոսը ուներ խոյեր ( դաբբադատ/ և քարանետ 
մ եքեն աներ ( մ անաջիկ ) և հրարձակ դործիքներ ( սրվակներ), որոնցից ամեն 
մեկը տասներկու մարդ կարող էր վառել և այնքան ուժեղ կրակ ուներ ու 


175 ֊ 



կպչում էր մարդուն , որ ոչ ոք չէր կարող դիմանալ։ Մահմեդականները 
ամենից ավելի դրանից էին վախենում։ Այդ մեքենաները ղեկավարում էր 
մի հրարձակ նետաձիգ , որը նրանց քառագույններից էր, սակայն մի մահ֊ 
մեգական զինվոր նետահարեց նրան ու սպանեց և ալլահը մահմեդական֊ 
ներին փրկեց նրանց Լ ա րիքից ։ 

Դոմ եստիկոսը նստում էր մի բարձր գահի վրա , ոյրը նայում էր քա֊ 
ղաքին ու զորքին ։ Նա հրամայեց կռիվն սկսել իր աչքի առջև։ Քաղաքի 
բնակիչները գիմ ագրեցին։ Հոռոմները Դոմ եստիկոսի հրամանատարու- 
թյան տակ համառ պայքարով հասան քաղաքի պարիսպներին և այն- 
տեղ բազմաթիվ ճեղքվածքներ բացին ու մտան քաղաք։ Քաղաքի ժողո– 
վո ւրգր և ներսի զորքը սաստիկ պատերազմ տվեցին , և մահմե գականներր 
հաղթեցին ու հոռոմներին դուրս քշեցին , սպանելով մոտավորապես տասը 
հագար մարգ։ 

Աո տարում թու֊ լ֊Կ ա դա (28 դեկտեմբեր — 26 հունվար) ամսում 

Սամալր իր ընկերակիցների հետ ողջ առողջ ամ առային արշավանքից 
վերադարձավ Տարսոն։ Նա կովի էր բռնվել հոռոմների մի մեծ խմբի 
հետ, մահմե դականներր հաղթել էին, հոռոմներից շատերին սպանել և 
անհաշիվ ավար էին վերցրել։ Նրանց ավարի մեջ պետք է հաշվել և այն, 
որ Ռումի երկրռւմ երեք հարյուր հազար գլուխ ոչխար էին մորթել, բացհ 
ողջ վիճակում տարածից։ Նրանց դեմ դուրս եկավ մի մարդ Իրն ա լ-Դ ա^ - 
հ աք անունով ՝ մի քուրդ ցեղապետ, որը Հաֆարի կոչված մի բերդ ուներ ։ 
Սա մահմե դա կան ութ յուն ից հավատափոխ էր եղել ու անցել Ռումի թա- 
գավորի կողմը, որը նրան մեծ պարգևներ էր տվել ու հրամայել վերա– 
գառնալ իր բերդը։ Մահմեդականները հանդիպեցին նրան, կռվեցին, 
գերեցին և սպանեցին նրան ու բոլոր րնկեր ակիցն երին ։ 

ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 
(25 փետրվար 928 — 13 փետրվար 929) 

էջ / 98—199 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Դոմեստիկոսը մեծ բանակով Ռումի երկրից եկավ Հա- 
յաստան, պաշարեց Խլաթը 191 , որի բնակիչները հ աշտ ութ յուն կնքեցին։ 
Նա հեռացավ այնտեղից մզկիթից բեմր ( մինբար) հանելուց և փոխարենը 
խաչ դնելուց հետո։ Այդ նույնը արեց նաև Բաղեշում ( Բադլիս )։ Արդնի և 
ա Ա Հ քաղաքների Հ բնակիչները վախեցան նրանից ու թողնելով իրենց եր– 


176 - 



կիրը հեռացան, իսկ նրանց մեծամեծերը գնացին Բաղդագ՝ խալիֆայից 
օգնություն խն ղրե լա, բ ա յդ չստացան։ 

Այգ աարում յոթ հարյուր հոգի՝ հոռոմներ ու հայեր, հասան Մա - 
լաթիա և ունենալով րահեր ու բրիչներ, ձևացրին, որ իբր թե իսևագործվ 
աշխատանքով ապրողներ են, Սակայն պարզվեց, որ կիրճերի տեր հա - 
յազգի Մլեհը (Մալիհ ալ-Արմանի) նրանց ուղարկել էր, որպեսզի մնան և, 
երբ որ ինքը պաշարի քաղաքը, այն իրեն հանձնեն ։ Այգ բանն իմացան 
Մալաթիայի բնակիչները , կոտորեցին նրանց և ունեցվածքն էլ վերցրե– 
ցին, 

ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(14 փետրվար 929 — 2 փետրվար 930) 

էջ 201 — 202 

ՄՈԻԿՏԱԴԻՐԻ ԿՐԿԻՆ ԽԱԼԻՖԱ ԴԱՌՆԱԼԸ 

Ապա հետիոտն զորքը (ռ աջջալա) եկավ ( պահակազորքի պետ ) Մա֊ 
նիսի տունը ՝ գոռալով և պահանջելով Մոլկտադիրին։ Եկան ծառաները 
(ներքինիներ) և փակեցին խալիֆայական տան (դար ալ֊խիլաֆա, ապա- 
րանք ) դռները։ 

Երբ Մ ուկտ ա դիրին ասացին , որ դուրս դա, վախեցավ իր անձի համար, 
կ արծե լով, որ դա ծուղակ է և հրաժարվեց դուրս դալ։ Սակայն նրան դուրս 
բերեցին և հետիոտն ռազմիկները նրան իրենց վզին նստեցրած տարան 
մինչև խալիֆայական տունը։ 

Ւսկ Հանի իբն Նաֆիսր, որ Մուկտադիրի ամենակատաղի թշնամի֊ 
ներից էր, հենց որ լսեց կատարվածի մասին, այսինքն թե նա (Մուկտա֊ 
դիՐՐ) վերստին խալիֆա է դարձել, հեծավ մի նժույգ և փախավ Մոսուլ, 
ապա գնաց Հայաստան, իսկ հետո շարունակեց ճանապարհը, մինչև հա֊ 
սավ Կոստանդնուպոլիս և ընդունեց քրիստոնեությունը։ 

Էջ 206 

Այդ տարում ^ազիրայի սահմանային գոտում Մ ալաթիա, Նփրկերտ , 
Ամիդ, Արզն և այլ վայրեր իրենց թույլ զգացին հոռոմների առջև և որո֊ 
շեցին հպատակվել Ռոլմի թագավորին ու հանձնվել նրան, քանզի Մուկ֊ 
տադիր բիլլահ խալիֆան ի վիճակի չէր նրանց պաշտպանել։ Մարդ ոպար֊ 
կեցին Բաղդագ հանձնվելու թույլտվություն խնդրելով, հիշեցնելով իրենց 

- 177 - 


12-23 



սա֊ 


թույլ լինելը և օգնական զորք խնդրելով , որպեսզի պաշտպանվենք 
կայն ոչինչ չստացան ու վերադարձան։ 

Այս տարում Մ ուֆլիհ ալ-Սաջին բախվեց Դոմ եստիկոսի հետ, նրանք 
կռվեցին և Դոմեստիկոսը պարտվեց, իսկ Մուֆլիհր նրա ետևից Ռումի 
երկիրը մտավ։ 

ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(3 փետրվար 930 — 23 հունվար 931) 

է ջ 208 — 209 

ՆԱՍԻՐ ԱԼ-ԴԱՈԻԼԱ ԻԲՆ ՀԱՄԴԱՆԻ՝ ՄՈՍՈԻԼԻՑ ՀԱՆՎԵԼԸ ԵՎ ՆՐԱ 
ՓՈԽԱՐԵՆ ՍԱԻԴ ԵՎ ՆԱՍՐ ՀՈՐԵՂԲԱՅՐՆԵՐԻ ԿԱՌԱՎԱՐԻՑ ՆՇԱՆԱԿՈԻՄԸ 

Այս տարում Ռաբի Ա ամսին (3 ապրիլ — 2 մայիս ) Նասիր ալ֊Դաու - 
լա Հասան իբն Աբդալլահ իբն Համ դան ր Մ ո սուլից հանվեց և այնտեղ կա- 
ռավարիչ նշանակվեցին Համ դանի որդիներ Սաիդ և Նասր հորեղբայր- 
ները։ նասիր ալ-Դաուլան նշանակվեց Գիար Ռաբիայի , Մծբինի, Ս ին շա- 
րի , Խա բուրի , Ռաս Այնի, ինչպես նաև Դիար Րաքրի, Նփր կերտի ու Արզնի 
կառավարիչ, որոշակի գումարի դիմաց և նա գնաց։ Սաֆդր Մոսուլ հասավ 
Ռաբի Ր ամսին։ 


ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆԻՆԸ ԹՎԱԿԱՆ 
(24 հունվար 931 — 12 հունվար 932) 


է ջ 216—217 

ՊԱՏԵՐԱԶՄԸ ՄԱՀՄԵԴԱԿԱՆՆԵՐԻ ՈԻ ՀՈՌՈՄՆԵՐԻ ՄԻՋԵՎ 

Այդ տ արում Ռաբի Ա ամսին (23 մարտ — 22 ապրիլ 931 ) Տարսո նի 
կառավարիչ Սամալր արշավեց Ռումի երկիրը։ Նա անցավ մի դետ, ապա 
ձյուն տեղաց, Լծածկելով Հ մինչև ձիերի կրծքերր։ Նրանց վրա հարձակվեց 
հոռոմների մի մեծ բազմություն, սակայն ալլահը մահ մե դա կանն երին հաղ- 
թանակ պարդևեց և նրանք հոռոմներից վեց հ ար յուր հոգու սպանեցին և 
մոտավորապես երեք հազար հոգու գերեվարեցին , կողոպտելով մեծ քա- 
նակությամբ ոսկի, արծաթ է դիպակ ( դիբաջ) և այլ բաներ։ 

Այդ տարում Ռաջաբ ամսին (20 հուլիսի — 18 օգոստոս 931 Սամալր 
վերա դարձավ Տարսոն և մտավ Ռումի երկիրը մեծ դորքութ թե՜ ձիավոր, 
թե հետիոտն ։ Նրանք Ամորիոն (Ամմուրիյյա) հասան, ուր մեծ թվով 
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հոռոմներ էին հավաքվել, սակայն հենց որ լսեցին Սամալի ի գալստյան) 
մասին, ցրվեցին։ Մահմեդականները մտան և այնտեղ գտան շատ ապ ֊ 
րանք ու մթերք, որը վերցրեցին և ապա վառեցին թշնամոլ բոլոր կա– 
ռույցներր։ Նրանք մտան Ռումի երկիրր և կողոպտելով, կոտորելով ու 
ավերելով հասան մինչև Անկարա, որն այժմ կոչվում է Անկի րիոն (Անքու. 
ր\>Ո ա ) և Ո Ղ ջ-առողջ վերադարձան , առանց որևէ վտանգի հանդիպելու։ 
Ավարի արժեքը կազմում էր հարյուր երեսունվեց հազար գի նար։ Նրանք 
հասան Տարսոն Ռամազան ամսի (17 սեպտեմբեր — 16 հոկտեմբեր 931) 
վերջում ։ 

Այդ տարում Իրն ալ– Դայրանին 92 (Դերենիկի որդին ) և Հայաստանի 
ծայրամասային ի դա վառ ների) այլ հայազգի է իշխաններվ դրեցին հո- 
ռոմներին, գրգելով հարձակվել իսլամի երկրի վրա և խոստանալով իրենց 
օդն ութ յուն ր։ Հոռոմներր մեծ բա զմությամբ հարձակվեցին , ավերեցին 
հերկրին (Բարքարի), Խլաթր իր շրջակայքով, մ ահմ եդականներից շա- 
տերին սպանեցին և մեծ բազմություն գերեցին ։ Այս լուրը հասավ Մուֆ - 
լիհին ճ Յուսուֆ իբն Աբու-լ-Ս աջի ղուլամին , որն Ատ րպատ ականի կա- 
ռավարիչն էր։ Սա Հայաստան եկավ \մեծ\ զորքով, որին հետևում էին կա - 
մավորներ և հասավ Ռամազան ամսին։ Նա դիմեց Ւբն ալ-Դայրանիի 
երկիրր և կռվեց նրանց դեմ, որոնք առաջինի հետ համախոհ էին այդ 
րն դհ արումների ժամանակ։ Նա սպանեց նրա մ արգկանց , կոդոպտեց 
նրանց ունեցվածքր։ Ւբն ալ-Ղայրանին ամրացավ իր մի բերդում ։ Հայե- 
րից այնքան շատ կոտորեցին, որ ասվում է, թե դրանց թիվը հասնում էր 
հարյուր հազարի, սակայն ալլահը ավելի լավ դիտի։ 

Ռումի զորքերը գնացին Սամոսատ (Սումայսաթ) ու պաշարեցին։ 
Բնակիչները օգնություն խնդրեցին Սաիդ իբն Համդանից, որին Մ ուկ– 
տադիրր Մոսուլի ու Դիար Ռաբիայի կառավարիչ էր կարգել, պարտա- 
վորեցնելով արշավել Ռումի կողմերը և նրանցից փրկել Մալաթիան, 
որի բնակիչները վատ դրության մեջ լինելով հաշտություն էին կնքել 
հոռոմների հետ Հ նրանց հանձնելով քաղաքի բանալիները և սրանք դար- 
ձել էին մահմեդականների տերերը։ Արդ, երբ Սամոսատի բնակիչների 
սուրհանդակը եկավ Սաիդ իբն Համ դանի մոտ, սա պատրաստվեց ու 
շտապ գնաց նրանց մոտ։ Հասավ, երբ հոռոմներր գրեթե գրավելու 
վրա էին, սակայն երբ նա մոտեցավ, նրանք փախան։ Այնտեղից նա գնաց 
Մալաթիա, ուր կ ա ր հոռոմների բազմություն, ինչպես նաև հայազգի 
Մլեհի (Մալիհ ալ-Արմանի) զորքը։ Սրա հետ էր Մոլկտադիրի էհին) 
զորապետ Բանի (Բոլնայյ) իբն Նաֆիսը, որը, լինելով հոռոմների ձեռ- 
քում, ընդունել էր քրիստոնեոլթ յունր։ Երբ իմացան, որ Սաիդը գալիս է, 
դուրս եկան ք ա զ ա քից> վախենալով, որ քաղաքի դբ ս ի կողմից Սաիդը 
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կգա իր զորքով, իսկ իներսիցվ բնակիչները կապստամբեն ու կսպանեն 
իրենց։ Ուստի փախան , իսկ Սաիդր մտավ քաղաք, ապա, որպես փոխա– 
նորդ թողնելով իր զորապետներից մեկին, վերադարձավ։ 

Նա մտավ Դումի երկիրը, որպես ղազի (հավատի մարտիկ), Շավվալ 
ամսին (17 հոկտեմբեր — 15 նոյեմբեր 931)։ Նրա երկու առաջապահ զո- 
րամասերը, դեռ նախքան իր Դումի երկիրը ներթափանցելը, արդեն հո- 
ռոմներից մեծ բազմություն կոտորել էին։ 

ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 
(22 դեկաեմրեր 933 — 10 դեկաեմթեր 934) 

էջ 243 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Դոմե ստիկո ս (Դում ուստուկ) Կ ուրկուա սր (Կ ուրկաշ) հի- 
սուն հազար հո ռոմն երի հետ եկավ ու պաշարեց Մ ալաթիան երկար ժա- 
մանակ, այնպես որ բնակիչների մեծ մասը սովից մեռավ։ Նա երկու 
վրան խփեց, որոնցից մեկի վրա խաչ կար և ասաց * ով ուզում է քրիս- 
տոնյա դառնալ, թող դա այն վրանի մոտ, որի վրա խաչ կա» որ ստանա իր 
ընտանիքը և ունեցվածքը, իսկ ով ուզում է մահմեդական մնալ, թող 
մյուս վրանի մոտ գա և կստանա իր կյանքի ապահովությունը և ապա- 
հով տեղ կհասնի։ Մահմեդականների մեծ մասը եկավ այն վրանի մոտ, 
ուր խաչ կար, ցանկանալով ստանալ իրենց ընտանիքը և ունեցվածքը։ 
Մնացածներին մի պատրիկի հետ ապահով վայր ուղարկեց և երաշխա- 
վորագրով գրավեց (քաղաքը) Ջումադա Ր ամսի սկզբին, կիրակի օրը 
(19 մայիս 934)։ Նրանք տիրեցին նաև Ս ամոսատին , ավերեցին այդ շըր - 
շանը, շատ կոտորեցին ու սարսափելի արարքներ գործեցին և երկրի մեծ 
մասը նրանց ձեռքն ընկավ։ 

ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 
(8 նոյեմբեր 937 — 28 հոկաեմթեր 938) 

էջ 267 — 268 

ԼԱՇՔԱՐԻԻ՝ ԱՏՐՊԱՏԱԿԱՆԸ ԳՐԱՎԵԼՈԻ ԵՎ ՆՐԱ ՍՊԱՆՈԻԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Լաշքարի իրն Մարգին գրավեց Ատ րպ ա տ ա կ ան ր 1ո ։ Այս 
Լաշքարին ավելի ւ հզոր էր, քան վերոհիշյալը , քանզի Վաշմդիրի 19 * տեղա– 
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կալն էր Ջաբալ նահանգում։ Նա շատ դրամ և զորք հավաքեց ու գնաց 
Ատրպատական , ուր այն ժամանակ իշխում էր Դայսամ իրն Իբրահիմ 
ալ-Քուրդին ՝ իբն Աբու֊լ֊Սաջի մերձավորներից (զորականներից) մեկր։ 
Դայսամր զորք հավաքեց ու կռվեց էաշքարիի հետ և պարտվեց , ապա,նո֊ 
րից եկավ, քղորքվ հավաքեց ու կռվի բռնվեց, սակայն նորից պարտվեց ։ 

Էաշքարին գրավեց նրա երկիրը, բացի Ատր պատականի մայրաքա– 
գաք Արդաբիլից, քանդի նրա բնակիչները չուզեցին հանձնվել, հույսը 
դնելով քաղաքի անառիկության վրա , իսկ իրենք ևս քաջ և ուժեղ էին։ 
Էաշքարին նամակներ ուղարկեց խոստանալով լավ վերաբերմունք ցու- 
ցաբերել, քանղի նրանք լսել էին գելմ իկների (դայլամի) 19 * Ջաբալ նա- 
հանգում, Համ ա գանում և այլուր ցույց տված վատ վերաբերմունքի մա- 
սին։ Նա երկար ժամանակ պաշարեց նրանց, ապա նրա ղինվորներր 
բ արձրացան պարիսպը, մի քանի տեղ ծակերին ու մտան քաղաքը։ 
Էաշքարին ցերեկը մտնում էր քաղաք , իսկ գիշերը ՝ վերա դառնում իր զոր- 
քի մոտ։ Սակայն քաղաքի բնակիչները պարսպի ճեղքվածքը փակեցին, 
ըմբոստացան նրա դեմ ու նորից սկսեցին պատերազմը։ նա զղջաց իր 
դան գա ղկո տ ութ յան և անվճռականության համար։ 

Ար գա ր ի լի բնակիչները լուր ուղարկեցին Դայսամին , տեղեկացնելով 
այդ վիճակի մասին և օր որոշեցին , որ գա, ընդ որում իրենք դուրս էին 
գալու էաշքարիի դեմ կովի, իսկ նա գալու էր ետևից։ Նա այդպես էլ ա֊ 
րեց ու գնաց նրանց մոտ,՝ և նրանք նշանակված օրը դուրս եկան մեծ 
բա ղմությամբ ու կռվեցին էաշքարու դեմ։ Դայսամր եկավ ետևից, և 
նա ի էաշքարին վ սաստիկ պարտություն կրեց ու նրա մարդկանցից մեծ 
բա ղմություն կոտորվեց։ 

Նա փախավ Մուզան (Մուկան), որի իսբահբագր (սպահպետ), Ւբն 
Դաուլա կոչված, պատվեց նրան ու լավ հ յուրասիրություն & ոլ յց տվեց։ 

Էաշքարին քղորքվ հավաքեց ու շարժվեց Դայսամի դեմ։ Նրան օգնեց 
Ւբն Դաուլան, իսկ Դայսամր փախավ ու անցավ Արաքս (Արաս) գետր ա 
էաշքարիի մարդկանցից ոմանք անցան գետը նրա ետևից , և Դայսամ ը 
պարտություն կր^ց։ Նա գնաց Վաշմ գիրի մոտ, որը Ռեյում (Ռայ) էր ու 
վախեցրեց նրան էաշքա րուց . Դայսամ ր տարեկան որոշ գումար խոստա- 
ցավ այն բանի համար, որ սա (Վաշմ գիրը) իրեն զորք տա։ Վերջինս ըն- 
ղա ռա ջե ց նրան և հետր զորք ուղարկեց։ 

Էաշքարիի զորականները գրեցին Վաշմգիրին, տեղեկացնելով . որ 
իրենք հնազանդ են նրան և երբ որ տեսնեն նրա զորքը, նրա կողմը 
կանցնեն ՝ ընդդեմ էաշքարու։ Սակայն էաշքարին բռնեց այդ նամակներն 
ու ծածկեց այգ բանը նրանցից (Վստշմգիրի կողմնակիցներից )։ Երբ Վա– 
շը մգիրը մոտեցավ, հավաքեց իր զորքն ու հայտնեց ամեն ինչ և ասաց, որ 
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ինքը նրանը հետ չի կարող կռվել ու որոշել է գնալ Անձևացյաց (ալ֊ՀԼա֊ 
վազան) կողմերը ՝ կողոպտելու ճանապարհի վրա գտնվող հայերին , ա֊ 
պա գնալ Մոսոլլ , այն գրավելու և այլ վայրեր իարշավելք։ Նրանք հա֊ 
մ աձա յնեցին , և նա գնաց Հայաստան , որի բնակիչները անտեղյակ նստած 
էին։ Նա կողոպտեց , ավարի տվեց, գերեվարեց ու հասավ Անձևացիք Հ 
իր հետ ունենալով ավարը։ Նա կանգ առավ մի “V այի տիրույթներում ։ Սա 
գրամ առաջարկեց նրան , միայն թե հանգիստ թողներ իրեն և իր երկիրը։ 
(Լաշքարին) համաձայներ նրա հետ։ Ապա հայր ծուղակ լարեց մի կիր- 
ճում ու հրամայեց մի քանի հայերի , որ Լաշքաքիի ունեցվածքից որևէ 
բան կողոպտեն ու գնան այգ կիրճի կողմը։ Նրանք այգպես էլ արեցին 
ու լուրը հասավ Լաշքարուն ■ Սա հեծավ իր ձին ու հետապնգեց նրանց 
հինգ մարդկանցով, իսկ գարան մտածները գուրս գալով ս պ ան ե ց ին նրան 
ու ընկերներին։ Ապա եկան նրա ղռրքերր ու տեսնելով նրանց սպանված 
վիճակում , վեր ագարձան։ Նրանք հրամանատար ընտրեցին որգուն Հ Լա շ֊ 
քարիստանին, ու որոշեցին գնալ Տ իննին լեռնանցքով, որը Ջուգի (Արա֊ 
բաղ) լեռ ան այն կողմում էր և այնտեղ ապահով վայրում թողնելով իրենց 
հոտերը, վերագարձան հայազգի Ատոմի (Աթոլմ ալ֊Արմանի մոտ, որ 
վրեժ լուծեն նրանից։ Ատոմր այս բանը լսելով, մ արգկանց տեղավորեց 
կիրճերի վրա, որպեսզի քարկոծեն նրանց ու թույլ չտան անցնելու։ Նրանք 
(հայերը) մեծ թվռվ մարդկանց սպանեցին և միայն քչերը փրկվեցին, 
որոնց մեջ էր Լաշքարիստանր։ Սա իր մարդկանցով գնաց Նասիր ալ֊ 
Դաուլա իբև Համգանի՝* 1 մոտ ճ Մոսոլլ , նրա ղռրքի մի մասը սրա մոտ 
մնաց, իսկ ուրիշն ե լ ւր գնացին Ս աղգա գ։ 

Մ ոսոլլում մնացածներին (Նա ս ի րքւ ) Հ ո ր ե ղբռ բո ր գո ւ՝ Աբու Աբ ։լ ա լլահ 
ալ֊Հուսայն իբն Սաիգ իբն Համ գան ի , հետ ուղարկեց Ատր պատականի 
իր իշխանության տակ գտնվող մասը, այն ժամանակ, երբ Դայսամը 
այնտեղ էր եկել գրավելու նպատակով։ Աբու Աբ գալլահն իր հորեղբորոր– 
ղու Նասիր ալ֊ Դաոլլայի , կողմից կառավարիչի օգնական ( մ ուավին ) էր 19 * 
նշանակվել Ատրպատ ականում , սակայն Դայսամը եկավ, կռվեց նրա դեմ, 
և Իբն Համ գան ր անկարող գտնվելով նրան գիմ ա գրել, հեռացավ Ատրպա– 
տականից , իսկ Դայսամը գրավեց աչն։ 

ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆ ԹՎԱԿԱՆ 

(25 սեպտեմբեր 941 — 14 սեպտեմբեր 942) 

էջ 286 

ԴեԼՄԻԿօԵՐԻ՝ ԱՏՐ ՊԱՏ ԱԿԱՆԸ ԴՐԱՎԵԼՈ1՛ ՄԱՍԻՆ 

Երբ Մարղուբանլ 7 1 " գնաց Ատր պատական, Դայսամը նույնպես գնաց 

և երբ դեմ առ դեմ դուրս եկան պ ատ երազմելու , ղելմիկներր ( գայլա ֊ 
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միներ) և նրանց ետևից նաև շատ քրդեր նորից անցան Մարզարանի 
կողմր, նրա հովանավորության տակ, Մարզարանը հաղթեց Դայսամին 
և սա մերձավորների մի փոքրիկ խմբով փախավ Հայաստան՝ ապաս. 
տանելով Դերանիկի որդի Գազիկին (Ջաջհկ իրն ալ֊Դայրանի) մոտ, 
քանզի նրանց միջև մտերմություն կար, և վերջինս պատվով ընդունեց 
նրան, Դայսամը սկսեց կազմակերպել քրդերին, Նրա մտերիմները խոր- 
հուրդ կին տալիս, որ հեռացնի իր զորքի մեջ եղած դելմիկներին (ղայլա– 
մ ՝Ւ)> որոնք խորթ էին թե ցեղով, թե հավատով, սակայն նա չընդունեց։ 
Եվ Մարղուբանր տիրեց Ատրպատականին ու նրա գործերը հաջող էին, 
մինչև որ նրա հարաբերությունները փչացան իր վեզիրի՝ Ալի իբն Ջաֆա– 
րի, հետ։ 


ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 

(15 սեպտեմբեր 942 — 3 սեպտեմբեր 943) 


էջ 294 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Ա 1Դ տարում Ռումի թագավորը լուր ուղարկեց Մուտտակի լէլէ ա հ 
էխ ալիֆային է , խն գրելով մի թաշկինակ, որի մասին ասում էին, թե քրիս- 
տոսը իր երեսին էր քսել, և գեմքր նրա վրա էր պատկերվել։ Դա գտնվում 
էր Եգեսիայի (Ռուհա) եկեղեցիների ց մեկում։ Նա նշում էր, որ եթե թաշ- 
կինակը (մանդիլ) իրեն ուղարկվի, ապա ինքը մեծ թվով մահմեդական 
գերիների աղատ կարձակի։ 

Մուտտակի լիլլահր հրավիրեց դատավորների (կագի), օրենսգետ- 
ների (ֆակիհ) և նրանցից ֆատուա 200 պահանջեց։ Նրանք տարբեր կար- 
ծիքներ հայտնեցին . ոմանք համաձայն էին այն հանձնել ԷՌումիէ թագա- 
վորին և գերիներին փրկել , իսկ ուրիշներ ասացին ՝ այս թաշկինակը հնա– 
գոլյն ժամանակներից եղել է իսլամի երկրռւմ և Ռումի ոչ մի թագավոր 
այն չի պահանջել , ուստի հանձնելը նվաստացում է։ Հավաքվածների մեջ 
էր նաև Ալի իբն Իսա վեղիրր , որն ասաց ճ մահմեդականներին գերությու- 
նից, նեղությունից ու գրկանքից աղատելը ավելի լավ է, քան այգ թաշ- 
կինակը մեղ մոտ պահելը։ Եվ խալիֆան հրամայեց այն հանձնել և գե- 
րիներին աղատել։ Այդպես էլ արվեց և մարգ ուղարկվեց , որ գնա Ռումի 
երկրից գերիներին բերի, և է իրոք ք սրանք ազատ արձակվեցին ։ 
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ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 


(4 սեպտեմբեր 943 — 23 օգոստոս 944) 


էջ 297 — 293 

ՌՈՒՍՆԵՐԻ՝ ՊԱՐՏԱՎ (ՐԱՐԴԱԱ) ՔԱՂԱՔԸ ԳՐԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում ռուսների 201 մի խումբ դուրս եկավ դեպի քԿասպից վ ծով 
և հարձակվեց Ատ րպ ատ ա կան ի կողմերր։ 

Ծովի վրա նավելով նրանք բարձրացան Կուրն ի վեր , որր մեծ գետ 
է, և հասան Պարտավ (Րարդաա)։ Նրանց դեմ ելավ Մարզուբանի Նաիբր 
(տեղակալը) 2 2 , Պարտավի դելմիկների ու կամավորների բազմությամբ, 
որոնց թիվր հինգ հազարից ավելի էր, և նրանք բախում ունեցան ռուս - 
ների հետ, սակայն, հազիվ մեկ ժամ անց, մահմեդական ներր պարտու- 
թյուն կրեցին։ Դելմիկներր լրիվ կոտորվեցին, իսկ ռուսն երբ Հ մ ահ մ ե դա– 
աններինվ հետապնդեցին դեպի քաղաք և, ով որ հեծնելու գրաստ ուներ ֆ 
փախավ, լքելով քաղաքր։ Ռուսներր գրավեցին քաղաքր , երաշխավորա- 
գիր (աման) առաջարկեցին և լավ վերաբերվեցին։ Ապա ամեն կողմից 
մահմեդականների զորքեր եկան և ռուսն երբ կռվի էին բռնվում նրանց 
հետ , իսկ մ ահմ եդականներր չէին կարողանում դիմադրել նրանց։ Քա- 
ղաքի ռամիկր դուրս էր դալիս և քարկոծում ռուսներին ու աղաղակում ։ 
Ռուսն երբ այդ բանն արդե լում էին նրանց , սակայն նրանք չէին հ ըաժ ա ը– 
վում այդ բանից, բացի որոշ խելոքներից, որոնք ետ կան գն եցին , ի ս կ 
հասարակ ժողովուրդր և ռամիկր իրենց չէին զսպում։ 

Երբ այս բանը երկարեց, նրանց ( ռուսների ) մունետիկը հայտարա- 
րեց, որ քաղաքի ժողովուրդը պետք է երեք օրում դուրս դա։ Դուրս եկավ , 
ով որևէ Հ գրաստ վ ուներ, որի միջոցով կարող էր դուրս դալ, սակայն 
մ եծամ ասնութ յունր մնաց նշված ժամկետից հետո։ Ռուսները ջարդեցին 
նրանց, շատ ժողովուրդ կոտորեցին և կոտորելուց հետո էլ մի քանի 
տասնյակ հազար գերեվարեցին։ Մնացածներին հավաքեցին մզկիթում 
Լ\ ասացին ձեր փրկագինր տվեք, թե չ1 կկոտորենք։ Նրանց համար միջ– 
նորդեց մի քրիստոնյա և ամեն մի մարդու համար քսան դիրհեմ որոշե- 
ցին, սակայն այս բանը ընդունեցին միայն խոհեմները։ Երբ ռուսն երր 
տեսան , որ ոչինչ չի դուրս դալիս, բոլորին կոտ որեցին և միայն փախչող- 
ներն ազատվեցին։ Նրանք Հ քաղաքի վ բնակիչների ունեցվածքը ավարի 
տվին, դերե վարեցին և կանանցից , ով որ իրենց հաճելի թվաց, տ ա ր ան ։ 
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Էջ 298 

ՄԱՐԸՈ ԻՐԱՆԻ՝ ՆՐԱՆՑ ԴԵՄ ԳՆԱԼԸ ԵՎ ՀԱՂԹԱՆԱԿԸ 

Երբ ռուսները Պարտւսվի (Բարդաա ) բնակիչների նկատմամբ վերո֊ 
Ւ2Տ ա Լ0 ա Ր^9Ւ^ յ ք մահմեդականները զայրացան և իրար կռվի կոշ արեցին։ 
Մարղուբան իրն Մուհամմադր հավաքեց մարդկանց և կռվի կոշ արեց ։ 
Նրա մոտ երեսուն հազար մարդ հավաքվեց , որոնց հետ նա կռվի դնաց, 
սակայն չկարողացավ ռուսն երին դիմ ա դրել։ Թե՜ առավոտ յան , թե՜ երեկո֊ 
յան կռիվ էր տալիս , սակայն միշտ պարտված էին վերադառնում ։ Այդպես 
տևեց մի քանի օր։ 

Արդ, ռուսները դնացել էին Մարաղայի կոզմերը և որովհետև շատ 
միրդ էին կերել, հիվանդացանք և նրանց մեջ հիվանդություններ ու մահ 
տարածվեց։ Երբ դործր երկարեց, Մարզարանը խորամանկություն գոր֊ 
ծադրեց։ նա որոշեց մարդկանց դարանակալ պահել, իր զ ո րք ո վ հարձակ֊ 
վել, ապա նահանջ ձևացնել և երբ դարանակալ մարդիկ դուրս դային, 
ինքն էլ նորից հարձակվեր ի ռուսների վ վրա։ Այս բանը նա առաջարկեց 
իր զորքերին և նրանց դարան մտցրեց ։ Ապա նրանք հան դիպեցին , ընդ֊ 
հարվեցին, և Մարզուբանն ու նրա ղ ո րքր փախուստ ձևացրին, իսկ ռուս֊ 
ներր նրանց ետևից ընկան, մինչև որ դարանի տեզն անցան, սակայն 
իՍ արզոլբանիվ մարդիկ շարունակեցին փախչել առանց ետ նայելու։ 

Մարղոլբանր իհետադայումվ պատմեք է այդ մասին ճ դոռացի մարդ- 
կանց, որ ե տ դառնան, սակայն նրանք այդ բանը չարեցին, որովհետև 
սաստիկ վախեցել էին ռուսներից , և ես հասկացա, որ եթե մարդիկ շա֊ 
րունակեն փախչել, ռուսն երբ նրանց մեծ մասին կկոտորեն և ապա վե- 
րադառնալով դա բան ա կա լն երի մոտ, կկռահեն եղածը և սրանց ևս լրիվ 
կսպանեն։ Ապա ես մենակս ետ դարձա , — ասաց նա, — և ինձ հետևեցին 
եղբայրս ու ընկերս . ես պատրաստ էի շահիդ ( հավատի նահատակ ) դառ֊ 
նա» : Այդ մ ամանակ դելմիկների մեծ մասը ամոթից ետ դարձավ և մենք 
հարձակվեցինք, իսկ դարանակալներին մեր ազդանշանով կանչեցինք։ 
նրանք հարձակվեցին ի ռուս ներիք ե տևից և քաջաբար կռվեցինք ու շա֊ 
տերին սպանեցինք, որոնց մեջ էր նրանց ամիրը (իշխանը)։ Մնացած֊ 
ներր ապաստանեցին Շ ահ րի ստ ան կոչված քաղաքի բերղր, ուր նրանք 
շատ մթերք էին փոխադրել, ինչպես նաև դերին երին և ունեցվածքը։ 

Մարղոլբանր նրանց համառ կերպով պաշարեց, սակայն նրան լուր 
հասավ, թե Աբու Աբդալլահ ա լ֊ Հուս այն իբն Աաիդ իբն Համդանր մտել է 
Ատ րպ ատ ական ու հասել Սալմաստ։ նրան ուղարկել էր վերջինիս հորեղ֊ 
բռրորդին ճ Նասիր ալ֊Դաուլան , որպեսզի նվաճի Ատրպատականր։ Երբ 
լուրը հասավ Մարղուբանին (մի զորամաս ^ թողեց ռուսների պաշարման 
համար, իսկ ինքը դնաց իբն Համ դանի դեմ և ընդհարվեցին։ Ապա ձյուն 
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տեղաց , և իրն Համդանի զորքը ցրվեց , քանզի մեծ մասամբ անապատի 
ձսրա բներ էին։ Նասիր ալ֊Դաուլայից նամակ եկավ ի իրն Համզանին ք՝ 
իմաց տալով , որ Տուզունը մահացել է, իսկ ինքը կամենում է իջնել Բազ֊ 
զազ և հրամայում էր նրան վերադառնալ , և սա ետ դարձավ։ 

Իսկ Մարզուբանի մարզիկ շարունակեցին կռվել ռուսների դեմ և 
հիվանդությունները տարածվեցին ռուսն երի մեջ։ Երբ նրանք թաղում էին 
մարդուն , հետը դնում էին նաև զենքերը , և իհետագայումվ ռուսների հե֊ 
ռանալուց հետո մահմեդականները դրա մեծ մասը դուրս բերեցին։ Ապա 
նրանք (ռուսները ) գիշերով բերդից դուրս եկան , իրենց մեջքի վրա տա֊ 
նելով ցանկացած ունեցվածքը և այլ բաներ։ Նրանք իջան Կուր և իրենց 
նավերը նստելով հեռացան։ Մ արզուբանի զորքերը չկա րո դա ց ան նրանց 
հ ետ ապն դել և տարած ունեցվածքը խլել նրանցից ու թողեցին նրանց ։ Ե ւք 
ալլահը երկիրը մաքրեց նրանցից։ 


ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 

(13 օգոստոս 945 — 1 օգոստոս 946) 

էջ 317 

ԵՐԿՐԻ (ՏԵՐՈՒԹՅԱՆ) ԲԱԺԱՆՈՒՄԸ ԱՎԱՏՆԵՐԻ (ԻԿԹԱ) ԵՎ ՆՐԱ 

Կք)ՐԾԱՆՈԻՄԸ 203 

Այդ տարում զորքը ըմբոստացավ Մուիզզ ալ֊Դաուլա ի բն Բուայհի 
դեմ և շատ անվայել խոսքեր ասացինք և նա պարտավորվեց որոշված 
մամ կետում վճարել նրանց ռոճիկը։ Այդ պատճառով նա ստիպված եղավ 
կոդոպտել ժողովրդին և ապօրինի ճանապարհներով փողեր վերցնել։ Նա 
իր բոլոր զորավարներին ու մերձավորներին պարգևեց սուլթանի (տերու֊ 
նի) և կալվածատիրական (ամլաք) գյուղերը , որի պատճառով I պ ե տա֊ 
կանվ դիվանների մեծ մասը դադարեց գործելուց և պաշտոնյաներն ան֊ 
գործ մնացին։ Երկիրն արդեն ավերվել էր երկպառակությունների , սղու֊ 
թյան և կողոպուտի պատճառով։ 

Զորավ արները դրա վե ցին շեն դյուդե ր ը և դրանք առավել շենացան 
և եկամուտը ավելացավ սրանց ի բարձր վ դիրքի շնորհիվ։ Իսկ Մուիզզ 
ալ֊Դա ուլան չկարողացավ այդ իկալվածներըվ ետ վերցնել նրանցից։ Ինչ 
վերաբերում է հասարակ ի ա ս տ իճան ա վո րն ե ր ին խ ապա նրանց վերցրած 
ի հողերը վ առավել ևս ավերվեցին և նրանք վերադարձրին ու ւիոխարենր 
1 նո րօ1 ւգահանջեցին ու տրւԼեց նրանցւ իՇարքային յ զին ւէո ր ա 1լ անն ե ր ր 
հոգ չէին տան ում գյուղերում ջրանցքներ փորելու և դրանց հունը մաքրե - 
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լու գործին և դրանք փչացան ու շատերը անօգտագործելի դարձան , Ավա֊ 
տառուների ա ղոլլամները սկսեցին անիրավություն գործել քգյոլղացի. 
ների նկատմամբ) , հարկը ժամկետից շուտ էին հավաքում և եթե մեկը 
չէր կարողանում հարկը վճարել, ամբողջ ունեցվածքը գրավվում էր, 
Ապա Մոլիղղ ալ֊Դա ուլան ամեն մի տեղի պաշտպանությունը հանձ - 
նարարեց իր մերձավոր մեծամեծներից որևէ մեկին։ Սրանք այն դարձրին 
բնակելի ի կալվածների և առավել ագահ դարձան և նրանց եղբայրներն 
էլ եկան հավաքվեցին ։ Զորավարները բողոքում էին, թե հասույթը վատ 
է, սակայն ոչ վեզիրը, ոչ էլ ուրիշը չէր կարող այդ բանը ստուգել և 
եթե որևէ մեկը վիճեր քդորավարների հետվ, ապա սրանք թշնամի էին 
դառնում նրան։ Այսպիսով, ամեն ինչ թողեցին նրանց կամքին , իսկ սրանք 
առավել ագահ դարձան և ոչ մի բանի առջև կանդ չէին առնում։ 

Մուիզզ ալ֊Ղաուլան անկարող դարձավ մթերք հավաքելու, աղետները 
և անակնկալները ի դի մ ա դր ա վե լո ւ վ համար։ Եվ սկսեց ավելի շատ տ ի֊ 
բույթն եր պարդևել իր թուրք ղոլլամն երին , որին նախանձեցին դելմիկներր 
և ծնունդ առան թշնամություն ու երկպառակություններ, որոնց մասին 
կխոսենք ստորև ։ 

ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(11 հալիս 948 — 30 հունիս 949) 


էջ 330 — 331 


ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այղ տարում Սայֆ ալ-Դաուլա իբն Համգանը հարձակվեց Ռումի 
երկրի վրա, պատերազմ տեղի ունեցավ և պարտվեց Սայֆ ալ-Դաուլան , 
իսկ հոռոմները գրավեցին Մարաշը և պարտության մատնեցին Տարսոնխ 
զորքը, 


ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 
(18 մայիս 953 — 6 մայիս 954) 

էջ 342 

ԴԱՅՍԱՍ՜Ի ՓԱԽՈՒՍՏԸ ԱՏ ՐՊ ԱՏ ԱԿԱՆԻՑ 

Այգ տարում Ատրպատականից փախավ Դայսամ իբն Իբրահիմ Աբու 
Սալիմը, որն, ինչպես հիշե , ենք, գրավել էր Ատրպատականը, 
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Փախուստի պատճառն այն էր, որ Ռուքն ալ֊Դաուլա իրն Բուա յհր ա 
ձերբակալել էր նրա զորավարներից մեկին, որի անունն էր Ալի իրն Միս֊ 
քի։ Սա փախավ բանտից և դիմեց Ջաբալ ինահանդրյ , հավաքեց մարդ֊ 
կանց ու դնաց Մ արդուբանի եղբոր ՝ Վահսուդանի , մոտ։ Նրանք միաբանե֊ 
ցին և դաշնակցեցին Դայսամի դեմ։ Ապա Դայսամր դրավեց Ս ամիրամ 
բերդը , որի մասին կհիշենք։ նրա նամակները ազատվելու մասին հասան 
եղբորը և Ալի իբն Միքսիին։ Նա դրեց նաև դելմ իկներին ՝ նրանց իր կողմը 
սիրաշահելու համար։ Սակայն Դայսամր չդիտեր Մ արդուբանի ազատման 
մասին և կարծում էր, որ իր դեմ կռվում են Վահսուդանն ու Ալի իբն Միս֊ 
քին։ 

Նա ( Դայսամր ) ուներ մի վեզիր, որը կոչվում էր Աբու Աբզալլահ 
ալ֊Նաիմի։ իԴայսամրյ աչք դրեց նրա ունեցվածքին, ձերբակալեց նրան 
և նրա փոխ արեն նշանակեց մի մարդու, որը նախապես Նաիմիի քարտու֊ 
դարն էր եղել։ Նաիմին խորամանկորեն զիջեց նրա բոլոր պահանջներին 
և համաձայներ վճարել այդ քարտուղարի համար։ Դայսամր ազատ ար֊ 
ձակեց իՆաիմիին յ , նրան հանձներ քարտուղարին և նրան վերադարձրեց 
նախկին դիբքՒՆ* 

Ապա Դայսամր դուրս եկավ Արդա բ ի լիր՝ թողնելով նրան (Նա իմիին), 
որպեսզի պատրաստի այն փողերը, որ խոստացել էր։ Սակայն Նաիմին 
սպանեց իր քարտուղարին և իր ամբողջ ունեցվածքով փախավ Ալի 
իբն Միսքիի մոտ։ Երբ լուրը հասավ Դայսամին , որը ֆինջանի մոտ Էր» 
վերադարձավ Արդաբիլ։ Նրա դեմ ըմբոստացան դելմ իկները , և նա իր մոտ 
եղած դրամները բաժանելով իհանդստացրեց նրանցվ։ 

Երբ ն ա տեոեկացավ, որ Ալի իրն Միսքին փոքրաթիվ ջոկատով դնա֊ 
ցել էր Արդաբիլ, ինքն էլ դնաց։ Նրանք հանդիպեցին ու ընդհարվեցին, 
դելմիկներն անցան Աէիի կ ո դմր, ի Ա կ Դայսա մը մի քանի քրդերի հետ փա֊ 
խուստի դիմեց Հա յա ս տ ան , որի թաղավորները 2 ° ո նրան օդնեցին, որպեսզի 
դիմանա ։ 

Նա ւուր ստացավ, որ Մարղուբանը Սամիրամ ամրոցից դնացել է 
Արդաբիլ, ղրավել Ատրւ զատականը և բանակ ուղարկել իր դեմ։ Նա չկա֊ 
րողացավ մնալ և Հայաստանից փախավ Բաղդադ, ուր հասավ հենց այս 
տարում։ նրան դիմավորեց Մոլիղղ ալ֊Դաուլան, մեծարեց, լավ վերա֊ 
բերվեց և ն ա դոհ վիճակում էր գտնվում։ 

Սակայն նրա մերձավորներն ու բ արե կամն երր Ատ ր պ ա տ ա կսրն ի ց 
գրերին նր ան և ահա ի երեք հարյուր ք քառասուներեք թվին նա դուրս եկավ 
Բաղդադից, Ն ա օգնական զորք խնդրեց Մուիղղ ա լ֊Դ ա ու լա յի ց^ , սա֊ 
կայն սա չտվեց, քանդի Մարդացանք հաշտություն էր կնքել Ռուքն ալ֊ 
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Դաալայի հետ և խնամիացել , իսկ Մուիզզ ալ֊Դա ուլան չկարողացավ 
Ռուքն ալ-Դաուլային հակառակ գործել։ 

Դայսամը գնաց Մոսուլ Նասիր ալ֊Դաուլա իրն Համգանի մոտ ճ օգ֊ 
նություն խնդրելու , սակայն ս ա չօգնեց նրան, ապա գնաց Ասորիք ճ Սայֆ 
ալ֊Դաուլա յի մոտ և մնաց մինչև երեք հարյուր քառասունչորս թվականըէ 

Այգ ժամանակ Րաբ ալ-Աբուաբի ( Դարրանգ ^ ժողովուրգր ապստամբ 
բեց Մ արղուբանի գեմ։ Նա գնաց նրանց գեմ արշավանքի և ահա Ատբպա– 
տականի քուրգ ցեցապետներից մեկը լուր ուղարկեց Դայսամին ՝ հրավիրե–. 
լով Ատրպատ ական և խոստանալով օգնել նրան իշխանությանը տիրա- 
նալու։ Սա գնաց ու գրավեց Սալմաստ քաղաքը։ Մ արղուբանը զորավար- 
ներից մեկին ուղարկեց , և կռվի մեջ զորավարի մարդիկ անցան Դայ ս ամխ 
կողմը և նա պարտվեց, իսկ Դայսամը մնաց Ս ալմաստում։ 

Երբ Մ արղուբանը ԷԴարբանգիվ ապստամբների գործը վերջացրեց հ 
վերադարձավ Ատ րպ ատ ական ։ Երբ մոտեցավ Դայսամին, վերջինս Ս ալ- 
մաս տ ը թողեց ու հեռացավ Հայաստան ու դիմեց Դերանիկի որդուն ( իրն֊ 
ալ-Դա յրանի) և Գագիկի որդուն (իթն $ աջի կին , քանի որ վստահում էր 

նրանց։ Մ արղուբանը գր եց Դեբ անիկի որդուն, հրամայելով ձերբակալել 
Դայսամին , սակայն սա չենթարկվեց։ Վերջապես ձերբակալեց նրան, վա- 
խենալով Մարզուբանից։ Երբ բռնեցին նրան, Մարղուբանը հրամայեց 
իրեն հանձնել և այս անգամ էլ Հ Արծրունին վ չենթարկվեց , սակայն ի վերջո 
ստիպված եղավ հանձնել նրան։ Երբ Մ արղուբանը ձեռք բերեց նրան . 
աչքերր փորել տվեց, կուրացրեց նրան և ապա բանտարկեց ։ 

Երբ մեռավ Մարղուբանը, նրա մերձավորներից ( զորականներից ) մի 
քանիսը սպանեցին Դայսամին վախենալով նրանում կուտակված ոխից։ 

ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 
(7 մայիս 954 — 26 ապրիլ 955) 

էջ 346 — 347 

ՍԱ5Ֆ ԱԼ-ԴԱՈԻԼԱ ԻՐՆ ^ԱՄԴԱՆԻ ԱՐՇԱՎԱՆՔԸ 

Այգ տարում Ռաբի Ա ամսին (5 հուլիս — 3 օգոստոս ) Սայֆ ալ-Դաու– 
լա իբն Համգանլ » 209 արշավեց Ռումի երկիրը։ Նա կոտորեց , գերեց, գերե- 
վարեց ք ժողովրդինվ , ավարի տվեց։ Սպանվածների մեջ էր Դոմեստիկոսի 
որդի Կոստանգինը (Կ ուս թան թին ) , և այս բանը ծանր էր հոռոմներին 
և Դո մ ե ս տ ի կ ո ս ին ։ Նա զ ո րք հավաքեց հոռոմներից , ռուսներից , բուլղար- 
ներից և ուրիշներից ու շարժվեց դեպի Սահմանային գոտին ( սուղուր )* 
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Նրա դեմ դուրս եկավ Սայֆ ալ֊Դաուլա իրն Համդանր և նրանք հանդի - 
պեցին Հադասի մոտ Շաաբան ամսին (30 նոյեմբեր — 28 դեկտեմբեր) և 
սաստիկ կռիվ տեղի ունեցավ նրանց միջև, քանզի երկու կողմերր համառ 
դիմաղբեցին։ Սակայն բարձրյալն ալլահր հաղթանակր տվեց մահմեդա- 
կաններին և հոռոմներր փախուստի դիմեցին։ Նրանցից ու նրանց րնկե - 
րացողներից մեծ բազմություն կոտորվեց , դերի րնկավ Դոմ եստիկոսի 
փեսան, աղջկա տզան և բազում պատրիկներ, իսկ Դոմեստիկոսր վերա- 
դարձավ պարտված և րն կճված։ 

ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 
(15 ապրիլ 956 — 3 ապրիլ 957) 

էջ 351 

ՍԱՑՖ ԱԼ-ԴԱՈԻԼԱՅԻ՝ ՌՈԻՄԻ ԵՐԿԻՐ ԱՐՇԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Ռաջաբ ամսին ( 9 հոկտեմբեր — 7 նոյեմբեր) Սայֆ 
ա լ-Դ աուլա իբն Համդանր մեծ զորքով շարժվեց դեպի Ռումի երկիրր, ար֊ 
շավեց մինչև Խարշանա և Սարիխա, բազում բերդեր դրավեց ու դերեվա– 
րեց իժողովրդինվ, դերեց, հրկիզեց, ավերեց ու շատերին կոտորեց։ Նա 
վերադարձավ Ադանա, մնաց այնտեղ մինչև եկավ Տ արսոնի պետր, որին 
նա պատվական զգե ս տն ե ր շնորհեց , շատ նվերներ տվեց ու վերազար֊ 
ձավ Հալեր։ 

Երբ հոռոմները լսեցին, թե նա ինչ էր արել, հավաքվեցին ու հար- 
ձակվեցին Նփրկերտի վրա, հրկիզեցին երկիրը , կողոպտ եցին , ավերեցին, 
գերեվարեցին ժողովրդին և , ամբողջ ունեցվածքը հափշտակելուց հետո, 
վերադարձան։ 

ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 
(4 ապրիլ 957 — 24 մարտ 958) 

էջ 352 

ՄԱՐԸՈԻՐԱՆԻ ՄԱՀՎԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Խ տարում Ռ ա մ ադան ամսին (նոյեմբեր 957) Ատ րպա տ ա կան ում 
մեռավ նրա տերը Սալլար Մ արզուբանը։ 

Երբ նա ի առողջանալու^ հույսը կտրեց, իշխանությունը կտակեց իր 
եղբորը Վահ ս ուզան ին , որից հետո պետք է անցներ իր որդուն Հ Ջաստան 
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իբն ալ֊Մարղուբանին։ Սակայն մինչ այդ նա դիմել էբ բերդերի վրա իր 
թողած տեղակալներին , որ դրանք (բերդերը) իր մահվանից հետո հանձ ֊ 
նեն միայն իր որդուն ՝ Հաստանին, որի մահից հետո պետք է տրվեին իր 
Իբրահիմ որդուն , իսկ եթե սա էլ մեռնի ՝ իր իմյուսվ որդուն ՝ Նասիրին և 
եթե դրանցից ոչ մեկը չմնար, ապա իր եղբորը՝ Վահսուդանին։ Բայց, երբ 
այս կտակը տվեց իր եղբորը, տեղեկացրեց նրան իր և բերդերի հրամա֊ 
նատարների միջև եղած պայմանական նշանների մասին, որով նա կարող 
էր ի հ ետ ա դա յում վ այդ բերդերը ստանալ։ 

Երբ Մարղուբանր մեռավ, նրա եղբայրը ՝ Վահսուդանր, ի բերդերի 
հրամանատարներին վ ուղարկեց իր կնիքը և պայմանական նշանները, 
սակայն նրանք ցույց տվեցին նրան առաջին կտակը։ Վահսուդանր կաս֊ 
կածեց, որ եղբայրը խաբել է իրեն։ Նա մնաց իր եղբորորդիների մոտ, 
սակայն,, երբ նրանք իշխանությունը իրենց ձեռքը վերցրին առանց նրա, 
նա հեռացավ Արդաբիլից , ապաստանելով Թարոմ։ 

Իշխանությունը վերցրեց Ջ ա ս տ ան ր , իրեն ենթարկելով եղբայրնե֊ 
րին, իսկ Վեզիր նշանակվեց Աբու Աբդալլահ ալ֊Նաիմին։ Նրան ներկա յա֊ 
ցա ն իր հոր զորավարները, բացի Ջ ա ս տ ան իբն Շ արմ ազանից , որը վճռել 
էր դրավել Հայաստանը, քանի որ նրա կառավարիչն էր իհամարվումվ տ 

Իսկ Վահ ս ուզանը սկսեց երկպառակություն մտցնել իր եղբորորդինե ֊ 
րի միջև, իրար դեմ դրդռել և թշնամիներին դբդել նրանց դեմ , մինչև 
որ հասավ իր նպա տա կին և նրանցից մի քանիսին սպանեց։ 

ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆԻՆԸ ԹՎԱԿԱՆ 
(3 մ արա 960 — 19 փետրվար 961) 

էջ 357 

ՄՈԻՍՏԱՋԻՐ ԲԻԼԼ1ԱԻ՝ ԵՐԵՎԱՆ ԳԱԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Ատ րպա տ ա կան ում ալ֊Մ ուքտաֆի Րիլլահ ի խալիֆա յի / 
որդի Իսայի որդիներից մեկը երևան եկավ, որը կրում էր Մուստաջիր 
Բիլլահ անուն/ 1։ 

Նա ի հավատարմության վ երդում տվեց Մուհամմադի ընտանիքից 
սերվող Ռիդային, բրդե զգեստ հագավ, արդարություն էր գործում, հր ա֊ 
մայում էր բարիք իգործելվ և արգելում չարիքը։ Նրա հետևորդները շա– 
տացան։ 

Նրա երևան գալու պատճառն այն էր, որ Ատրպատականի տեր Ջաս– 
տան իբն ալ֊ Մարղուբանր թողել էր իր հոր՝ զորքով զբաղվելու սովորու– 
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թյունը և զբաղվում էր խաղերով ու կանանց հետ հավաքույթներով ։ Այղ 
ժամանակ Հաստան իրն Շ արմաղանը Հայաստանում ամրացած էր, իսկ 
Վահսուղանը Թարոմում էր և բանսարկություններ էր գցում իր եղբորոր֊ 
դիների մեջ, որպեսզի կռվեն իրար հետ։ Ջաստան իրն ալ֊Մ արզուբ ան ր 
ձերբակալեց իր վեզիր Նաիմիին , բայց քանի որ ս ա ազգակցական կապ 
ուներ Ջ ա ստան իրն Շարմաղանի վեզիր Աբու֊լ֊Հասան Ու բայգալլահ իրն 
Մոլհամմագ իրն Համգույայի ( Համ ղավա յհ ) հետ , ապա վերջինս ղայրա֊ 
ցավ Նաիմիի ձերբակալման համար և իր տիրոջր ՝ իրն Շ արմաղանին ղրր ֊ 
գեց, որ ն ա մ ա կա գր ո ւթ յան մեջ մտնի Հայաստանում գտնվող Ւբրահիմ 
իրն ա լ֊Մ արզուբ անի հետ։ Սա գրեց և գրգեց նրան ի Ատրպատակա֊ 
նումվ իջխանությանր տիրանալու, և, իրռք է սա եկավ, հարձակվեց Մ ա֊ 
րադայի վրա ու գրավեց այն ։ 

Երբ Ջ աստան իրն ա լ֊Մ ա ր զուր անն այգ բանն իմացավ, նամակ գրեց 
իբ ն Շարմաղանին, որի վեզիրն էր Ար ու֊ լ֊Հ ա ս ան ր ։ Նա երկուսի հետ էլ 
լավացրեց իր հ ա րա բ ե ր ո լթ յունն ե ր ր և վստահեցրեց, որ ազատ կարձա կի 
Նաիմիին և այսպիսով ի իբն Շարմազանրվ հրաժարվեց Ւբրահիմին օգ֊ 
նելոլց։ Սակայն քիբն ալ֊Մ արզուբ անր Հ և իր եղբայրը իմացան, որ իրն 
Շ արմաղանը կեղծում է իրենց և նրանք նամակների միջոցով պա յմ ան ա֊ 
վորվեցին նրա գեմ (պայքարել)։ Այգ Ժամանակ Նաիմին փախավ Զաս֊ 
տան իրն ալ֊Մ արզուբ անի բանտից ու գնաց Մուզան, նամակ գրեց Ւբն 
Ւսա իբն ալ֊Մ ուքտ աֆի Բիլլահին ու հրապուրեց նրան խալիֆայական 
իշխ անութ յամբ , խոստանալով զորք հավաքել ու նրա անունով տիրել 
Ատ րպատ ականին , իսկ եթե հնարավորություն ունենա ճ նաև Ւրաքին ։ 
քՒբն Իսանվ եկավ նրա կողմը երեք հարյուր հոգով, և այստեղ եկավ 
նաև Զա ստան իբն Շարմազանր, և սա ուժեղացավ ոլ մարդիկ նրան ի հա֊ 
վատ արմ ության վ երգում տվեցին, և նրա գործր հաջողություն գտավ։ Նր֊ 
րանց գեմ դուրս եկան Մարզուբանի որդիները ՝ Ջաստանը և Իբրահիմր, 
կռվելու նպատակով։ Երբ նրանք բախվեցին , Մուստաջիրի մարդիկ փա֊ 
խուստի դիմեցին, իսկ ինքը գերի ընկավ և ոչնչացվեց։ Ասվում է, որ նա 
սպանվեց, ասվում է նաև, թե՝ մեռավ Հ բնական մահովվ։ 

Էջ 357 

Վ1ԱՍՈԻԴԱՆԻ՝ ԻՐ ԵՂԲՈՐՈՐԴԻՆԵՐԻՆ ԲՌՆԵԼՈՒ ԵՎ ՍՊԱՆԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Ւսկ Վահսուգանր, երբ տեսավ իր եղբորորդիների անհ ա մ ա ձա յն ո ւ֊ 
թյունը և թե ինչպես նրանցից ամեն մեկը ձգտում էր մյուսին դավել, 
Մուստաջիրի հետ կռվից հետո գրեց Ւբրահիմին ու հրավիրեց իր մոտ այ֊ 
ցելության։ Սա եկավ, հորեղբա յրը հյուրասիրեց նրան և այնքան նվեր֊ 
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ներ տվեց , որ սա լիացավ։ Նա գրեց նաև իր մյուս եղբորորդուն ՝ Նասք ։֊ 
րին՝ ու հրապուրեց նրան։ Սա թողնելով իր եղբորր՝ վաստանին, գնաց 
Մուղան, իսկ ղորքր կարծելով , որ արդեն առիթ է ներկայացել ավար 
(ունեցվածք) ձեռք բերելու , մեծ մասամբ լքեց վաստանին ու գնաց եղ֊ 
բոր Նասիրի ետևից։ Այսպիսով, սա եղբորից ՝ Լաստանից , ավելի ուժեղ 
դարձավ ու գրավեց Արգաբիլր, սակայն երբ զինվորներր Նասիրից գրամ 
պահանջեցին , վերջինս չկարողացավ գոհացնել , մանավանդ որ հոր ֊ 
ե ՂԲ ա ՏՐՐ Վտհսուգանր, հրաժարվեց նրան օգնելուց։ Երբ նա քՆասիրրվ 
իմացավ , որ վերջինս սոսկ հրապուրում է նրան , նամակ գրելով իր եղբո֊ 
րր՝ վաստանին , հաշտվեց նրա հետ ու դաշնակցեց։ 

Սակայն , քանի որ դրամական խիստ նեղության մեջ էին , գործել ւր 
խառն էին , իսկ գավառների կառավարիչներր բռնության միջոցով իրենց 
ձեռքի տակ եղած ք տ իրույթն երի վ տերերն էին դարձել, ապա Զաստանր 
և Նա սիրր Մ արզոլբանի որղիներր, ստիպված եղան իրենց մոր հետ 
գնալ հորեղբոր Վահսուգանի մոտ։ Նրանք նախօրոք նամակ գրեցին 
նրան և պա յմ ան ա գրեր վերցնելուց հետո նրա մոտ գնացին։ Սակայն , 
երբ գնացին, սա դավաճանեց, ուխ տ ա դրուժ եղավ ու ձերբակալեց նրանց ՝ 
Ջ աս տանին, Նա ս ի րին և նրանց մորխ իրեն ենթարկելով զորքը* Նա Ի2՜ 
խ ան ութ յունր հանձներ իր որդուն 1 Ւսմ ա յի լին , տալով իր բերդերի մեծ 
մասր և գրամ բաժանելով գոհացրեց ղսրքր* 

ՀԱյդ Ժամանակ յ Ւբրահիմ իբն ա լ֊Մ ա րզոլբ ան ը գնացել էր Հա յա ս֊ 

աաե 210 / Սա կովի պատրաստվեց Ւսմայիլի դեմ, նպատակ ունենալով իր 
երկու եղբ ա յրն երին ազատել հորեղբոր ՝ Վահսուգանի բանտից ։ Երբ Վահ~ 
սուգանր այս բանր լսեց և տեսավ, որ բոլորը տրամա գրված են իր դեմ, 
աճապարեց սպանել եղբոր որդիներին ՝ վաստանին ու Նասիրին, ինչպես 
նաև նրանց մորը։ Նա գրեց Հաստան իբն Շարմաղանին , պահանջելով 
հարձակվել Իբրահիմի վրա։ Նա զորք և գրամ ուղարկեց նրան և սա կա֊ 
տարեց նրա պահանջը։ Իբրահիմր ստիպված եղավ փախչել ու վերա֊ 
դառնալ Հայաստան , իսկ իբն Շ արմ ազանը տիրացավ նրա ճամբարին ու 
Մարաղա քաղաքին, Ուր միայի հետ միասին ։ 

Էջ 358 

ՍԱՅՖ ԱԼ-ԴԱՈ1ՎԱՅԻ՝ ՌՈԻՄԻ ԵՐԿԻՐԸ ԱՐՇԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարում Սայֆ ալ֊Դաոլլան մեծ զորքով արշավեց Ռամի եր- 
կիրը, շատ հաղթանակներ տարավ, հրկիղ եց ու գրավեց բազում րերգեր և 
վերցնելով մեծ թվով գերիներ ու ավար, հասավ Խարսիանոն (Խարշանա)։ 
Ապա հոռոմները բռնեցին կիրճերը և, երբ նա ուզեց վերադառնալ, նրա 
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հետ եղած Տարսոնի զորքերը ասացին նրան՝ հոռոմները տիրացել են քո 
թիկունքում գտնվող կիրճերին (լեռնանցքներին) և չես կարող այստեղից 
վերադառնալ։ Ավելի լավ է , որ մեղ հետ վերադառնաս։ Սակայն նա չըն- 
դունեց, քանզի համառ էր իր կարծիքի վրա, սիրում էր պնդել և ոչ ոքի 
հետ չէր խորհրդակցում , որ չասվի, թե ուրիշի կարծիքով շարժվեց։ Նա 
վերադարձավ նույն կիրճով, որի միջով եկել էր և ահա նրա առջև ելան 
հոռոմները , խլեցին նրա ամբողջ ավարն ու բեռները, կոտորեցին նրա 
մարդկանց ու շատերին սպանեցին ու գերեցին։ Նա մեծ դժվարությամբ 
հազիվ կարողացավ փրկվել երեք հարյուր մարդկանց հետ միասին։ Սա 
է խելոք մարդկանց կարծիքը անտեսելու վատ հետևանքը։ Իսկ ճշմարտու - 
թյ ունը միայն ալլահը դիտի ։ 

ՀԱՏՈՐ ՅՈԹԵՐՈՐԴ 
ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՀԻՍՈՒՆՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 

(9 փետրվար 962 — 29 հունվար 963) 

էջ 5 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այս տարվա Ջումադա Ր (7 հուլիս — 4 օգոստոս) ամսին Սայֆ ալ - 
Դաոլլան վերակառուցեց Անազարբան (Այն (Հարբա ) և իր հաջիբին Տար- 
սոնի բնակիչներից բաղկացած զորքով ուղարկեց Ռումի երկիրը։ Սրանք 
ավերեցին, կոտորեցին , գերեվարեցին ու վերա դարձան ։ Իսկ հոռոմները 
հարձակվեցին Սի ս (Սիսիյյա) ամրոցի վրա ու տիրեցին։ 

Խ տարում Սայֆ ալ-Դաուլայի ծաոա (ղուլամ) Նա ջան զորքով 
հարձակվեց Խարբերդի (Հիսն ՀՀիյադ) վրա։ Հոռոմների մի զորամաս 
դիմադրեց նրան , սակայն նա հաղթեց և հոռոմներից հինդ հարյուր հո- 
դի հանձնվեց երաշխավորագրով։ 

ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՀԻՍՈՒՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 
(30 հունվար 963-18 հունվար 964) 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այս տարում Ռաբի Ա (30 մարտ — 28 ապրիլ) ամսին հայերը հե- 
տիոտն ( ռաջջալա ) մեծ բազմությամբ հավաքվելով դուրս եկան Եդե– 
սիայի դեմ, հարձակվեցին , կողոպտ եցին , գերեցին և լի ավարով վերա- 
դարձան։ 
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ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՀԻՍՈՒՆԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 
(19 հունվար 964—6 հունվար 965) 

էջ Ս 

ՆԱՋԱՅԻ ԱՊՍՏԱՄԲՈՒԹՅԱՆ ՈՒ ՍՊԱՆՈՒԹՅԱՆ ԵՎ ՍԱՅՖ ԱԼ-ԴԱՈՒ1ԱՅԻ՝ 
ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՈՐՈՇ ՄԱՍԵՐԸ ԳՐԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Մենք արդեն հիշեցինք , թե ինչ էր արել Սայֆ ալ֊Ղաուլա իրն Համ֊ 
դպնի ծառա (դուլամ) Նաջան Խառանի ժողովրդին քերեք հարյուր վ 
հիսուներկու թվականին և թե ինչպես խլել էր նրանց ունեցվածքր։ Երբ 
այս դրամներր կուտակվեցին նրա մոտ , նա իրեն ուժեղ զղալով երախ֊ 
տամ ոռ դարձավ, ապերախտ ղտնվեց իր բարերարի նկատմամբ և ամ֊ 
բարշտութ յամ բ շարժվեց դեպի Նփրկերտ ( Մ ա յյաֆարի կին ) ու հարձակ֊ 
վեց Հայաստանի վրա, որի շատ մասերին տիրել էր մի արաբ՝ Աբու֊լ֊ 
Վ արդր 212 , նրա հետ կռվեց Նաջան, և սպանեց Աբու֊լ֊Վարդին։ Նա 
դրավեց նրա բերդերրՀ ինչպես նաև Խլաթր , Մ ան ա ս կե րտ ր ( Մ անագ֊ 
քՒրդ)> Մուշր և այլ վայրեր։ նրա մոտ շատ հարստություն կուտակվեց 
Աբու֊լ֊Վարգի ունեցվածքր հափշտակելուց և նա ապստամբեց Սայֆ 
ալ֊Դաոլլա յի դեմ։ 

Այնպես պատահեց, որ ա ձՂ ժամանակ Մուիզզ ալ֊Ղաուլա իբն 
Սուայհր Սաղդադից շարժվեց դեպի Մոսուլ և Մծբին ու դրավեց և դուրս 
քշեց Նասիր ալ֊Ղաուլա յին , ինչպես կհիշենք շուտով։ Նաջան գրեց նրան , 
երբ նա Մծբինում էր, խնդրելով նրա օդնությունր իր տերերի ՝ Համդանի 
տոհմի դեմ ։ Սակայն երբ Մուիզզ ալ֊Ղաուլան վերադարձավ Սադդադ 
ոլ հաշտվեց Նասիր ալ֊Դաուլայի հետ, Սայֆ ալ֊Ղաուլան հարձակվեց 
Նաջայի վրա, քանի որ սա ապստամբել և րմ բոստացել էր։ Երբ նա հասավ 
Նփրկերտ , Նաջան փախավ, իսկ Սայֆ ալ֊Ղաուլան դրավեց նրա քա֊ 
դաքն ե րն ու բ ե ր դե ր ր , որ սա իր հերթին դրավել էր Աբու֊լ֊Վարդից։ 
Նաջայի մերձավորներից որոշ մարդիկ երաշխավորագիր խնդրեցին 
նրանից (Սայֆ ալ֊Ղաուլա յից ), սակայն նա սպանեց նրանց։ Երաշխա֊ 
վորադիր խնդրեց նաև Նաջայի եդբայրր և նա լավ վերաբերվեց ու հար֊ 
դեց նրան։ Նա (Սայֆ ալ֊Ղաուլան) մարդ ուղարկեց Նաջայի մոտ, հա֊ 
մոդելով ու սպառնալով, որ վերադառնա , և սա եկավ նրա մոտ։ Նա 
լավ վերաբերվեց և նրան վերադարձրեց իր պաշտոնին։ Սակայն Սայֆ 
ալ֊Ղաուլայի դուլամներր (ծառաներր) նրա ներկայությամբ հարձակ֊ 
վեցին Նաջայի վրա Սայֆ ալ֊Ղաուլայի տանր Նփրկերտում և սպանեցին 
նրան քերեք հարյուր վ հիսունչորս թվականի Ռաբի Ա ամսին (18 մարտ– 
16 ապրիլ)։ Սայֆ ալ֊Ղաուլան շատ վատ զգաց, իսկ Նաջային դուրս տա. 
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րան ու գցեցին ջրի ու կեղտերի առուն , ուր նա մնաց մինչև հաջորդ օրը , 
ապա հանեցին ու թաղեցին նրան։ 

Կ 9 

ՀՈՌՈՄՆԵՐԻ ՄԱՄԵՍՏԻԱՆ ՊԱՇԱՐԵԼԸ ԵՎ ԽՈՐԱՍԱՆԻՑ ՌԱԶՄԻԿՆԵՐԻ 

ՀԱՍՆԵԼԸ 

Ա 1դ տարում հոռոմները Դոմեստիկոսի հետ պաշարեցին Մամես– 

տիան (Մասիսա), բնակիչների դեմ կռվեցին և պարիսպը ծակեցին , 
սակայն բնակիչները նրա ջ ոլ Րքր ուժեղ դիմադրություն ցուցաբերեցին , 
մինչև որ նրանց ետ մղեցին ՝ սաստիկ կռվից հետո։ Հոռոմները հրկի– 
զեցին նրա, ինչպես նաև Ադանայի ու Տարսոնի գավառները, քանի որ 
վերջիններիս բնակիչները օգնել էին սրա ժողովրդին։ Մահմեդականնե- 
րից տասնհինգ հազար մարդ կոտորվեց ։ Հոռոմները երկրռւմ մնացին 
տասնհինգ օր, սակայն ոչ ոք նրանց չդի մ ա դրեց ։ Նրանք գների թանկու- 
թյան և ուտելիքի պակասի պատճառով ետ դարձան։ Այդ ժամանակ 
Խորասանից Ասորիք եկավ մի մարդ կռվելու նպատակով, իր հետ ունե- 
նալով մոտավորապես հինդ հազար ռազմիկ։ Նրանց ճանապարհը անց- 
նում էը Հայաստանի ու Նփրկեըտի վրայով։ եըբ Սաֆաը ամսին 
(18 փետըվաը — 17 մ արտ ) հասան Սայֆ ալ-Դաոլլայի մոտ, նրանց կռվի 
տարավ Ռամի երկրի դեմ, որպեսզի մահմեդականներին զորավիգ լինեն։ 
Սակայն տեսնելով, որ հոռոմները վերադարձել են, խորասանյան ռազ- 
միկներն էլ բրվեցին Սահմանային գոտում (սուղուր)՝ թանկության պատ- 
ճառով։ Նրանց մեծ մասը եկավ Րաղդադ, այնտեղից էլ գնաց Խորասան։ 

Երբ Դոմեստիկոսր վերադառնում էր Ռումի երկիրը Մ ամ եստիայի , 
Ադանայի և Տարսոնի բնակիչներին լուր էր ուղարկ ել, թե ես հ ե ռան ում 
եմ ձեզանից ոչ թե թուլության, այլ անասնակերի պակասության և ու- 
ժեղ թանկության պա տճա ռով։ Սակայն ես կվերադառնամ և ձեզանից, 
ով որ հեռացած չինի, կփրկվի , իսկ ում որ տեղում գտնեմ ՝ կսպանեմ։ 

ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՀԻՍՈՒՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 
(28 դեկտեմբեր 965 — 16 դեկտեմբեր 966) 

էջ 18 

ԻԻՐԱՀԻՄ ԻԻՍ Ա1 -ՄԱՐ&ՈԻԻԱՆԻ ՓԱԽՈՒՍՏԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Ւբրահիմ իբն ալ– Մ ար ղուրանը Ատրպատականից փա- 
խավ Ռեյ։ 
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Բանն այն էր, որ երբ Իբրահիմր պարտվեց Ջասաան իբն Շարմա. 
ղանից, ինչպես հիշեցինք, երեք հարյուր քառասունինը թվականին, ապա 
նա գնաց Հայաստան և սկսեց պատրաստվել վերադառնալու համար 
Ատր պտտական, իսկ Հայաստանի թագավորներն (տերերն) էին 213 հայեր 
և քրգեր։ Նա նամակագրություն ունեցավ կաստան իբն Շարմւձզանի 
հետ, հաշտվեց նրա հետ, և նրա մոտ շատ զորք Հավա քվե ց։ 

Այնպես պատահեց, որ քայդ ժամանակվ նրա հորեղբոր Վահսու֊ 
զանի որդի Իսմայիլր մեռավ, և Իբրահիմր գնաց տիրացավ Արղաբիլին։ 
Աբ ու֊ լ֊Ն ա ս ի մ իբն Մասիքին եկավ Վահսուղանի մոտ և նրան միացավ։ 
Իբրահիմր գնաց իր հորեղբոր ՝ Վահսուղանի դեմ իր եղբայրների վրեժը 
պահանջելով։ Վերջինս վախեցավ և իբն Մասիքիի հետ գնաց Դայլամի 
երկիրը, իսկ Իբրահիմր տիրացավ իր հորեղբոր գավառներին, հարվածեց 
նրա մերձավորներին ու գրավեց նրա ունեցվածքը։ Վահսուղանր հավա֊ 
քեց զորքը և վերադարձավ իր Թարոմ (հարում) բերդը, իսկ Աբու֊լ֊ 
Կասիմ Մասիքիին զորքով ուղարկեց Իբրահիմի դեմ։ Նրանք իրար հան֊ 
դիպեցին և մեծ ընդհարում եղավ, իսկ Իբրահիմր պարտվեց ու նրան 
հետապնդեցին, սակայն չհասան։ Նա գնաց մենակ, մինչև որ հասավ 
Ռեյ՝ Ռուքն ալ֊Ղինի մ ոտ։ Սա հ յուրա ս իրե ց նրան, Լ ա վ վերաբերվեց , 
քանի որ Իբրահիմի քրոջ ամ ուսինն էր և այդ պատճառով չափազանց 
հարգեց նրան և բազում ընծան ե ր ու պարգևներ տվեց։ 

Էջ 18 

ԽՈՐԱՍԱՆՅԱՆ ՂՄԻՆԵՐԻ ԵՎ ՈՈԻՐՆ ԱԼ-ԴԱՈ1ՎԱՅԻ ՎԵՃԸ 

Այս տարում (համ ա գան ամսին (21 օգոստոս — 19 սեպտեմբեր) 
Խորասանից դուրս եկավ մի մեծ բազմություն, որի թիվը հասնում էր 
քսան հազարի ու ժամանեց Ռեյ, որպես ղազի (հավատի ռազմիկ) կռվի 
գնալու նպատակով ւ Լոլրր հասավ ի Բուայ՚ւի վ Ռուքն ալ ֊ հա ուլա յին , 
այն մասին, թե եկել են մեծ բազմությամբ, նրա երկրի ծայրամասերում 
չարագործություններ են կատարել, իսկ նրանց զորապետները այգ բանը 
չեն արգելել նրանց։ Նրա վեզիրը՝ ուստադ (ուսուցիչ, գիտնական) Աբու֊ 
լ֊Ֆադլ իբն ալ֊Ամիդը առաջարկեց չթողնել նրանո երկիրը մտնել, Սա֊ 
կայն Ռուքն ալ-Դինն ասաց՝ թող այլ թագավորներ չկարծեն, թե ղադի֊ 
ների մի խմբից վախեցա։ 

Երբ նրանք Ռեյ հասան, զորապետները Իբն ալ-Ամիդի մոտ հավաք- 
վեցին և իրենց ծախսերի համար դրամ պահանջեցին, Նա խոստացավ, 
սակայն նրանք հանդգնորեն թելադրեցին, ասելով՝ պահանջում ենք այս 
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երկրի ամբողջ խարաջը (հարկը), քանզի դա արքունի գանձարանին 
(բայտ ալ֊ մ ալ) է պատկանում : Չէ՞ որ հոռոմները , ինչպես տեղյակ եք, 
ինչեր են արել մահմեդականներին , գրավել են ձեր երկիրը , նույնն 
արել են նաև հայերը , իսկ մենք ղադիներ ենք, աղքատ ու թափառական 
և ավելի իրավունք ունենք ի պետական վ գրամների նկատմամբ, քան 
դուք ։ 

Էջ 19 — 20 


ՀՈՌՈՄՆԵՐԻ ՀԱՐԱԱԿՈՒՄԸ ԻՍԼԱՄԻ ԵՐԿՐԻ ՎՐԱ 

Այդ տարվա Շավվալ (20 սեպտեմբեր — 18 հոկտեմբեր ) ամսին հո- 
ռոմները ելան ու հարձակվեցին Ամիդ քաղաքի վրա և պաշարերին ու 
կռվեցին նրա բնակիչների հետ։ Երեք հարյուր մարդ կոտորեցին , չորս 
հարյուր հոգի գերեցինք սակայն չկարողացան գրավել։ Նրանք դի- 
մեցին Դարա ու մոտեցան Մծբինին։ Նփրկերտից եկող մի քարավան 
հանդիպեց նրանց , որր գրավեցին։ Մարդիկ Մծբինից փախան , նրանցից 
վախենալով , այնքան որ մեկ անասունի ( գրաստի ) վարձքը հարյուր գիր֊ 
հեմ դարձա վ։ 

Սայֆ ալ֊Դաուլան , որը Մծբինում էր, կապ հաստատեց արաբների 
հետ, որպեսզի նրանց հետ փախչի։ Սակայն այնպես պատահեց, որ հո- 
ռոմները հեռացան նախքան նրա փախուստը կկայանար և նա մնաց Ւր 
տեղում ։ 

Նրանք (հոռոմները) Ջագիրայից գնացին Ասորիք (Շամ), պաշա– 
րեցին Անտիոքը, երկար ժամանակ կռվեցին նրա բնակիչների դեմ, սա- 
կայն չկարողանալով գրավել , շրջակայքը ավերեցին, կողոպտեցին ու 
վերադարձան Տարսոն։ 

ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՀԻՍՈՒՆԻՆԸ ԹՎԱԿԱՆ 
(14 նոյեմբեր 9Ն9 — »3 նոյեմբեր 970) 

էջ 37 

ՀՈՌՈՄՆԵՐԻ՝ ՄԱՆԱ9.ԿԵՐՏԸ ԳՐԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Ռումի թագավորը գորք ուղարկեց Մանագկերտ (Մ ա– 
Լ ա գքիրգ), որր Հայաստանում I , և պաշարեց այն ու նեղը գցելով տեղի 
մահմեդականներին, բռնի ուժով գրավեց 214 ։ Նրանց (հոռոմների ) ուժը 
ավելացավ, և երկրի տարբեր կողմերում մահմեդականները վախենում 
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Հին նրանցից, Երկիրը անտեր էր մնացել, առանց պաշտպանի և ք հոռոմ - 
ներըվ ուր որ կամենային կհարձակվեին։ 

ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱԹՍՈՒՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 

(12 հոկտեմբեր 972—1 հոկտեմբեր 973) 

էջ 49 

ՀՈՌՈՄՆԵՐԻ ՊԱՐՏՈՒԹՅԱՆ ԵՎ ԴՈՄԵՍՏԻԿՈՍԻ ԳԵՐԻ ԸՆԿՆԵԼՈՒ 

ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում րն դհ արում տեղի ունեցավ Հիբ ա տտուլլահ իրն Նասիր 
ալ֊Դաոլլա իրն Համ դանի և Դոմեստիկոսի ( Դում ուս տ ո ւկ ի ) միջև Նփրր֊ 
կերտի (Մ ա յյաֆա րի կին յ դավաոոլմ։ 

Բանն այն է, որ, ինչպես Հիշեցինք, Դոմ եստիկոսր արշավել էր իսլա֊ 
մի երկիրր և կողոպտել Դիար Ռա բի ան ու Դիար Րաքրր։ Երբ Դոմես֊ 
տիկոսր տեսավ, որ դիմադրող չկար, ցանկացավ տիրանա լ նաև Ամիդին։ 
Նա առաջ շարժվեց , իսկ այնտեղ կար Աբոլ֊լ֊Հայջա իբն Համդանի ղու֊ 
լամ Հաղարմարդր։ Սա նամակ դրեց, օդնոլթյուն և օժանդակություն 
խնդրելով Աբ ու֊ Տ ա ղլի բ ի ց 2 ^ , բացատրելով դրութ յոլնր։ Վերջինս նրա 
մոտ ուղարկեց իր եղբորր ՝ Աբոլ֊լ֊Կ ա սիմ Հիբատուլլահ իբն Նասիր ալ֊ 
Դաուլա յին , և սրանք երկուսով պատրաստվեցին Դոմեստիկոսի դեմ կովի 
ու եկան հանդիպեցին նրան Ռամադանի վերջին։ Դոմ եստիկոսր մեծ 
զորքով էր, սակայն այն երկուսր նրան հանդիպեցին մի կիրճում, որի 
միջով ձիերր չէին կարող անցնել, իսկ հոռոմներր պատրաստ չէին , ու 
պարտվեցին և մ ահ մ ե դա կանն ե ր ր դերի վերցրեցին Դոմե ստիկոսին։ Սա 
բանտարկված մնաց, մինչև որ հիվանդացավ երեք հարյուր վաթսունե֊ 
րեք թվականին։ Աբու Տ ա դէիթը շատ ջանք թափեց նրան բուժելու , ՝>ա֊ 
վաքեց բժիշկն երին , սակայն ոչինչ չօդնեց ու մեռավ։ 

ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱԹՍՈՒՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 

(19 օգոստոս 977 — 8 օգոստոս 978) 

էջ 92—93 

ԱԴՈՒԴ ԱԼ-ԴԱՈՒԼԱՅԻ՝ ՀԱՄԴԱՆԻ ՏՈՀՄԻ ՏԻՐՈՒՅԹՆԵՐԸ ԳՐԱՎԵԼՈՒ 

ՄԱՍԻՆ 

Երբ Աբու Տաղլիբր և Բախտիարր պարտվեցին , Ադոլդ ալ֊Դաուլան 
շարժվեց դեպի Մոսուլ և Աու֊լ֊Կադա քամսիվ տասներկուսին դրավեց 
այն հարակից շրջանների հետ ։ 
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Աբու Տադլիբը կարծեց, որ սա ևս ուրիշների նման մի քիչ մնալուց 
հետո հաշտություն կկնքի և կվերադառնա , սակայն Աղուդ ալ-Դաուլան 
շատ վճռական էր։ Մոսուլ դալիս իր հետ բերել էր պարեն , անասնակեր 
և Մոսուլն ու նրա նահանդր ճանաչող մարդկանց։ Նա վստահ հաստատ - 
վեց Մոսուլու մ ու ձիավոր ջոկատներ ուղարկեց փնտրելու համար Աբու 
Տադլիբին ։ 

Աբու Տադլիբր լուր ուղարկեց նրան , խն դրելով, որ երաշխավորի իր 
տիրույթն երր , սակայն Աղուդ ալ-Դաուլան շրն դա ռաջեց և ասաց՝ այս 
երկիրը ինձ համաը ավելի ցանկալի է, քան Ւըաքր։ 

Աբու Տադլիբի մոտ էին Մաըզուբան իբն Բախտիարր , Աբու Իսհակր 
և Աբու Թահիրր ՝ Մուիդդ ալ-Դաուլայի որդիները, ինչպես նաև նըանց 
մայրը, որը Ումմ ( մայր ) Սախտիարն էխ իրենց իրերով։ 

Աբու Տադլիբր շարժվեց դեպի Մծբին ( Նասիբին ), իսկ Աղուդ ալ- 
Դաուլան մի ջոկատ ուղարկեց Ջ ադիրատ իբն Ումար ՝ իր հաջիր (սենե– 
կապետ) Աբու Հարբ Թուդանի գլխավորությամբ։ Մի ջոկատ էլ ուղար- 
կեց Սինջարի ճանապարհը՝ Աբու Տ աղլիբին դտնելու, հրամանատար 
նշանակելով Աբու-լ-Վաֆա Թահիր իբն Մուհամմադին։ 

Աբու Տադլիբր աճապարեց , եկավ Նփրկերտ և այնտեղ հաստատ- 
իր ընտանիքի հետ, սակայն երբ լսեց Աբու– լ-Վաֆա յի դալոլստր իր 
ոեմ է շարժվեց դեպի 9աղեշ (Սադլիս)՝ իր հետ տանելով իր կանանց և 
ընտանիքի անդամներին։ Աբու-լ-Վաֆան հասավ Նփրկերտ, որի դոները 
փակ էին իր առջև։ Սա անառիկ բերդ էր՝ հոռոմների հին բերդերից։ Նա 
թողեց ու դնաց Աբու Տադլիբին փնտրելու, իսկ վերջինս Նարինից (Ար֊ 
դան ալ-Ռում ) հեռացել էր Հասանիյյա, որր Ջադիրայի շրջաններից էր, 
բարձրացել էր ՝Չ ավաշի ամրոցը և այլ ամրոցներ հավաքելով իր ամ- 
բողջ ունեցվածքը։ Աբու-լ-Վաֆան վերա դարձավ Նփրկերտ ու պ ա շարեց 
ա յն։ 

Երբ Աղուդ ալ-Դաուլան լսեց, թե Աբու Տադլիբր դնացել է իր բեր - 
դերը, ինքն անձամբ դնաց նրա դեմ, սակայն չդտավ նրան, այլ միայն 
նրա ( Աբու Տադլիբի ) մերձավորներից շատերը հանձնվեցին նրան։ Նա 
վերադարձավ Մոսուլ և Աբու Տադլիբի հետևից դորք ուղարկեց իր բա- 
րեկամ դորավարներից մեկի հետ , որի անունն էր Թուդան։ Աբու Տաղ - 
լիբը փ ախավ 9ադեշ ՀՍադլիս), կարծելով, որ ոչ ոք չի հետևի իրեն , սա- 
կայն Մոլղւսնը հետապնդեց, և նա 9ա ղեշից փախչելով դիմեց Ռոլմի 
երկիրը» որպեսդի հարաբերության մեջ մտնի նրանց Վարդ ալ-Ռու մի 
կոչված թաղավորի հետ, որր թա դավորա կա ն ընտանիքից չէր, այլ բրռ– 
նությամբ թաղավոր էր դարձել։ Հոռոմները նրան չենթարկվեցին և մեկ 
ուրիշին բերեցին իրենց թաղավորների որդիներից , և պատ երա դմ ը 

երկարեց նրանց միջև։ Այս Վարդր ադդակցական կապ հաստատեց Աբու 

- 200 - 



Տաղլիբի հետ, որպեսզի հզորանա, սակայն Արու Տաղլիբն էր, որ կարիք 
ուներ նրա օդն ութ յան ը ։ 

Երբ Աբու Տաղլիբր Բաղեշից հեռանում էր, Ադոլդ ալ-Դնյուլայի 
զորքր հասավ նրա ետևից և ցանկացավ կողոպտել նրա մոտ եղած ամ- 
բողջ ունեցվածքր, քանզի լսել էր, որ շատ մեծ էւ Երբ զորքր հարձակվել 
էր * հրամանատարր դոշեց ՝ ձեռք չտաք այդ հարստութ յանր , որովհետև 
դա Ադոլդ ա լ-Դ ա ուլա յինն է։ Այդ ժամանակ Լ զինվորներրյ ետ կանգ- 
նեցին կռվից։ Տեսնելով , որ նրանք թուլացան , Աբու Տաղլիբր հարձակ- 
վեց նրանց վրա և պարտության մատնեց՝ մեծ կոտորած սարքելով։ Ա - 
զատվելով նրանցից , նա եկավ Հիսն Զիյադ, որն այժմ հայտնի է հար- 
բեր դ (Խարտբիրտ) անունով։ 

Հիշյալ Վ ա ՐԴԸ ՂՐ^Ց նրան է տեղեկացնելով , որ հոռոմներր հավաքվել 
են իր դեմ և օգնություն խնդրեց , ասելով Բ եթե վերջացնեմ Հայս գործրք, 
կգամ քեզ մոտ քօգնությանք։ Աբու Տաղլիբն իր զորքից մի մաս ուղար - 
կեց, սակայն այնպես պատահեց , որ Վարդր պարտվեց։ Աբու Տաղլիբր, 
երբ այդ բանն իմացավ , հույսր կտրեց հաղթանակից է վերադարձավ իս- 
լամի երկիրր ու հաստատվեց Ամիդում։ Այստեղ նա մնաց երկու ամիս , 
մինչև որ Նփրկերտ ր գրավվեց ։ 

ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱԹՍՈՒՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 

(9 օգոստոս 978 — 28 հալիս 979) 

էէ 95 

ՆՓՐԿԵՐՏԻ, ԱՄԻԴԻ եՎ ԱՅԼ ՎԱՅՐԵՐԻ ԳՐԱՎՈՒՄԸ ԴԻԱՐՐԱՔՐՈԻՄ 
ԱԴՈԻԴ ԱԼ-ԴԱՈԻԼԱՅԻ ԿՈՎՍ՜ԻՑ 

Երբ Արու-լ-Վ աֆան վերա դարձավ Աբու Տ ազլիբին ^ետապնդելուց % 

պաշարեց Նփրկերտր ( Մ ա յյաֆա րի կին ) , որի կառավարիչն էր Հազար֊ 
մարդր։ Սա կազմակերպեց քաղաքի պաշտպանությունր և երեք ամիս 
կատաղի կռվեց Աբու-լ-Վա ֆայի դեմ։ Ապա մեռավ Հազարմարդր և Աբու 
Տաղլիբին այդ մասին դրվեց և նա հրամայեց , որ նրա փոխարեն դրվի 
Համդանիների ծաոաներից ( ղուլամ ) Մունիսր , որը դարձավ կառավա֊ 
րիչ։ Աբու-լ-Վաֆան ել ք չգտնելով , նամակ գրեց քաղաքի երևելիներից 
Ահմադ իբն Ուբայդալլահի ն , սիրաշահելու նպատակով։ Սա համաձայ- 
ներ ու սկսեց քաղաքի հպատակներին ( Ժողովրդին) սիրաշահել Աբու֊լ֊ 
Վաֆայի կող մր է և սրանք ևս համաձայներին, ու նրա ազդեցությունն 
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ուժեղացավ։ Վերջինս լուր ուղարկեց Մունիսին, պահանջելով քաղաքի 
բանալիներր , որր չկարողացավ մերժել, քանի որ ի Ահմա դր վ համակիր - 
ներ շատ ուներ , և նա ուղարկեց ի բ ան ա լին ե րր վ , խնդրելով, որ իր համար 
երաշխավորագիր ստանա։ Ահմադ իբն Ո ւբ ա յ դո ւլլահ ր լուր ուղարկեց 
Աբու֊լ֊Վ աֆա յին , որր երաշխավորեց նրա ( Մ ունի սի ) և ամբողջ բնակ- 
չության ի անվտ անգութ յունրվ ։ Այսպիսով դռներր բացվեցին և քաղաքր 
հանձնվեց։ 

Աբ ու֊ լ֊Վաֆան Նփրկերտր պաշարելու ժամանակ իր ջոկատներն 
էր ուղարկել դրացի բերդերր , որոնք բոլորր գրավվեցին։ Երբ Աբու Տաղ֊ 
լիբն այս լսեց, ինքր և իր քույրր ՝ Ջ ամ ի լան , Ամիդից գնացին Ռահբա, 
և հրամայեց իր մերձավորներից ոմանց ապաստ ան խնդրել Աբու֊լ֊Վա֊ 
ֆայից, և նրանք արեցին։ 

Ապա Աբու֊լ֊Վաֆան եկավ պաշարեց Ամիդր։ Բնակիչներր այս 
տեսնելով , Նփրկերտի բնակիչների օրինակին հետևեցին և երաշխավորա- 
գիր ստանալով քաղաքր հ անձներին ։ Աբու֊լ֊Վաֆան տիրեց ամբողջ 
Ղիարբաքրին, և Աբու Տաղլիբի մերձավորներր եկան հանձնվելու, իսկ նա 
երաշխավորեց նրանց և վերադարձավ Մոսուլ։ 

ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՅՈԹԱՆԱՍՈՒՆԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 
(15 ճանիս 893 — 3 ճանիս 984) 

էջ 121 — 122 

ՄԱՐՈԻԱՆԻՆԵՐԻ ՔԵՌԻ ՐԱԴ ԱԼ-ՔՈԻՐԴԻԻ ԵՎ ՆՐԱ՝ ՄՈՍՈ1ՎԸ 
ԳՐԱՎԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում ուժեղացավ Բադ ա լ֊Ք ո ւր դին Հ ^ , իսկ նրա անունն էր 

Աբու Աբդալլահ ա լ֊Հուսա յն իբն Դուստաք։ Նա Համ ի դի յյա քրդերից էր* 
Սկղբում հաճախ էր ասպատակում Դիար Բաքրի Սահմանային գոտին 
( սուղուր )։ Հաստամարմին էր, ջլապինդ և ուժեղ։ 

Երբ Աղուդ ալ֊Դաուլան գրավեց Մոսոլլր, սա եկավ նրա մոտ ի ծա ֊ 
ռայությանվ, սակայն, երբ Ադոլդ ալ֊Ղաուլան տեսավ նրան, վախեցավ 
և ասաց չեմ կարծում, որ ինձ մոտ մնա և իրոք, հենց որ դուրս եկավ, 
փախավ։ Նրա դուրս գալուց հեսւո Աղուդ ա լ֊Դ աուլան հրամայեց ձեր֊ 
բակալել ոլ նրան, որովհետև, ասաց Ղաոլլան, նա ջլապինդ է և 

ուժեղ, նրանում չարություն կա և այդպիսինին չի կարելի ի կեն դանի վ թող֊ 
նել։ Հայտնեցին , որ փ ախել է, նա այլևս չհետաքրքրվեց նրանով։ 
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Նա (Բադը) գնաց Դիար Բաքրի Սահմանային գոտին և մնաց, մինչև 
որ հաջողություն գտավ, ուժեղացավ ու Ադոլդ ալ-Դաուլայի մահվանից 
հետո գրավեց Նփրկերտը (Մ ա յյաֆա րի կին ) ու Դիար Բաքրի մեծ մասր, 
Նրա մարդկանցից մի խումբ եկավ ու գրավեց Մծբինր։ 

I Բուա յհի վ Սամսամ ա լ-Դ ա ուլան 2 ՝ 7 Վ ո րք պատրաստեց և ուղարկեց 
Աբու Սագ Բահրամ իրն Արգաշիրի հետ, սակայն կռվում պարտվեց Բահ– 
րամր և նրա մերձավորների մի խումբ գերի ընկավ, իսկ Բադի ուժն ավե֊ 
լա ցավ։ Սամսամ ալ-Դա ուլան ուղարկեց հաջիր Աբու-լ-Կասիմ Սագ իբն 
Մուհամմագին մեծ զորքով, և բախվեցին Բաջլայայում, Խաբուր ալ-Հու– 
սայնիյյայի վրա, Բ ավաջի գյուղի մոտ։ Սաստիկ կռիվ ե ղավ. Սագը և ըն- 
կերները փախուստի դիմեցին , իսկ Բադը շատ դելմիկների (դայլամի) 
բռնեց , սպանեց ու գերեվարեց , ապա անխնա կոտորեց գերիներին։ 

Երբ Բադը փախուստի մատնեց դելմիկներին ու Սագին և արեց այն , 
ինչ որ ասվեց , Սագը կանխեց նրան ու մտավ Մոսուլ , և Բադը նրան հե– 
տապնգեց։ Ժողովուրդը ապստամբեց Սագի դեմ՝ դելմիկների վատ վե- 
րաբերմունքի պատճառով։ Սա հազիվ ազատվեց նրանցից , ի ս կ Բադը 
մտավ Մ ոսոլլ ու գրավեց։ 

Նրա ուժն ավելացավ , դուրս եկավ ծայրամասայինների շարքից ու 
դասվեց մեծամեծների շարքը և նա մտածեց գրավել Բաղգագր և այն– 
տեղից վերացնել դելմիկներին։ Սամսամ ալ-Դա ուլան վախեցավ ու մտա- 
հոգվեց և միայն այս հարցով էր զբաղվում։ Նա զորք հավաքեց նրա 
դեմ ուղարկելու համար , սակայն տարին վերջացել էր։ 

Ւմ (Եբն ալ– Աս իրի) մտերիմ Համիգիյյա քրգերից մեկը , որ 

Բադի մասին հետաքրքրվում է ։ ինձ պատմել է, որ Բադի քուն յան 
էր Աբու Շուջա, անունը Բադ , իսկ Աբու Աբգալլահր Հուսայն իբն Դուս - 
տաքն է՝ Բադի եղբայրը։ 

Նա սկւլբում հոտեր էր արածացնում , հյուրասեր էր ու առատաձեռն , 
իր ունեց ած ոչ/սարներր մորթում էր ու մարդկանց հյուրասիրում և այգ 
պատճառով, որպես առատաձեռն հայտնի դարձավ։ Նրա մոտ զորք տա» 
վաքվեց, սկսեց ճանապարհ կտրել և ինչ որ ստանում էր բաժանում էր։ 
Նրա մարդկանց թիվը աստիճանաբար շատացավ, և նա սկսեց արշա- 
վանքներ կատարել, ապա մտավ Հայաստան , գրավեց Արճեշ (Արջիշ) 
քաղաքը և գա առաջին քաղաքն էր, որ նա գրավել էր։ Նա ուժեղացավ և 
այնտեղից գնաց Դիար Բաքր ու գրավեց Ամիդ քաղաքը, ապա Նփրկեըտը 
(Մայյաֆարիկին) և Դիար Բաքրի այլ քաղաքներ, Գրավեց նաև Մոսուլը, 
ինչպես արդեն հիշեցինք։ 
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ԻՐԵՐ ՀԱՐՅՈՒՐ ՅՈԹԱՆԱՍՈՒՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 
(24 մայիս 985 — 12 մայիս 986) 

էջ 126—127 

ՎԱՐԴ ԱԼ-ՌՈՒՄԻԻ ԱԶԱՏ ԱՐՁԱԿՄԱՆ, ՆՐԱ ԳՈՐԾԵՐԻ ԵՎ ՌՈՒՍՆԵՐԻ 
ՔՐԻՍՏՈՆԵՈՒԹՅՈՒՆՆ ԸՆԴՈՒՆԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարում Ս ամսամ ալ֊Գաուլան ապատ արձակեց Վարդ ալ֊Ռոլ֊ 
միին 219 , որի բանտարկության մասին խոսել ենք։ 

Արդ, նա բաց թողեց և ազատ արձակեց նրան այն պայմանով, որ 
մեծ թվով մահմեդական գերիների արձակեր, Ռումի բերդերից յոթր շրր ■» 
ցակա գավառների ( ռոլստակ) հետ միասին հանձներ և քանի կենդանի 
էր իսլամի երկրի վրա չհարձակվեր ոչ նա, ոչ էլ նրա մերձավորներից 
որևէ մեկը։ Նա նրան ( Վարդին ) դրամ և այլ բաներ մատակարարեց , և 
սա գնաց Ռումի երկիրը։ ճանապարհին շատերին ներգրավեց , թե անա֊ 
պատի, թե՞ այլ վայրերի բնակիչներից և հրապուրեց նրանց նվերների ու 
կողոպուտի հույսով։ Նա եկավ, մինչև որ հասավ Մ ա լա թ ի ա , գրավեց այն 
և, այսպիսով, իք դիրքը ուժեղացրեց , օգտագործելով նաև այն դրամնե֊ 
րր և միջոցները, որ այնտեղ կային։ Նա դիմեց Վարդի ս իբն էաունին, 
հետը նամակագրություն ունեցավ և նրանք պայմանավորվեցին, որ Կ • Պո֊ 
լիսը (Կուսթանթինիյյա ) և ծոցի՝ նրան հարող հյուսիսային շրջանները 
Վարդիսին լինեն, իսկ ծոցից այս կողմ ( հարավում ) ընկածը՝ Վարդին։ 
Նրանք դաշնակցեցին և միացան։ 

Վարդիսը էհանկսյրծվ ձերբակալեց Վարդին ու բանտարկեց ։ բայց 
ՂՂ1 ա 9 և շ ոլտո վ աղատ արձակեց։ Վար գի սն անցավ ծոցն ու պ աշար ե ց 
Կ . Պոլիսր ք որտեղ կային երկու թագավորներ՝ Ռոմանոսի (Արմանուս) 
որդիներ Վասիլը (Բասիլ) և Կոստանդինր (Կուսթանթին )։ 

Նա (Վարդիսը ) նրանց շատ նեղեց, և նրանք նամակով դիմեցին ռուս ֊ 
ների ( Ռուսիյյա ) թագավորին , օգնության կանչեցին և նրան ամուսնաց֊ 
րին իրենց քրոջ հետ։ Սակայն էնրանց քույրըվ մեր ժած լինելով հանձնը֊ 
վել այլակրոնին, նա (ռուսների թագավորը ) քրիստոնյա դարձավ, և սա 
ռուսների մոտ քրիստոնեության սկիզբն էր։ Նրանք ամ ուսն ա ցան , և նա 
(ռուսաց թագավորը) գնաց Վարդիսի դեմ ու կռվեց նրա հետ։ Վարդիսն 
սպանվեց և երկու թագավորները իրենց իշխանությունը պահպանեցին։ 
Նրանք նամակ դրեցին Վարդին հաստատելով նրա իշխանությունը այն 
ամենի վրա, որ իր ձեռքում էր։ Սա երկար ապրելուց հետո մեռավ։ Աս֊ 
վում է, որ նա թունավորումից մեռավ։ 

Վասիլը (Բասիլ) առաջ գնաց թագավորության կառավարման մեջ։ 
1)ա քաջ էր, արդար, իմաստուն և նրա թագավորությունը հարատևեց։ 
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Նա երեսունհինգ տարի պատերազմեց բուլղարների հետ, հաղթեց նրանց, 
շատերին իրենց երկրից դուրս քշեց և հոռոմների բնակեցրեց, Նա բարյա- 
ցակամ էր վերաբերվում մահմեդականներին և համակրանք ուներ նրանց 
նկատմ ամ բ ։ 


ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՈՒԹՍՈՒՆ ԹՎԱԿԱՆ 
(31 մարտ 990 — 19 մարտ 991 ) 

էէ 143 

ՄԱՐՈԻԱՆԻ ՈՐԳԻօԵՐԻ ԻՇԽԱՆՈՒԹՅԱՆ ՍԿԻԶԲԸ 

Երբ Բադն սպանվեց, նրա քեռորդին՝ Աբու Ալի իրն Մրոլանր (Մ ա - 
րուան) զորքի մի մասի հետ գնաց Հիսն Քայֆա (Հիսն Քեյֆ), որը Տիգ– 
րի ս Ւ է 1Ր ա է և լավագույն ամրոցներից է։ Այնտեղ էր Բադի կինը իր ընտա- 
նիքով։ Երբ հ ասավ բերդը , ասաց քեռու կնոջը ՝ քեռիս ինձ ուղարկել է 
քեզ մոտ կարևոր գործով։ Նա հավատաց նրան , և երբ Լքեռորդինվ բարձ- 
րացավ նրա մոտ, տեղեկացրեց նրա մահը և համոզեց, որ իր հետ ամուս- 
նանա, և նա համաձայնեց ճ բերդում և այլ վայրերում իշխելու պայմա- 
նով։ 

Սա գնաց ու նվաճեց բազում բերդեր, մինչև որ գրավեց իր քեռու 
բոլոր տիրույթն երբ ։ Գնաց Նփրկերտ , ուր եկան նաև Աբու Թահիրր և 
Աբու Աբգա լլահր ճ Համգանի որդիները, որոնք աչք ունեին նրա (Նփրկեր– 
տ ի) վրա։ Նրանց մոտ էր Բադի գլուխը։ Սրանք տեսնելով Աբու Ալիի ուժե- 
ղանալը, կովի մտան նրա հետ ու ընդհարվեցին։ Սակայն հաղթեց Աբու 
Ալին և գերեց Աբդալլահ իբՆ Համգանին, որին լ ա վ վերաբերվեց ու 
ազատ արձակեց։ Սա գնաց իր եղբոր ՝ Աբու Թահիրի մոտ, որը պաշարել 
էր Ամիդր և առաջարկեց նրան հաշտվել Ւբն Մրուանի ( Մ արուանի ) հետ, 
սակայն նա մերժեց և ինքն էլ ստիպված եղավ նրան միանալ ու գնալ 
Ւբն Մրուանի դեմ։ Սակայն կռվում պարտվեցին և Աբու Աբդալլահն էլ 
գերի ընկավ։ Նա քՒբն Մրուանրվ վատ վերաբերվեց նրանց, մինչև որ 
Եգիպտոսի տերը գրեց նրան, բարեխոսեց և նա աղատ արձակեց նրանց։ 

ԵՐԵՔ ՀԱՐՅՈՒՐ ՈՒԹՍՈՒՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 
(9 մաՐտ 992 — 25 փետրվար 993 ) 

էջ 158 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Ռումի թագավորը եկավ Հայաստան, պաշարեց Խլաթը, 
Մ անաղկերտր (Մալաղքիրգ) և Արճեշր (Արջիշ) ։ Մարդիկ վախեցան նրա– 
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նից, ապա նրա հետ հաշտություն կնքեր Աբու֊ ա լ֊ Հա սան իրն Մարուանր, 
տա ս տարվա համար, և Ռամի թագավորը վերադարձավ։ 

ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆ ԹՎԱԿԱՆ 
(20 հունվար 1029—8 հունվար 1030) 

էջ 335 

ՅԱՄԻՆ ԱԼ-ԴԱՈԻԼԱՅԻ՝ Ո-ԵՅԸ (Ո-ԱՅ) ԵՎ ՋԱԻԱԼ ՆԱՀԱՆԳԸ ԳՐԱՎԵԼՈԻ 

ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարում Յամին ալ֊Դաուլա Մահմուգ իբն Սեբուքթեգինր ( Սա ֊ 

բ ոլքտաքին) 220 գնաց դեպի Ռեյյ (Ռայ)։ Նրա մոտ եկավ Մինուջիհբ իբն 
Նաբուսր, որը Վրկանի (Հուրջան) և Թաբարիստանի տերն էր և բերեր 
նրան չորս հարյուր հազար դինաք ւ և շատ նվերներ։ 

Իսկ Ռեյի տեր Մաշդ ալ֊Դաուլա իբն Ֆախր ալ֊Դաուլա իբն Ի ուա յ֊ 
հր 221 նրան (Մահմուդին) գրել էր՝ բողոքելով իր զինվորներից։ Սա զբաղ֊ 
ված էր կանանցով և ի ձեռագիրվ մատյանների ընթերցանությամբ և ընդ֊ 
օրինակոլթ յամ բ։ Նրա մայրն էր թագավորությունը կառավարում և, երբ 
մեռավ, զորքը ի իշխանությունը վ խլելու ցանկություն ունեցավ, և դրու֊ 
թյունը խառնաշփոթ էր։ 

Երբ նրա դրությունը հասավ Մահմուդին, նրա դեմ ուղարկեց մի զորք , 
որի հրամանատարն էր իր հաջիբր, հրամայելով ձերբակալել Մաջդ ալ֊ 
Դաոլլային։ Երբ զորքը հասավ Ռեյ, Մաջդ ա լ֊Դ ա ուլան ձիով ընդառաջ 
ելավ, սակայն նրան ու որդուն Աբու Դուլաֆին ձերբակալեցին։ Ձեր բա֊ 
կալման լուրն առնելուն պես Յամին ալ֊Դա ուլան եկավ Ռեյ ու հասավ 
Ռաբի Բ (19 ապրիլ — 17 մայիս) ամսին։ Նա մտավ ի պալատ վ ու վերցրեց 
հազար֊հա զար (միլիոն) դինար (ոսկեդրամ), հինդ հարյուր հազար դինաք » 
արժողությամբ զոհ արեղեն , վեց հազար հատ զգեստ, իսկ գործիքներ և 
այլ բաներ անհաշիվ։ 

Իր մոտ բերել տվեց Մաջդ ալ֊Դաուլային ու ասաց՝ չե՞ս կարդացել 
Շահնամեն՝ Պարսից պատմությունը , և Թաբարու պատմագիրքը , որր 
մահմե դա կանն երի պատմությունն է։ Ասաց՝ կարդացել եմ։ Ասաց՝ չի երե֊ 
վում, որ կարդացել ես, իսկ ճատրակ ( շա թրանջ, շախմատ ) չե՞ս խաղացել։ 
Ասաց՝ խաղացել եմ։ Ասաց՝ տեսե՞լ ես մի արքա (շահ), որ մոտենա այլ 
արքայի։ Ասաց՝ ոչ։ Ասաց՝ իսկ ինչը քեղ ստիպեց, որ քո անձը հանձնես 
քեղանից ուժեղին։ Եվ նրան ձերբակալված ուղարկե ց Խորասան։ 

Ապ ա նվաճեց Ղ ա դվի^ Ը ( Ն ա զ ո լին ) և նրա ամրոցները 
Եվ Մ ահմ ուզի անունն էր հիշվում ի ուրբաթ օրվավ խութբայի ժա֊ 
մանակ $աբալ նահանգի մեծ մասում, մինչև Հայաստանի սահմանները։ 
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Էջ 339 — 340 

ՎՈՒԶԵՐԻ (ՕՂՈԻՋՆեՐԻ)՝ ԱՏՐՊԱՏԱԿԱՆՈԻՄ ԿԱՏԱՐԱԾ ԳՈՐԾԵՐԻ ԵՎ 

ՀԵՌԱՆԱԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Արդեն հիշել ենք, որ Ղռւզղերի ( ալ-դուզզ ) 222 մի խումբ հասել էր 
Ատրպատ ական , Վահսուդանր պատվեց նրանց ու խնամիացավ ք՝ հուսալով, 
որ օգնություն կստանա և կկանխի նրանց չարագործությունները։ Նրանց 
զորավարների անուններն էին ՝ Բուկա, Բուքտաշ, Մանսուր և Դանա։ Սա- 
կայն նրա հույսերը չիրականացան , քանզի նրանք անմիջապես անցան 
չարագործության, ապականության , սպանութ յան և կողոպուտի։ Գնացին 
Մարաղա (չորս հարյուր ) քսանինը թվականին, վառեցին մզկիթը, ան– 
խընա կոտորեցին հասարակ ժողովրդին , ինչպես նաև Հադբանիյյա քրր - 
դերին։ Դրություն ր ծան րա ցավ, և չարիքը շատացավ։ Երբ քրդևրր տեսան, 
թե ինչ էր կատարվում իրենց հետ և իրենց երկրում , որոշեցին բանակցել 
և համաձայնություն կայացնել, որպեսզի ետ մղեն նրանց ( օ ղուղն երի ) 
չարիքը։ Այսպիսով, Աբու-լ-Հայջա իբն Ռաբիբ ալ-Դաուլան և Ատրպա– 
տ ա կան ի տեր Վ ահ ս ուդան ը համաձայներին և սկսեցին համատեղ գործել։ 
Նրանց միացավ նաև այգ երկրի ժողովուրդը , և սկսեցին վրեժ լուծել 
ղուզզերից։ ^Վերջիններս ^ տեսնելով, որ երկրի ժողովուրդը իրենց դեմ 
ոտքի է կանգնել պայքարի , հեռացան Ատրպատ ականից , քանզի անկա– 
րելի էր այնտեղ մնալը։ 

Երբ Ալա ա լ-Դա ուլան հեռացավ Ռեյից , նրան հետևեց ղուղղերի մի 
խումբ, սակայն չհասավ նրան և թեքվեց դեպի Բարաջ, կողոպտեց և ամե– 
նա այլանդակ արարքները գործեց։ Նրանցից մի խումբ Նասուղլիի գլխա- 
վորությամբ գնաց Ղ ա զվիև (Եազուին), որի բնակիչները գիմ ադրեցին , 
սակայն հաշտություն կնքեցին ճ յոթ հազար գինար թ վճարելու պայմանովվ 
և նրանց հպատակվեցին։ Նրանցից մի խումբ կար Ո ւրմ ի ա յում , որը գնաց 
Հայոց երկիր (Բիլադ ալ֊Արման), հարձակվեց, ջարդեց, շատերին կո- 
տորեց, կողոպտեց, գերեվարեց ու վերադարձավ Ուրմիա Աբու-լ-Հա յջա 
ա լ-Հա դբանի ի գավառը։ Այստեղ նրանց հես / կռվի մտան քթդևրր , որոնք 
զայրացած էին նրանց ( օղոլղների ) վատ հարևանությունից : Շատերն 
սպանվեցին, և ղուզզերր կողոպտեցին ամբողջ երկիրը և բրդերից շատերին 
սպանեցին։ 
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Էջ 341 

ՂՈԻՋՋԵՐԻ՝ դիար րարր մտնելու մասին 

քՉորս հարյուր վ երեսուներեք թվին (31 օգոստոս 1041 — 20 օգոստոս 
1042) ղուգզերը հեռացան Ատ րպա տ ա կ ան ի ց ։ 

Պատճառն այն է , որ Իբրահիմ Յաննալը 2 ՝՝, որը Թ ուղրիլ բեկի եղբայրն 
էր, գնաց Ռայյ։ Սակայն , երբ այնտեղ եղած ղուգզերը լսեցին, վախից 
թողեցին Ջաբալ երկիրը և հեռացան , գնացին Ատրպատական։ Բայց այս - 
տեղ ևս չէին կարող մնալ , քանի որ վատ էին վերաբերվել նրա ժողովրդին 
և Իբրահիմ Յաննալր իրենց ետևում էր, իսկ նրանից վախենում էին, ո– 
րովհետև նրա Թ ուղրիլ բեկ և Դաուգ եղբայրների հպատակներն էին։ Այղ 
պատճառով նրանք իրենց հետ վերցրին մի խումբ քրգերի, որոնք ճանա- 
պարհը գիտեին, անանցանելի լեոներով գնացին Անձևացիք ( ա լ֊ք)ա վա - 
զան) և այնտեղից գուրս եկան Ջազիրատ իբն Ումար։ 

Բուկան , Նա սոլղլին և ուրիշն ե ր եկան Դիար Բաքր, կողոպտե ցին 
Նարզան , Բա զաբգան , ա լ-Հ ա ս ան ի յ յան և Ֆիշաբուրը , ի ս կ Մ անսուր իբն 
Ղիզուղլին մնաց մքազիրայի արևելյան կողմերում։ Նրա հետ նամ ակակ֊ 
ցեց Հաղիրայում իշխող Սուլայման իբն Նասր ալ֊Դաուլա իբն Մարուա– 
նը՝ առաջարկելով հաշտություն կնքել և մնալ Ջ ա զի րա յում , մինչև որ 
ձմ եռն անցներ, որից հետո այլ ղուզղերի հետ կգնար Ասորիք։ Նրանք 
հաշտություն կնքեցին և հավատարմություն երգվեցին։ Սակայն Սուլայ - 
մանը գավա գրություն էր նյութում իՄանսուրի դեմ վ ։ Նա հանդիսավոր 
ճաշկերույթ սարքեց ոլ հրավիրեց նրան, սակայն, երբ սա մտավ Ջ ազիրա յի 
I էրեն պատկանող մաս *հ նա ձերբակալել տվեց նրան, բ ան տ արկ ե ց , 
իսկ նրա զորքը ցրվեց ամեն կողմ։ 

Երբ այգ մասին իմացավ Նարվաշը , մեծ զորք ուղարկեց , որին միա- 
ցան Բաշնավի քրգերը, Ֆանսքի զորքը և Նասր ալ-Դաուլա յի զորքը։ նրանք 
հե տապնգեցին ղուզզերին, հասան ու կռվի բռնվեցին նրանց հետ։ *\ուզ– 
զերր առաջարկ եցին վերադարձնել ամեն ինչ, որ իրենք ավարի էին տվել , 
պայմանով, որ երաշխավորագիր (աման) տրվի, սակայն չտրվեց։ Այն 
ժամանակ իղուզզերը վ կռվեցին այնպես, ինչպես կկռվեին մահվան էրս֊ 
պ առն ալիքից վ վախեցող մարդիկ , և արաբներից շատերին սպանեցին ու 
նրանք ցրվեցին։ 

Ղ ոլ զզերից ոմանք գնացել էին Մ ծբին (Նասիբին ) և Ս ին ջար՝ արշա- 
վանքի, 

սակայն վերադարձան Ջ ա զիրա ու պաշարերին այն։ Արաբն երը 
գնացին Իրաք այնտեղ ձմեռելու համար, իսկ ղուզզե րր ա վերեցին Դիար 
Բաքրը, կողոպտ եցին , կոտորեցին։ Նասր ա լ֊Դ աոլլան վերցրեց իր որդու 
Սուլայմանի մոտ Հ դերի վիճակում վ գտնվող ղուգզերի ամիր Մանսուրին 
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և նամակ գրեց ղուղզերին՝ առաջարկելով դրամ տալ ու Մանսոլրին ազատ 
արձակել , պայմանով , որ հեռանան իր տիրույթներից և նրանք համաձայ֊ 
նեցին։ Նա բաց թողեց Մանսուրին, որոշ գումար ուղարկեց , սակայն 
1ղուղղեր ր յ դավաճանեցին և է՜լ ավելի մեծ չարիքներ գործեցին։ Նրանց 
մի մասր գնաց Մծրին (Նասիբին), Սինջար և Խաբոլր , կողոպտեց ու վե- 
րադարձավ. մի մասն էլ գնաց Հուհայնա և ալ-Ֆարջի կողմերն ու կողոպ - 
տեցին։ Նրանցից վախենալով Կարվաշր մտավ Մոսուլ։ 

Էջ 342 

ՄՈՍՈԻԼԻ ԺՈՂՈՎՐԴԻ՝ ՎՈԻՋՋԵՐԻ ԴԵՄ ԱՊՍՏԱՄԲԵԼՈՒ ԵՎ ՆՐԱՆՑ ՀԵՏ 

ԿԱՏԱՐՎԱԾԻ ՄԱՍԻՆ 


Երբ նրանք (ղուղղերր) երկար մնացին տյգ երկրոլմ և պատահեց 
այն , ինչ որ հիշել ենք , ալ-Մ ալիք Ջ ա լա լ ա լ-Դաուլա իրն Իուայհր գրեց 
Թոլղրիլ բեկին , պատմելով եղածի մասին։ Նրան գրեց նաև Նասր ալ– 
Ղաուլա իրն Մարուանր, բողոքելով նրանց ( ղուղղերի ) դեմ 22 ՛։ 

1@՝ուղբիլ բեկրվ գրեց Նասր ա լ-Ղ ա ուլա յին՝ լսեցի, որ մեր ստրուկ– 
ներր ( աբիգ ) 228 եկել են ձեր երկիրր և դու գրամներ ես ծախսել նրանց 
հ.Ր ա։ Ղու Ս ահմանային գոտու ( սաղր) տեր ես և պետք է օժանդակություն 
ցուցաբերես անհավատների դեմ կռվում։ Նա խոստանում էր, որ (զորք) 
կուղարկի , որպ ե ս զի նրանց դուրս բերի նրա երկրից։ Իսկ նրանք ( ղուղ֊ 
ղերր) հարձակվում էին Հայոց երկրի ( 9 ի լա գ ալ-Արման) վրա, կողոպ- 
տում էին, գերեվարում այնքան շատ, որ գեղեցիկ հարճի գինր իջել էր 
հինգ դինարի, իսկ տղաներին ( ղուլամ ) ոչ ոք չէր ուզում ։ 

Ինչ վերաբերում է Թ ուղրիլ րեկի՝ Ջ ալ ալ ալ֊Դաուլային գրած նա- 
մակին, ապա նրանում նա ներողություն էր խնդրում, ասելով, որ այդ 
թուրքմեններր մեր ստրուկներր, ծառաներն ոլ հպատակներն էին, միշտ 
ծառայության մեջ լինելով։ Սակայն երբ ձեռնարկեցինք Մահմուդ իբն 
Սաբոլքտաքինի տոհմի գործերով զբաղվելուն և լիազորված էինք Խորեղ– 
մի գործերր դասավորելու, սրանք խուժեցին դեպի Ռեյ, ապականեցին, 
փչացրին և մենք մեր զինվորներով Խորասանից իջանք նրանց ետևից, 
ենթադրելով, որ երաշխավորագիր կխնդրեն , ներողություն ու թողություն 
կաղերսեն , բայց մոռացել էին պատկառանքն ու համեստությունը։ Պետք 
է նրանց մեր դրոշներին հպատակեցնել և մեր զորությամբ ըմբոստներին 
տալ արժանի հատուցում, լինեն մոտիկ, թե հեռու, ասպատակեն, թե օդ֊ 
նության գան։ 
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343 


ՄՈՍՈԻԼԻ ՏԵՐ ԿԱՐՎԱՇԻ ՀԱՂԹԱՆԱԿԸ ՎՈԻԶԶԵՐԻ ԴԵՄ 


Եվ ալլահը Մոսուլի ժողովրդին ազատեց նրանց (ղուղզերի) չարիքից 
և Կարվաշը հետապնդեց նրանց մինչև Մծբին ու վերադարձավ։ 

Նրանք ( դոլզզերը ) դիմեցին Դիար Բաքր, կողոպտեցին , ապա թեքվե - 
ցին հայերի և հոռոմների (երկրների) դեմ, կողոպտեցին նրանց և գնացին 
Ատրպատական ։ 


ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 
(9 եանվսւր 1030 — 28 դեկտեմբեր 1030) 

էջ 349 

ՌՈԻՄԻ ԹԱԳԱՎՈՐԻ՝ ԱՍՈՐԻՔԻ ՎՐԱ ՀԱՐՋԱԿՎԵԼՈԻ ԵՎ ՊԱՐՏՈՒԹՅԱՆ 

ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Ռումի թագավորը* 29 Ն. Պոլսից երեք հարյուր հազար 

զինվորներով հարձակվեց Ասորիքի վրա։ Նրանք հասան Հալեր , որի տերն 
էր Շիբլ ալ-Դաուլա Նասր իրն Սալիհ իրն Միրգասը, և կանգ առան մեկ 
օրվա հեռավորության վրա։ Նրանք խիստ ծարավեցին , իսկ ժամանակն 
ամառ էր։ Նրա (թագավորի ) մարզիկ տարբեր տ ր ա մ ա գր ո ւթ յո ւնն ե ր ունե- 
ին. ոմանք նախանձում էին նրան, ոմանք ատում։ Նրա հետ էր նաև Ւբն 
Դուկասր , որը նրա մեծամեծներից էր և կամենում էր թագավորի մահր> 
որպեսզի նրանից հետո ինքը թագավորի ։ 

Թագավորն ասաց՝ կարծում եմ պետք է սպասենք, մինչև որ անձրև- 
ներ գան ու ջուրը շատանա։ Ւբն Դուկասր այս կարծիքը մերժեց և խոր– 
հուրգ տվեց աճապարել, քանզի չարիք էր կա մ են ում և դավա գրութ յուն էր 
նյութել։ Նա առաջ շարժվեց, իսկ Դուկաս ի որդին և Լուլույի որդին տասը 
հազար ձիավորներով բաժանվեց ին և այլ ճանապարհով ընթացան։ Թա- 
գավորի մտերիմներից ոմանք տեղեկացրին, որ Դուկա սի որդին և Լուլույի 
որդին քառասուն հոգու հետ որոշել են սպանել իրեն։ Նա զգացվեց ու վա- 
խեցավ այս բանից և անմիջապես վե րա գա րձա վ։ Դուկասի որդին հասավ 
նրա ետևից ու հարցրեց վերա դարձի ւ պատճառը։ Նա ասաց ՝ արաբները մեգ 
շրջապատ ե լ էին և նրանք մոտ են։ Նա անմիջապ ես ձերբակալեց Դուկա - 
սի որդուն, Լուլույի որդուն և մյուսներին ։ Մարդիկ վրդովվեցին և իրար- 
անցման մեջ ընկան։ 

Թագավորը հ եռա ցավ, իսկ արաբները, գյուղացիները և նույնիսկ 
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հայերը հետ ապն դեցին նրանց կոտորելով , կողոպտելով և թագավորից 
խլեցին շորս հարյուր ջորի բեռնավորված դրամով (ունեցվածքով) և րզ֊ 
գեստներով։ Հոռոմներից շատերը մեռան ծարավից։ Փրկվեց միայն թա֊ 
գավորը, սակայն նրա ունեցվածքից ու գանձերից ոչինչ չփրկվեց և ալլա֊ 
հր հավատացյալներին փրկեց կոտորածից , քանդի հզոր է ու բարեգութ։ 

Նրա վերադարձի մասին այլ բան էլ է պատմվում։ Արաբների մի 
խումբ, ոչ շատ բազմամարդ, մոտենում է նրա զորքին և հոռոմները 
կարծելով, որ դա շուրջկալ է, չեն իմանում ինչ անել, այն աստիճանի, որ 
թագավորը հ ա գն ում է սև կոշիկ , մ ին չդե ռ սովորաբար նրանց թագավոր֊ 
ներր կարմիր կոշիկ են հագնում ։ Բայց ն ա թոզնելով ի կարմիրը վ սևն է 
հագնում, որպեսզի իրեն չճանաչեն հ ե տ ա պն դո զն երը ։ Նրանք փախուստի 
դիմեցին և մ ահ մ ե դա կանն ե ր ը ավարի տվեցին ինչ որ կար նրանց մոտ։ 

Էջ 351 

ՖԱԴԼՈԻՆ ԱԼ-ՔՈԻՐԴԻԻ՝ ՂԱԶԱՐՆԵՐԻ (ՋՈՒԹԵՐ) ԴԵՄ ԱՐՇԱՎԵԼՈՒ ԵՎ 

ՆՐԱ ՀԵՏ ՊԱՏԱՀԱԾԻ ՄԱՍԻՆ 

Այս Ֆադլուն ալ ֊ Բուրգին™ իր ձեռքում ուներ Ատրպատականի մի 
մասը, որին նա տիրացել էր ու իշխել։ Այնպես պատահեց, որ այդ տա֊ 
րում նա արշավեց խազարների (ջուրզեր) դեմ, կոտորեց նրանց, գերե֊ 
վարեց ու մեծ ավար վերցրեց։ Երբ վերադառնում էր իր երկիրը , դանդա֊ 
ղեցրեց իր ընթացքը և անտ արբեր գտնվեց , կարծելով, որ արդեն նրանց 
ջարդել ու թուլացրել էր։ Սակայն նրանք (ջուրզերր) ուշադիր հետևեցին 
նրան և հարձակվեցին, կոտորելով տաս հազար հոգուց ավելի նրա մեր֊ 
ձավորներից ու կամավոր զորքից՝ Նրանք վերստին ձեռք բերեցին նրանց 
տարած ավարը և իրենք կոզոպտ ելով մահմեդական զորքերի ունեցված - 
քը, վերա դարձան ։ 

ՀԱՏՈՐ ՈՒԹԵՐՈՐԴ 

ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 
(19 դեկտեմբեր 1031 — 6 դեկտեմբեր 1032) 

էջ 3 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Նասր ալ֊Դաուլա իբն Մարուանի տեղակալը ( Նաիբ ) 
Հազիրայում տաս հազարից ավելի զորք հավաքեց և արշավեց իրեն հա- 
րևան հայերի վրա, մեծ հարվածներ հասցրեց, շատ կողոպտեց ու գերե- 
վարեց և հաղթական վերադարձավ ։ 
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ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 
(26 նոյեմբեր 1033 — 16 նոյեմբեր 1034) 


էջ 7 

ԹՈՌՈՄՆԵՐԻ՝ ԲԵՐԿՐԻ (ԲԱՐՔԱՐԻ) ԱՄՐՈՑԸ ԳՐԱՎԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Սա Հայոց կերկրինք սահմանակից ամրոց էր և գտնվում էր Վահսոլ– 
գան իրն Մամլանի քեռորդի Աբու֊լ֊Հա յջա իրն Ռաբիբ ալ-Դաուլայի ձեռ- 
քում։ նրա և իր քեռու հ արաբ երությունն երր վատացան և վերջինս հո- 
ռոմներին լուր ուղարկեց է համոզելով գրավել այն (հերկրին)։ կՌու մ Ի1 
թագավորր մեծ զորք ուղարկեց , որր գրավեց այն։ Երբ լուրր հասավ խա- 
լիֆային , մարդ ուղարկեց հաշտեցնելու Աբու֊ լ֊Հա յջա յին և քեռուն, որ- 
պեսզի համատեղ ուժերով ամրոցը գրավեն։ Նրանք հաշտվեցին, սակայն 
չկարողացան այն վերստին գրավել։ Սրանց միացավ նաև կամավորների 
մի մեծ խումբ, սակայն չկարողացան կվերագրավեի, քանզի հոռոմները 
հաստատուն կերպով ոտք էին գրել կայնտ ե ղ1՚ 

ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(5 նոյեմբեր 1035 — 25 հոկտեմբեր 1036) 

էջ 11 

ՍԱՍՈԻՆՑԻՆԵՐԻ (ՍԱՆԱՍԻՆԱ) ՉԱՐԱՄՏՈՒԹՅՈՒՆԸ, ՈՒԽՏԱՎՈՐՆԵՐԻ 
ԳԵՐԵՎԱՐՈՒԹՅՈՒՆԸ ԵՎ ՆՐԱՆՑ ՏԱՐԱԾԻ ԵՏ ԲԵՐՎԵԼԸ 

Այգ տարում Ատ րպա տ ա կան ի ց , Խորա սանից , Թաբարիստանից և այլ 
երկրներից մեծ բազմություն ելավ ուխտի գնայու և սրանք իրենց ճանա- 
պարհը ընտրեցին Հայաստանի ու Խլաթի վրայով։ Նրանք եկան Անի և Ոս- 
տան (Վ ա սթան), սակայն այգ կողմերի հայերը րնդվզեցին նրանց դեմ։ 
Նրանց օգնեցին սասունցիք ( Ս ան ա ս ին ա ) , որոնք նույնպես հայեր են, սա - 
կայն անառիկ բերդեր ունեն Խլաթի մոտ և դաշինք ունեն Խլաթի տիրոջ 
հետ։ Այդ բերդերը րստ պայմանագրի իրենց ձեռքում պահ ե ցին ինքնուրույն 
կերպով, մինչև հինգ հարյուր ութսուն թվականը ( 1184 — 1185) Ո1 , երբ 
մահմեդականները գրավեցին այգ բերդերը և նրանց դուրս քշեցին այն– 
ինչպես հիշելու ենք կամոքն ալլահի։ 

Երբ կ սասունցիք Հ պայմանավորվեցին երկրի հպատակ ( ռաիյյա ) ա 
հայերի հետ, բռնեցին ուխտավորներին, շատերին սպանեցին , գերեցին Ւ 
գերեվարեցին ու ունեցվածքը կողոպտ եցին ։ Այս բոլորը տարան Ռումի 
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կողմերր, և հայերը ցանկացան նաև տիրանալ այդ երկրին, Նասր ալ-Դա– 
ուլա իրն Մարուանը, երբ լսեց այս լուրը, զորք հավաքեց, որոշելով հար. 
ձակվել նրանց վրա, Սակայն սասունցիների թագավորը (Մալիք ալ-Սա. 
նասինա), երբ իմացավ ու տեսավ նրանց ջանքերը, նամակ դրեց ու խոս- 
տացավ վերադարձնել իր մարդկանց վերցրած ամբողջ Լավարրլ, արձա– 
կել գերիներին և գերեվարված ք ժողովրդին վ։ Սա հաշտության համաձայ- 
ներ և ետ դարձավ, քանդի նրանք ( սասոլնցիք ) անառիկ բերդեր ունեն, 
նեղ կիրճեր և հոռոմներին մերձակա են, իսկ Լնասրր Հ վախենալով, որ 
օդն ութ յան կկանչեն նրանց ու կպաշտպանվենք հաշտություն կնքեց։ 

ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆԻՆԸ ԹՎԱԿԱՆ 
(14 հոկտեմբեր 1037 — 2 հոկտեմբեր 1038) 

էջ 15 

ԱԲԽԱԶՆԵՐԻ՝ ՏՓՎԻՍԸ ՊԱՇԱՐԵԼՈՒ ԵՎ ԵՏ ԴԱՌՆԱԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում աբխազաց թաղավորը**՝* Տփդիս քաղաքր պ աշա րեց , սա֊ 
կայն բնակիչները պաշտպանվեցին , իսկ նա պաշարեց ոլ նեղեց նրանց 
այնքան , որ սննդամթերքր և պարենր վերջացավ։ ԷՄահմեդականվ բնա֊ 
կիչներր լուր ուղարկեցին Ատրպատական՝ հրահրելով մահմեդականներին 
և օդն ոլթ յան կանչելով։ Երբ ղոլղզերը Ատրպատական հասանք ապա 
աբխազներր լսելով նրանց մոտիկ լինելր և թե ինչ էին արել հայերի հետ , 
խիստ վախեցած հեռացան Տփղիսից։ 

Երբ Ատրպատականի տեր Վահսուդանր տեսավ ղուզզերի ումր֊ և 
թե ինչպես ինքը թույլ էր նրանց դիմաց , սիրաշահեց , խնամիական կա֊ 
պեր հաստատեց նրանց հետ և նրանց ապավինեց ինչպես նախապես * ի֊ 
շել ենք։ 

ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆ ԹՎԱԿԱՆ 
(16 հունձս 1048 — 4 հունձս 1049) 

էջ 43 

ԻԲՐԱՀԻՄ ՑԱՆՆԱԼԻ՝ ՌՈԻՄԻ ԴԵՄ ԱՐՇԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Իբրահիմ Յաննալր արշավեց Ռումի դեմ, *> ադթեց և 
ավար բերեց։ 

Բանն այն է, որ Մ ավարաննահրից (Մա վարա ալ–նահր) 2Ա ղուզզերի 
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մեծ բազմություն եկավ նրա մոտ , իսկ նա ասաց ՝ իմ երկիրը չի կարող ձեզ 
տեղավորել ու դոհացնել ձեր կարիքները։ Կարծում եմ, որ պետք է ար ֊ 
շավեք Ռումի երկիրը և կռվեք հանուն ալլահի, ավար վերցրեք, իսկ ես 
կգամ ձեր ետևից և ձեզ զորավիզ կլինեմ։ Այդպես էլ արեցին ու դնացին 
նրա առջևից, իսկ նա հետևեց նրանց։ Հասան Մ անազկերտ (Մ ալազքիրդ) , 
Ար զան ա լ֊Ռում՝ ՝ և Կալիկալա , ապա հասան Տր ապիզոն ( Թա րաբզուն ) 
և մինչև այլ վայրեր։ Նրանց դեմ ելավ հոռոմների և աբխազների հիսուն 
հազարանոց մի մեծ բանակ։ Նրանք կռվի բռնվեցին, որը սաստկացավ 
և բասում ընդհարումներ եղան։ Մերթ սրանք էին հաղթում , մերթ նրանք, 
սակայն ի վերջո հաղթանակը մ ահմ ե դա կանն ե ր ին ր եղավ և նրանք մեծ 
կոտորած տվեցին հոռոմներին , փախուստի մատն եցին նրանց և մեծ 
թվով պատրիկների գերի վերցրեցին։ Գերվածների մեջ էր աբխաղաց 
թագավոր Կարիթր , որն իր համար ա ռաջարկեց երեք հարյուր հազար 
ղինար, և հարյուր հազար Հ արժողությամբ ^ ընծաներ , սակայն նա (Յան֊ 
նալը ) չընղառաջեց նրան ։ Նա շարունակեց ավերել, կողոպտ ել, մինչև որ 
իր և Կա Պոլսի միջև մնացել էր տասնհինգ օրվա ՀճանապարհՀ։ Մահմե֊ 
ղականներր գրավեցին այն կողմերը, կողոպտ եցին , ավարի տվեցին ամեն 
ինչ։ Գերեվարեցին հարյուր հազար մարդուց ավելի, այնքան՝ գրաստ, 
ջորիներ , ավար և հարստություն խլեցին, որ անհն ա ր էր հաշվել։ Ասվում 
է, որ ավարը տարան տասր հազար սայլի վրա, ընդ որում ավարի • մեջ 
կար տասնինն հազար զրահ։ 

Սրանից առաջ Ռումի երկիրր մտել էր ղուղզերի մի խումբ Թուղրիլ– 
բեկի մի ազգականի գլխ ավորությամ բ , որը մեծ գործ չկատարեց, նրա 
ընկերակիցներից շատերը սպանվեցին, ու նա վերադարձավ։ Ահա նրա֊ 
նից հետո մտավ Ւբրահիմ 3 անն ալը և արեց այն, ինչ որ հիշեցինք։ 

ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ՐԱՌԱՍՈԻՆՎԵՏ ԹՎԱԿԱՆ 
(12 ապրիլ 1054 — 1 ապրիլ 1055) 

էջ 67 

ԹՈԻՎՐԻԼՐԵԿԻ՝ ԱՏՐՊԱՏԱԿԱՆԸ ԳՐԱՎԵԼՈՒ ԵՎ ԴՈՒՄԻ ԳԻՄ ԱՐՇԱՎԵԼՈՒ 

ՄԱՍԻՆ 

Այլ, տարում Թուղրիլբեկր եկավ Ատրպատական, դիմեց Գավրեժ 

(Տարրիդ), որի տերն էր ամիր Աբու Մանսոլր Վահսուդան իրն Մուհամմաղ 
ալ ֊ Ռա վվա զին ։ Սա հպատակվեց նրան, անունը խութբայի մեջ հիշել տ ր - 
վեց ւ նվիրեց, ինչ որ նրան դուր կգար և իր որդուն պատանդ տվեց։ Այս֊ 
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տեղից Թուղրիլբեկր եկավ Գանձակի (Ջանզա) տիրոջ՝ ամիր Աբոլ-լ-Ա. 
սուարի, մոտ և նա էլ հպատակվեց ու խոլթբայում հիշեց նրա անունը։ 
Այսպես, այղ բոլոր կողմերից ք դեսպաններ վ ուղարկեցին, հնազանդոլ– 
թյուն հայտնելով նրան, անունը խութբայի մեջ հիշելով և զորք ոպար, 
լով, իսկ նա նրանց թողեց իրենց տիրույթներում, նա վերցրեց նրանցից 
պատանդներ և եկավ Հայաստան ու դիմեց Մանազկերտ (Մալազքիրդ), 
որր պատկանում էր հոռոմներին։ նա պաշարեց այն, ժողավրդին նեղեց 
և շրջակա դավաոներր կողոպտեց ու ավերեց, սակայն սա մի անառիկ 
քաղաք էր. Դի ար Բաքրի տեր նասր ալ֊Դաոլլա իբն Մարոլանը բազում 
ընծաներ և րորք ուղարկեց։ նա դրանից առաջ էլ նրա անունը հիշում էր 
իյութբայում և հնազանդություն էր հայտնել նրան։ 

Սուլթան Թուղրիլբեկր հոռոմների դեմ արշավանքի րնթացքում մեծ 
պործեր կատարեց և շատ կողոսլտ եց , սպանեց , դերեվարեց և արշավելո մ 
հասավ Կարնո քաղաք (Արզան ալ֊Ռում), ապա, երբ ձմեռր վրա հասավ, 
վերա դարձավ Ատրպատական, առանց Մ անազկերտր (Մ ալաղքիրդ) դրա֊ 
վելու 2 ՝* 7 ։ Նա ձևացրեց, թե Հ Ատրպ ատ ա կանում Հ մնալու է մինչև ձմեռվա 
վերջը , աս ք ա վերադառնալու ու շարունակելու է նվաճումներր , սակայն 
• դիմեց դեպի Ռեյ և այնտեղ մնաց մինչև (չորս հարյուր) քառասունյոթ 
թվականն ու վերա դարձավ Իրաքի կողմերր, ինչպես հիշելու ենք, եթե ալ֊ 
լահր կամենա։ 


ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(21 մարտ 1056 — 9 մարտ 105/) 

էջ 79 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Իրաքի ճանապարհներր փակվեցին ՝ կողոպտվելու րս֊ 
պառնալիքի պատճառով, և դներր բարձրացան , թանկութ յունր շատացավ, 
սննդամթերք և այլ բաներ ճարելը դժվարացավ, Մարդիկ սկսեցին մե– 
ռելներ ուտել և սաստիկ համաճարակ սկսվեց, մահացումները շատա- 
ցան, այնպես որ մեռելներին թաղում էին առանց լվանալու և պատան- 
քելու, Մսի մի լիտրը (ռաթլ) ծախում էին մեկ դինար, լորս հավր՝ մեկ 
դին ար, երկու լիտր դինին՝ մեկ դինար, մեկ սերկևիլը՝ մի դինար. մեկ 
նուռը՝ մեկ դին ար և այսպես ամ են ինչ. 
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ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ՀԻՍՈՒՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 
(6 փետրվար 1060 — 23 հունվար 1061) 

էջ 90 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այս տարում վախճանվեց ալ֊Կաիմ Բիամր Ւլլահ Լ աբրաս յան վ խա- 
լիֆայի (1031 — 1075) մայրը, որի անունն էր Կաթր ալ-Նադա (ցողի կա– 
թՒւ). ասվում է նաև Րադր ալ֊Դուջա ( դիշե րվա լուսին ), կոչվել է նաև 
Իլմ ( գիտությո՞ւն)։ Նա հայ ստրկուհի ( աղախին ) էր։ 

ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ՀԻՍՈՒՆԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 
(26 հունվար 1061 — 14 հունվար 1062) 

էջ 92 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այս տարում Դամասկոսում վախճանվեց Աբու֊լ֊Կա սիմ Ալի իրն Մոլ - 
հ ամ մա դ իրն 3 ահ ի ա ալ֊Շիմշաթին։ Սա փիլիսոփ ա հհս կան դի տ ութ յունն ե - 
րից դիտակ էր երկրաչափությանր և մաթեմատիկային։ Նրա անունով էր 
Դամ ասկոսի մայր մզկիթի մոտ դտնվող ռիբաթր (մենաստան)։ 

ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ՀԻՍՈՒՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 
(4 հունվար 1063 — 24 դեկտեմբեր 1063) 

էջ 94 

ՍՈԻԼԲ*ԱՆԻ՝ ԲԱ ք ԼԴԱԴ ԳԱԼՈԻ ԵՎ ԽԱԼԻՖԱՅԻ ԱՂՋԿԱ ՀԵՏ 
ԱՄՈԻՍՆԱՆԱԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում՝ Մուհառամ ամսին , սուլթան Թուղրիլբեկր Հայաստանից 
դնաց Րաղդադ։ Խալիֆան ուզեց նրան Հանձամբ ) դիմավորել, բայց նա 
ազատեց նրան ( խալիֆա յին ) այդ բանից, և նրան րնդունելու եկավ վեզիր 
իբն Ջահիրր (Ջոլհայր)։ 

Էջ 96 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում ամիր ալ֊Ջույուշ (զորաց հրամանատար)™ Րադրր 
տ ՒՐ^9 Դամա սկոսին (Դիմաշկ) և կառավա րիչ նշանակվեց Եդիպտոսի տեր 
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Ս ուս տ ան ս ի ր ք խալիֆայի / կողմից, Նա այնտեղ հասավ Ռաբի Բ ամսի 
քսաներեքին (25 ապրիլ) և մնաց, Սակայն նրա և զորքերի միջև տարա, 
կարծություն առաջացավ, և նրանք ք զինվորները / ապստամբեցին նրա 
դեմ։ Հասարակ ժողովուրդը նրանց կողմնակից եղավ և նա, անկարող 
լինելով նրանց ճնշել, հեռացավ ( չորս հարյուրի հիսունվեցի Ռաջաբ 
ամսին (19 հունիս — 18 հուլիս 1064), 

ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ՀԻՍՈՒՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 
(25 դեկտեմբեր 1063 — 12 դեկտեմբեր 1064) 

էջ 98 

Ջ ում սպա Ա ամսի յոթին (27 ապրիլ) խալիֆան հանդիսավոր րնդոլ֊ 
նելոլթյուն սարքեց և տեսնվեց ք Ալբ Ար ս ա լա նիի դե սպ անն երի հետ՝ Ալբ 
Արսլանին (Ալվ։ Արսլան) սուլթա նո, թյուն տալու նպատակով։ Նա պատ - 
վական զգեստներ շնորհեց նրան ժողովրդի ներկայությամբ։ Դիվանի կող - 
մից ուղարկվեց նակիբ 2 ^ Թի րադ ալ֊Զայնաքին՝ հավատարմության եր֊ 
դուԱ վերցնելու համար։ Սրանք ք բոլորք ք հասան նրա (Ալբ Արսլանի) 
մոտ , երբ Նախճավանում (Նակջուան ) էր, որր Ատ րպ ատ ականի մեջ է, և 
նա հագավ պատվական զգեստներ (խիլա), հավատարմության երդում՜ 
(բայա) տալով խալիֆային։ 

Է ջ 98—100 

ԱԼՐ ԱՐՍԼԱՆԻ՝ ԱՆԻ ՔԱՂԱԾԸ ԵՎ ՔՐԻՍՏՈՆՅԱՆԵՐԻ ԱՅԼ ՎԱՅՐԵՐԸ 

ԳՐԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Ապա սուլթանր Ռեյից դուրս եկավ Ռաբի Ա ա մսի մեկին (22 փե֊ 
տրրվար) ու գնաց Ատ րպ ա տ ա կան ւ Նա հասավ Մարանդ, որոշած լինելով 
կռվել և արշավանք կատարել հոռոմների դեմ։ Երբ նա Մարանգում էր, 
նրա մոտ եկավ թուրքմենների ամիրներից մեկր, որր հաճախ էր արշավել 
հոռոմների դեմ և անունն էր Թուղգաքին ։ Սրա հետ իր ցեղակիցների մեծ 
բազմություն կար, որր ջիհագի (սրբազան պայքարի) սովոր էր և այդ 
երկիրր ճանաչում էր։ Սա համոզեց նրան հարձակվել քայգվ երկրի վրա, 
խոստանալով ցույց տ ալ այնտեղ գնալու ուղիղ ճանապարհր։ Նա (սուլ֊ 
թանր) գնաց նրա հետ, որր զորքր տարավ այգ երկրի կիրճերով ու լեռնա֊ 
յին ճանապարհներով ու հասավ Նախճավան (Նակջուան )։ Նա հրամա- 
յեց նավեր պատրաստել Ար աքս (Արաս) գետր անցնելու համար։ 

Նրան ասվեց, որ Ատ րպ ա տ ա կան ում Խոյի (Խուայյ) և Ս ալմաստի 
(Սալմաս) բնակիշներր հրաժարվել են հնազանդվելուց, ամրանալով իրենց 
երկրռւմ։ Նա (Ալբ Արսլանր) նրանց դեմ ուղարկեց Խորասանի ամիգին 
(կառավարչին), որր կոշ արեց հնազանդվել, իսկ հակառակ դեպքում 
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սպաոնաց, նրանք հնազանդվեցին և անցնելով նրա կողմը, դարձան նրա 
զինվորները։ 

Այստեղ նրա մոտ հավաքվեցին անթիվ թագավորներ ու զորքեր և երբ 
զորքերի հավաքումն ու նավերի պատրաստումն ավարտվեց , շարժվեց 241 
դեպի վրաց (Քուրջ) երկիրը, իր փոխարեն զորքի հրամանատար նշանա֊ 
կելով իր որդուն՝ Մալիքշահին, և վեզիր Նիզամ ալ֊Մուլքին ։ Մալիքշահր 
Նիզ ամ ալ֊Մուլքը ուղղվեցին դեպի մի ամրոց 2 * 2 , ուր շատ հոռոմներ 
կային։ Նրա բնակիչները դուրս եկան և զորքից շատ երին բռնելով, սպա - 
նեցին։ Սակայն Նիզամ ալ֊Մոլլքր և Մալիքշահր իջան և կռվի ելնելով, 
սպանեցին ամրոցի մարդկանց ու ներխուժելով սպանեցին ամրոցի ամի- 
րին ( հրամանատարին ), և մահմեդականները դրավեցին այն։ 

Այստեղից նրանք դնացին Ս ոլրմարի ամրոցը, ուր կան հոսող ջրեր ու 
պարտեզներ։ Նրանք կռվեցին ու դրավեցին այն և բնակիչներին դուրս 
բերեցին։ Սրա մոտակայքում կար մի այլ ամրոց, որը Մալիքշահր գրա- 
վեց և ուզեց քանդել, սակայն Նիզամ ալ֊Մուլքը համոզեց չանել այդ, ա֊ 
սելով, որ սա սահմանային ամրություն է (սաղր) մահմեդականների հա- 
մար և ռազմիկներ, ռազմամթերք, դրամ ու զենք մատակարարելուց հետո 
այս ամրոցները հանձներ Նախճավանի ( Նակջուան ) ա մ իրին։ 

Մելիքշ ահը և Նիզամ ալ-Մուլքր շարժվեցին դեպի Մարիամ Նիշին™, 

ուր շատ վանականներ ու քահանաներ (հոգևորականներ) կային։ քրիս- 
տոնյա թագավորներն ու նրանց ժողովուրդը բարյացակամ էին այս քա- 
ղաքի բնակիչների նկատմամբ։ Սա մի ամրացված քաղաք էր, որի պա- 
րիսպները պատրաստված էին հսկայական պինդ քարերով, որոնք կապա- 
րի ու երկաթի միջոցով իրար Լին կապված, իսկ նրա մոտ կար մի մեծ 
դետ ։ 

Նիզամ ալ-Մուլքր պատրաստեց կռվի համար պետք եղած նավերը և 
այլ բաներ ու կռվի բռնվեց։ Կռիվը տևեց գիշեր ու ցերեկ, իսկ նա զին- 
վորներին կռվի էր բերում հերթով։ Անհ ավատները հոգնեցին և հուսա- 
հատությունը պատեց նրանց։ Մահմեդականները հասան նրա պարիսպ- 
ները և աստիճաններ դնելով վեր բարձրա ցան , քանզի բրիչները բթացան 
քարի կարծրության պատճառով։ Երբ բնակիչները մահմեդականներին 
պարսպի վրա տեսան, թուլացան և հուսալքվեցին։ Մելիքշահր մտավ քա - 
Ղ ա քր Նիզամ ալ-Մոլլքի հետ և նրանք վառեցին ու կործանեցին եկեղեցի– 
նևրր, բնակիչներից շատերին կոտորեցին և շատերը մ ահ մ ե դա կան ո ւթ յուն 
ընդունելով մահվանից փրկվեցին։ 

Ալբ Արսլանր իր մոտ կանչեց որդուն և Նիզամ ալ֊Մուլքին, ուրախ ա֊ 
նալով, որ ալլահի օգնությամբ իր որդին նվաճումն եր էր կ ատարել։ Մ ա– 
լիքշահր իր ճանապարհին գրավեց բազմաթիվ ամրոցներ, բերդեր և ան~ 
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համար թվով քրիստոնյաներ գերեվարեց, Ապա գնացին Ս աբիգշահր 2 " , 
որի բնակիչների և մահմե գականների միջև սաստիկ կռիվ տեղի ունեցավ 
և այգ ժամանակ բազմաթիվ մահմեդականներ նահատակվեցին, Սակա,ն 
ալլահի օգնությամբ նվաճվեց և Ալբ Արսլանր գրավեց և այնտեղից գնտց 
Աալ Լալ 2,0 քաղաքր, որն ամրակուռ էր, բարձր պարիսպներով, բարձրա- 
բերձ կտրտվածքներով . արևելյան և արևմտյան կողմերից գտնվում էր 
բարձր լեռան վրա, իսկ լեռան վրա կային բազմաթիվ բերդեր, Մյուս 
երկու կողմերում կար մի անանցանելի մեծ գետ, Երբ մահմե ղականներր 
այն տեսան, հասկացան , որ անկարելի է գրավել ու նվաճել այն ։ Սրա, ինչ- 
պես նաև վերոհիշյալ նվաճված վայրերի թագավորր վրացի (քուրջ) էր։ 

Աոլլթանր գետի վրա մեծ կամուրջ կառուցել տվեց և կոիվր բորբոք - 
վեց ու վիճակր ծանրացավ։ Քաղաքից երկու մարգ դուրս եկան օգնութքուն 
խնդրելու և երաշխավորագիր հայցելու, խնդրելով սուլթանից , որ մի զո- 
րամաս ուղարկի, և նա ուղարկեց մի բավական մեծ զորամաս ։ Երբ սրանք 
կամուրջն անցան, քաղաքի բնակիչ վրացիք (քուրջ) շրջապատեցին նր~ 
րանց, սկսեցին կռվել ու շատերին կոտորեցին, իսկ մ ահմ ե գականն երբ 
ճանապարհի նեղ լինելու պատճառով չկարողացան փախչել։ Վրացիք 
դուրս եկան քաղաքից , հարձակվեցին զորքի վրա և կռիվր սաստկացավ ր 

Ա Տ 7 Ժամանակ ս ուլթ ան ր աղոթում էր և լսելով դո ռում-դոչում ր , չվեր - 
կացավ , մինչև որ ավարտեց աղոթքը, ապա նստեց քիր ձին ք և հարձակ- 
վեց ան Հավատների վրա ու սկսեց կռիվը։ Մ ահմ ե դա կանն ե րր (ր Ալլահ աք֊ 
բար» (Մեծ է ալլահր) դոչելով հարձակվեցին , իսկ նրանք սկսեցին փա– 
խուստր ու մտան քաղաք և մահմեդականներն էլ նրանց ետևից։ Մտավ 
նաև սուլթանր ու գրավեց այն ։ Բնակիչների մի խումբ ապաստանեց քա- 
ղաքի աշտարակներից մեկր և մահմեդականները կռվի բռնվեցին նրանց 
հետ։ Սուլթանը հրամայեր աշտարակի Հուրջր փայտ լցնել ու վառել։ Այդ- 
պես էլ արվեց և աշտարակը վառվեց այնտեղ եղածների հետ միասին։ 
Սուլթանը վերադարձավ իր վրանները , իսկ մահմեդականները քաղաքից 
անթիվ անհամար ավար տարան։ Երբ գիջերր վք 1ա հասավ , սաստիկ քամի 
փ չե ց և աշտարակը վառող կր ա կը դեռ բավական բոցավառ լինելով քա- 
մուց տարածվեց և ամբողջ քաղաքր վառեց։ Սա տեղի ունեցավ քլորս 
հարյուր / հիսունվեց թվականի Ռաջաբ ամսին (19 հունիս—18 հուլիս)։ 

Սուլթանը գրավեց մի ամուր բերդ, որն այդ քաղաքի մեր ձակայքում 
էր և ապա շարժվեց դեպի ևարսի կողմերը և Անի քաղաքր, որին մոտիկ 
կային երկու գավառներ , որոնք կոչվում էին Դարի՝լ (Դասիլ), Ոլարդա և 
Նուրա 2 * 6 ։ Սրանց բնակիչները դուրս եկան, հնազանդվեցին իսլամին և 
ւ* ահմեգականներըյ քանդեցին եկեղեցիներն ու մզկիթներ կառուցեցին։ 

Այնտեղից նա գնաց Անի քաղաքր և, երբ հասավ, տեսավ, որ ամուր 
և խիստ անառիկ քաղաք է։ Նրա երեք քառորդ,, գտնվում էր Արաքս 
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(Արաս) դետի վրա, իսկ մի քառորդը՝ արադահոս խորը դետի վրա էր, 
որի մեջ եթե խոշոր քարեր նետեին , ի ջուրը / կարող էր ջարդել ու քշել֊ 
տանել։ ճանապարհը դեպի քաղաք դնում էր մի խրամատի միջով, որի 
վրա պինդ քարիր պարիսպ կար։ Սա մի շեն ու բազմամարդ քաղաք էր, 
ուր կար հինդ հարյուրից ավելի եկեղեցի։ 

Նա պաշարեր և սկսեց նեղել նրանց, սակայն մահմեդականները 
հուսահատվեցին դրավելուց , երբ տեսան, թե ինչ անառիկ է։ Ս ուլթանր 
փայտե աշտարակ շինել տվեց, լցբեց զինվորներով և դրեց քարանետ 
մեքենա ( մ անջանիկ) նետաձիդների հետ միասին։ Սրանք հոռոմներիս 
քշեցին պարիսպից հեռու ու մահմեդականները մոտեցան, որպեսզի քան֊ 
դեն այն և ահա ալլահի ողորմածությամբ պատահեց այն, ինչ նրանց 
հաշվի մեջ չկար (մտքից չէր անցնում)՝ պարսպից մի մեծ կտոր փուլ 
եկավ առանց պատճառի™։ Նրանք քաղաք մտան և անթիվ անհամար 
կոտորեցին բնակիչներին, այնքան, որ մահմեդականներից շատերը դիակ ֊ 
ների շատության պատճառով չկարողացան քաղաք մտնել։ Նրանք 
դրեթե նույնքան էլ դերի տարան։ 

Այս նվաճումների ուրախ լուրը տարածվեց երկրռւմ և մահմեդական - 
ներր հրճվեցին ։ Բա ղդա դում՝ խալիֆայական տան մեջ, նվաճման մասին 
նամակը կարդացվեց։ Ալբ Արս լանին ուղարկվեց խալիֆայի դրությունը, 
որի մեջ զովում էր նրան և աղոթում նրա համար։ 

ի Ալբ Արսլանրվ այնտեղ (Անիում) թողեց մի ամիր ( հ ր ա մ տն ա տ ա ր) 
հ ս կա յա կան դ ո ըքի հետ մ ի ա ս ին ու վերադարձա վ ՚ Վրաց ( Բուրջի ) թազա֊ 
Վ Ո ՐԸ 2ՀՈ ԳՐ^ց նրան հաշտ ութ յան մասին, և ի սուլթանը վ պայմանա դիր կնքեց 
ամեն տարի ջիզիա (դլխահարկ) վճարելու պայմանով, և նա ընդունեց։ 

Այնտեղից դուրս դալով, սուլթանը 249 դիմեց Սպահան (Ւսբահան), 
ապա Բիրման և նրան ընդունեց եղբայրը ՝ Կաուրտ բեկը, Հազրի (Չադրի) 
բեկ Ղաուդի որդին։ Ապա դնաց Մերվ (Սարվ) և իր որդուն Մալիքշահին 
ամուսնացրեց Մավարաանն ահրի խականի դստեր հետ և հանդիսավորած 
պես ի դուստրը վ բերվեց նրա մոտ։ Մյուս որդուն ՝ Արսլանշահին ամուս֊ 
նացրեց Վա զն այի տիրոջ դստեր հետ և ա յսպիսով միացան երկու տները ՝ 
Սելջուկի (Սալջոլկ) ու Մահմուդի, և համաձայնություն կայացավ։ 

ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱԹՍՈՒՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 
(20 քակտեմքեր 1069—8 հ.ւկաեմ ր եր 1070) 

Հջ 107 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այս տարում զորահրամանատար (ամիր ալ֊Հոլյուշ) Րադրր Եդիպ֊ 
տոսից մեծ զորքով դնաց ու պաշարեց Տյուրոսր (Սուր), որը դրավել էր 
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դատավոր Այն ալ-Դաուլա իրն արու Ուկայլը, Երբ նա (Բադրր) պաշարեց % 
դատավորը օգնության կանչեց Ասորիքի թուրքերի առաջնորդ ամիր Կուր– 
լույին, Սա եկավ տասներկու հազար ձիավորներով և պաշարեց Սիդոև, 
(Սայդա) քաղաքը, որը զորահրամանատար Բադրի ձեռքում էր, Այդ 
ժամանակ Բադրր հեռացավ և թուրքերն էյ վերադարձան։ Սակայն Բադրր 
մեկ տարի ևս շարունակեց Տյոլրոսի պաշարում ր ցամաքից ու ծովից և 
այնքան նեղեց բնակիչներին, որ հացի լիտրը (ռաթլ) կես գինարով (ոս. 
կեդրամ) էին վերցնում։ Այսուհանդերձ նա (Բադրր) չհասավ իր նպա~ 
տակին ու հեռացավ։ 

ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱԹՍՈՒՆԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 
(9 հոկտեմբեր 1070 — 28 սեպտեմբեր 1071) 

էջ 109—110 

ՌՈԻՄԻ ԹԱԳԱՎՈՐԻ՝ ԽԼԱԹ ԳԱԼՈՒ ԵՎ ԳԵՐԻ ԸՆԿՆԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Ռումի թագավոր Ռոմանոսր (Արմանուս) դուրս եկավ 

երկու հարյուր հազար հոռոմն երի , ֆրանկների , արևմտյան քազգերիյ, 
ռուսների է պ ածին ա կն երի ( բաջանաք ) և վրացիների (քուրջ) ու այգ երկրր - 
ևերից եկած ուրիշ խմբերի 250 բազմությամբ, և եկան հսկայական զոր- 
քով ու գեղեցիկ հանդերձանքով , դիմեցին իսլամի երկիրր։ Նա եկավ Խր - 
լաթ նահանգի Մ անազկերտ ( Մ ա լա ղքի ր գ) քաղաքր։ Այս լուրր հասավ Ալը 
Ար Ալանին , երբ նա վերադարձել էր Հալերից և Ատր պատականի Խոյ ( Խոլ - 
ա ււ) քաղաքում էր։ Նա լսեց, թե ինչպիսի մեծ զորքով էր եկել Ռումի թա ֊ 
գավորր, սակայն չկարողացավ իր զորքերր ի մի հավաքել , քանզի նրանք 
հեռու էին գտնվում , իսկ թշնամին մոտ էր։ Նա իր գանձերր կնոջ ու 
Նիզամ ալ-Մուլքի հետ ուղարկեց Համ ադան, ի ս կ ինքն իր մոտ եղած 
տասնհինգ հազար հեծյալներով ճանապարհ րնկավ։ Նա ասաց նրանց 
ես կռվելու եմ քճակատագրին վ հնազանդ և համբերատար կերպով, եթե 
ողջ մնամ , գա կլինի ալլահի ողորմ ություն ր , իսկ եթե նահատակվեմ , 
ապա իմ որգին ճ Մ ալիքշահր իմ գահաժառանգն է։ 

Նրանք շա րժվեց ին առաջ, և երբ թշնամին մոտեցավ , նա առաջապահ 
զորամ ա ս ուղարկեց, որր Խլաթի մոտ հանդիպեց ռուսների (ոուսիյյա) 
առաջապահ զորամասին, որի մեջ կային տասր հազար հոռոմներ։ Նրանք 
բախվեցին և ռուսն ե րր պարտվեցին, նրանց առաջապահի հրամանատա֊ 
րր գերի րնկավ, տարվեց սուլթանի մոտ և նրա քիթր կտրեցին։ Ավարր նա 
ուղարկ ե ց Նիզամ ալ - Մուլքին, հրամայելով, որ ուղարկի Բաղդադ։ 

Երբ երկու զորքերը իրար մոտեցան, սուլթանը լուր ուղարկեց Ռա- 
մի թագավորին հաշտություն խնդրելով, բայց սա ասաց՝ հաշտություն 
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կկնքվի միայն Ռեյում։ Սուլթանը վրդովվեց այս բանի համար։ Նրա իմա֊ 
մը Հ կրոնապետ ) և ֆակիհր ( իրավագետ ) Արու Նասր Մուհամմաղ իրն 
Արդ ալ֊Մալիք ալ֊Բուխարի ալ֊Հանաֆին ասաց ՝ դու այն հավատի համար 
ես կռվում , որին ալլահը խոստացել է օգնություն և հաղթանակ, բոլոր 
մքուս կրոնների նկատմամբ։ Ես հույս ունեմ , որ բարձրյալն ալլահը քո 
անունով է դրել այս հաղթանակը։ Ելիր նրանց դեմ ուրբաթ օրը մայրա֊ 
մուտից հետո, այն ժամին, երբ քարոզիչները մինբարներից (մզկիթի բե- 
մերից) աղոթելու են սրբազան պայքարի ռազմիկների հաղթանակի հա- 
մար, իսկ աղոթքը անպատասխան չի մնա։ 

Երբ ա(դ ժամր հասավ, Հիմամրվ նրանց հետ աղոթք կատարեց և 
սուլթանն արտասվեց, մարզիկ ևս լաց եղան նրա ^ ետ , նա աղոթեց, և 
նրանք աղոթեցին նրա հետ։ Նա ասաց ՝ ով կամ են ում է հեռանալ, թող 
գնա, քանզի այստեղ չկա տիրակալ ( սուլթան ), որը դրամայի կամ արգե- 
լի։ Նա դեն գցեց աղեղն ու նետր և վերցրեց սուրն ու գուրզը և իր ձիու 
պոշր ձեռքով կապեց։ Նույնը արեց նաև նրա զորքը։ Նա սպիտակ հագավ 
ու օծվե լո ւց հետո ասաց ՝ եթե սպանվեմ , սա է իմ պ ա տ ան քր ։ 

Նա արշավեց հոռոմների դեմ, իսկ նրանք ^նույնպես ^ ղուրս եկան 
նրա ղեմ։ Երբ մոտեցավ նրանց, իջավ ձիուց, իր ղեմքր շ փեց հողին, 
արտասվեց և երկար աղոթեց։ Ապա հեծավ իր ձին և սկսեց հարձակումը 
ու զորքը նույնպես հարձակվեց։ Մ ահ մ ե ղա կանն ե ր ր մնացին Լ հոռոմների ^ 
մ ե ջտեղոլմ և փոշին նրանց անջատել էր իրարից։ Մ ահ մ ե ղա կ անն ե ր ր 

կոտորեցին նրանց ինչքան որ կամեցան, ալլահը հաղթանակ պարդևեց 
նրանց ձնՂ , հոռոմները փախուստի դիմեցին և անհամար զոհեր տվեցին, 
այնպես, որ երկիրը ծածկվեց սպանվածների ղիակներով։ 

երի ընկավ Ռումի թագավորը ։ Նրան բռնեց Բաուհարայինի (Ղաու֊ 
հարային) ծաոաներից ( ղուլամ ) մեկը և ուզեց սպանել, քանզի չդիտեր 
նրան, բ ա յց թագավորի մոտ գտնվոգ •/ ի ծառա ասաց մի սպանիր, սա 
թագավորն է։ Այս ծառային Բաուհարայինր Հժամանա կին1 առաջարկել 
էր Նիզամ ալ֊Մուլքին, բայց վերջինս արհամարհանքով հրաժարվել էր։ 
Բաուհարայինր գովել էր նրան, ի ս կ Նիզամ ալ-Մուլքր ի կատակովք 
ասել էխ գուցե նա Ռումի թագավորին դերի բռնած բերի՞։ Այդպես էլ 
եղավ։ Երբ ծառան թ ագավորին գերի բերեց Բաուհարայնի մոտ, սա տե– 
ղեկացրեց սուլթանին թագավորի գերի րնկնելր և նա հրամայեց բերել 
իր մոտ։ Երբ բերեցին, սուլթան Ա/բ Ս*րսլանր երեք անգամ իր ձեռքով 
մտրակի հարված տվեց, ասելով՝ չէ՝ որ ես քեգ հաշտություն առաջարկե– 
9է՝> իսկ գոլ մերժեցիր։ Թող ինձ այպանելր և արա ինչ որ կամենում ես, 
ասաց նրան ի թագավորը Հ ։ Սուլթանն ասաց ՝ ի՞նչ կանեիր ինձ, եթե գերի 
վերցնեիր։ Ասաց վատ կվերաբերվեի ։ Ւսկ ի նչ ես կա րծ ում , ես քո նկատ- 
մամբ ի՞նչ կանեմ։ Ա սաց՝ կամ կսպանես ինձ, կամ խայտառակ ցոլ - 
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ցադրության կենթարկես մահմեդական երկրներում, իսկ վերջինը է որը 
քիչ հավանական է , ներում կշնորհես 9 դրամ վերցնելով և ինձ քո տեղա֊ 
կ ա ԼԸ դարձնելով։ Ասաց ՝ հենց այդպես էլ որոշել եմ անել։ 

Նա ի թադավորի վ համար փրկադին նշանակեց հազար հազար (մեկ 
միլիոն ) հինդ հարյուր հազար դինալ ւ է պարտավորեցնելով , որ Դումի 
զորքեր ուղարկվեն է հենց որ ինքը պահանջի և ազատ արձակի Ռումի 
երկրում եղած բոլոր իմահմեդականվ դերիներին։ Այդպես էլ դործերը 
կարգավորվեցին։ Նա իթագավորինվ տվեց մի վրան և տասը \ազար դինաը 
ուղարկեց , որպեսզի պատրաստություն տեսնի և պատրիկների մի մասին 
էլ ազատ արձակեց։ Մ յոլս օրր Ռումի թագավորն ասաց՝ ո՞րն է խ ալի֊ 
ֆայի կողմը , ցույց տվեցին նրան , և նա ելավ գլուխը բացեց ու երկրպա֊ 
գեց, որպես ծառայության նշան ր Ս ուլթանը հաշտություն կնքեց հիսուն 
տարվա համար է զորքի ըն կ ե րա կց ութ յամբ ուղարկեց նրան իր երկիրը և 
նրան ապահով տեղ հասցրեց։ Մեկ փարսախ տարածության վրա սուլ֊ 
թանր ուղեկցեց նրան։ 

Իսկ Ռումի ( երկրում յ լսելով ճակատամարտի լուրը , թագավորի դեմ 
ապստամբություն բարձրացրեց Միքա յելր (Միխայիլ), որը տիրացավ 
երկրին ։ Երբ Ռոմանոս (Արմանոլս) թագավորը հասավ Դոլկիա 2 " 3 ամրոցը 
և լսեց կատարվածը , բուրդ հագավ և խ ստա կրոն կյանք վարեց։ Նա լուր 
ուղա րկե ց Միքայելին է տեղեկացնելով, թե ինչ էր որոշվել սուլթանի հետ 
և ասաց ՝ եթե ուզում ես ընդունիր այն , ինչ որոշված է, իսկ եթե ոչ վերցրու 
ի իշխանությունը վ ։ Միքայելը պատասխանեց , որ նախընտրում է ընդունել 
որոշվածը և խնդրեց նրա միջնորդությունը սուլթանի կարծիքը հարցնելու 
համ ար։ 

Ռոմ անոսր ( Արմանաս ) հավաքեց իր մոտ ունեցած հ արստ ություն ր , 
որը երկու հարյուր հազար դինար էր և ուղա րկե ց սուլթանին , ինչպես նաև 
մի ոսկե ափսե , գոհարներով զարդարված իննսուն հազար դինար արժո֊ 
ղությամբ և երդվեց ։ որ ավելին չի կարող վճարել։ Ապա Ռոմ անոսր (Ար֊ 
մ անուս ) գրավեց հայոց կողմերը և նրանց երկիրը։ Իսկ բանաստեղծները 
ներբողեցին սուլթանին և շատ հաճախ հիշում էին այս նվաճում ը։ 

ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱԹՍՈՒՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 
(6 սես|աեւքթեր 1073 — 26 օգոստոս 1074) 

էջ 118 

Չորս հարյուր վաթսունվեց թվականին Եգիպտոսում իշխանության 
տեր դարձավ Բադր ալ֊Գամալի (Տամալի) ղորահրամ անատարր (ամիր 
չսլ֊ջոլյուջ)։ Նա սպանեց Ալդիգիզին , վեզիր իրն ֊Բադինային և պահակա– 
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զորքի մարդկանց մի խմբի։ Նա պետությսւն ղեկն իր ձեռքում պահեց մինչև 
իր մահր։ Նրանից հետո ի շխեց որդին ՝ Աֆդալր։ Նրանց մասին խոսվելու է 
ստորև ։ 

ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱԹՍՈՒՆԻՆՆ ԹՎԱԿԱՆ 
(5 օգոստոս 1076 — 24 հափս 10/7^ 

էջ 123 

ԱԿՍԻՍԻ՝ Կ1ԱԻՐԵՆ ՊԱՇԱՐԵԼՆ ՈԻ ՎԵՐԱԴԱՐՁԸ 

Ասորիքի պատմիչներից մեկր հիշել է, թե Ակսիսր (Աթ ս իզ) երբ հա- 
սավ Եգիպտոս ( Կահիրե ), զո ր ահ ր ա մ ան ա տ ա ր ր ( ամիր ալ-ջույուշ Բադրր) 
զորքր կազմակերպեց և արաբներից ու երկրի այլ բնակիչներից մեծ զորք 
հավաքեց։ Նրանք րնդհարվեցին և Ակսիսր (Աթսիզ) փախուստի մատ - 
նրվեց և նրա զորքի մեծ մասր կոտորվեց ու փախավ։ 

ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ՅՈԹԱՆԱՍՈՒՆՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 
(14 հայիս 1078 — 3 հայիս 1079) 

էջ 126 

Խ տարում Տաջ ալ-Դաուլա (պետության թագ) Տուտուշ իրն Ալբ– 

արսլանր գրավեց Դամ ասկոսր։ 

Բանն այն է է որ նրա եղբայր Մալիքշահ (Մելիքշահ) սուլթանր, չորս 
հարյուր յոթանասուն (1077 — 1078) թվականին նրան պարգևել էր Ասորի - 
քի իշխան ությունր և ամեն ինչ , որ կնվաճեր այդ կո ղմ ե րում ։ 

Նա եկավ Հալեր ու պաշարեց , իսկ բն ակչութ յուն ր սաստիկ սովի են֊ 
թարկվեց։ Նա իր մոտ ուներ թուրքմենների մեծ զորք և ահա Դամասկոսի 
տեր Ակսիսր (Աթսիզ) նրանից օգնություն խն դրեց է հ այտնելով, որ եգիպ- 
տական զորքերր իրեն պաշարել են Դամասկոսում։ զորահրամանատար 
(ամիր ա լ-ջույուշ) Բադրր Եգիպտոսից զորք էր ուղա րկե լ Նասր ալ-Դաուլա 
կոչված մի զորավարի գլխ ավորությամ բ , ո րր պաշարել էր Դամ ասկոսր։ 
Ուստի Ակսիսր Տաջ ալ-Դաուլա Տ ուտ ուշին լուր էր ուղա րկե լ օգնության 
կանչելով և վերջինս եկավ պաշտպանելու Ակսիսին։ Երբ եգիպտացիք 
լսեցին նրա մոտենալու մասին ։ վախեցած նրա ձեռքից փախան գրեթե 
պարտված վիճակում ։ 

Ակսիսր դուրս եկավ պարսպի մոտ գիմ ավորելու Տուտուշին , սակայն 
վերջինս զայրացավ, թե ինչու թ րն դաոաջ չէր եկելՀ և միայն պարսպի մոտ 
էր սպասում ու մեղադրեց նրան։ Ակսիսն ուզեց արդարանալ տարբեր 


- 224 - 



ձևերով, սակայն Տուտուշը չընդունեց այդ խոսքերը և անմիջապես ձեր. 
րակալել տալով սպանեց նրան ու գրավեց քաղաքր։ 

ՉՈՐՍ ՀԱՐՑՈԻՐ ՅՈԹԱՆԱՍՈՒՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(10 մայիս 1084 — 28 աս|րքւլ 1085) 

էջ 134 

ՊԱՏԵՐԱԶՄԸ ՖԱԽՐ ԱԼ-ԴԱՈԻԼԱ ԻՐՆ «ՈԻՀԱՅՐԻ ԵՎ ԻՐՆ ՄԱՐՈԻԱՆԻ 
ՈԻ ՇԱՐԱՖ ԱԱԴԱՈԻ1.ԱՅԻ ՄԻ5>ԵՎ 

Արդեն հիշել ենք , որ Ֆախր ալ֊Դաոլլա իրն Ջ ուհայրր ( խալիֆայի 
նախկին վեզիրր) սուլթանական զորքերով շարժվեց դեպի Դիար. Բաքր։ 
Այս տարում սուլթանր ( Մելիքշահ ) նորից զորք ուղարկեց , որի հետ էր 
Ուրտոլկ ( Արտուկ ) իրն Աքսաբր և հրամայեց օգնել նրան (Ֆախր ալ֊ 
Դաուլային)։ ՀԴիար Բաքրի տեր Հ Իրն Մարուանր գնացել էր իՀալեբի 
տ ե Ր յ Շարաֆ ալ֊Պաուլայի մոտ և օգնություն խնդրել, այն պայմանով, 
որ ինքր նրան կզիջի Ամիգր։ Նրանք իրար երգվեցին , սակայն ամեն 
մեկր գիտեր , որ մյոլսր ստում է, քանի որ թշնամանք կար նրանց միջև, 
սակայն միացել էին Ֆախր ալ֊Դաուլայի գեմ պայքարում ։ 

Երկու կողմերի միջև սաստիկ կռիվ սկսեց և արաբներր պարտվեցին։ 
Վեզիր Ֆ ախր ա լ֊Դ ա ուլան և Ո ւրտ ուկր ճակատամարտին ներկա շեն եղել, 
իսկ նրանց թոլրքմ են ռազմիկներ ։ր գրավել էին արաբների վրանների 
ճամբար ւներր (հիլլա) և տարել նրանց ձիերր։ Շարաֆ ալ֊Ղաուլան պարտ֊ 
վեց և մտավ Ամիգի պարիսպից ներս։ Ֆախր ալ֊Կ՝ ա ուլան պաշարեց 
նրան ու նրա րնկերակիցներին։ 

Ւբն Ջ ուհա յրր (Ֆախր ալ֊Դաուլա յ գնաց Նփրկերտ և ապա Խլ աթ։ 

ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ՅՈԹԱՆԱՍՈՒՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(29 ապրիլ 1085 — 17 ապրիլ 1086) 

էջ 139 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այս տարում Ռաբի Ա ամսին (27 հունիս — 26 հուլիս ) զորահրամա- 
նատարը (ամիր ալ-Ջոլյոլշ, Բադր) եգիպտական զորքով հասավ Ասորիք. 
պաշարեց Դամասկոսր, ուր նստում էր նրա տերը՝ Տաջ ալ-Դաուլա Տա - 
տուշը, Նա ( Բադրր ) I .եղեց նրան ու կռվեց, սակայն չկարողանալով ոչինչ 
նվաճե լ, վերադարձավ Եգիպտոս։ 
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ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ՈՒԹՍՈՒՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 
(16 մարտ 1089 — 5 Սարա 1090 ) 

է* 150 

ԵԳԻՊՏԱԿԱՆ ԸՈՐՔԻ ԱԿՐԱՆ (ԱՐՔԱ) ԵՎ ԱՍՈՐԻՐԻ Ա5Լ ՎԱՅՐԵՐ 
ՆՎԱՃԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այս տարում Եգիպտոսի զորքը դուրս եկավ դեպի Ասորիք մի քանի զո- 
րահրամանատարներով ու պաշարեր Տյուրոս (Սուր) քաղաքը։ Այն գրավել 
էր դատավոր Այն ալ֊Դաուլա իրն արու Ուկայլը, որը պաշտպանվեր նր– 
րանցիր, սակայն մեռավ և որդիները իշխերին։ Երբ եգիպտական զորքը 
պաշարեր նրանր (որդիներին), գիմադրելու բավական ում չունենալով, 
հանձներին քաղաքը։ 

Ապ ա զորքերը շարմվերին դեպի Սիդոն (Սայդա) և այնտեղ ևս նույ֊ 
նը կ ատարվեց , ապա գնացին դեպի Ակրա, պաշարերին, բնակիչներին 
նեղերին ու գրավեցին ։ Ապա հարձակվեցին Բիբլոսի (Ջուբայլ) վրա, որը 
նույնպես նվաճեցին ։ Նրանք ( եդիպտացիք) բարեկարգեցին այս երկրի վի - 
ճակը և կարդ ու կանոն հաստատեցին և ապա վերա դարձան Եգիպտոս։ 
Զորահրամանատարը (ամիր ալ֊Ջույուշ, Րադր) այս քաղաքներում կառա- 
վարիչներ ( ա միր) և բարձրաստիճան պաշտոնյաներ (ամիլ) նշանակեց ։ 

ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ՈՒԹՍՈՒՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 
(1 փետրվար 1093 — 20 հունվար 1094 ) 

էջ 167 

ՏՈՒՏՈՒՇԻ՝ ԴԻԱՐ ՐԱՔՐԸ, ԱՏ ՐՊ ԱՏ ԱԿԱՆԸ ՆՎԱՃԵԼՈՒ ԵՎ ԱՍՈՐԻՔ 
ՎԵՐԱԴԱՌՆԱԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Երբ Տաջ ալ֊Դաուլա Տուտուշը 2նտ վերջացրեց արաբների հետ իր գոր- 
ծերը և Մոսուլի ու այլ վայրերի նվաճումը Ռաբի Ր ամսին (1 մայիս — 
29 մայիս), եկավ Դիար Բաքր, Ւբն Մ արուանի ձեռքից վերցրեց Նփրկերտը 
և ամբողջ Դիար Բաքրր ։ Այնտեղից նա գնաց Ատ ր պատ ական։ 

Էջ 168 

ԵԳԻՊՏԱԿԱՆ ԸՈՐՐԵՐԻ՝ ՏՅՈԻՐՈՍԸ լԿՐԿԻՆյ ՊԱՇԱՐԵԼՈԻ ԵՎ 
ԳՐԱՎԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Այս տարում Ջումադա Բ ամսին (29 հունիս — 27 հուլիս) Եգիպտոսի 
ա լի ա կան (շիայական) տեր (խալիֆա) ալ֊Մուստ անս իր րիլլահի զորքերը 
գրավեցին Տյուրոսը ( Սուրյ ։ 

Բանն այն է, որ երբ չորս հարյուր ութսուներկու թվականին Մուստան– 
ս Ւր քի յա լիֆ ա յիյ Վեզիր, զորահրամանատար (ամիր ալ֊ջույուշ ) Բագրը 
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առաջնորդել էր զորքերը դեպի Տյուրոս (Սուր) և Ասորիքի (Շամ) այլ 
ծովափնյա քաղաքները, դրանք ներսում գտնվող ք զորքերը վ մերժել էին 
հպատակվել, սակայն լՈադրըվ գրավել էր, կարգավորել տեղական գոր. 
ծերը և կառավարիչներ նշանակել, Նա Տյոլրոսի կառավարիչ էր նշանակել 
մի ամիրի, որին կոչում էին Մոլնիր ալ֊Դաոլլա ալ-Ջոլյոլշի, Սա ապրս. 
տամ բ ել էր Մոլստանսիրի ու զորահրամանատարի դեմ և պաշտպանվել 
Տ յուրոսում ։ 

Ահա սրա դեմ Եգիպտոսից Ղ ո րք ուղարկվեց , իսկ Տյուրոսի բնակ֊ 
չությոլնր մեղադրում էր Մունիր ալ֊Դաուլա յին իր տիրակալի դեմ ապրս ֊ 
տ ամբելոլ համար , և երբ եգիպտական ղորքերր հասան Տյուրոս, պա֊ 
շարեցին ու կռվեցին, ապա բնակիշներր ապստամբեցին և Մուստանսիրի 
ո լ զորահրամանատարի (Րադրի) անուններր կանչեցին։ Նրանք հանձնե֊ 
ցՒ ն քաղաքր և եգիպտական ղորքերր մտան առանց գիմ ադրության կամ 
պաշտպանության հան դիպելու, մեծ կողոպուտ վերցրեցին, գերեցին Մ ու ֊ 
նիր ալ֊Դաուլա յին , նրա մերձավորներին ու տարան Եգիպտոս։ քաղաքի 
բն ա կշությոլն ից վաթսուն հազար դինար պահանջվեց, որր ծանր էր։ Երբ 
Մունիր ա լ֊Դ ա ուլան գերիների հետ Եգիպտոս տարվեց, բոլորր կոտորվե֊ 
ցին և ոչ ոքի ներում չշնորհվեց։ 

ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ՈՒԹՍՈՒՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(21 հունվար 1094—10 հունւ(ար 1093) 

էջ 170 

ԱԼ-ՄՈԻԿՏԱԴԻ ՕԻԱՄՐԻԼԼԱՀ քԽԱԼԻՖԱՅԻյ ՄԱՀՎԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Նա ապրեց երեսունութ տարի, ութ ամիս և յոթ օր։ Ւր խալիֆայու֊ 
թյան Հ շրջանն վ էր տասնինն տարի և ութ ամսից երկու օր պակաս։ Նրա 
մայրր հայ ստրկուհի էր (ոլմմ վալագ), որի անունն էր Արգավան 
(Արջուան և կոչվում էր Կուռատ ալ֊Այն։ Նրա մայրն ապրեց, նրա, 
նրա որդու ալ֊Մ ուս տ ա գհ ի ր Րիլլահի և թոռան ալ֊ Մ ուստարշիդ Րիլլահի 
խալիֆայության օրերը։ 

Էջ 170—171 

ԿԱՍԻՄ ԱԼ-ԴԱՈԻԼԱ ԱԿՍՈԻՆԿՈԻՐԻ ՍՊԱՆՈԻԹՏՈԻՆԸ ԵՎ ՏՈԻՏՈԻՇԻ 
ՏԻՐԵԼԸ ՀԱԼԵՐԻՆ, ԼԱԶԵՐԱՅԻՆ* ԴԻԱՐ ՐԱՐՐԻՆ, ԱՏՐՊ ԱՏ ԱԿԱՆԻՆ ՈԻ 
ՀԱՄԱԴԱՆԻՆ ԵՎ ՆՐԱ ԱՆՈԻՆՈՎ ԽՈԻԹՐԱ ՀԻՇՎԵԼԸ ՐԱՎԴԱԴՈԻՄ 

Այս տարի թոլմագա Ա ամսին (19 մայիս — 17 հունիս) սպանվեց 
Սասիմ ալ-Դաուլա. Ակսոլնկուրը, Մոսոլլի մեր թագավորների նահա֊ 
տակ թանգի իրն Ակս ունկուր ի որդիների պապը։ 
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Երբ Տուտուշը գրավեր Խառանր, Եգեսիան շարժվեր դեպի Ջաղիրա , 
որին ամբողջովին նվաճեր , ապա գրավեր Դիար Բաքրը և Խլաթը և ապա 
գիմեր դեպի Ատր պատական ու բոլոր քաղաքները նվաճեր։ 

Էշ 172 

ԵԳԻՊՏՈՍՈՒՄ ԱՄԻՐ ԱԼ-ՋՈՒՅՈՒՇԻ ՄԱՀՎԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Եգիպտոսում Զ ո ւ֊է֊ Նա գա * ամսին (12 նոյեմբեր — 

11 դեկտեմբեր) մեռավ զորքի տեր , Ամիր ալ* ջույոլշ ( զորահրամ ան ա– 
տա ր) Բագր ալ֊Զ ամ ա լին (Գամալի)։ Նա անրել էր ութսուն տարին և նա 
էր, որ տնօրինում էր և կառավարում Մուստանսիր ( խալիֆայի ) օրոք ։ 

Սա (Մուստանսիր խալիֆան ) նշանակել էր նրան Ասորիքի (Շամ) 
կառավարիչ չորս հարյուր հիսունհինգ թվականին (1063)։ Ւր և հպատակ- 
ների ու զորքի միջև Դամ ասկոսում պատահածի պա տճա ռով, վախերավ 
իր անձի համար և դուրս գալով, հեռացավ՝ Նա (ղորքվ հավաքեր ու կու- 
տակեր , ապա եկավ Ասորիք և լրիվ գրավեր այն (չորս հարյուր) հիսուն- 
վեց թվականին (1063 — 1064)։ Ապա Դամա սկոսի ժողովուրդը նորեն 
ապստամբեր և նա փախավ այնտեղից (չորս հարյուր) վաթսուն թվակա- 
նին (1067—1068)։ Ժողովուրդն ու զորքը ավերերին ամիրի պալատը։ 
Ապ ա Ամիր ալ֊ջույուշր գնար Եգիպտոս, հաջողություն ունեցավ և իշխա- 
նության տերը դարձավ։ 

Երբ Բագրր մեռավ, նրա գործերը վերցրեց որգին % Աֆգալր։ 

Է ջ 172—173 

ՄՈԻՍՏԱՆՍԻՐԻ ՄԱՀՎԱՆ ԵՎ ՈՐԴՈՒ՝ ՄՈԻՍՏԱԼԻԻ, ԻՇԽԱՆՈՒԹՅԱՆԸ 

ՏԻՐԱՆԱԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 


Երբ մեռավ (Մ ոլստ անսի րր ) , նրան հաջորդեր Աբու-լ-Կասիմ Ահմաղ 
ալ-Մուստալի Բիլլահը։ Նա ծնվել էր չորս հարյուր վաթսունյոթ թվականի 
Մուհառամ ամսին ։ Նա (Մ ուստ ան սի րը ) , իր կենդանության օրոք, խալի- 
ֆայությունը կտակել էր իր Նիղար որդուն, սակայն Աֆգալր 256 հաներ նրան 
և I խալիֆա յ հռչակեր Մուստալի Բիլլահին։ 

Նրա հանելու պատճառն այն էր, որ Աֆգալր մի անգամ, Մուստան– 
ս իրի օրոք, ձի նստած մտավ պալատի բակր ոսկե դռնից։ Նիզարր դուրս 
էր գալիս, իսկ միջանցքը մութ էր և Աֆգալր չտեսավ նրան։ Նիզարր դո - 
ոա ր ՒհՒր ^ Ւ Ոլ 9 ո 2 ոլ Ն հայ, իՆչ անքաղաքավար եսւ Սա ոխ պահեր 
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նրա դեմ և, երբ մեռավ Մուստանսիրր, հեռացրեց նրան, վախենալով իր 
անձի համար և ք խալիֆա) հռչակեց Մոլստալիին։ 

Նիզարր փախավ Ալեքսանդրիա ( ալ– Իսքան դարիյյա ) , ուր Նասիր ալ. 
Դաոլլա Աֆտաքինն էր և այստեղ Ալեքսանդրիա չի ժողովուրդը քխալիֆա) 
հռչակեց նրան, կոչելով ալ-Մուստաֆա Լիդինիլլահ. մարդիկ նրան խութ, 
բա տվեցին ու անիծեցին Աֆդալին, Նրան օժանդակեց նաև Ալեքսան֊ 
դրիայի դատավոր (կադի) Ջալալ ալ-Դաոլլա իբն Ամմարը, 

Աֆդալր գնաց նրանց դեմ, պաշարեց Ալե քս ան դրիան , 
պարտված վերադարձավ, Ապա ավելացրեց զորքը , ու գնաց ք կրկին) 
պաշարեց, գրավեց այն ու բռնելով Աֆտաքինին սպանեց։ Մուստալին 
բռնեց Նիզարին ու վրան պատ շարել տվեց, ու սա մեռավ։ Սպանեց նաև 
դատավոր Ջալալ ալ-Դաուլա իբն Ամմ արին ու նրան օժանդակողներին 

ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ԻՆՆՍՈՒՆՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 
(9 դեկտեմբեր 1097 — 27 նոյեմբեր 1098) 

էջ 1 86 

ՖՐԱՆԿՆԵՐԻ՝ ԱՆՏԻՈՐԸ ԴՐԱՎԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 


Երբ ֆրանկներր 1 ^ 7 որոշեցին Ասորիքի (Շամ) վրա հարձակվել, գնա- 
ցին Կ. Պոլիս, որպեսզի նեղոլցր անցնելով մտնեն մահմեդականների եր– 
կիրր, ընթանալով ցամաքի ճամփով, որն ավելի դյուրին էր։ Սակայն, 
երբ այնտեղ հասան, / հումի թագավորր արգելեց նրանց իր երկրի միջով 
անցնել, ասելո վ՝ չեմ թողնի , որ անցնեք իսլամի երկրներր , մինչև որ եր- 
դում չտաք , որ ինձ կհանձնեք Անտիոքր : Նրա նպատակն էր ղրդել նրանց , 
որ հարձակվեն իսլամի երկրների վլ 1 ա հույս ունենալով , որ թուրքերր 
նրանցից ոչ ոքի կենդանի չեն թողնի, քանի որ տեսավ սրանց (ֆրանկնե– 
րՒ) հ ա ս տ ա տ ա կ ա մ ութ յուն ր և ուժր* Նրանք համաձայներին և անցան նե- 
ղուցք Կ. Պոլսի մոտ քչորս հարյոլրՀ իննսուն թվականին և հասան Կի– 
լիջ Արսլան իբն Սոլլայման իբն Կուտուլ միշի երկիրր, որն էրնդգրկում է) 
Իկոն ի ան այլ / շրջանների) հետ միասին, Երբ հասան, Կիլիջ Արսլանն իր 
զորքով դիմադրեց և արգելք եղավ, սակայն նրանք կռվեցին ու հաղթե– 
ցին է չորս հարյուր ) իննսուն թվականի Ռաջաբ ամսին (4 հունիս—3 հու - 
լիս), Նրա երկրի միջով անցնելով նրանք մտան հայազգի Լևոնի որդու 
(իբն Լա յուն ալ-Արմանի)™ երկիրր, որի միջով անցան և դուրս եկան 
Անտիոք ( Անթաքիա ) ու պաշարերին։ 

Երբ նրա (Անտիոքի) տեր Բաղի Սիյանր լսեց նրանց հարձակման 


- 229 - 



մասին , վախեցավ այնտեղ ապրող քրիստոնյաներից։ Մի օր մ ահմ եղա– 
կաններին դուրս բերեց քաղաքից և հրամայեց խրամատ փորել։ Մ յուս 
°րն էլ քրիստոնյաներին դուրս բերեց , որպեսզի խրամատ փորեն , սակայն 
առանց մահմեդականների։ Նրանք մինչև երեկո աշխատեցին և երբ 
կամեցան քաղաք մտնել , նա արդելեց նրանց, ասելով ՝ Անտիոքր ձերն է , 
այն նվիրեցեք րնձ, մինչև որ իմանամ , թե ինչ կլինի իմ ու ֆրանկների 
հարցր։ Ասացին ՝ ի ս կ ով կպահի մեր երեխաներին ու կանանց . ասաց ճ 
նրանց ես հոգ կտանեմ։ Իսկ սրանք ելան գնացին ֆրանկների մոտ։ Ան - 
տիոքի պաշարումր տևեց ինն ամիս.,. 2 *՛։ 

ՀՐաղի Սիյանրի բացեց քաղաքի դուռր և երեսուն ծառաներով (ղու– 
լամ ) փախավ...։ Երբ նա գետին րնկավ, ընկերակիցները ուզեցին նրան 
ձի նստեցնել, սակայն նա ուժ չուներ, քանի որ մահամերձ էր։ Նրանք թո- 
ղեցին նրան ու հեռացան։ Նրա մոտով անցավ մի հայ մարգ, որը փայտա- 
հատ էր* Նա վերջին շունչն էր փչում , երբ սա սպանեց նրան ու գլուխը տա- 
րավ ֆրանկների մոտ ՝ Անտիոք։ Ֆրանկները գրել էին Հալերի ու Դամ ասկոս ի 
տերերին, թե մենք կամենում ենք գրավել միայն այն՝ երկիրը , որր քնա– 
խ ապես ի Ռոլմի ձեռքում էր գտնվում և ուրիշ բան չենք ցանկանում ։ Այս 
բանն ասացին խորամանկորեն, խաբելու համար , որպեսզի Անտիոքի 
տիրոջը չօգնեն։ 


ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ԻՆՆՍՈՒՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 
(28 նոյեմբեր 1098 — 16 նոյեմբեր 1099) 

էջ 189 

ՖՐԱՆԿՆԵՐԻ՝ ՍՈԻՐՐ ՔԱՂԱՔԸ (ԵՐՈԻՍԱՂԵՄ) ԳՐԱՎԵԼԸ 

Սուրբ քաղաքը Տ աջ ալ-Դաուլա Տուտուշին էր պատկանում, և նա 
որպես պարգևական տիրույթ (ի կթա ի տվել էր Ոլրտուկ թուրքմենի որդուն՝" 
Սուկմանին։ Երբ ֆրանկները Անտիոքի մոտ հաղթեցին թուրքերին ու 
կոտորեցին , թ ուրքերը թուլացան և ցրվեցին։ Եգիպտացիք տեսնելով թուր - 
քերի թուլացումը, առաջ խաղացին Րադր ալ –Գամ ալի ի (Տամալիի) որդի 
Աֆդալի հրամանատարության տակ և պաշարերին քաղաքը։ Րաղաքոլմ 
էին Ուրտուկի որդիները՝ Սուկմանն ու Իլղազին. 

Նրանք (եգիպտացիք ) քառասունից ավելի քարանետ մեքենաներ 
( մանջանիկ ) գրեցին և պարսպի շատ մասեր քանդեցին, սակայն բնա– 
կիշներր ուժեղ գիմ ա դրեցին , և կռիվն ու պաշարում ր տևեց քառասուն օրից 
ավելի։ Վերջապ ես , չորս հարյուր ութսունինը թվականի Շս՚աբան ամս էն 
( 1 096 )■ գրավեցին՝ երաշխավորագիր (աման) տալով։ Աֆդալը Սուկմա– * 
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նին, Իլղազիին և նրանց հետ եղածներին լավ վերաբերվեց, նրանց պար- 
գևներ տվեց և բաց թողեց, Սրանք գնացին Դամասկոս, ապա անցան 
Եփրատր, Սուկմանը հաստատվեց Եգեսիայում, իսկ Իլղազին գնաց 
Ւրաք։ 

Եգիպտացիք ք Երուս ա ղե մ ում ) տեղակալ (նաիբ) նշանակեցին Իֆ– 
տիխար ալ-Դաոլլա (պետության պարծանք) կոչված մի ամիրի, որն այն- 
տեղ մնաց, մինչև որ ֆրանկներ/ ւ Ակրան ( Աքքա ) պաշարելոլց ու չգրա– 
վելոլց հետո պաշարեցին այն ( Ե րուս աղե մ ր )։ Երբ հասան, քառասուն օրից 
ավելի պ ա շար եց ին 


ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ԻՆՆՍՈՒՆԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 
(17 նոյեմբեր 1099 — 5 նոյեմբեր 1100) 

էջ 195 

ՄԱՀՄԵԴԱԿԱՆՆԵՐԻ ՀԱՂԹԱՆԱԿԸ ՖՐԱՆԿՆԵՐԻ ԴԵՄ 

Զու֊լ֊կաա դա (սեպտեմբեր) ամսին րնդհարում տեղի ունեցավ Մ ա– 
լաթիայի մոտ , Գիմիշտեգին իբն Դանիշմանդ Տիլուի ( Թայլոլ ) և ֆրանկ 
պետերից Բոհեմունղի (Բիմոլնդ) միջև։ Սա կոչվել էր Դանիշմանդ , քանդի 
նրա հայրր ուսուցիչ էր եղել թուրքմենների մոտ։ Գիմ իշտ եդինի վիճակր 
շատ փոփոխություններ կրեց, մինչև որ նա տիրեց Մալաթիա, Ս եբաստիա 
(Սիվաս) և այլ քաղաքների։ 

Մալ աթիայի տերր 25) նրան ( Բոհեմուն դին ) գրել էր և իր մոտ հր ա– 
վիրել, Ս ա եկավ հինդ հազարով, սակայն բախվելով Ւբն Դանիշմ անդի 
հետ, պարտություն կրեց ու գերի րնկավ։ Ապա ծովի ճանապարհով եկան 
յոթ ֆրանկ կոմսեր ( կամ ամ ի սա ) և կամեցան փրկել Բոհեմ ունդին։ Նոանք 
հասան Անկիրիոն (Անքուրիյյա) կոչված բերդր, դրավեցին և այնտեղի 
մահմե դականներին կոտորեցին, ապա ուրիշ բերդի վրա հարձակվեցին , 
ուր Ւսմաիլ իբն Դանիշմանդն էր ու պաշարեցին։ (Գիմիշտեգին) Ւբն Դա - 
նիշմանգր մեծ զորք հավաքեց և շարժվեց ֆրանկների դեմ։ Նա (իր մարդ- 
կանց) դարան մտցրեց և կռիվն սկսե/ուց հետո դարանակալներր դուրս 
եկան, իսկ ֆրա նկներր, որոնք երեք հարյուր հազար էին, կոտորվեցին և 
միայն երեք հազարր գիշերր գաղտնի փախավ վիրավոր վիճակում։ 

Ապա Իբն Դանիշմ անդր շարժվեց դեպի Մալաթիա, որր գրավեց ու 
տիրոջր դերի բռնեց։ Անտիոքր պաշարող ֆրանկներր դուրս եկան նրա 
գեմ, իսկ նա կռվեց ու ջարդեց նրանց։ Այս դեպքերր կատարվեցին մի 
քանի ՚սմսվա րնթացքում։ 
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ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ԻՆՆՍ ՈՒՆՉ ՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 


(6 նոյեմբեր 1100 — 25 հոկտեմբեր 1101) 

էջ 204 

ՖՐԱՆԿՆԵՐԻ՝ ԱՍՈՐԻՔՈԻՄ ԿԱՏԱՐԱԾ ՆՎԱՃՈՒՄՆԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարում Ասորիքում (Շամ) ֆրանկների թագավոր և Սուրբ քա֊ 
ղաքի ( Երուսաղեմ ) տեր Գոդֆրիդր (Բունգիֆրի շարժվեր դեպի Ակրա 
(Աքքա)՝ Ասւ/րիքի ափին և պաշարեր, սակայն նետր կպավ նրան և սպան֊ 
վեր։ Ն ա Հոբբե ( Յաֆա ) քաղաքր շենացրել և հանձնել էր մի ֆրանկ կոմ֊ 
սի, որի անունն էր Թանկրետ ( Թանքրի )։ 

Երբ Գոդֆրիդն սպանվեր, նրա եղբայր Բալգոփնր ( Բաղգուին ) եկավ 
Սուրբ քաղաքր՝ հինգ հարյուր ձիավորներով ու հետևակներով։ Էուրր հա֊ 
սավ Դամասկոսի (Ղիմաշկ) տեր Դուկա կին , որր նրա դ եմ ել ա վ իր զոր֊ 
քով, և նրա հետ էր ամիր Հանահ ալ֊Ղա ուլան ճ իր զորքով։ Կովերին ու 
հ աղթերին ֆրանկներին։ 

Ա Տղ տարում ֆրանկներր Ջ ա ղի րա յում գրավեցին Սարուջ քաղաքր ։ 

Բանն այն է, որ ֆրանկներր գրավել էին Եգեսիա ( Ռոլհա ) քաղաքր , 
նրա բնակիչներից գրավոր ի հր ա վեր) ստանալով, քանզի նրա մեծա֊ 
մ ա սնութ չուն ր հայեր են** 2 , իսկ մ ահմ եգականնե րր այնտեղ շատ քիշ են։ 
Արդ, Սուկմանր Ս արուջոլմ թուրքմենների մեծ բա ղմ ութ յուն հավաքեր ու 
հարձակվեր։ Նրա Նք քֆր անկներրվ կ ռ վէ ելան նրա դեմ ու փախուսսէի 
մատներին Ռա բՒ « ամսին (հունվար)։ Մ ս։ հմ ե գականն երի այս պար֊ 
տությունիր հետո, ֆրանկները գնացին Սարուջ, պաշարերին, գրավեցին , 
ժողովրդի ց շա տ երին կոտորեցին , կանանց գերեվարեցին, նրանց ուներ֊ 
վածքը կողոպտեցին, և միայն փախչողները փրկվեցին։ 

ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ԻՆՆՍՈՒՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 
^15 հոկտեմբեր 1102 — 4 հոկտեմբեր 1103) 

էջ 217 

ՐԱՐՔԻԱՐՈԻԿԻ ԵՎ ՄՈԻՀԱՄՄԱԳԻ ՄԻՋԵՎ ՊԱՏԵՐԱԶՄԻ ՄԱՍԻՆ 

Երբ Բարքիարուկր լսեց սուլթան Մուհամմադի և Մ ա լի ք Մաուգուգի^ 

միաբանության մասին, առանց կանգ առնելու եկավ, ի սակայն վ հասավ 
Մաոլգուգի մահվանից հետո։ Մաուգոլգի զորքը համաձայնել էր սուլթան 
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Մուհամմադին հպատակություն հայտնել և երդում էր տվել նրան, Սրանց 
մեջ էին Սուրման ալ-Կութբի և Մուհամմաղ իրն Բադի Սի յան, որի հայ. 
րր Անտիոքի տերն էր՝ Կիլիջ Արսլան իրն ալ-Սար ա/֊ԱհմարրՈՀ Երբ 
Բարքիարոլկր հասավ, նրանց երկուսի միջև կռիվ տեղի ունեցավ Խոյի 
(Խոլայյ) դարպասի մոտ՝ Ատ րպա տ ականում , մայրամոլտի ժամանակ և 
տևեց մի նչև դիշերային աղոթքը, Եվ պատահեց, որ ամիր Այաղն իր հետ 
վերցնելով հինդ հարյուր կազդուրված ձիավորներ, նրանց կռվի տարավ, 
զորքը երկու կողմից սեղմեց սուլթան Մոլհամմադի զորքը, ջարդեց նրան 
ու փախուստի մատնեց։ 

Սուլթան Բարքիարուկր գնաց մի սար՝ Մարաղայի ու Դավրեժի 
(Տաբրիզ) միջև , ուր առատ խոտ և ջուր կար և այնտեղ մնաց մի քանի օր, 
ապա շարժվեց դեպի ֆինջան։ Իսկ սուլթան Մուհամմադն իր մերձավոր- 
ների մի խմբի հետ գնաց Արճեշ ( Աըջիշ) , որր Հայաստանում է, ճակա- 
տամարտից ՚ քառասուն փարսախ հեռավորության վրա։ Սա Խ լա թի գա- 
վառներից է, ամիր Սուքման ալ-Կոլթքիի տիրույթներից։ Նա այնտեղից 
գնաց Խ լա թ , և նրա հետ հարաբերություն մեջ մտավ ամիր Ալին՝ Արզան 
ալ-Ռումի տերը™, ապա գնաց Անի, որի տերն էր Ֆագլուն ալ-Ռավվագիի 
եղբայր Մ ինուջիհրը™ ։ Այնտեղից գնաց Դավրեժ ( Տաբրիզ որն Ատրպա - 
տ ա կան ո լմ է։ 

ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ԻՆՆՍՈՒՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(5 հոկտեմբեր 1103 — 22 սեպտեմբեր 1104) 

էջ 220 

ՍՈՒԼԹԱՆ ՕԱՐՔԻԱՐՈԻԿԻ ԵՎ ՄՈԻՀԱ1ՈքԱԴԻ ԱԻՋԵՎ ՀԱՇՏՈՒԹՅԱՆ 

ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարում Ռաբի Ր ամսին հաշտություն կայացավ երկու սուլթան- 
ների՝ Րարքիարուկի ու Մուհամմագի, Մալիքշահի երկու որգիների մի- 
ջև™։ 

Բանն այն է, որ պատերազմներր երկարեցին երկուսի միջև, ապա- 
կանությունն էր տիրում , քմարգկանցվ ունեցվածքը կողոպտում էին , 
արյուն էր թափվում , քաղաքները կործանվում էին, գյուղերը հրկիզվում 
էին, իսկ իշխանությունը բոլորի կամայականության և քմահաճույքի ա֊ 
ռարկա էր գարձել։ Թագա վորներր գարձել էին պարտված (կորցրել էին 
իրենց գիրքն ու հեղինակությունը ) , մինչգեռ նրանք հաղթական էին քու 
Հզոլ ւվ, իսկ մեծամեծ ա միրները այս բանր նախընտրում էին , որպեսզի 
իրենց կողմից խլած իշխ անությունր մնա և ընգարձակվի։ 
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Այդ ժամանակ սուլթան Բարքիարոլկը Ռեյում էր։ Նրա անունր խութ - 
բայի մեջ հիշել էին այնտեղ , Ջի բալում, Թ ա բ ա րի ս տ ան ում , Խուղիստ ա֊ 
նում , Ֆարսում է Դիար Բաքրում, Հագիրայում , երկու պատվական սրբա- 
վայրերում (Մեքքա և Մ աղինա )։ Սուլթան Մ ուհամմ աղը Ատրպատակա– 
նում էր և նրա անունը խոլթբայի մեջ հիշում էին այնտեղ , Առան ում , 
Հայաստանում, Ս ՝ պ ահ անում և ամբողջ Իրարում , բարի Տ աքրիտ իր ։ 

ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ԻՆՆՍՈՒՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 
\23 սեպտեմբեր 1104 — 12 սեպտեմբեր 1105) 

էջ 227 

ՍՈԻԿՄԱՆ ԻԻՆ ՈԻՐՏՈԻԿԻ ՄԱՀԸ 

Բիրբոլկա էզորավարրվ ղոլրս եկավ Մ ոսոլլից , հարձակվեց Ամիղի 
վրա և կռվեց նրա տիրոջ ղեմ։ Վերջինս , որ թուրքմեն էր, օղն ութ յան ՝ 
կանչեց Սոլկմանին և սա եկավ ■ 

Ս ուկմանր պարտվեց, և նրա եղբորորդին՝ Յակուտին , գերի ընկավ։ 
Րիրբուկան նրան բանտարկեց Մարդինոլմ։ 

Յակուտին մնաց բանտում , մինչև որ Ուրտուկի (Արտուկ) կինը եկավ 
Րիրբուկայի մոտ և խնդրեց արձակել նրան։ Սա արձակեց նրան (Յակու– 
տիին), որը հաստատվեց Մարդինի մոտ։ 

Նա ասպատակում էր ԷՄարղինիվ Խլաթի դռնից մինչև Բաղղաղ։ 

ւ 

էջ 228 

Յակուտիից Հետո Մարղինին տիրեց եղբայրը՝ Ալին, որը հպատակվեց 
ԷՄ ոսուլի աթաբեկ վ Չուքիրմիշին և տեղակալ թողեց մի ուրիշ Ալիի* Այո 
վերջինը Մ արղինից լուր ուղարկեց Սոլկմանին, հայտնելով, որ քո եղբոր- 
որդին կամենում է Մարղինը հանձնել Չուքիրմիշին։ Սուքմանն անձամբ 
եկավ և վերցրեց քաղաքը։ Նրա մոտ եկավ եղբորորդի Ալին և բերդը պա- 
հանջեց, իսկ նա ( Սուկմանը ) պատասխանեց թե՝ վերցրել եմ, որպեսզի 
մեր տունը (իշխանությունը) կանղուն մնա և նրան պարղևեց ճապաղ 
ջ ոլ րր (Ջաբալ ջուր) ու նրան այնտեղ փոխադրեց։ 

ՉՈՐՍ ՀԱՐՅՈՒՐ ԻՆՆՍՈՒՆԻՆՆ ԹՎԱԿԱՆ 
(13 սեպտեմբեր 1105 — 1 սեպտեմբեր 1106) 

էջ 235֊ 236 

ՏԱՐՕհՐ ԴհՊՔևՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այս տարում Բաղղաղ եկավ մի մարդ քողարկվածներից (ալմորա– 
վիդներ), Մաղրիբի ( Հյուսիսային Աֆրիկա) տիրակալներից։ Նա դիմեց 
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խալիֆայական պալատը (դար ալ-խիլաֆա) և պատվով ընդունվեց, Նրա 
հետ էր նաև մի մարդ, որը կոչվում էր Ֆակիհ (իրավագետ հոգևորական) 
և նույնպես քողարկվածներից ( մ ոլլա ս ս ամ ուն ) էր։ Այս հոգևորականը 
քարոզեց պալատի մզկիթում, ուր մեծ բազմություն հավաքվեց, Նա ըա. 
բոզում էր երեսը քողարկված և միայն աչքերն էին երևում, 

Այս քողարկվածը զորահրամանատար (ամիր ալ֊ջույոլշ) Աֆգալի 
որդու հետ մասնակցել էր ֆրանկների դեմ պատերազմին և իրեն լավ գրր– 
սևորել ։ 

Նրա Բագգագ գալու պատճառն այն էր, որ քսոլննիֆ մաղրիբցիները 
Եգիպտոսի տեր ալիականների (ֆաթի միների) մասին խիստ վատ կարծիք 
ունեին և ուխտագնացության քՄեքքավ գնալիս Եգիպտոսի Լտիրայթ– 

նե րՒց1 չէԻ ն անցնում ։ 

Զորահրամանատար (ամիր ալ֊ջույուջ) Բադրր, Աֆդալի հայրը, կա֊ 
մեցել էր նրանց հետ լեզու գտնել , սակայն նրանք չէին րնդառաջել , ուս ֊ 
տի նա (Րադրր) հրամայել էր կոտորել , նրանցից ով որ պատահի։ Սա, 
երբ Աֆդալր պաշտոնի գլուխ էր անցել (դարձել վեզիր) է լավ էր վերաբեր֊ 
վել և օգտագործել էր նրանց ֆրանկների դեմ պատերազմում։ Ահա վեր ո֊ 
հիշյալը մեկն էր նրանցից , որ նրա կոգքին կռվեցին։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ԹՎԱԿԱՆ 


էջ 240 


(2 սեպտեմբեր 1106 — 21 օգոստոս 1107) 
ԿԻԼԻՋ ԱՐ ԱԼԱՆԻ՝ ՄՈՍՈԻԼԸ ԳՐԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 


Գնաց քԿիլիջ Արսլանրվ Մոսոլլ ու տիրեց նրան Ռաջաբ ամսի քսան֊ 
հինգին (22 մարտ)։ Կիլիջ Արսլանի կողմնակիցներն էին Ամիդի տեր Իր֊ 
րահիմ իրն Յաննալ ա լ֊Տ ո ւր քմ ան ին և Մոլհամմադ իրն Ջարակ ալ֊Տուրք֊ 
մանին ՝ Հիսն Զիյագի տերը, որը Խարբերգն (Խարտբիրտ) է։ Իբրահիմ 
իրն 3 անհալի՝ Ամիգին տիրանալու պատճառն այն էր, որ երբ Տաջ ալ֊ 
Դաոլլա Տուտուշը տիրել էր Դի ար Բաքրին, այն հանձնել էր նրան և այդ- 
պես էլ մնացել էր նրա ձեռքում, Իսկ Մոլհամմադ իրն Ջաբակի՝ հարբեր֊ 
գին (Հիսն Զի յադ) տիրելու պայմանները հետևյալներն էին. այս բերդը 
գտնվում էր Փիլարտոս Հոռոմի ( Ֆիլարգոլս * 6 9 ալ-Ռումի) Ռամի թագավորի 
թարգմանի ձեռքում, իսկ Եգեսիան (Ռահա) և Անտիոքր (Անթաքիա) սրա 
գավառներից էին. Երբ Սուլայման իրն Կուտոլլմիշր՝ Կիլիջ Արսլանի հայ- 
րը, տիրեց Անտիոքին, իսկ Ֆախր ալ֊Դաոլլա իրն Ջոլհայրը (Ջահիր) 
տիրեց Դի ար Բաքրին, Փիլարտոսր ( Ֆիլարգուս ) չկարողացավ Հիսն Զի– 
յագ ֆ բերդը) մատակարարել սննդամթերքով ու մարդկանցով, այն 
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գրավեց Ջաբակր, իսկ Փիլարտոսր մահմեդականացավ սուլթան Մալիք 
շահի մոտ ։ Սա կառավարիչ նշանակեց նրան Եղ եսիայում և այնտեղ նա 
մնաց մինչև իր մահր։ նրանից հետո այն գրավեց ւեմիր Բուգանր։ 

Հիսն Զիյ ագին մոտիկ կար մի ուրիշ էթնրգվէ մի հոռոմի ձեռքում , որի 
անունն էր Իֆրանջի (ֆրանկ), որր ճանապարհներ էր կտրել և շատ 
մահմեդականներ կոտորել։ Ջաբակր նրան նվեր ուղարկեց և բարեկազ- 
մություն հաստատեց, որպեսգի մեկր մյուսին օգնեն, և վերջինս համա- 
ձայներ։ Այսպիսով, Ջաբակր օգնում էր Իֆրանջիին ճանապարհ կտրելու 
և այլ բաների մեջ, իսկ Ւֆրանջին օգնում էր Ջ ա բ ա կին ։ Երբ արդեն մեկր 
մյուսին վստահում էր, Ջաբակր լուր ուղարկեց , թե ուզում է ինչ-որ 
տեղ գնալ և խնդրեց նրա մարդկանց։ Սա ուղարկեց , և երբ նրանք միա- 
սին գնում էին , ճանապարհին ԼՋաբա Կր 1 Կ ապեց նրանց, տարավ Ւֆ– 
րանջիի բերգր և ասաց բնակիչներին ՝ ալլահը վկա, եթե չհանձնեք Ւֆ - 
րանջիին , սրանց բոլորի գլուխն երբ կկտրեմ և բերդը բռնի ուժով կգրավեմ 
և բոլորիգ կսպանեմ մի մարդու պատճառով։ Սրանք բերդի գուռը բացին 
և Իֆրանջիին նրան հանձնեցին։ նա մաշկը քերթեց, ունեցվածքն ու դեն֊ 
քր խլեց, իսկ սա շատ հղոր էր ա Ջաբակր մեռավ և նրան հաջորդեց որգին ճ 
Մ ուհամմագր։ 


ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 


(11 օգոստոս 110Տ — 30 հուլիս 1109) 


էջ 252 

ՄԱՈԻԴՈԻԴԻ ԵՎ ՍՈՒԼԹԱՆԻ &ՈՐՔԻ՝ ՄՈՍՈԻԼՍ ԳՐԱՎԵԼՈՒ ԵՎ ՄԱՈՒԴՈԻԴԻ 
ԿԱՌԱՎԱՐԻՉ ԴԱՌՆԱԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Երբ ԼՄուհամմադ վ սոլլթանր ազատվեց Սադակայի 5,0 գործերից և 
սպանեց նրան, դիմեց Բոլրսուկի որդիներին՝ քԽլաթի տերյ Սուքման ա լ– 
Կութբիին , Մ աուգուգ իբն Ալտունտե գինին , Ակսունկուր ա լ– Բ ո ւր ս ո ւկի ին , 
Նասր իբն Մ ուհալհիլ իբն Աբի-լ-Շ աոլք ալ-Ք ուրգիին և Արբելայի (Ւրբիլ) 
տիրոջը Աբու-լ-Հա յջայի ն , որպեսզի շարժվեն դեպի Մոսուլ և Ջաուլիի 
^Ր^ՒՐՐ ոլ նրանից նվաճեն։ Սրանք ճանապարհ ընկան դեպի Մոսուլ և 
տեսան, որ Ջաուլին ապստամբել է, Մոսուլի պարիսպները վերակառու- 
ցել և ամրացրել այն, ինչ Ջիքիրմիշն էր կ ա ռուց ե լ, իսկ քաղաքը ա պ ա - 
հովել էր պարենով, մթերքով ու մեքենաներով։ 
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Էջ 253 — 254 


ԿՈՄՍԻ ԵՎ ԱՆՏԻՈՔԻ ՏԻՐՈՋ ՄԻՋԵՎ ՊԱՏԱՀԱԾ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Ք 

Երբ կոմսը (կումս) 27 ՝ ազատ արձակվեց և գնաց Անտիոք , նրա տեր 
Թանքրետր (Թանքրի) նրան տվեց երեսուն հազար դինաք ։, ձիավորներ , 
զենք , զգեստ և այլ բաներ , իսկ Թանքրետր վերցրել էր Եգեսիան կոմսի 
մերձավորներից, երբ սա բանտ արված Հր։ Այժմ սա ( կոմսր ) դիմեց նրան 
տյն վերադարձնելու համար Տ բայց նա ( Թանքրետր ) չընդունեց։ Նա (կոմ– 
ս ր) դուրս եկավ նրա մոտից , դնաց Տալլ Բաշիր և երբ նրա մոտ եկավ 
Ջոսլինր , որին Ջ աուլին ազատ էր արձակել, շատ ուրախացավ։ 

Անտիոքի տեր Թանքրետն այս երկուսի դեմ կովի դուրս եկավ իր զոր - 
քով, նախքան նրանց ուժեղանալը , զորք հավաքելը, Ջաուլիի նրանց միա- 
նալը և օգնելը։ Նրանք կռվեցին և կոիվր վերջացնելուց հետո հավաքվե֊ 
ցին իրար մոտ, ճաշեցին ու զրուցեցին ։ Կոմսր իր մոտ եղած մահմեդս ։- 
կան դերին երի ց հարյուր վաթսունը բաց թողեց, որոնք բոլորը Հալերի հա- 
սարակ ( գյուղական ) ժողովրդից էին։ Նա հա դցրե ց ու ճանապարհ գցեց 
նրանց։ 

Թանքրետր վերադարձավ Անտիոք առանց Եդեսիայի (Ռուհա) մասին 
որևէ հստակ որոշում առնելու։ Ւսկ կոմսն ու Ջոսլինր հարձակվեցին Ան- 
տիոքի տեր Թանքրետի բերդերի վրա, և կոմսր ապաստանեց Բուվասի– 
լի 272 նահանգը։ Սա հայ էր և նրա մոտ կային շատ հավատափոխ (մահ- 
մեդականներ) և ուրիշներ ։ Նա տեր էր (էաբանի, Քեսունի (Քայսում ) և 
Հալերից հյուսիս գտնվող ուրիշ շատ ամրոցների։ Նա կոմսին օգնեց հա- 
վատափոխների հազար ձիավորով ու երկու հազար հետիոտն Հ զինվոր- 
ներ ո վվ ։ Նրանց դեմ հարձակվեց Թանքրետր և նրանք կռվեցին Եդեսիայի 
համար։ Միջնորդեց պատրիարքը (բաթրաք), որը նրանց մոտ նույնն է, 
ինչ որ իմամը մ ահմ եդակէսնների մոտ, որի հրամանը չի մերժվում։ Եպիս- 
կոպոսներից (մութրան) և քահանաներից շատերը վկայեցին, որ Թանկ– 
րետի ( Թ անքրի) քեռին Բոհեմունդր (Բիմունդ), երբ կամեցել էր նավ 
նստել ու գնալ իր երկիրը, կարդացրել էր, որ Եգեսիան պետք է վերա- 
դարձվեր կոմսին, հենց որ գերությունից ազատվեր։ Ուստի Թանքրետր 
հրաժարվեց իր հավակնություններից և վերադարձրեց այն Սաֆար ամսի 
իննին (18 սեպտեմբեր 1108)։ 
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Էք 257 


ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Այգ տարում ՝ Շավվալ ամսին ( մայիս 1109), Խլաթի տեր ամիր 
Սուրման ալ-Կութբին 273 տիրացավ Նփրկերտին (Մ ա յյաֆա րի կին )՝ երաշ- 
խավորագրով (աման), այն բանից հետո, երբ երկար ամիսներ պաշարեց 
ու նեղեց բնակիչներին։ Մթերքն սպառվեց, սովն ուժեղացավ, և բնակիչ- 
ները հանձնվեցին։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 
(20 նալիս 1110 — 9 ճուլիս 1111) 

էջ 260—261 

ԵԳԻՊՏԱՑԻՆԵՐԻ՝ ԱՍԿԱԼՈՆԸ (ԱՍԿԱԼԱՆ) ԳՐԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Ասկ ալոնր 2ւՀ եգիպտացի ալավիներին էր պատկանում, ապա ալ-Ամիր 
Րիահքամ իլլահ խալիֆան այնտեղ կառավարիչ նշանակեց մի մարդու, 
ռրի անունն էր Շամս ալ-Խիլաֆա ։ 

Սա սկսեց ֆրանկների թագավոր Րալգուինի (Րաղգուին) հետ նա- 
մակագրության մեջ մտնել . նրա հետ հաշտ հարաբերության մեջ էր, նրան 
գրամ և թանկարժեք իրեր էր նվիրել։ Այսպի սով, Եգիպտոսի իշխ անու– 
թյանը չէր ենթարկվում , սակայն բացեիբա ց չէր ըմբոստանում ։ Երբ այս 
լուրը Հ ասա վ Եգիպտոսի տեր ալ-Ամիր Րիահքամ իլլահին և նրա վեգիր 
Ամիր ալ-ջույուշ (զորաց հրամանատար) ալ-Աֆրլալին, զայրացան և մի 
բանակ պատրաստեցին ու իրենց մեծ զորավարներից մեկի հետ ուղար- 
կեցին Ասկալոն ։ Նա պետք է ձևացներ , թե գնում է սրբազան պատերաբմի 
(ընդդեմ քրիստոնյաների), սակայն նրան գաղտնի պատվիրված էր, որ, 
մոտենալով Ասկալոնին, ձերբակալի Շամս ալ-Խիլաֆա յին , հենց որ վեր- 
ջինս իրեն ներկայանա , և ինքը փոխարինի նրան որպես Ասկալոնի կա- 
ռավարիչ։ Զորքը շարժվեց , սակայն Շամս ալ-Խիլաֆան իմացավ գրու- 
թյան մասին, հրաժարվեց ներկայանալ ե գիպտ ա կան զորքին, բացեիբաց 
ապստամբեց և իր մոտ եղած եգիպտական զորքը դուրս բերեց ՀԱսկալո– 
ն Ւց1՝ վախենալով նրանից։ 

Երբ Աֆգալը տեղեկացավ այգ մասին, վախեցավ, որ նա Ասկալո նր 
կարող է ֆրանկներին հանձնել։ Նրա մոտ մարգ ուղարկեց , սիրտը շահեց, 
հանգստացրեց, վերահաստատեց իր իշխանության մեջ և նրան վեոա - 
դարձրեց Եգիպտոսում ունեցած կալվածները։ 
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Սակայն Շամս ալ֊Խիլաֆան կասկածելով Ասկալոնի բնակիչներին, 
հայերի մի խումբ (ջոկատ) բերեց և իրեն զորք դարձրեց . Այսպես էր դրոլ. 
թյունը մինչև հինգ Հարյուր չորս թվականի վերջր։ 

Այս բանր վրդովեցրեց քաղաքի բնակիչներին, և նրանց մեծամեծ - 
ները հարձակվեցին , երբ նա ձիով գնում էր, ու վիրավորեցին նրան, և 
նա փախավ իր տունր։ Նրանք հետապնդեցին ու սպանեցին նրան։ Կո– 
ղոպտեցին նրա տունն ամեն ինչով։ Օգտվելով առիթից, կողոպտեցին նաև 
այլ հարուստների տներր։ 

Նրանք Եգիպտոս՛՝ տիրակալին (խալիֆային) և Աֆգալին լուր ուղար- 
կեցին, որոնք ուրախացան ու վարձատրեցին այս ավետիսը բերողին և 
նոր կառավարիչ ուղարկեցին , որը պետք է բարյացակամ լիներ բնակիչ- 
ներին և լավ վարք ունենար. Այս բանր կատարվեց և վերացավ այն . ին- 
չից վախենում էին ։ 

Էջ ^61 

ՖՐԱՆԿՆԵՐԻ՝ ԱՍԱՐԻՈ ԲԵՐԴԸ ԵՎ ԱՅԼ ՎԱՅՐԵՐ ԳՐԱՎԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Անտիոքի տերը ֆրանկներից զորք հավաքեց ՝ ձիավոր 

ու հետիոտն, և դիմեց դեպի Ասարիբ բերդը, որբ Հալերին մոտ էր, երեք 
փարսախ 27 * հեռավորության վրա։ Նա պաշարեց այն, արգելեց պարենի 
մուտքը ( բերդ ), և այնտեղ գտնվող մահմեդականները նեղվեցին։ Նր - 
րանք բերդից անցք փորեցին և փորձեցին նրանով հասնել Անտիոքի տի - 
րոջ վրանի մոտ ու սպանել նրան ։ 

Երբ այս բանն արեցին և մոտեցել էին նրա վրանին, մի հայ տղա, 
ապաստանելով նրա մոտ, հայտնեց այս մասին և սա (Անտիոքի տերը) 
զգուշացավ նրանցից և ուժերը լարելով կարողացավ բռնությամբ և ուժով 
գրավել բերդը։ Երկու հազար մարդ կոտորեց և գերեվարեց մնացածնե- 
րին։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 

(10 հալիս 1111 — 2/ հանիս 1112) 

էջ 262 

ԶՈՐՔԵՐԻ ԱՌԱՋԽԱՂԱՑՈՒՄԸ ՖՐԱՆԿՆԵՐԻ ԴԵՄ ԿՌՎԵԼՈՒ ^ԱՄԱՐ 

Այդ տարում հավաքվեցին այն զորքերը, որոնք սուլթան քՄոլհամ– 
մադիվ հրամանով պետք է գնային ֆրանկների դեմ։ Դրանց ի հրամանա- 
տարներն վ էին ՝ Մոսուլի տեր ամիր Մաուդուդր, Դիար Բաքրի տեր ամիր 
Սուքման ալ-Կութբին, Բուրսուքի որդիներ Իլենքին ու Հանգին՝ Համադա– 
նի ու հարևան շրջանն երի տերերը, Մ արաղայի տեր Ահմադիլը։ Գրել էին 
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նաև Արբելայի (Իրբիլ) տեր Աբու֊լ ֊Հայջային և Մաբդինի տեր ամիր Իլ . 
ղադիին ու Բաքջիյյա ամիրներին ՝ գալու միանալու Մալիք Մ ա սուգին և 
Մաոլգուգին։ Եկան , բացի Մ արգինի տեր Իլգաղիից, որն ուղարկել էր իր 
որդուն ՝ Այա զին , իսկ ինքր մնացել էր։ 

Երբ հավաքվեցին և շարժվեցին Սինջար քաղաքի դեմ, ֆրանկների 
բաղում բերդեր նվաճեցին , կոտ որեցին այնտեղ գտնվողներին և որոշ ժա- 
մանակ պաշարերին Եգեսիան (Ռուհա)։ Ապա հեռացան առանց գրավելու։ 

Բանն այն էր, որ ֆրանկները հավաքվել էին ձիավոր ու հետիոտն , 
և գնացել էին Եփրատ գետի մոտ, այն անցնելու և մահմեդականների 
կողմից Եգեսիան գրավելը արգելելու նպատակով։ Երբ գետը հասան ու 
լսեցին, որ մահմեդականները շատ են, մնացին Եփրատի մոտ։ Հենց որ 
այս տեսան մահմեդականները , Եգեսիայից հեռացան Խառան (Հառան), 
որպեսզի ֆրանկները հրապուրվելով անցնեն Եփրատր և իրենք կովի 
բռնվեն նրանց հետ։ 

Երբ նրանք հեռացան, ֆրանկները իրենց պարենով ու պաշարներով 
եկան Եգեսիա։ նրանք քաղաքն ապահովեցին ամեն ինչով, իսկ մինչ այգ 
պարենը սակավ էր և քիչ էր մնացել քաղաքը գրավվեր։ Ապա հեռացրին 
քաղաքից հիվանդներին, տկարներին, տնանկներին, վերա դարձա ն Եփ- 
րատ և անցան Ասորիքի կողմը ու ասպատակեցին Հալերի գավառները , 
փչացրին, կողոպտ եցին , կոտորեցին , գերեվարելով մեծ բազմություն։ 

Բանն այն է, որ ֆրանկները, երբ ա նցել էին Վերին Մ իջա դե տքի ( Ջա - 
զիրա) կողմը, Հալերի տեր Մալիք Ռիռուանր հարձակվել ու նվաճել էր 
ֆրանկների ձեռքում գտնվող որոշ գավսո ւներ, նրանց կողոպտ ե լ ու կոտո - 
րել էր։ Ահա թե ինչու ֆրանկները Եփրատն անցնելով արեցին այն, ինչ 
պատմեցինք։ 

Ւսկ սուլթանի զորքր յ երբ լսեց ֆրանկների վերադարձը և Եփրատն 
անցնելը, գնաց Եգեսիան պաշարելոլ, սակայն տեսնելով, որ նրանք (քա– 
ղաքի բնակիչները ) ուժեղ են ու ինքնավստահ ստացած պաշարով և ու- 
նեն շատ ռազմիկներ, հուսահատվեցին ու հեռացան։ Նրանք անցան Եփ- 
րատր և Տելլ Բաշիրը Ա քառասունհինգ օր պաշարելուց հետո ձեռնունայն 
հեռացան ու գնացին Հալեր։ Սակայն Մալիք Ռիգուանր փակեց Հալերի 
դռները և մերժեց հարաբերություն ունենալ նրանց հետ։ 

Այստեղ Սուքման ալ-Նութբի ամիրը հիվանդացավ ու կամեցավ վե- 
րադառնալ, սակայն մեռավ Բալիսում ։ Նրա մարդիկ դագաղի մեջ գրե- 
ցին նրան և իրենց հետ վերցնելով շարունակեցին ընթացքը։ Նրանց հե– 
տապնգեց Իլղազին, որպեսզի կողոպտի։ Նրանք, իրենց մեջտեղում պա - 
հելով դագաղը , կատաղի դիմադրություն ցուցաբերեցին։ Իլղազին պարտ- 
վեց ու փախավ, իսկ նրանք կողոպտեցին նրա ունեցվածքն ու գնացին 
իրենց երկիրը ։ 
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ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՎհՑ ԹՎԱԿԱՆ 

(28 հանիս 1112—17 հանիս 1113) 

էջ 265 

Այդ տարում մեռավ կիրճերի տեր հայազգի Վասիլը (Բասիլ ալ-Ար– 
մանի) 116 , քորի տիրույթները գտնվում էին) Լևոնի որգոլ (իրն Լայուն) 
երկրռւմ։ Անտիոքի տեր Թանքրետը (Թանքրի) Զում ադա Բ ամսի մեկին 
(23 նոյեմբեր) եկավ նրա երկիրը՝ տիրելու ցանկությամբ, սակայն ճա- 
նապարհին հիվանդացավ, վերադարձավ Անտիոք ու մեռավ Զումադա Բ 
ամսի ութին, Նրանից հետո ի շխեց քեռորդին՝ Սարխալան (Սիրջալք 1 , 
Այս առթիվ վեճ առաջացավ ֆրանկների միջև, իսկ քահանաներն ու վա- 
նականները հաշտեցրին նրանց, և նրա դործերը կարգավորվեցին, 


ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(7 հանիս 1114– 2Ե մայիս 1115) 

էջ 269 

ՄԱՐԱՇԻ ԵՎ ԱՅԼ ՎԱՅՐԵՐԻ ՏԻՐՈՋ ՀՊԱՏԱԿՎԵԼԸ ԲՈԻՐՍՈԻԿԻԻՆ 

Այգ տարում վախճանվեց Հայոց թագավորներից մեկը 1 ՛*, որի անունն 
Վր Գող Վասիլ (-Ր ուվաս իլ) և Մար ա շի * սուն ի (Հայսում), Ռաբանի և 

այլ վայրերի տերն էր։ Նրա իշխանությանը տիրացավ կինը ու պաշտպան ֊ 
վեց ֆրանկներից։ Նա զինվորներին լավ վերաբերվեց և նամակ գրեց Աք֊ 
սունկուր ալ֊Բուրսուկիին 719 , որը Եդեսիան էր պաշարել ու հրավիրեց 
նրա մերձավորներից (հրամանատարներից) մեկին, որպեսզի նրան են֊ 
թարկվի։ Սա ուղարկեց Խաբարի տիրոջը ՝ ամիր Սունկուր Դազդարին, 
որին, երբ եկավ, նա (կինը) հարգեց ու մեծ նվերներ տվեց, Նրա այստեղ 
գտնվելու ժամանակ, ֆրանկների մի զորամաս եկավ ու բախվեց վերջինիս 
զորքի հետ, որը բաղկացած էր մոտավորապես հարյուր ձիավորից։ Խիստ 
ընդհարում տեղի ունեցավ, սակայն մահմեդականները հաղթեցին ֆրանկ- 
ներին ու մեծ մասին կոտորեցին, Իսկ Սունկուր Դազդարր վերադարձավ, 
նրա (կնոջ) կողմից նվերներ տանելով Մալիք Մասուդին և ալ-Բուրսու– 
կիին և նա (կինը) հպատակություն հայտնեց։ Երբ ֆրանկները իմացան 
այդ բանը, շատերը, որոնք այդ կնոջ մոտ էին ծառայում, վերադարձան 

Անտիոք։ 
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ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 


(2 աս|ւփլ 1120 — 21 մարտ 1121) 

էջ 293— 294 

ՎՐԱՑԻՆԵՐԻ՝ իսլամի երկրի վրա հարձակման եվ տփվիսը դրավելոի 

ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում վրացիք (ալ–՝@ուրջ) ա , որոնք ալ-Ջուրզ էլ են կոչվում ֆ 
հարձակվեցին իսլամի երկրի վրա։ Նրանք հնում էլ ասպատակություն - 
ներ էին կատարել , սակայն դադարել էին Մալիքշահի ժամանակ , մինչև 
սուլթան Մուհամմադի ի իշխ ան ութ յան վ Հ^րջր 1 

Այդ տարում նրանք հարձակվեցին, և նրանց հետ կային նաև դփչաղ– 
ներ (կիֆջ ա կ) և ՂՐ ա 9Ւ ա Ա Կողովուրդներ ։ Նրանց հարևան իմահմեդա– 
կան յ երկրների ամիրներր իրար դրեցին ու հավաքվեցին։ Նրանց մեջ 
էր ամիր Ւլղաղին, Դուբայս իրն Սադական 2 * 1 , որը նրա մոտ էր, Մ ալիք 
Թո ւղրիլ իրն Մուհամմադր և նրա աթաբեկ ՝& ինտոլղդին։ Թուղրիլին էին 
պատկանում Առան երկիրր և Նախճավանը ( Նակջուան ) մինչև Արաքս 
(Արաս)։ Նրանք հավաքվեցին ու դիմեցին վրացիների կողմր, երբ մոտե- 
ցան Տփղիսին, մահմեդականների զորքն արդեն բազմամարդ էր՝ երեսուն 
հազար ։ Նրանք հանդիպեցին իրար և երկու կողմում էլ դասավորվեցին 
պատերազմի։ Ղփչ ա ղՆերից երկու հարյուր մարդ դուրս եկավ, և մահմե– 
դականները կարծելով, որ ուզում են հանձնվել, չզգուշացան նրանցից։ 
Սրանք (ղփչաղները) մտան նրանց մեջ ու սկսեցին նետահարել, և մահ- 
մեդականների շարքերում շփոթություն րնկավ։ Հեռու կանգնածներր կար- 
ծելով, որ նահանջր սկսվել է, փախուստի դիմեցին և մարդիկ իրար հե- 
տևելով փախան, իրարանցման սաստկությունից իրար էին խփում ոէ 
մեծ թվով սպանվեցին։ Անհավատներր տասը փարսախ հետևեցին նրանց, 
կոտորելով ու գերեվարելով ւ Նրանց (մահմեդականների) մեծ մասը րս– 
պանվեց և չորս հազար հոգի դերի րնկավ ։ Մ ալիք Թուդրիլր , Ելղազին և 
Դուբայսը ազատվեցին։ 

Վրացիք դարձյալ կողոպտե ցին իսլամի երկիրր և պաշարերին Տփղիւ է 
քաղաքը։ Կռիվը սաստկացավ նրանում եղած Ա որքի յ դեմ , դրությունը 
լրջացավ և բնակիչները ծանր վիճակի մատնվեցին։ Պ աշա րում ր տևեց 
մինչև (հինդ հարյուր ) տասնհինգ թվականը (1121 — 1122), և նրանք բռնի 
ուժով գրավեցին իքաղաքր^։ Երբ բնակիչները զգացին իրենց անհուսա - 
լի վիճակը, դատավորին և խաթիբին (քարոզիչ) ուղարկեցին վրացիների 
մոտ երաշխավորագիր խնդրելով։ Սակայն վրացիք կարևորություն չտվե- 
ցին նրանց խն դրան քին , հայհոյեցին նրանց և բռնի ուժով մտան քաղաք, 
քանդեցին ու կողոպտեցին։ ի Մահմեդական վ փախստականները հասան 
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Բաղդադ քհք ,ն գ հարյուր) տասնվեց թվականին (12 մարտ 1122— 29 փե– 
տրրվար 1123), օգնություն և պաշտպանություն խնդրելով։ Նրանք լսեցին, 
որ սուլթան Մահմուգր 282 Համագանոլմ է և դիմեցին օգնություն խնդրելու, 
Սա գնաց Ատր պատական ու կանգ առավ Դավրեժում (Տարրիդ) Ռամա– 
գան ամսին և զորք ուղարկեց վրացիների դեմ, որի հետ կատարվածի 
մասին հիշատակվելու է, եթե ալլահը կամենա։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 

(22 մարտ 1121 — 11 մարտ 1122) 

էջ 303 

ԱՄԻՐ ԱԼ-ՋՈԻՅՈԻՇԻ ՍՊԱՆՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարում Ռամագան ամսի 23-ին (5 դեկտեմբեր 1121 ) սպանվեց 
ամիր ալ֊ջուչուշ ( զորաց հրամանատար) Աֆդալր ՝ Բագր ալ֊^եամ ալիի 
( Ջամալի ) որդին , որր Եգիպտոսի իշխանության տերն էր (վեզիր) և կա֊ 
ռավարիչր։ 

Նա ձի հեծած գնացել էր զինանոց, որպեսզի, րստ տոնա կան օրերի 
Հէն գոլն ված սովորության , զենք բաժանի զորականներին։ Նրա հետ եկել էր 
հետիոտն և հեծյալ մեծ բազմություն (զորք)։ Բայց ահա փոշի բարձրա ֊ 
Ց ա վ է ամբոխի երթից վ է և նա հեռացրեց բազմությունր և ինքր մենակ, 
երկու հոգու րնկերակցությամբ գնաց և երբ հասավ զենք փայլեցնողների 
շուկան , նրա դիմաց դուրս եկան երկու հոգի, որոնք գանակներով խփե֊ 
ցին ն բան ու վիրավորեցին։ Եկավ նաև երբոր գր ետևից ու գանակով 
խփեց նրա կողին։ Նա ձիուց րնկավ։ Նրա մարդիկ եկան ու երեքին էլ 
սպանեցին, իսկ նրան հոգևարքի մեջ տարան իր բնակարանր։ 

Նրա մոտ եկավ խ ա լիֆան և ցավակցեց նրան, ապա հարցրեց ունեց ֊ 
Վածքի մասին։ Նա ա ս ա ց Հ ինչ վերաբերում է հայտնի Հ հարստությանը վ , 
այգ մասին տեղյակ է Աբու֊ լ֊ Հասան իրն Ուսամա քարտուղարը։ Սա Հա֊ 
շերից էր և նրա հայրը Նահիրեի (ալ֊Նահիրա) դատավոր էր եղել։ Ւսկ 
թաքուն ^հարստության վ մասին տեղյակ է Իբն ալ֊Բաթաիհին։ Նրանք 
երկուսն էլ ասացին ՝ ճիշտ է։ 

Երբ մեռավ Աֆդալր, նրա բնակարանից սոնքան ունեցվածք տարան, 
որի մասին միայն ալլահը գիտի։ Խալիֆան քառասուն օր մնաց նրա բնա- 
կարանում, Քարտուղարները (գրագիրները) նրա մոտ արձանագրում էին 
բերված իրերը, իսկ անասունները գիշեր ցերեկ փոխագրում էին։ Նրա մոտ 
■գտնվեցին այնպիսի արժեքավոր և զարմանահրաշ հազվագյուտ իրեր, 
■որոնց նմանը տեսնված չէր՛ 
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Նրա որդիները ձերբակալվեցին։ նա հիսունյոթ տարեկան էր։ Իր հո 
րից հետո իշիւեց քսանութ տարի։ 

Էջ 304 


ՆՓՐԿԵՐՏԸ ԻԼՎԱՋԻԻՆ ԱՎԱՏ (ԻԿԹԱ) ՏՐՎ1ՎՈ1՝ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում սուլթան Մահմուդր Նփրկերտ քաղաքը , որպես ավատ՝ 

պարդևե ց Ելղազի ամիրին։ 

Բանն այն է , որ նա իր տասն յոթ տարեկան որդուն ՝ Հուսամ ալ –Դին 
Տ իմ ուրտ աջին , ուղարկել էր սուլթանի մոտ միջնորդելու Դուբայս իրն Սա - 
դակայի համար և նրա կողմից հայտնելու , որ հնազանդ է լինելու , հար- 
կերը վճարելու է, ձիավորներ է հա յթա յթելու և ամեն օր Հիէլ ա^/րե 283 
տրամա դրելոլ է հազար դինար ու ձի։ Նրա միջնորդն էր դատ ավոր Բահա 
ալ֊Դին Աբոլ-լ-Հասան Ալի իբն ալ֊Կասիմ իբն ալ-Շ ահրզուրին , որն այդ 
հարցով անդադար զբաղվեց , թ ա յց ապարդյուն։ Երբ (Հուսամ ալ֊Դինր) 
ուզեց վերադառնալ , սուլթան ր նրա հորը , որպես ավատ , պարդևեց Նփրր– 
կերտ քաղաքը , որը նախապես պատկանում էր Խլաթի տեր ամիր Սահ- 
մանին։ Իլղազին վերցրեց այն և մնաց նրա ու նրա որդիների ձեռքում, 
մինչև որ հինդ հարյուր ութսուն (1184 — 1185 ) թվականին Սալահ ա լ– 
Դին Յուսուֆ իբն Այյուբը այն գրավեց, ինչպես հիշելու ենք, եթե ալլահը 
կամ ենա։ 


Էջ 304 

ԲԱԼԱՔ ԻԲՆ Բ1ԱՐԱՄԻ՝ ԵԴԵՍԻԱՆ ՊԱՇԱՐԵԼԸ ԵՎ ՆՐԱ ՏԻՐՈՋԸ ԳԵՐԵԼԸ 

Այդ տարում Ւլդ ազիի եղբորորդին ՝ Բալաք իբն Բ ահ բա մ ը , շարժվեի 
Եդեսիա քաղաքի դեմ ու պաշարեց , իսկ այն պա տ կան ում էր ֆրանկն ե– 

րին։ 

Նա որոշ ժամանակ պաշարեց , սակայն չկարողանալով հաղթե լ, հե- 
ռացավ։ Նրա մոտ եկավ մի թուրքմ են ու հ ա յտն եց , որ Եդեսիայի ու Սա - 
րուջի տեր Ջ ո ս լին ը ( Ջուսլին ) ի մի է հավաքել իր ձեռքի տակ եղած* 
զորքերը և որոշել է հանկարծակի նրա վրա հարձակվել։ Բալաքի զոր- 
քերն այդ ժամանակ ցրվւ*ծ էին և մնացել էր միայն չորս հարյուր ձիա- 
վոր։ Սակայն նա պատրաստվեց պատերազմի։ 

Շուտով եկան ֆրանկները։ Բարեբախտաբար ֆրանկները հասան 
մի այնպիսի տեղ, ուր հողը նոր էր ջրված և նրանց ձիերը ցեխի մեջ խրվե– 
ՏիՆ, ասպետները իրենց զենքի ծանրության պատճառով չկարողացան 
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աճապարել ու վազել, իսկ Բալաքի մարդիկ նրանց վրա նետերի տարափ 
տեղացին։ Ոչ ոք չկարողացավ փախչել և Ջոսլինր ղերի ընկ ավ։ Նրան 
դրեցին ուղտի մորթոլ մեջ և վրան կտրեցին, Բալաքր նրանից պահանջեց 
Եդեսիան հանձնել, իսկ ս ա մեր մեց և առաջարկեց հսկայական ղումար 
տալ ու մեծ թվով մահմեդական դեցիների աղատ արձակել, Բալաքն այղ 
առաջարկը մերժեց և նրան տարավ հարբել ,ղ (Խարտրիրտ ) ու բանտար- 
կեց, Նրա հետ ղերի էր ընկել նաև նրա մորաքրոջ որդին, որի անունն 
էր Գիլյոմ (Գուլիամ), Սա (Ջոսլինր) անհավատների սատանա ի ոաղ– 
միկների ցի էր, Բալաքր ղերել էր նաև նրա նշանավոր ասպետներից ու 
բանտարկել, 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 

(12 մարտ 1122 — 29 փետրվար 1123) 

էջ 309 

ԻԼՎԱԶԻԻ մահվան եվ դրանից հետո հալերի վիճակի մասին 

Աո տ արում՝ Ռա մ ադան ամսին ( 3 նոյեմբեր — 3 դեկտեմբեր) , Նր֊ 

փրրկերտում (Մա յյաֆարի կին) մեռավ Իլղադի ի բն Ուրտուկր 284 և նրա 
որդին՝ Հուսամ ալ֊Դին Տիմուրտաշր , տիրեց Մարգին դ ղյակը, իսկ Սու֊ 
լայման որդին ՝ Նփրկերտր։ Հալերում էր Հիշխումվ նրա եղբորորդին 
Բադր ալ֊Դաուլա Սուլայման իբն Աբդալ֊Ջաբբար իբն Ուրտուկր և նա 
մնաց, մինչև որ հորեղբորորդին այն վերցրեց նրանից։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(1 մւսրա 1123 — 18 մարտ 1124) 

էջ 31 2 — 313 

ՖՐԱՆԿՆԵՐԻ՝ հւԱՐՐ ԵՐԴԸ ԴՐԱՎԵԼՈԻ ԵՎ ՆՐԱՆՑԻՑ ԵՏ ՎԵՐՑՆԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Ռաբի Ա ամսին (29 ապրիլ — 29 մայիս) ֆրանկներր 
գրավեցին Խարբերդր ( Խարտբիրտ, Խարտ աբիրտ , որր Դիար Րաքրի 

գավառն երից էր։ 

Բանն այն է, որ Բալաք իբն Բահրամ իբն Ուրտուկր ք որր Խարբերդի 
տերն էր, պաշարեց Րարքար (Կառկառ ) ամրոցր, որր Խարբերդի մոտ էր։ 
Ասորիքի ֆրանկները այս բանը լսեցին, և ֆրանկների թաղավոր Բալդուինր 
( Բաղդուին ) իր դիրքով եկավ նրան դուրս քշելու այդտեղից, վախենա֊ 
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լով, որ նրան տիրելով կարող է ուժ եղան ալ։ երբ թալարը լսեց նրա մոտիկ 
գտնվելը , գնաց նրա գեմ և ընղհարվեցին Սաֆար ամսին (31 մարտ — 28 
ապրիլ), կռվեցին, և ֆրանկները նահանջեցին , ու նրանց թագավորը գերի 
ընկավ մի խումբ մեծամեծ ասպետների հետ, որոնց նա բանտարկեց 
Խարբերգի ամրոցում ։ Այգ ամրոցում էին նաև Ե գե սի այի տեր Ջ ո ս լին ը և 
ֆրանկ առաջնորգներից ուրիշներ ք որոնց նա գերել էր Հհինգ հարյուրվ 
տասնհինգ թվականին։ թալարը Խարբերգից գնաց Խառան Ռաբի Ա ամսին 
ու գրավեց այն։ Ֆրանկները խորամանկություն գո րծա գրե ցին՝ սիրաշա- 
հելով որոշ Հմահմեգականվ ղինվորների և հաղթելով, գրավեցին ամրո - 
ցր, իսկ Բա լգուին թագավորը գիշերը ուղտի վրա հեռացավ իր երկիրը։ 
Լուրը հասավ իամրոցիվ տիրոջը՝ թալարին , որը կրկին եկավ իր ղորրով, 
պաշարեց , նեղեց բ երգում եղածներին և ֆրանկների ձեռրից գրավելով ֆ 
այնտեղ ղինվորներ նշանակեց պաշտպանության համար, իսկ ինրր վե- 
րադարձավ։ 

Էջ 313 

Ս11ԻԼԹԱՆ ՄԱՀՄՈԻԴԻ՝ ՎՐԱՑ ԴԵՄ ՏԱՐԱԾ ՀԱՂԹԱՆԱԿԻ ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարում սաստկացան վրաց ( րուրջ) չարա գո րծութ յոլնն երը իս- 
լամի եր կրում և մ արգկանց գրությունը վատացավ, մանավանդ Դար֊ 
բանգ֊Շիրուանի ժողովրդի , որոնց մեծա մեծների մի բաղմամարդ խումբ 
գնաց սուլթանի մոտ ՝ բողորել ու նրանց ձեռրից իրենց րաշածի մասին ։ 
Նրանր պատմ եցին իրենց անղորության և երկիրը պաշտպսւնելու մեջ ան- 
կարող լինելու մասին։ 

Սա եկավ վրացիների գեմ, երբ սրանր հասել էին Շ ա մ ա խ ի ։ Ս ուլթ ան ր 
կանգ առավ մի այգում, իսկ վբ ս, ցիբ շարժվեցին նրա դեմ, լս ու լթանիք 
Ղ ո Րքը ստստիկ վախեցավ, և վեղիր Շամս ալ-Մուլր Օսման իբն Նիղամ ալ - 
Մուլրը խորհուրդ տվեց սուլթանին այստեղհց ետ գնալ, սակայն Շիրուա– 
նի ժողովուրդը, երբ այս բանը լսեց, դիմեց սուլթանին ու ասաց՝ մենք 
կկռվենր, րանի դու մեղ հետ ես, իսկ եթե հեռանաս, մահմեդականների 
ոգին կթուլանա և կկորչեն։ Նա ընդունեց նրանց խոսրն ու մնաց իո տե- 
ղում և գիշերն անցկացրեց լարված տ րամ ա դրութ յա մբ ու կռվի վճռակա- 
նությամբ։ Եվ ալլահը հաջողություն բերեց նրանց՝ վրացիների ու ղփշ ա ղ֊ 
ների միջև վեճ ու թշնամություն սերմանելով։ նրանր այդ գիշեր կռվեցին ու 
փախստականների նման հեռացան և այսպիսով ((ալլահը հավատացյալ- 
ներին աղատեց այդ պատերաղմից» ( Ղուրան , ԷԳ, 25)։ 
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Սուլթանը որոշ ժամանակ մնաց Շիր ոլանում, ապա վերադարձավ 
Համադան և հասավ Ջումադա Բ ամսին (27 հուլիս — 25 օգոստոս), 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(1 նոյեմբեր 1133 — 21 հոկտեմբեր 1134) 

էջ 343 

Աթաբեկ զանգեի (ջանքի)՝ ամիդը պաշարելոի եվ սուր բերդը 

ԳՐԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Աթաբեկ Զ ա Նդին 2 ^՛՝ և Մարդինի տեր Տիմոլրտաշր հա- 
վաքվեցին, դիմեցին Ամիդ քաղաքն ու պաշարեցին այն։ Նրա տերը լուր 
ուղարկեց Հիս ն Ք ալֆայի (Քեյֆ) տ իրոջր ճ Դաուդ իրն Սոլքմանին , օգ- 
նության կանչելով։ Սա հավաքեց իր և այլոց զորքն ու գնաց Ամիգ, որ- 
պեսզի նրանց գուրս քշի։ Նրանք հանգիպեցին Ամիգի գռան մոտ ու հա- 
վատամ արտր տեղի ունեցավ $ ում ա գա Ս ամսին (29 մարտ — 26 ապրիլ), 
կռվեցին , և Դ աուգր պարտվեց ու փախուստի դիմեց , իսկ զորքի մի մ ասր 
կոտորվեց։ 

Զանգին և Տիմուրտաշր շարունակեցին Ամիգր պաշարել, Հշրջակավ 
ծառերր կտրատեցին , երկիրր ապականեցին և այնտեղից վերադարձան 
պռանց արդյունքի հասնելու։ Զ ա ^գին գնաց ու պաշարեց Սուր բերդր, 
որը Դիար Բաքրում է, նեղեց նրա I զորքը) ե գրավեց այդ տարվա Ռա- 
ջա բ ամսին (27 ապրիլ — 26 մայիս)։ 

Էջ 344 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Մալաթիայի տեր Դանիշմանդը հաղթեց Ասորիքում գըտ– 
նրվող ֆրանկներին և նրանցից շատերին կոտորեց ու գերեվարեց, 

Այդ տարում խալիֆան հաշտվեց Աթաբեկ Հանգիի հետ։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆԻՆԸ ՌՎԱԿԱՆ 
(22 հոկտեմբեր 1134– 10 հոկտեմբեր 1135) 

էջ 346—347 

ՀԱՍԱՆ ԻԲՆ ԱԼ-ՀԱՖԻԶԻ ՍՊԱՆՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Արդեն հինդ հարյուր քսանվեց թվականի տակ հիշել ենք, որ Եգիպ- 
տոսի տեր (խալիֆա) ալ-Հաֆիզ Լիդինիլլահն իր որդուն՝ Հասանին, վե– 
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դիր էր նշանակել և գահաժառանգ հայտարարել։ Սա մնաց ա մինչև այս 
տարին և մեռավ թունավորված։ 

Երբ Հասանը մեռավ , Հաֆիգր վեզիր նշան ա կեց ամիր Տ աջ ալ֊Դաու֊ 
լա ( տերության թագ ) Վահրամին (Րահրամ) 2 * 1 , որը քրիստոնյա էր՛ Ս ա 
իշխ անութ յան տեր գարձավ և հայերին * պաշտոնների նշան ակե ց , իսկ 
մ ահմ եզականները արհամարհվեցին։ Այգ մասին հիշելու ենք հինգ հալ ւ– 
յուր երեսունմեկ թվա կան ին , եթե բարձրյալն ալլահը կամենա։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 
(29 սեպտեմբեր 1136 — 18 սեպտեմբեր 1137) 


էջ 356 

ՎԱՀՐԱՄԻ՝ ՀԱՖԻԸԻ ՎԵԶԻՐՈՒԹՅՈՒՆԻՑ ՀԱՆՎԵԼԸ ԵՎ ՌԻԴՈԻԱՆԻ 
ՎԵԶԻՐ ՆՇԱՆԱԿՎԵԼԸ 

Այգ տարում Ջումագա Ա ամսին (25 հունվար — 23 փետրվար) Եգիպ֊ 
տոսի (Միսը) տեր ալ֊Հաֆիզ Լիգինիլլահ ալավի (խալիֆայի) վեզիր Տաջ 
ալ֊Դաուլա Վահրամը (Րահրամր) փախավ։ 

Նրան վեզիր էր նշանակել իր որդու՝ Հա ս ան ի , սպանությունից հետո, 
հինգ հարյուր քսանինը թվականին (1134 — 1135)։ Սա հայ քրիստոնյա էր, 
կարողացավ երկիրը իր իշխ ան ութ յան տակ առնել , հ այերին պաշտ ոնի 
նշանակեց , իսկ մ ահ մ ե գա կանն ե ր ին հանեց։ Նա և իր նշան ա կ ած հայերը 
վատ վերաբերվեցին , արհամարհեցին ի մ ահմ ե գա կանն երին վ և փափա- 
գեցին նրանց իպաշտոններըխ 

Եգիպտոսի ժողովրգի մեջ այգ բանից խորշեց Ռիգոլան իբն ալ֊Ռի - 
հինին, որր զայրանալով և անհանգստանալով մեծ զորք հավաքեց ու 
քայլեց Կահիրեի (ալ֊Կահիրա) վրա։ Վահրամը լսելով, առանց կովի 
ու պատերազմի փախավ Սաիգ (Հարավային Եգիպտոս)։ Նա դիմեց Ա֊ 
սուան քաղաքը, որի կառավարիչը արգելեց նրան մտնել ու կռվեց նրա 
հետ, իսկ սևամորթն երր շատ հայերի կոտորեցին։ Երբ նա չկարողացավ 
Ասոլան մտնել, լուր ոլղա րկե ց Հտֆիզին երաշի։ ավորա գիր խն գրելով։ Սա 
տվեց և ն ա վերադարձավ Կահիրե ու բանտարկվեց պալատում։ Որոշ 
ժամանակ մնալուց հետո վանական գարձավ ու դուրս եկավ բանտից։ 
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Էջ 358 


ռոիմի թագավորի՝ իր երկրից ասորիք գալու մասին 

Նախապես ասվեց, որ ֆրանկները Կ. Պոլսի ( Կ ուս թ ան թ ին ի յ յա ) թա՛- 
գավորին լուր ուղարկեցին ՝ օգնության կանչելով և հիշեցնելով, թե ինչ էլր 
արել թանգին։ Նրանք համ ոգում էին նրան օգնության հասնել այս երկ֊ 
րին, քանի գեռ ուրիշները չէին տիրել և գեռ ավելորգ չէր նրա գալը։ 
Սա պատրաստվեց և ջանասիրությամբ ճանապարհ ընկավ։ Սկգբում ծո- 
վի վրա ինավվ նստեց և եկավ Ատտալիա (Անթալիա), որը (նախապես) 
նրանն էր ծովի ափին։ Այստեղ խարիսխ գցեց և մնաց, սպասելով նավերի 
գալստյանը , որոնց մեջ կային իր բեռները և գենքը։ Երբ հասան, այգտե– 
ղից նա գնաց Նիկիա, որը պ աշա րեց , ու նրա տերերը հաշտություն կնքեցին ճ 
գրամ ական իհարկվ էէճարելու պայմանով։ Ասվում է նաև, որ նա նվաճեց 
այն ( առանց պայմանի)։ Այստեղից նա գնաց Ագանա և Մ ամ եստիա (Մա֊ 
սիսա) քաղաքները, որոնք կիրճերի, ամրոցների տեր հայազգի էևոնի որ - 
ղու (իբն էայուն ալ-Արմանի) ձեռքում էին։ Նա երկուսն էլ պաշարեց ու 
ԳՐ ա վեց* Ապա գնաց Անարղաբա (Այն թարբա), պաշարեց ու բռնի ումով 
գրավեց։ Նա տիրեց Տալլ Համ գունին և մողովրգին տեղափոխեց Կիպ– 
րոս (Կուրբուս) կղզին։ Ապա Ալեք սանգրեկ ( Ւսքանգարիյյա ) նավա - 
հանգստի ց անցնելով, գոլրս եկավ Ասորիք, պաշարեց Անտիոքը , թոլ-լ֊ 
Կագա ամսին (21 հուլիս — 19 օգոստոս ), նեղեց մողովրգին , և այնտեղ 
էր նրա ֆրանկ տերը՝ Ռայմոնգր (Ռիմունգ)։ Նրանց միջև գեսպաններ 
երթևեկեցին , և նրանք հաշտություն կնքեցին։ Նա այնտեղից գնաց Բաղ - 
րաս և գրա վրայով մտավ հ ա յա զգի Լևոնի որգու (իբն էայուն ա լ-Արմ անի ) 
երկիրը, իսկ վերջինս շատ հարստություն տվեց ու նրան հպատակվեց ր 
Սակայն ալլահը ^ի տ ի ճշմարտությունը։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 
(19 սեպտեմբեր 1137 — 7 սեպտեմբեր 1138) 

359 

ՌՈԻՄԻ ԹԱԳԱՎՈՐԻ՝ ԱՍՈՐԻ* ԳԱԼՈԻ, ՐՈԻԶԱԱՆ ԴՐԱՎԵԼՈԻ ԵՎ 
ՄԱՀՄԵԴԱԿԱՆՆԵՐԻ ՆԿԱՏՄԱՄՐ ԱՐԱԾՆԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Մենք հինգ հարյուր երեսունմեկ թվականի տակ հիշեցինք Ռումի 
թագավորի՝™ իր երկրից գուրս գալու և ֆրանկների ու Լևոնի որդու (իրն 
Լալուն ) հետ րնգհարվելու մասին։ 
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Իսկ այս տարում նա հասավ Ասորիք , և մարդիկ շատ վախեցան։ 
Ղէա դիմեց Բոլզաա, պաշարեց այն։ Իսկ սա դեղեցիկ քաղաք էր Հալերից 
վեց փարսախ հեռավորության վրա։ Եվ ահա Հալերի մեծամեծների մի 
ր խումբ դիմեց Աթաբեկ Զանդիին, որբ պաշարել էր Եմեսա ն (Հիմս), և 
նրանից օգնություն ու պաշտպանություն խնդրեցին։ Սա նրանց բազ- 
մաթիվ զորքեր ուղարկեց, որոնք մտան Հալեր այն պաշտպանելոլ հո- 
ռոմների պաշարումից։ 


էջ 363 


ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Մարդինի տեր Հուսամ ալ֊Դին Տիմուրտաշ Իլղազին 
դրավեց Հատտախ բերդր % Դիար Բաքրում ։ Այն գրավեց ինչ֊որ մեկից 
Մարուանի տոհմից , որի քտոհմըվ ամբողջ Դիար Բաքրի տերն էր։ Սա 
նրանց վերջին մնացորդներից էր։ 

Այդ տարում մեռավ Դիար Բաքրի , Բաղեշ (Բադլիս) ու Արզն Լքա֊ 
ղաքներիվ տեր Թուղան Արսլանր , որից հետո իշխեց որդին ՝ Ֆարնին, որր 
կարգավորեց դործե րր։ 

Այդ տարում ՝ Սաֆար ամսին (19 հոկտեմբեր — 16 նոյեմբեր մեծ 

հր կրաշարժ եղավ Ասորիքում , Հազիրայոնմ, Դիար Բաքրում, Մոսուլում, 
Իրաքում և այլ երկներում։ Շատ ավերածություն եղավ, և ավերակների 
■տակ շատ ժողովուրդ մնաց։ 


ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 

(28 օգոստոս 1139 — 16 օգոստոս 1140) 

էջ 368 


ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Ս*1Ղ տլ որում Գանձակում (Րանջա, Գանջա) և Ատր պատականի ու 
Առ անի տյլ կողմերում երկրաշարժ եղավ, սակայն ամենաուժեղը Գան - 
ձակում էր է ուր շատ տներ կործանվեցին։ Անհամար ժողովուրդ զոհվեց, 
ասվում է, որ մեռածների թիվը երկու հարյուր երե սուն հազար էր։ Մ ե ֊ 
ռածների թվում էին երկրի տեր Կ ա ր ա ս ուն կուրի երկու որդիներր։ Կոր- 
ծանվեց մի ամրոց, որի տերն էր Մոլջահիդ ալ֊Դին Բիհրուզը, որն այն- 
տեղ մեծ քանակությամբ գանձեր ու ունեցվածք կորցրեց։ 


- 250 - 



ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 
(17 օգոստոս 1140 — 7 օգոստոս 1141) 

էջ 369 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Աչդ տարում Արդաբիլ քաղաքում մեռավ Ատրպատականի ու Առա֊ 
ն Ւյյ ա յՒ տ ^Ր Աթաբեկ Կ ա բա սունկուրը , որբ հիվանդացել էբ թոքախտովր 
Սա Թուղբիլ թադավոբի մամլուքնեբից էբ և Ատբպատականն ու Աոանբ 
(Առանիյյա ) հանձվեցին ամիր Ջաուլի Թուղբիլիին։ 

Այդ տարում ՝ Ռաջաբ ամսին (10 փետրվար — 1 1 մարտ), Մալաթիա֊ 
չի և այլ վայրերի տեր Դանիշմանդր հոռոմների մի խմբի հաղթեց , որոնց 
կոտորեց ու ավարի տվեց ունեցվածքը։ 


Էջ 6 


ՀԱՏՈՐ ԻՆՆԵՐՈՐԴ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(27 հափս 1142 — 15 հալիս 1143) 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


Աչդ տարում մեռավ Մ ա լա թ ի ա յի ու Ս ահմանային դոտու (Սաղր) տեր 

Մոլհամմադ իբն Դանիշմանդր 289 , և նրա երկրին տիրացավ Ւկոնիայի 
(Կոլնիյյա) 2 * 0 տեր Մասուդ Իբն Կիլիջր, որր սելջուկներից էր։ 

Այդ տարում Ռումի մեծ զորք եկավ Ասորիք ու պաշարեց ֆրանկնե- 
րին Անտիոքում։ Դուրս եկավ նրա տերր , հանդիպեց Ռումի թադավորին 
և իրենց հ ա ր ա բ ե ր ո ւթյո ւնն ե ր ր բարելավեց ու մտավ իր քաղաքր , իսկ այղ 
տարվա Ո՝ ա մ աղան ամսին (20 մարտ — 18 ապրիլ) նա մեռավ։ 


ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(16 հայիս 1143 — 3 հալիս 1144) 

էջ 7 

ԱԹԱՐԵԿԻ՝ ԴԻԱՐ ՐԱՔՐԻ ՈՐՈՇ ՄԱՍԵՐԸ ԳՐԱՎԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Աթաբեկ Զենդին շարժվեց դեպի Դիար Բաքր և մի քանի 
քաղաքներ ու բերդեր դրավեց։ Դրտնցից էին Թանդա քաղաքր , ապա 
Սղերդ (Ւսիրդ) ու Հիզան քաղաքներր և ալ֊Դուկ, Մաթլիս , Րանիսբա 
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(Բատիսիյյա), թու֊լ֊Կ ա րն ա յն ամրոցնրր և ուրիշ վայրեր, ուր իրենից 
առաջ ուրիշները չէին հասել, Մարդինի շրջանում գրավեց ֆրանկների 
ձեռքում եղած Համ լին, ալ-Մաուղիր, Տալլ Մաուղիր և այլ բերդեր, որոնք 
Հոսլինին էին պատկանում։ Նա բոլորի գրությունը կարգավորեց, պահ. 
պանության համար զորք նշանակեց։ Ապա դիմեց Ամիդ ու Հանի քաղաք, 
ները և պաշարեց։ Նա մնաց այդ կողմ երում , կարգի բերելով իր նվաճած 
Ա այրերը վ և պաշարեց չնվաճվածները : 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՍՈՒՆԻՆԸ ԹՎԱԿԱՆ 
(4 հալիս 1144 — 23 հանիս 1145) 

Հջ 8 -9 

ԵԴԵՍԻԱՅԻ ԵՎ ՋԱԶԻՐԱՅԻ ՈՐՈՇ ՎԱՅՐԵՐԻ ԳՐԱՎՄԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Խ տարում ՝ Ջ ում ա դա թ ամսին (29 նոյեմբեր — 27 դե կտ ե մ բ ե ր ) , 

Աթաբեկ Իմադ ալ-Դին ֆանդի իբն Ակ սունկուրր ֆրանկներից դրավեց 
Եդեսիա քաղաքր , ինչպես նաև նրանց այլ թ^րդերր Ջադիրայում։ 

Նրանց վնասր համակել էր ամբողջ Ջ ա դիրան և չ ա րիքը տարածվել, 
նրանց ասպատակութ յուններր հասել էին ամենահեռավոր անկյուններր , 
մինչև Ամիդ , Մծբին (Նասիբին), Ռաս ալ֊ Այն և ալ֊Ռակկա։ Նրանց թա- 
գա վո ր ո ւթ յո ւն ր այդ երկրում տարածվում էր Մարդինի մոտից մինչև Եփ֊ 
րատ ֆ ինչպես Եդեսիա ( Ռո Լ հա ), Սարոլջ, ալ-Բիրա , Սինն իբն Աթիյյա, Համ - 
լին (Ջամ լին), ալ֊Մաուդիր և Եարադի ու այլ վայրեր։ Այս շրջանն երբ , ինչ - 
պես նաև Եփրատից ա րևմ ուտք րնկած սւյլ վայրեր , պատկանում էին Ջոս– 
լինին , որը մեծ հեղինակություն էր ֆրանկների մեջ և նրանց զորքի հրա- 
մանատարը, քանզի քաջ էր ու խորամանկ։ 

Աթաբեկը դիտեր, որ եթե գնար այն պաշարե լու, այնտեղ կհ ավս/ք– 
վեին պաշտպան ֆրանկները և անկարե լի կլիներ գրավել անառիկության 
պատճառով։ Ուստի զբաղվեց Դիար Բաքրով, որպեսզի այն տպավորու - 
թյունր թողնի, թե ժամանակ չունի նրանց երկիրը արշավելու։ Երբ 
( ֆրանկները ) տեսան, որ նա անկարող է Դիար Բաքրի Ոլրտուկիյյա 
քտոհմի) և այլ տերերի հետ կոիվր կես թողնելու, հանգստացան, և Ջոս– 
լինր թողեց Եդեսիան , անցավ Եփրատր ՝ դեպի արևմտյան կողմերը։ Եկան 
Աթաբեկի լրտեսներն ու տեղեկացրին կատարվածի մասին ։ Նա երթի 
կոչ արեց իր զորքին (հր ամ այելով), որ մյուս օրը Եդեսիայի կովից ոչ որ 
Նտ չմնա։ Ամիրներին իր մոտ հավաքեց ու ասաց ՝ ճաշը մատուցեք, և 
ավելացրեց, իմ սեղանի վրա ինձ հետ թող ուտի միայն նա, ով ինձ հետ 
կխոցվի Եդեսիայի դռան մոտ։ Միայն մի ամիր մոտեցավ նրան, էնչպես 
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նաև մի տղա, որի համարձակության և քաջության մասին չդիտեին, մինչ- 
դեռ ոչ ոք չՀր կարող նրան հավասարվել պատերազմում ։ Ամիրն ասաց 
տղային՝ ի՞նչ դործ ունես ղու այստեղ։ Աթաբեկն ասաց՝ թող նրան, ալ- 
լահը վկա, ես տեսնում եմ մի դեմք (մի մարդ), որն ինձանից ետ չի մնսէ– 
չու։ 

Նրանք զորքի հետ շարժվեցին առաջ և հասան Եդեսիա։ Նա առա֊ 
ջինն էր, որ հարձակվեց և տղան էլ նրա հետ։ Ֆրանկների հեծելազորից 
(խայյալա) մի ասպետ (ֆարիս) հարձակվեց Աթաբեկի վրա, իսկ հիշյալ 
ամիրը նրա առաջը կտրեց և խոցեց ու սպանեց, փրկելով նահատակին * 
(Աթաբեկին)։ Նա (Աթաբեկը) քսանութ օր պաշարեց քաղաքը, կովեց և 
բազում հարձակումներ գործեց։ Եկան քանդողները և քաղաքի պարիս֊ 
պը ծա կ եց ին ։ Նա շտ ա պ ում էր կովի մեջ, քանզի վախենում էր, որ ֆրանկ - 
ները կ՝> ա վաքվեն , կհա րձա կվեն ե կստիպեն թողնել քաղաքը։ Եվ ահս 
փլվեց այն մասը (բադնա), որ քանդողները ծակում էին և նա քաղաքը 
գրավեց բռնի ուժով։ Նա պաշարեց միջնաբերդը և այն էլ գրավեց։ Ապա 
կողոպտե ցին մարդկանց ունեցվածքը, գերեվարեցին երեխաներին և կո֊ 
տորեցին ռազմիկներին։ 

Սակայն, երբ Աթաբեկը դիտեց քաղաքը, նրան դուր եկավ և մտածեց 
որ նման քաղաքի կործանումը ՀխելոքՀ քաղաքականություն չէ։ Նա հրա- 
մայեց իր զորքին ետ տանել Հդերվածվ տղամարդկանց, կանանց ու երե֊ 
խ ան ե րին իրենց տները, վերադարձնել ավարը ՝ կահ֊կա բասի և այլ պի- 
տո։ յքն ե ր ։ Ամեն ինչ վերադարձվեց և ոչ ոք ոչինչ չկորցրեց, բացի չնչին 
բաներից, որ զինվորները մո ռաց ել էին ։ քաղաքը վերստացավ իր նախ - 
կին վիճակը և նա զորք թողեց այն պաշտպանելու։ 

Նա (Աթաբեկը) գրավեց Սարոլջր և Եփրատից ( ալ֊Ֆուրատ ) արևելք 
ֆրանկների ունեցած այլ վայրերը, բացի ալ֊Բիրայից, որն ամուր էր և 
անառիկ Եփրատի ափին : Նա գնաց պաշարեց, սակայն ի քաղաքը ^ շատ 
մթերք և զորք ուներ, որի շնորհիվ պաշարված դիմացավ, մինչև որ նա 
հեռացավ այնտեղից, ինչպես պատմելու ենք, եթե ալլահը կամենա։ 

Պատմվում է, որ տ ոհմ ա բան ո լթ յո լնն ե րի և պատմության տեղյակ մի 
իմաստուն ասել է . Ս իկիլիա յում կղզու տերը ծովի վրա մի ջոկատ էր 
ուղարկել արևմտյան Տրիպոլիս ( Թա րա բուլոլս ) ու նրա շրջանները և նր ֊ 
րանք կողոպտել ու կոտորել էին։ Իսկ Ս իկիլիա յում կար մի գիտուն ու 
բարեպաշտ մահմեդական, որին կզզ ոլ տերը հարդում, պատվում էր, 
նրա կարծիքը նկատի առնում և նրան նախապատվություն էր տալիս քա֊ 
հաՆաների ու վանականների նկատմամբ։ Այդ պատճառով նրա նահանգի 
ժողովուրդը ասում էր, որ նա ( կզզ ՈԼ տերը) մահմեդական էր։ Մի օր սս* 

Աթաբեկ Զանգին պատմիչների մոտ կոչվում է շահիդ (նահատակ) ։ 
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Հկղզու տերը) նստած էր մի հյուրասենյակում , որը նայում էր դեպի ծովը 
Լ ահա դալիս է մի գեղեցիկ նավ, որի ք մարդիկ վ պատմում են , որ նրա 
զորքը մտել է իսլամի երկիրը , կողոպտել, կոտորել և հաղթանակ տարել։ 
Այդ մահմեդականը նստած էր նրա կողքին, սակայն ննջում էր։ Ասում 
է նրան թաղավորը՝ ո՜ վ այսինչ, չե ՝ս լսում, թե ինչ են ասում, ասում է՝ 
ո՜չ, ասում է ՝ նրանք պատմում են այսպես և այսպես, ինչո՞ւ Մահամմա֊ 
ղ.ր ( մոռացել ) այդ երկիրը և նրա ժողովրդին։ Ասաց ( մահմեդականը )՝ 
նա րացակա էր, որովհետև ներկա է եղել Եղեսիայի նվաճմանը, որը 
մահմեդականները նոր են իրադործել։ ներկա եղող ֆրանկները ծիծաղում 
են . թաղավորն ասում է՝ մի ծիծաղեք , ալլահը վկա, նա միայն ճշմար֊ 
տությունն է ասում։ Մի քանի օրից Ասորիքի ֆրանկներից լուր է հասնում 
նրա (Եղեսիայի) գրավման մասին։ Բարեպաշտ և կրոնասեր մարդկանցից 
լսել եմ, որ մի բարեպաշտ մարդ երա զում տ եսել է (Եղեսիայի) ն ահ ա տ ա ֊ 
կին (Աթաբեկին ) և հարցրել նրա ն, թե ի՞նչ է արել քեզ ալլահը և նա ասել 
է՝ ներեց (իմ մեղքերը) Եղեսիայի նվաճման փոխարեն։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆ ԹՎԱԿԱՆ 
(24 հունիս 1145-12 հունիս 1146) 

էջ Ո 


ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում մեռավ Բուրունկուշ ա լ֊Զ ա քա վին՝ Ւսֆահ անի տերը, որր 
նույնպես Իրաքում շիհնա 291 էր (ոստիկանապետ)։ Սա մի հայազգի էր, որ 
ծառա էր եղել վաճառականներից մեկի մոտ։ 


ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 
(13 հանիս 1146 — 1 հունիս 1147) 

էջ Ո 

ԱԹԱՐԵԿ ԻՄԱԴ ԱԼ-ԴԻՆ ՋԱՆԳԻԻ ՍՊԱՆՈՒԹՅԱՆ ԵՎ ՎԱՐՔԻ ՈՐՈՇ 

ԳԾԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

ք Զաևգիի վ իշխանությանը տիրանալուց հետո, թշնամիները շրշա֊ 
պատել էին նրա երկիրը։ Ամեն մեկն աչք էր դրել նրա տիրույթներին ու 
կամենում էր գրավել, իսկ ինքը իր տիրույթները պահպանելուց բացի, 
տարի չէր անցնում , որ նվաճումն եր չկատարեր ; Մուստարշիղ Բիլլահ խա- 
լիֆայի տիրույթները սահմանակից էին Տ աքրիտի կողմեց, և նա եկել պա֊ 
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շարել էր Մոսոլլր, Մյուս՝ Շահրզուրի կողմից նա նկատում էր սուլթան֊ 
Մասուդի ք դո րծուն ե ութ յոլն ր ) , Նույնպիսին էին հարաբերությունները Խը– 
լաթի տեր Իրն Սուկմանի, Հիսն Քայֆայի տեր Գաուգ իրն Սոլկմանի և 
Ամիդի ու Մարդինի տիրոջ հետ, Սրան ավելացրեք նաև ֆրանկներին, 
որոնք սահմանակից էին Մարդինից մինչև Դամասկոս և հենց Դամասկոսի 
ամիրներին։ Այս տարբեր նահանգները (իշխանությունները) շրջապատել 
էին նրա տիրույթները ամեն կողմից, իսկ ինքը մեկ այս կողմից էր հար. 
ձակվոլմ, մեկ այն, մեկ գրավում էր, մեկ խորամանկում, այնպես որ– 
ամեն մեկից մի բան նվաճել էր։ 

Էջ 14 

ԱԹԱԲԵԿԻ ՄԱՀՎԱՆԻՑ ՀԵՏՈ ԵԴԵՍԻԱՅԻ ԱՊՍՏԱՄԲՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Ջոսլին Ֆրանկը (Ջուսլին ա լ-Ֆի րին ջի )՝ 292 Եդեսիայի քնախկինվ աձ– 
ՐԸ> Ւր տ Ւ Ր ոլ յթՆ ե րի ց , այսին քն՝ Տելլ թաջիրից և դրացի վայրերից նամակ 
դրեց Եդեսիայի բնակիչներին , որոնք ընդհանրապես հայեր էին , համոզեց 
նրանց ըմբոստանալու և մերժելոլ մահմեդականների Հ տիրապետություն 
ն ը յ և քաղաքն իրեն հանձնելու։ Նրանք համ աձա յնեցին , և նա նշանակեց 
այն օրը, երբ ինքը կհասներ նրանց մոտ ։ 

Նա իր զորքով գնաց Եդեսիա , գրավեց քաղաքը , սակայն միջնաբեր- 
դում գտնվող մահմեդականները դիմագրերին, և նա կռվեց նրանց հետ ւ 
Լուրը հասավ Նուր ալ-Դին Մահմուդ իբն Զանդիին , որր Հալերում էր և սա 
աճապարանոք հասավ իր զորքով։ Երբ ՀԶանդինվ մոտեցավ , ՀՀոսլինր 
դուրս եկավ ու փախավ , վերադառնալով իր տիրույթները։ Նուր ալ-Ղինր 
մտավ քաղաք , կողոպտեց ու գերեվարեց ժողովրդին և այս անդամ ար- 
դեն ^ քաղաքը վ կողոպտվեց ու դատարկվեց իր բնակչությունից և քչերը 
մնացին։ Այսուհանդերձ , շատերը կարծում են, թե քաղաքը կողոպտվեց 
այն ժամանակ, երբ (վերոհիշյալ) նահատակը (Աթաբեկը) գրավեց քա- 
ղաքը, սակայն սա ճիշտ չէ։ 

Եգեսիայի ապստամբության լուրը հասել էր Սայֆ ալ-Դին Ղադիին, 
որը զորք ուղարկեց, սակայն նրան կանխել էր քեղբայրըվ՝ ալ-Մալիք 
Սուր ալ-Դինը, որը մտել էր քաղաք ու կողոպտել, իսկ վերջիններս (Ղա- 
դիի դորքը), որոնք դեռ ճանապարհին էին, ետ դարձան։ 

Էջ 15 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարում սուլթան Մասուդը բանտարկեց իր եղբորը՝ Սուլայմա֊ 
նին, Տաքրիտի բերդում ։ 
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Այդ տարում մեռավ Աոանիյյայի և Ատրպատականի որոշ մասերի 

.տեր ամիր Ջաուլի ալ֊ Թոպրիլին ։ Նա սկսել էր ապստամբության պատ֊ 
րա ստվել , բայց մահը հանկարծակի վրա հասավ ՝ արյունահոսություն 
ունեցավ և մեռավ։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 
(20 ապրիլ 1151 — 7 ապրիլ 1152) 

էջ 29—30 

ՆՈՒՐ ԱԼ-ԴԻՆԻ՝ ՋՈՍԼԻՆԻՑ ՊԱՐՏՈՒԹՅԱՆ ԵՎ ՋՈՍԼԻՆԻ ԴԵՐԻ ԸՆԿՆԵԼՈՒ 

ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Նուր ալ֊Դին Մահմուդն իր զորքը հավաքեց ու գնաց 
Ջոսլին Ֆրանկի երկիրր, որը Հալերի հ յուս ի սում էր։ Նրանում էին Տայլ 
Րաշիրր , Այնթապը (Այն Տար), Ազագր և այլ վայրեր։ Նա որոշեց պա֊ 
շարել ու գրավել այն ։ Ջոսլինը է ալլահի անեծքը նրա վրա , ֆրանկների 
անպարտելի ասպետն էր, թե ՞ քաջ, թե՞ խելոք։ Ս ա երբ իմացավ այդ մա֊ 
սին, շատ ֆրանկների հավաքեց ու գնաց Նուր ալ֊Դինի դեմ։ Նրանք բախ - 
վեցին ու ընդհարվեցին։ Մահմեդականները պարտվեցին, կոտորվեցին, 
և մեծ բազմություն դերի տարվեց։ 

Գերի ընկածների մեջ էր Նուր ալ֊Դինի գինակիրը ( սիլահդար )։ Ջոս֊ 
լինը վերցրեց նրան ու Նուր ալ֊Դինի զենքերր և ուղարկեց Ւկոն ի ա յի և 
Ակսարայի տեր ալ֊Մալիք Մասուդ իբն Կիլիջ Արսլանին, ասելութ ս ա քո 
փեսայի զենքերն են և հ ետ ա դա յում սրանից ավելին էլ է գալու։ 

Երբ Նուր ալ֊Դինը այս մասին իմացավ, շատ վիրավորվեց և հնացներ 
մտածեց Ջոսլինի դեմ, իր հանդիստր կորցրեց վրեժի մասին մտածելով։ 
Նա թուրքմենների ամիրների մի խումբ կանչեց, լավ վարձատրեց, պայ֊ 
մանով, որ Ջոսլինին բերեին ու հանձնեին սպանված կամ դերի բռնված, 
քանզի գիտեր, որ եթե ինքր անձամբ զնար, նա կպաշտպանվեր իր զոր֊ 
քով ու բերդերով։ 

Թուրքմենները նրա ( Ջոսլինի ) վրա լրտեսներ նշանակեցին։ Երբ սա 
որսի դուրս եկավ, սրանցից մի խումբ հասավ նրա ետևից ո լ բռնեց նրան։ 
Նա դրամ խոստացավ նրանց, և սրանք համաձայներին բաց թողնել , եթե 
դրամր ք անմիջապես Հ բերվեր։ Նա մարդ ուղարկեց բերելու։ Սակայն 
նրանցից^մեկր գնաց Հալեր Նուր ալ֊Դինի տեղակալ (Նաիբ) Աբու Րաքր 
իբն ալ֊Դայա յի մոտ ու տեղեկացրեց դեպքե րի մասին, և նա զորք ուղար֊ 
կեցւ Ս ա վրա հասավ թե թուրքմեններին , թե Ջոսլինին , որին դերի բռնեց 
՚ձւ նրա (Նուր ալ֊Դինի) մոտ տարավ։ 
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Նրա (Հոսլինի) գերի բռնվելր մեծագույն նվաճումներից էր, որով - 
հետև սատանա էր, չարագործ, մահմեդականների համար սպառնալիք 
և դաժան՝ սրտով, Այսպիսով ամբողջ քրիստոնեությունը մեծ վնաս կրեց, 
Երբ սա գերի ընկավ, Նոլը ա լ-Դ ին ը եկավ ու կարճ ժամանակում գրավեց 
նրա բերդերը՝ Տալլ Բաշիր, Այնթաբ (Այն Տաբ), Ադադ, Տալլ հալիդ , 
Սուրուս, ալ-Ռավանղան, Բուրջ ալ-Ռուսաս , Հիսն ալ-Բարա, Քաֆր Սոլդ, 
Քաֆր Հասա, Տլոլք ( Դոլլոլք ), Մ արաղ, Նահր ալ-Ջաուզ և այլ վայրեր 
նրա կալվածներում։ 

Ամեն անգամ , որ Նուր ալ֊Դինը մի բերդ էր գրավում , այնտեղ էր 
տանում տաս տարվա անհրաժեշտ ամեն ինչ բերդերի համար։ Սա էր 
նրա սովո րութ յունր , քանդի վախենում էր, որ ֆրանկների կողմիդ որևէ 
չարիք կհասնի մահմե գակ աններին և երկիրր անպաշտպան կմնար թշնա֊ 
մոլ գիմ աց, 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(8 ապրիյ 1152 — 28 մարտ 1153) 

էջ 37 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարում մեռավ Մարգինի ու Նփրկերտի տեր Հուսամ ալ֊Դին 

Տիմուրտաշր։ Նրա իշխանությունդ երեսուն տարուց ավելի տևեց։ Նրան 
հաջորդեց որդին ճ Նաջմ ալ֊ Դին Ալրին (Ալփի)։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔԱՌԱՍՈՒՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(29 մարտ 1153 — 17 մարտ 1154) 

էջ 43 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարում Հա յա ստանում վրացիների (քուրջերի) և Կարնո քաղաքի 
(Արդ ա ն ալ֊ Ռում յ 293 տեր Սալդուկի միջև սաստիկ պատերազմ եղավ, Սալ֊ 
դուկր պարտվեց։ Վրացին երր նրան դևր եց ին և ապա ազատ արձակեցին։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՀԻՍՈՒՆ ԹՎԱԿԱՆ 
(7 մարտ 1155 — 24 փետրվար 1156) 

էջ 47 

Այգ տաբում Անի քաղաքում 294 Հայոց կրոնավորները ( քահանաներ ) 
ապստամբեցին և այն գրավելով ամիր Շագդագից, հանձնեցին եղբորը 

Ֆա գլո ւն ին I 
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ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՀԻՍՈԻՆՎԵՅ ԹՎԱԿԱՆ 


(31 դեկաեւքթեր 1160 — 20 դեկտեմբեր 1161) 

էջ 73 

ԻՐՆ ԱԿՍՈԻՆԿՈԻՐԻ ԵՎ ԵԼՏԿՈԻ^Ի ԶՈՐՔԻ ՄԻՋԵՎ ՊԱՏԵՐԱԶՄԻ ՄԱՍԻՆ 

Երբ հաշտություն կայացավ Ե լտ կուղ, ( Իլգի գուզի)՜՛ 5 և Ւնանջի 296 միջև , 
նա (Ելտկուզր) իմարգվ ուղարկեց , Մարաղայի տիրոջ Իբն Ակսունկուր 
ալ-Ահմ ագիլիին հրավիրեց՝ գալ , հպատակություն հայտնել սուլթան Արս - 
լան շահին 2 " ։ Սա հրաժարվեց այգ բանից, ասելով ՝ ինձանից հրաժարվեք , 
ես սուլթան (տիրակալ) ունեմ։ 

Ելտկոլզր զորք հավաքեց իր որգու Րահլավանի, հետ մեկտեղ։ Լուրը 
հասավ իբն Ակ սուն կո ։ րին , որը իմաց տվեց Խլ աթի տեր Շահ Ար մանին, 
գաշնակցեց նրա հետ , ու ձեռք ձեռքի տվեցին։ Շահ Արմանր մեծ զորք 
ուղարկեց ներողություն խն գրելով, որ ինքը չի գալու, որովհետև գտնվում 
էր (իշխում էր) մի սահմանային ամրությունում (սաղր), ռրր թողնել չէր 
կարող։ Այսպիսով, իբն Ակս ունկուրր ուժեղացավ, նրա զորքը մեծա- 
ցավ ու գնաց Րահլավանի գեմ։ Նրանք րնգհարվեցին Ասբիռուգ գետի 
վրա ու կռիվը սաստկացավ։ Րահլավանր ամ ենախ ա յտառակ ձևով փա- 
խուստի գիմեց և նա ու իր զորքը հասան Համագան ՝ տխուր վիճակում ։ 
Նրա մերձավորների մեծ մասը երաշխավորագիր խնգրելով ք հանձնվեց վ 
իբն Ակսունկուրին , և վերջինս հաղթական վերա գարձավ իր երկիրը։ 


Էջ 75 


սալի։ իրն ռոիըըիքի սպանության եվ որդու՝ ռոիջըիքի 

ՎԵԸԻՐՈԻԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարում ՝ Ռամագան ամսին, սպանվեց հայազգի ալ-Մալիք ալ - 
Սալիհ Աբու–լ֊Ղ ա րատ Թալաի իբն Թուզզիքր ՝ 298 Եգիպտոսի տեր ալավի 
(շիայական) ալ-Ագիգ է խալիֆայի Հ վեզիրը ։ 

Նրա սպանության պատճառն այն էր, որ նա տերության մեջ մեծ 
բռնակալ էր գարձել և իր ձեռքն էր վերցրել հրամայելու , արգելելու և 
հարկերը տնօրինելու ք իրավունքը ք, քանի որ Ագիգր փոքրահասակ էր 
և հենց ինքն էր նրան նշանակել։ Նա ճնշեց մարդկանց , շատ մեծամեծնե- 
րի հեռացրեց ու ցրեց երկրռւմ , որպեսզի չապստամբեն իր գեմ, իսկ իր 
գստերն ամուսնացրեց Ագիգի հետ։ Պալատի կանայք նրան թշնամի էին, 
իսկ Ագիգի հորաքույրը գրամ ուղարկեց Եգիպտոսի իշխ անն երին և հրավի– 
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րեց նրանց սպանելու / Սալիհինվ ։ Այս հարցում նրա ամենամեծ թշնամին 
մի մարդ էր, որր կոչվում էր Իրն ալ֊Դաի։ Նրանք ( դա վա դի րն ե ր ր ) սպասե֊ 
ցին նրան պալատի մի դահլիճում ։ Երր մտավ քդահլիճ), հանկարծակի 
խփեցին դանակներով և մահացու վերքեր հասցրեցին։ Նրան տարան իր 
տունր դեռ կենդանի վիճակում։ Նա լուր ուղարկեց Ադիդին, մեղադրելով, 
որ հակառակ նրան մատուցած իր ծառայությունների համաձայնվել էր ի֊ 
րեն սպանել տալ։ Ադիդր երդվեց, որ բոլորովին տեղյակ չէ և ոչ մի համա֊ 
ձայնություն լի տվել։ Հ Ս ա լիհ ր վ ա ս աց՝ ե թ ե իր ոք անմ ե ղ ե ս , ապ ա քո հ ո֊ 
րաքրոջր ինձ հանձնիր, որպեսդի վրեժս լուծեմ։ 1Ադիդրվ հրամայեց ձեր֊ 
բակալել և ուղարկել նրան։ 1Սալիհըվ բոնի բերել տվեց նրան իր մոտ 
և սպանեց, իսկ վե գիր ո ւթ յուն ր կտակեց իր որդուն ՝ Ռուզզիքին , որր կոչվեց 
ալ֊Ադիլ (արդար)։ Հոր մահից հետո սա ստանձնեց իշխանությունը։ 

Սալիհր լավ, ճարտար լեզվով բանաստեղծություններ ունի , որոնք 
վկայում են նրա հարուստ արժանիքների մասին։ 


Էջ 77 


ՎՐԱՑԻՆԵՐԻ՝ (ՐՈԻՐՋ) ԱՆԻ Ր ԱՎԱՐԸ ԳՐԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Աո տարում՝ Շարան ամսին (26 հուլիս — 23 օդոստոս) , վրացիք 
(քուրջ) հավաքվեցին իրենց թաղավորի շուրջ ու շարժվեցին դեպի Անի 
քաղաքը՝ Առան (Արման)^ երկրռւմ , դրավեցին* Լ0 ու շատերին կոտորե֊ 
ցին։ 

Երբ տեղեկացավ Խլաթի տեր Շահ Արման իրն Իբրահիմ իբն Սուք֊ 
մանր, հ ա վա ք ե ց . զո րքր , նրա հետ հավաքվեցին նաև մեծ թվով կամա֊ 
վորներ։ Եկավ նրանց դեմ , հանդիպեց նրանց , ու կռվեցին։ Մահմեդական - 
ները պարտվեցին, նրանց մեծ մասն սպանվեց, շատերը դերի ընկան, իսկ 
Շահ Արմանր պարտված հեռացավ և նրա հետ իր զորքից վերադարձավ 
միայն չորս հարյուր ձիավոր* 01 ։ 

Էջ 77 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում վրացիների (քուրջ) և Կարնո քաղաքի (Արզան ալ֊ 
Ռումի) տեր ալ֊Մալիք Սալդուկ իբն Ալիի միջև կռիվ ու պատերազմ տեղի 
ունեցավ, որի մեջ Սալդուկր և իր զորքը պարտվեցին, իսկ ինքը դերի րն» 
կավ։ Նրա Շա հ Բանուար (Բանու) քրոջ հետ ամուսնացել էր Խլաթի տեր 
Շահ Արման իբն Սոլքման Իբն Իբրահիմ իբն Սուքմանր։ Սա (քույրը) 
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մի թանկարժեք նվեր ուղարկեց վրաց (քուրջ) թաղավորին, խնդրելով նը֊ 
րանից աղատել իր եղբորը։ ք Թաղավորը) աղատ արձակեց, և սա վերա- 
դարձավ իր երկիրը։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐ ՏՈՒՐ ՀԻՍՈՒՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(21 դեկտեմբեր 1161 — 9 դեկտեմբեր 1162) 

է ջ 79—80 

ՄԱՀՄԵԴԱԿԱՆՆԵՐԻ 11Ի ՎՐԱՑ ՄԻ^ԵՎ ՊԱՏԵՐԱԶՄԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում ՝ Շաաբան ամսին (16 հուլիս — 13 օգոստոս ), վրացիք 

(քուրջ) հավաքվեցին մեծ բազմությամբ % երեսուն հազար ռազմիկ , և մը֊ 
տան մահմեզականների երկիրը ու գիմերին Դոլին ձ ՝ ո քաղաքը Ատրպա - 
տ ա կան ում ։ Գրավեցին այն , կողոպտեցին և նրա ու շրջակայքի բնակիչ - 
ներից տաս հազար մարզ կոտորեցին , նրանց կան ան ց հ ա փշտ ակե ցին ա 
շատերին գերեվարեցին։ Կանանց մերկացրին և բոբիկ ու մերկ քայլել 
տվեցին , վառելով նաև գլխավոր մզկիթը ս (տյլվ մզկիթներ։ 

Երբ իրենց երկիրը հասան, վրացի կանայք զատապարտեցին մահմե- 
զականների կանանց նկատմամբ արածը, ասելով զուք մ ահ մ ե զա կանն ե ֊ 
րին ստիպում եք մեր նկատմամբ անել այն, ինչ որ զուք արել եք նրանց 
կանանց և հազցրեցին նրանց։ 

Երբ լ ո լր ր հասավ Ատրպատականի, Ջ ա բա լի ու Սպահանի տեր Շամս 
ալ֊Դին Ւլզի գուզին , հավաքեց իր զորքն ու կուտակեց . նրան միացավ 
Խլաթի տեր Շահ Արման իբն Սուքման ալ-Կութբին, Մարաղայի տեր իբն 
Ակսունկուրը և ուրիշներ : Հավաքվեց մի մեծ զորք, որի թիվը հիսուն հա- 
զար ռազմիկից ավելի էր և շարժվեց դեպի վրաց (քուրջ) երկիրը (հինգ 
հարյուր) հիսունութ թվականի Սաֆար ամսին, կողոպտեցին, հափշտ ա - 
կեցին կանանց ու երեխաներին , գերեվարեցին տղամ արզկանց։ Վրացիք 
(քուրջ) նրանց զեմ ելան, և սաստիկ ճակատամարտ եղավ, որի ընթաց- 
քում երկու կող մերն էլ գիմ ացան և նրանց միջև պատերազմը մեկ ամսից 
ավելի տևեց։ Մ ահմ ե զա կանն ե ր ը հաղթեցին, իսկ վրացիք փախուստի 
ղիմեցին և շատերն սպանվեցին, ինչպես նաև ղերի ընկան։ 

Պարտության պատճառն այն էր, որ վրացիներից մեկը եկավ Ելղի– 
զուզի մոտ, ընղուն եց մ ա հ մ ե զա կան ութ յո ւն ր և ասաց ՝ տուր ինձ զորք, որ 
ես իմ իմացած ճանապարհով տանեմ ու ետևի կողմից հասցնեմ վրաց 
ճամբարը այնպես, որ նրանք այղ բանը չկռահեն։ ք Ելզիզուզր վ վստահեց 
նրան, տվեց զորք և նշանակեց վրաց քճամբարր վ հասնելու օրը։ Երբ այղ 


- 260 - 



օրը հասավ, մահմեդականները հարձակվեցին վրացիների վրա և երբ 
կռվում էին, հասավ մահմեդականացած վրացին զորքի հետ միասին, դո - 
ոացին ալլահ աքրար և թիկունքից հարձակվեցին վրացիների վրա, Սր . 
րանք պարտվեցին ու շատերը կոտորվեցին, իսկ մահմեդականները նրանց 
ունեցվածքից անհաշիվ ավար տարան, քանզի քվրացիքի հույս դնելով 
իրենց թվի վրա, վստահ էին իրենց հաղթանակին, իսկ ալլահը հուսա - 
խավ, արեց նրանց, Մահմեդականները երեք օր ու գիշեր հետապնդում, 
կոտորում ու դերեվարում էին և հաղթական վերադարձան, 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱԹՍՈՒՆ ԹՎԱԿԱՆ 

(18 նոյեմբեր 1164 — 6 նոյեմբեր 1165) 

էջ 91 

Կ1ՎԻՋ ԱՐՍԼԱՆԻ ԵՎ ԻՐՆ ԴԱՆԻՇՄԱՆԴԻ ՄԻՋԵՎ ՊԱՏԵՐԱԶՄԻ ՄԱՍԻՆ 

Ատ 7 տարում թշնամություն րնկավ Ւկոնիայի ( Նունիյյա ) և Ռումի 
երկրէց իրեն հարևան իհոդ երիի տեր ալ ֊ Մ ալիք Ն իէիջ Ար ս լան իրն Մ ա– 
սուդ իրն ^իլիջ Արսլանի՝* 0,1 և Մալաթիայի ու Ռումի այլ մասերի տեր 
Յադի Արսլան իրն Դանիշմանդի միջև և սաստիկ պատերազմ տեղի ու- 
նեցավ։ 

Թանն այն է, որ Կիլիջ Արսլանր ամուսնացել էր ալ-Մալիք Սալդուկ 
իրն Ալի իրն Աբ ո լ– լ-Ն ա ս ի մ ի դստեր հետ։ Հարսր տարվեց Ն իլիջ Արսլանի 
մոտ մեծ օժիտով, որի արժեքր չդիտենք։ Մալաթիայի տեր Յադին հար- 
ձակվեց նրա վրա, հափշտակեց հարսին իր ամբողջ ունեցվածքով և կա- 
մեցավ ամուսնացնել նրան իր եղբորորդու Հ թու-լ-Նուն իրն Մու^ամմաո 
իրն Դ անիշմանդի հետ ։ Նա հրամայեց հարսին հրաժարվել մահմեդակա- 
նությունից և ամուսնացրեց իր եղբորորդու հետ։ 

Ն իլիջ Արսլանր հավաքեց իր զորքր և շարժվեց իրն Դանիշմանդի 
դեմ։ Նրանք իրար հանդիպեցին, պատերազմեցին ու պարտվեց Ն իլիջ Արս - 
լան ր ։ Նա օդնաթյուն խնդրեց Ռումի թաղավորից, որր մեծ զորք ուղար- 
կեց նրան։ 

Այդ օրերին մեռ ավ Յադի Արսլան իրն Դանիշմ անդր և Կիլիջ Արսլանր 
տ իրեց նրա երկրի մի մասին։ Նա հաշտվեց Մալիք Ւբրահիմ իրն Մուհամ - 
մադ իրն Դանիշմանդի հետ, որր տիրացել էր երկրին հորեղբոր Յադի 
Արսլանի իմահվանիցվ հետո։ Հու-լ-Նուն իրն Մուհամմադ իբն Դանիշ– 
մանդր տիրացավ Կեսարիա (Կայսարիյյա ) քաղաքին, իսկ Շահան Շահ 
իրն Մ ասոլդխ Կիլիջ Արսլա նի եղբայրր, տիրացավ Անկիրիոն ( Անքոլրիյյա ) 
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քաղաքին և նրանց միջև հարաբերությունները կարգավորվեցին , 
համաձայնություն գոյացավ։ 


ու 


ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱԹՍՈՒՆՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 
(7 նոյեմբե։ 1165 — 27 հոկտեմբեր 1166) 

էջ 94 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարում վրացիք (քուրջ) մեծ զորքով գուրս եկան և ասպատա– 
կեցին տարբեր գավառներ , մինչև որ հասան Գանձակ (Րանջա, Գանջա) 
կոտորեցին , գերեցին , շատերին գերեվարեցին և անհաշիվ կողոպտե– 
ցին։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱԹՍՈՒՆՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 
(5 հոկտեմբեր 116Տ — 24 սեպտեմբեր 1169) 

քք 101 

ԱՍԱԴ ԱԼ-ԴԻՆ ՇԻՐՔՈԻՀԻ ՄԱՀՎԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Ւնչ վերաբերում է նրա (Շիրքուհի ) գործուն ե ութ յան սկզբնավորմանը և 
Նուր ալ-Դինի մոտ ծառայության մտնելուն, ապա ( պիտի ասենք), որ 
նա և եղբայրր ճ Նաջմ ալ-Դին Այյուբը % Շ ա ղի ի երկու որգին երբ , Ատ րպ ա - 
տականի (Տ1Շ) Գոլին քաղաքից են։ Նրանք ծագում են քրգական ալ-Ռա– 
վագիյյա ի ց եղից վ , իսկ այս ցեղի մարգիկ ամենաագնիվ քրգերից են։ Նր֊ 
րանք եկան Ւրաք ու ծառայության մտան Րաղղագի շիհնա (ոստիկանա- 
պետ, կառավարիչ) Մոլջահիգ ալ-Դին Րիհրուղի մոտ։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՎԱԹՍՈՒՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(23 օգոստոս 1172 — 11 օգոստոս 1173) 

էջ Ա9 

ԼԵՎՈՆԻ ՈՐԴԻ ՄԷԵՀԻ՝ ՈՈԻՄԻ ԴԵՄ ՏԱՐԱԾ ՀԱՎԹԱՆԱԿԻ ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարում Ջումաղա Ա ամսին (19 գեկտ եմ բեր — 18 հունվար), Հա- 
լերին հարևան լեռնանցքների երկրի տեր հայազգի Լևոնի որ գի Մլեհր 
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(Մալիհ իբն Լայուն) հաղթեց Կ. Պոլսի (Կուսթանթինա ) Ռումի զորքին։ 

Բանն այն է , որ հիշյալ Մլեհր ենթակա էր Նոլր ալ֊Դինին, որը նր– 
րան ավատական ընդարձակ տիրույթներ (իկթա) էր տվել և միաժամա- 
նակ Նուր ալ-Դինի ծառայության մեջ էր, ֆրանկների դեմ նրա պատե- 
րազմների կազմակերպիչն ու ընկերակիցը։ ինոլր ալ-Դինի) այս վերա- 
բերմունքը հետևանք էր խելացիության ։ Երբ Նուր ալ-Դինին ասացին . 
թե ի՛նչ իմաստ ունի նրան ծառայության ընդունելը և Ասորիքում տի - 
րույթն ե ր շնորհելը, նա պատասխանեց նրան օդտ ա գործում եմ իր կրո* 
նի (միլլատ) ա մ արդկանց դեմ պայքարելու համար և այդ միջոցով իմ 
զինվորների մի մասը ազատում եմ դրացի երկրների վրա հարձակվելու 
ք պարտականությունից )։ Սակայն Մլեհն (Մալիհ)* 1 էլ իր հերթին հենվում 
էր Նուր ալ֊Դինի վրա դրացի հայերի և հոռոմների դեմ ի պայքարելու 
համար)։ Ադանա, Մամեստիա (Մասիսա ) և Տարսոն ( Թարսոլս ) քաղաք– 
ներր Ն. Պոլսի տիրոջ Ռումի թ ա դա վո րի ձեռքում էին , իսկ Մլեհր վերցրեց 
նրանից, որովհետև դրանք իր երկրին հ ա րևտն էին։ Ռումի թագավորը 
մեծ զորք ուղարկեց նրա դեմ , (հրամանատար) նշանակելով իրեն ազգա- 
կան մի քանի հայտնի պատրիկների։ Մլեհր Նուր ալ-Դինի զորքերի հետ 
նրանց դեմ դուրս եկավ պատերազմի և համառ կովից հետո հոռոմները 
պարտվեցին, շատերն սպանվեցին ու դերի ընկան։ Մլեհի ուժն ավելա- 
ցավ, իսկ հոռոմները իրենց հույսը կտրեցին այդ երկըից։ Մլեհր Նուր 
ալ-Դինին ուղարկեց իր ավարի զգալի մասը և երեսուն հոգի ք հոռոմների ) 
նշանավոր ու երևելի մարդկանցից։ Նուր ալ– Դինը սրա մի մասը ուղարկեց 
ալ-Մ ուս տ ա դի Բիամր– Ւլլահ խալիֆային և գրևց նրան, հպարտանալով 
ձեռք բերված հաղթանակով ) որպես իրենը ներկայացնելով) , քանի որ իր 
զինվորներն էլ էին այն իրագործել։ 

Էջ 120 

ՆՈ ԻՐ ԱԼ-ԴԻՆԻ՝ ԿԻԼԻՋ ԱՐՍԼԱՆԻ ԵՐԿՐԻ ՎՐԱ ՀԱՐՁԱԿՄԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Նուր ալ-Դին Մահմուդ իբն թանգին շարժվեց դեպի Եզզ 
ալ-Դին Կիլիջ Արսլան իբն Մասուդ իբն Կիլիջ Արսլանի թագավորությու- 
նը, որի մեջ են Մալաթիա, Սեբաստիա (Սիվաս), Ակսարա և այլ վայ- 
րեր, պատերազմելով գրավելու նպատակով : 

Բանն այն էր, որ Կիլիջ Արսլանր հարձակվել էր Մալաթիայի ու Սե. 
բաստիայի տեր թոլ-լ-Նոլն իրն Դանիշմանդի վրա, գրավել նրա երկիրր 
և քշել նրան՝ թողնելով վտարված ու միայնակ վիճակում •• Սա եկավ 
ապաստանեց Նուր ալ-Դինին և օգնություն խնդրեց նրանից ։ Նար ա/֊ 
Դինր հյուրրնկալեց նրան, լավ վերաբերվեց, արքայավայել պատիվներ 
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ցույց տալով, օժանդակություն ու օգնություն խոստացավ՝ նրա իշխանոլ. 
թյոլնր վերականգնելու համար, Ապա նա լուր ուղարկեց Կիլիջ Արսլա– 
նին միջնորգելով, որ վերադարձնի ք Իբ ն Դանիշմանգիվ թ ա գա վո ր ութ յո լ– 
նր, բայց Նուր ալ-Դինր պատասխան չստացավ և շարժվեց նրա դեմ։ Նա 
սկսեց Քեսունի, Բահասնիի , Մարաշի ու Մարղուբանի և նրանց միջև ըն- 
կած վայրերի նվաճումով։ Մարաշր գրավեց թոլ-լ-Կագա ամսի սկղբին, 
իսկ ապա մնացածը։ 

Դրանից հետո իր զորքի մի մասը ուղարկեց Ս եբաստիա ( Սիվաս 
որը նվաճեց։ Երբ Նուր ալ-Դինը այդ երկիրն էր մտել , Կիէիջ Արսլանր 
Ասորիք տանող ճանապարհներից ետ քաշվելով , գնացել էր իր երկրի ւ//ր– 
ջին մասը և այնտեղից նամակ ուղարկել Նուր ալ֊Դինին՝ սիրաշահելով 
ու հաշտություն խն գրելով։ Նուր ալ-Դինր կանգ առավ և հանուն այս 
խնդրի առանց պատերազմի կարգավորմանը, հրաժարվեց իր նպատակից։ 
Այգ ժամանակ անհանգստացնող լարեր եկան ֆրանկների կողմից և նա 
համաձայներ հաշտություն կնքել պայմանով, որ ի^իէիջ Արսլա նր \ օգ– 
ն ական զորք տար պատերազմի համար։ Նա ( Նուր ալ-Դինր ) ասաց նր ան ճ 
գոլ դրացի ես հոռոմներին և չես հարձակվում դրանց վրա, մինչդեռ քո 
ձեռքում է գտնվում իսլամի երկրի մի րնդարձակ մասը, ուստի պետք է 
ինձ հետ մասնակցես այս արշավանքին։ Վերջին ս րն գա ռագեց նրան, իսկ 
11եբ աստիան մնաց Նուր ալ-Դինի տեղակալների ձեռքում որպես թո լ֊ լ– 
Նունին ենթակա* Հ քաղաք վ և զ ո րքը նույնպես մնաց թոլ-լ-Նունի ծառա- 
յության մեջ, մինչև Նուր ալ-Դինի մահը։ Դրանից հետո իՆոլր ալ-Դինիվ 
զ ո րքը ետ դարձավ և Նիլիջ Արս լան ր նորից գալով տիրացավ է Ս եբա ս– 
տիային վ և նրա որդիների ձեռքում մնում է մինչև օրս ճ վեց հարյուր քսան 
երկու թվականը (1225)։ 

Երբ Նուր ալ– Դինն այս արշավանքից վերադարձավ, Բա գգա գից նրա 
մոտ եկավ Բամալ ալ-Դին Աբու-լ-Ֆագլ Մոլհամմագ իբն Աբգալլահ իբն 
ալ-Շ ահ րզոլրիի դե սպան ր , բերելով խ ալիֆա յի հրովարտակը ՝ Հնրան պար 1 – 
գևելուվ Մոսոլլր , թագիրան, Արբելան (Իրբիլ), Խլաթր (Խիլաթ), Ասորի - 
քր, Կիլիջ Արսլանի երկիրը և Եգիպտոսը։ 


Էջ 121 — 122 


ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ Մ1Ա1ԻՆ 


Այս տարում ի թ ուրքմ ենն ե րր վ ասպատակեցին Համ ազանի գավառ*– 
ներր, կողոպտ եցին Դինավարր , կանանց գերեվարեցին, իսկ Ելթկու գր 
(Ելգիզիզ), որն տյգ ժամանակ Նախճավանոլմ (Նա խ ջո լան ) էր էր գոր– 
քով, շտապ հարձակվեց։ 
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Այդ տարում Նուր ալ֊Դին Մահմուդ իրն Հանգին դեսպան ուղարկեց 
խալիֆայի մոտ։ Սա տանում էր մի նամակ, որի մեջ քՆուր ալ֊Դինր / 
հիշատակում էր իր ծա ռա յո ւթյո ւնն ե րր ի արքունի / դիվանին, իր մղած 
կրոնական պայքարր ( ջի հադ) անհավատների դեմ և նրանց քաղաքների 
գրավում ը , խնդրելով, որ իր իշխ անութ յուն ր հաստատվի իր ձեռքում եղած 
երկրների՝ Եգիպտոսի , Ասորիքի, Ջաղիրայի , Մոսոլլի և իրեն ենթակա 
Դի ար Բաքրի վրա , ինչպես նաև այս բոլորին դրացի Խլաթի ու Կիլիջ 
Արսլանի երկրի նկատմամբ։ Խնդրում էր, որ իրեն տրվեն նաև իր հոր 
Հանդիի ստացած պարգևական տիրույթներր Իրաքի Սավադում (սևա֊ 
հող)։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՅՈԹԱՆԱՍՈՒՆՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 
(19 նանիս 1178 — 7 հունիս 1179) 

էջ 145 

ԹԱՆԿՈՒԹՅԱՆ ԵՎ ՀԱՄԱՃԱՐԱԿԻ ՄԱՍԻՆ 

ա տղ տարում անձրևն ե րր բոլորովին դադարել էին ամբոդջ Ասորի քում , 

Ջաղիրայում, Ւրաքում , Դիար Րաքրում, Մոսուլում, Ջիբալում, Խլաթում 
և այլ վայրերում . տիրեց թանկություն ր և դա րնդհանուր էր բոլոր եր - 
կրրներում : 

Մ արդիկ աղոթքով անձրև հայցեցին , սակայն անձրև չտեղաց, սնունդ 
չէր ճարվում և մարդիկ մեռելներ էին ուտում։ Այսպես տևեց մինչև իհինդ 
հար յուր վ յոթանասունհինգ թվականի վերջր։ Ապա սկսեց նաև ուժեղ և 
րնդհանուր համաճարակ ու շատերր մահացան։ Հի վան գութ յուն ր հիմնա- 
կանում մեկ տեսակ էխ ուղեղապատակի բորբոքում (մենինգիտ, սիրսամ ) 
և մարդիկ չէին հասցնում մ եռելն երբ թաղել։ Որոշ երկրներ ավելի վատ 
վիճակ ում էին, քան մյուսներր։ 

Ապա ալլահր ողորմեց իր ծառաներին, երկրներին ու անասուններին 
անձրևն ե ր ուղարկեց ու դներր իջեցրեց։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՅՈԹԱՆԱՍՈՒՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 
(8 հանիս 1179 — 27 մայիս 1180) 

էջ 148 

ԱԼ-ՄՈՒՍՏԱԴԻ ՐԻԱՄՐ ԻԼԼԱՀԻ ՄԱՀԸ ԵՎ ԱԼ-ՆԱՍԻՐ ԼԻԴԻՆ 
ԻԱԱՀԻ ԽԱԼԻՖԱՅՈՒԹՅՈՒՆԸ 

Այղ տարում Զ,ու–լ–Կաաղա ամսին ( դեկտեմբեր ) վախճանվեց իմամ 
( խալիֆա ) ալ-Մոլստաղի Բիամր-Ւլլահը , այսինքն հավատացելոց իշ֊ 
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խան Աբու Մուհամմադ Հասան իբն Յուսուֆ ալ֊Մուստանջիդր։ Նրա մ ա յ֊ 
րր հայազգի ստրկուհի էր (ում վալադ), որը կոչվում էր Ղ ա դդ ա (Թարմ, 
Նուրբ )։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՅՈԹԱՆԱՍՈՒՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 

(28 մայիս 1180—16 մայիս 1181) 

էջ 151 

ՍԱԼԱՀ ԱԼ-ԴԻՆԻ՝ ՀԱՅԱԶԳԻ ԼԵՎՈՆԻ ՈՐԴՈԻ ԵՐԿԻՐԸ ՀԱՐԶԱԿՎԵԼՈԻ 

ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Սալահ ալ֊Դինր հարձակվեց հայաղդի Լևոնի որդու (իրն 
Լայուն ալ֊ Արմանի) երկիրը, Կիլիջ Արսլանի հետ գործը վերջացնելուց 
հետո։ 

Րանն այն է, որ հայազգի Լևոնի որդին մի խումբ թուրքմենների հրա֊ 
վիրել էր իր երկիրը, դրամ ական նվերներ տվել ու հրամայել, որ իրենց 
հոտերը արածացնեն իր երկրա մ , իսկ իր երկիրը ամրա կուռ էր, ամ բողջո– 
վին ծածկված ան առի կ բերդերով և այնտեղ մտնելը դժվար էր, քանզի 
իշրջապատված էրվ լեռնանցքներով ու անանցանելի լեռներով։ Սակայն 
հետո նա դավաճան ե ց նրանց, կանանց գերեվարեց , ունեցվածքը խլեց, 
իսկ տղամարդկանց՝ տարիքավորներին կոտորելուց հետո, մի մասին գե֊ 
րեվարեց ։ 

Սալահ ալ֊Դինր 307 իջավ Ասուադ (Սև) դետի մոտ և սկսեց նրա եր֊ 
կիրր ասպատակել։ Լևոնի որդին անհանգստացավ լեռ ան գլխին գտնվող 
իր մի բերդի համար իվախենալովվ, որ կգրավվի , ուստի քանդեց ու հրկի֊ 
զեց այն։ Երբ Սալահ ալ֊Դինր այդ մասին լսեց, շտապեց նրա մոտ և հասավ 
նախքան նա կհասցներ դանձե րն ու պարենը տեղափոխել։ Նա կողոպտեց, և 
մ ահմ ե դականներր ավար վերցրեցին ւ Լևոնի որդին լուր ուղարկեց , ի խոս֊ 
տանալովվ ա զա տ արձակել իր մոտ եղած գերիներին, գերեվարած ի կա ֊ 
նան ց 1 և վերադարձնեք փողերը, պայմանով, որ հեռանային իր ևրկրից։ 
Սալահ ալ֊Դինր րն դան ե ց և դրությունը կարգավորվեց։ Գերիներն ար- 
ձակվեցին և ունեցվածքը վերադարձվեց, իսկ Սալահ ալ֊Դինր այնտե ֊ 
ՂՒՑ հեռացավ Ջումաղա Ր ամսին (23 հոկտեմբեր — 20 նոյեմբեր)։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՅՈԹԱՆԱՍՈՒՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(7 մայիս 1182 — 25 ապրիլ 1183) 

էջ 137—138 

ՍԱԼԱՀ ԱԼ-ԴԻՆԻ՝ ՄՈՍՈԻԼԸ ՊԱՇԱՐԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Երբ Սալահ ալ֊Դինր նվաճեց Մծբինր (Նասիբին ), իր մոտ խորհրդակա 
ցելու հավաքեց ամ իրն երին ո։ մեծամեծ խորհրդականներին , թե ո՞ր 
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երկրից սկսի և ո՛՛րի վր ա հարձակվի՝ Մոսուլի՞, Սինջարի՞, թե՞ Ջազի, 
րատ Իրն Ումարի, Նրանց միջև տարակարծության եղավ, Մոլղաֆֆար 
ալ֊Դին֊Քաոլքարրի իրն Զայն ալ֊Դինն ասաց՝ պետք է սկսել Մոսուլից, 
քանի որ դա մեր ձեռքում է և արգելող չկա, իսկ Իզզ ալ-Դինն ու Մուջա– 
հիդ ալ-Դինր երբ լսեն մեր գալստյան մասին, կթողնեն այն և կհեռանան 
լեռնային ամրոցները։ Նրա ասածը հաստատեց Լ Ս ալահ ալ-Դինիվ հոր. 
եղբոր Շիրքոլհի որդին՝ Նասիր ալ-Դին Մուհամմադը։ Սա մեծ նվեր, 
ներ էր տվել Սալահ ալ-Դինին, որպեսզի Մոսոլլր գրավելուց հետո իրեն 
պարգևի ք որպես տիրույթվ, իսկ Սալահ ալ֊Դինը ընդունել էր, քանի որ 
համակրում էր նրան, Եվ շարժվեց Սալահ ալ֊Դինը դեպի Մոսոլլ, իսկ 
նրա տեր Իղղ ալ-Դինր և տեղակալ Մոլջահիգ ալ-Դինը մեծ զորք էին հա– 
վաքել Մոսուլում։ 

Սուրհանդակներ ուղարկվեցին Իզզ ալ֊Դինին և Մուջահիդ ալ֊Դինին՝ 
հաշտության համար։ Իղղ ալ֊Դինը պ ահանջեց վերադարձնել այն հողերր, 
որ նրանից գրավել էին, իսկ Սալահ ալ֊Դինր պատասխանեց, որ այդ 
դեպքում պետք է Հալեբր իրեն տրվեր։ Իզզ ալ֊Դինր և Մ ոլջահիդ ալ֊Դինր 
հրաժարվեցին։ Ապա ի Ս ալահ ալ֊Դինըվ զիջեց և համաձայնեց վերա֊ 
դարձնել իր գրաված հողերր, պայմանով, որ էՄոսոլլի տերրվ հրաժար֊ 
վեր Հալերի տիրոջր օդն ելուց ։ Սսւկայն այս ևս չընդունվեց և Իզզ ալ֊Դինր 
ասաց ճ նա իմ եղբայրն է և ունի ինձ հետ դաշնագրեր ու պայմանագրեր, 
որոնք չեմ կարող խախտել։ Ս ուրհ ան դա կն ե ր ուղարկեցին նաև Ատրպա ֊ 
տա կանի տեր Ն իլիջ Արս լան ը և Խլաթի տեր Շահ Արմանր , նույն այս առ֊ 
թիվ, սակայն գործերը չկարգավորվեցին ու հաշտություն չկա յա ցավ։ Երբ 
Սալահ ալ֊Դինը տեսավ, որ Մոսուլում ոչ մի արդյունքի չի հասնում և, 
բացի նեղությունից ու հոգնությունից, ոչինչ լի ստանում , և որ Ս ինջարում 
գտնվող մ ո ս ոլլա կան զորքերը իր զորքի ՈԼ մ արդկանց ճանապարհն են 
փակում, Մոսուլից * այնտեղ դիմեց։ 

Է 9 159 

ԻԸԶ ԱԼ-ԴԻՆ Ի ԵՎ ՇԱ^ ԱՐՄԱՆԻ ՄԻՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարվա Զու-լ-Հիջջա ամսին (28 մաըտ—25 ապրիլ) Մոսուլի 
տեր Աթաբեկ Իղղ ալ֊Դինը և Խլաթի տեր Շահ Արմանը միացան Սալահ 
ալ֊Դինի դեմ պայքարի համար։ 

Բանն այն էր, որ Իզղ ալ-Դին) , սուրհանդակները եկել էին Շահ Աո– 
մանի մոտ՝ օգնություն և օժանդակություն խնդրելու Սալահ ալ֊Դինի դեմ, 
Շահ Արմ ան ր մի քա նի սուրհանդակներ էր ուղարկել Սալահ ալ֊Դինին՝ միջ– 
նո բդելու համար, որ հրաժարվի Մոսուլից և ընդհանրապես Իզզ ալ-Դինին 
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ի հանգիստ թողնիվ։ Սակայն քՍալահ ալ-Դինր գրական վ պատասխան 
չէր տվել և նույնիսկ կոպտել էր նրան։ Վերջին ս/նգամ ԷՇահ Արմանրվ 
ուղարկեց նրան իր մամլուք Սայֆ ալ-Դին Բաքտամուրին , որր ի հետա֊ 
գայում յ Շահ Սրմանից հետո տիրեց Խլաթին։ Սա եկավ իՍալահ ալ-Դի֊ 
նիվ մոտ, երբ նա պաշարում էր Սինջարր և պահանջեց նրանից, որ թողնի 
պաշարումր և հեռանա։ ԷՇահ Արմանրվ ասել էր, որ նա առաջարկի հե- 
ռանալ, այլապես պետք է սպառնար, որ կհարձա կվի ու կպատերազմի։ 
Բաքտամուրր այս առաջարկր հաղորդեց ի Ս ալ ա հ ալ-Դինինվ, բայց սա 
ձգձգեց պատասխանր , հույս ունենալով, որ շուտով կգրավի իՍինջարրվ։ 
Երբ Րաքտամուրր այս տեսավ, հաղորգեց նրան սպառնալի առաջարկր 
և զայրացած հեռացավ, չրնգունելով նրա նվիրած զգեստներր կամ րն– 
ծաներր։ Նա տեղեկացրեց իր տիրոջր և վախեցրեց, որ վատ կլինի, եթե 
ինքը անհոգ ու անտարբեր գտնվի Սալահ ալ-Դինի նկատմամբ։ Շահ Ար- 
մանք շարժվեց Խլաթից, որի գրսում իր վրաններն էր խփել և գնաց Մար- 
գին, իսկ սրա տերն էր Կութբ ալ-Դին իբն Նաջմ ալ-Դին Ալրին, որր Շահ 
Արմանի քեռորդին էր և Իզզ ալ-Դինի քեռու որդին ու ի միաժամանակ վ 
նրա աները, քանի որ Իզզ ալ-Դինը ամ ուսն ա ց ել էր Կութբ ալ-Դինի գ ստեր 
հետ։ Շահ Արմանի հետ եկել էր նաև Րաղեշի (Րագլիս) և Արզանի տեր 
Դաուլատ Շահը, իսկ Աթաբեկ Իզզ ալ-Դինը Մ ոսուլից եկավ իր զորքով, 
առանց բեռների։ 

Սալահ ալ-Դին ր գրավել էր Սինջարր և այնտեղից գնացել Խառան 
( Հառան ) ու ցրել իր զորքերը։ Երբ լսեց նրանց միավորման մասին, լուր 
ուղարկեց իր եղբորորդուն ՝ Տակի ա լ-Դինին , որր Համայում էր, հրավիրե– 
լով նրան։ Սա արագ հասավ ու խ ո րհ ուրդ տվեց հ ե ռան ա լ, սակայն ուրիշ- 
ներ զգուշացրին այգ բանից ։ Իսկ Սալահ ալ-Դինր ցանկություն ուներ 
հեռանալ և նա գնաց Ռաս Այն ։ Երբ լսեցին նրա հեռ ան ա լը , բաժանվեցին . 
Շահ Արմանը վերա դարձավ Խլաթ, պատճառաբանելով , թե ուզում է զորք 
հավաքել ու նորից գալ, Իզզ ալ-Դինր վե րա դարձավ Մ ոսուլ, իսկ Կութբ 
ալ-Դինր մնաց Մ արգինում ։ Սալահ ալ-Դինր մի քանի օր կանգ առավ 
Ջաուզամում՝ Մարգինից ոչ հեռու։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՈՒԹՍՈՒՆ ԹՎԱԿԱՆ 
(14 ապրիլ 1184 — 3 ապրիլ 1185) 

էջ 166—167 

ՄԱՐԳԻՆԻ ՏԻՐՈՋ ՄԱՀՎԱՆ 1)Վ ՈՐԴՈՒ ԻՕսԿԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

տ ա բում մեռավ Մ ա ր գին ի տեր Կութբ ալ-Դին Իլզազի իբն Նաջմ 
ա լ–Դին իբն Ալրի իրն Տ իմոլրտաշ իբն Իլգաղի իբն Ուրտուկը, և նրանից 
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հետո իշխեց որդին՝ Հուսամ ալ-Դին Բոլլակ Արսլանը, որը մանուկ էր, 
Նրա դաստիարակությամբ ու իշխանության տնօրի նմամբ զբաղվեց նրա 
հոր մամլուք Նիզամ տլ-Դին ալ-Բոլկոլշը, Իսկ Խլաթի տեր Շահ Արմանը, 
որը Կոլթբ ալ-Դին ի մորեղբայրն էր, իշխեց նրա պետության մեջ և ինքն 
էր, որ նշանակեց ա լ-Բ ուկոլշին՝ որդու հետ միասին։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՈԻԹՍՈԻՆՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 
(4 ապրիլ 1185 — 2օ մարտ 1186) 

է ջ 167—169 

ՍԱԼԱՀ ԱԼ-ԴԻՆԻ՝ ՄՈՍՈԻԼԸ ՊԱՇԱՐԵԼՈԻ ԵՎ ԱՊԱ ՇԱՀ ԱՐՄԱՆԻ 
ՍԱՀՎԱՆ ՊԱՏՃԱՌՈՎ ՀԵՌԱՆԱԼՈՒ Ս՛ԱՍԻՆ 

Այդ տարում Աալահ ալ-Դին Յուսոլֆ իբն Այյոլբը երկրորդ անգամ 
պաշարեց Մ ոսոլլը։ 

Այստեղ նա մնաց Ռաբի Բ ամսի (3 հունիս — 1 հուլիս) սկզբից մինչև 
ամսի վերջը։ Ապա այնտեղից նա գնաց Նփրկերտ (Մ ա յյաֆարիկին )։ 

Բանն այն էր, որ Խլաթի տեր Շահ Արմ անր մեռավ Ռաբի Բ ամսի ին. 
նին, և մահվան լուրը հասավ նույն ամսի քս անին , իսկ նա ( Սալահ ալ֊Դի֊ 
նր) որոշեց գնալ ու տիրանալ (նրա երկրին ք , քանզի Շահ Արմանր չէր 
թողել ո՜չ որ գի, ո՜չ էլ որևէ մեկը իր ընտ անիքից , որպեսզի իրենից հետո 
տիրի երկրինւ Նրանից հետո տիրացավ նրա մամլուքը, որի անունը Բաք֊ 
տամուր էր և մականունը ՝ Սայֆ ալ֊Դին։ Սալահ ալ֊Ռինր խորհրգակ֊ 
9 ե 9 ՒՐ ամիրների ու վեզիրների հետ, որոնք տարբեր կարծիքներ ունեին։ 
Մի մասը համոզում էր, որ մնա ու շարունակի Մոսուլի պաշարումը, իսկ 
ով որ գեմ էր (Մ ոսուլի ) աթաբեկների տանը վնաս հասցնելուն , համոզում 
էր> որ հեռանա, ասելով, թե Խլաթի նահանգը ավելի րնգարձակ է և մեծ, 
անտեր է և իշխող չկա և ահա ինքը կարող էր գառն ալ նրա տերը, պահ֊ 
պանել ու պաշտպանել, մանավանգ, որ եթե տիրեր (Խլաթին), սրա (Մո֊ 
սոլ լի) գրավմա ն գործը կգյուրանար և այլն։ Իսկ (Սալահ ալ֊Դինը) տա֊ 
տանվում էր և ահա այնպես պատահեց , որ Խլաթի (Խիլաթ) մի քանի 
երևելի բնակիչներից ու ամիրներից նամակներ եկան, հրավիրելով նրան 
քաղաքը գրավելու։ 

Նա շա րմվեց Մ ոսու լից, իսկ այն նամակները, որ գրել էին, ծուղակ էր 
և խորամանկություն։ Բանն այն է, որ Ատրպատականի, Համադանի և 
այդ երկրի տեր Շամս ալ-Դին ալ-Բահլավան իբն Իլդի գուզը գալիս էր 
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այգ երկարը գրավելու ։ Դրանից առաջ նա իր աղջկան ամուսնացրել էր 
Շահ Ար մանի հետ , թեկուզ վերջինս մեծահասակ էր, որպեսզի այգ հա֊ 
նապարհով տիրի Խլաթին (Խիլաթ) ու նրա գավառներին։ Երր (Խլաթում ) 
լսեցին նրա մերձենալու մասին, գրեցին Սալահ ալ֊Դինին, հր ավիրելով, 
որ ստանձնի երկրի իշխ անությունր , որպեսզի նրա միջոցով հաղթեն 
Բահլավանին , իսկ նրան էլ ետ մղեն Բահլավանի միջոցով, և երկիրր 
իրենց կմնար։ 

Շ արժվեց Սալահ ալ֊Դինր ու նրա առաջապահ զորքի գլխին էր հո ֊ 
րեղբորորգին ճ Նասիր ալ֊Դին Մոլհամմագ իրն Շիրքուհր, Մուզաֆֆար 
ալ֊Դին իրն Ջ ա յև ալ֊Դինր և ուրիշներ։ նրանք գնացին Խլաթ (Խիլաթ), 
իջան Թուանայի 308 մոտ ճ Խլաթից ոչ հեռու, և Սալահ ալ֊Դինր շարժվեց 
դեպի Նփրկերտ։ Իսկ Բահլավանր գնաց Խլաթ (Խիլաթ) և գնում էին 
սուրհան գա կն երր Խլաթի բնակչության ու նրա, ինչպես նաև ի Խլա թէ1 ու 
Սալահ ալ֊Դինի միջև։ Վերջապես նրանք (Խլաթի ժողովուրգր) իրենց 
գործերր կարգավորեցին Բահլավանի հետ և դարձան նրան կողմնակից 
ու հպատակության խութբա տվեցին։ 

Էջ 169 

ՍԱԼ1Ա ԱԼ-ԴԻՆԻ՝ ՆՓՐԿԵՐՏԸ ԳՐԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Երբ Սալահ ալ֊Դինր գալիս էր Խլաթ, իր ճան ապ արհր թեքեց դեպի 
նփրկերտ, ցանկանալով գրավել այն, քանզի նրա տերը՝ Մարգինի տեր 
Եութբ ալ֊Դինր, ինչպես հիշեցինք, մահացել էր և իշխում էր նրա ման֊ 
կահասակ որդին։ ՀԱյս երկիրրվ Շահ Արմանի և նրա զորքի իշխանու֊ 
թյան տակ էր և երբ վերջինս մահացավ, Սալահ ալ֊Դինր ցանկություն 
ունեցավ գրավել այն։ 

Երբ տեղ հասավ, տեսավ, որ ի քաղաքը վ լի է ռազմիկներով և այնտեղ 
էր հանգուցյալ Եութբ ալ֊Դինի կինր իր աղջիկների հետ, իսկ սա Հիսն 
(Բա յֆ ա Ժ1 տիրոջ Հ Նոլր ալ֊Դին Մուհամմագի քույրն էր։ Սալահ ալ ֊ 
Դինր պաշարեց այն Ջ ում ա գա Ա ամսի (31 հուլիս — 29 օգոստոս) սկզբին։ 
իԴիմագրողվ զորքի հրամանատարն էր մի ամիր, որի անունն էր Բուրուն - 
կուշ, իսկ մականունր Ասադ ալ֊Դին։ Սա քաջարի էր և լա վ էր պաշտ֊ 
պանում քաղաքր։ Կոիվյր սաստկացավ, գործի գրվեցին քարանետ (ման֊ 
ջանիկ) ու խորտակիչ մեքենաներ ( առագատ) , սակայն Սալահ ալ֊Դինր 
իր նպատակին չհասավ։ 

Երբ այս տեսավ, հրաժարվեց բռնի ուժից ոլ պատերազմից և դիմեց 
խորամանկության։ նամակ ուղարկեց Կութբ ալ֊Դինի կնոջը, որ քաղաքում 
էր, ասելով, որ Ասագ ալ֊Դին Բ ուրունկո ւշր համ աձա յնել է քաղաքը մեղ 
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հանձնել, իսկ մենք կճանաչենք քեզ որպես եղբորդ՝ Նոլր ալ-Դինի, իրա- 
վունքների ( ժ ա ռան դո րդ) նրա մահվանից հետո և կուզենանք, որ դու 
բաժին ունենաս այդ դործոլմ , Իսկ ես քո աղջիկներին կամոլսնացնեմ 
իմ որդիների հետ և, այսպիսով, նփրկերտը և մյուս վայրերր կմնան քո 
իշխանության տակ, (Միաժամանակ) գրեց Ասադին՝ իմաց տալով, որ 
Խաթունը (քաղաքի տիրուհին) արդեն հակված է մերձենալու սուլթանին 
(Սալահ ալ-Դինին), իսկ Խլաթի ( մեծամեծները ) գրել են իրեն, թե պատ- 
րաստ են հանձնվելու, ուստի լավ մտածիր. Պատահաբար ( այդ ժամա- 
նակ) Խ լաթից սուրհանդակ հասավ (տեղեկացնելով) , թե պատրաստ են 
հպատակվելու և հրավիրում էին նրան (Սալահ ալ-Դինին), ինչպես մի 
ժամանակ արել էին։ Սալահ ալ-Դինը հրամայեց սուրհանդակին մտնել 
նփրկերտ ։ Վերջինս ասաց Ա սագին ՝ դու ո*ւմ համար ես կռվում , ահա 
ես եկել եմ Խլաթը հանձնելու Սալահ ալ-Դինին։ Սրա ուժերը թուլացան 
և մարդ ուղարկեց ի Սալահ ալ-Դինին վ ։ առաջարկելով իր կալվածները և 
հարստությունը։ Նա ընդունեց և քաղաքը հանձնվեց Ջումադա Ա ամսին 
(31 հուլիս — 29 օգոստոս )։ Նրա որդիներից մի քանիսը ամուսնացան 
Խաթունի (տիրուհու) մի քանի աղջիկների հետ, իսկ նրան տրվեց Հատ– 
տախ ամրոցը, որպեսզի ինքը և մնացած աղջիկները այնտեղ ապրեն։ 

Էջ 170 — 171 

.«ԱՄԻՐԱՅՈՒՄ ԵՎ ՄՈՍՈԻԼՈԻՄ ԹՈՒՐՔՄԵՆՆԵՐԻ ՈՒ ՔՐԴԵՐԻ 
ԽՌՈՎՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում խռովություն սկսեց թուրքմենների ու քրգերի միջև 

Զաղիրայում , Մոսոլլում, Դիար Բաքրոլմ, Խլաթոլմ, Ասորիքում, Շահրր– 
ղո լրում և Ատրպատականոլմ ։ Անհաշիվ մարդ սպանվեց, մի քանի տա- 
րի տևեց, ճանապարհները կտրվեցին, մարդկանց ունեցվածքը կողոպտ- 
վեց, արյուն հոսեց։ 

Բանն այն է, որ մի թուրքմեն ամուսնացել էր մի թուրքմեն կնոջ հետ 
և (իր տան) ճանապարհն անցնում էր Անձևացիքի (թավազան) քրդերի 
մի ամրոցի մոտով, Եկան բնակիչները և թուրքմեններից պահանջեցին, 
որ իրենք ևս (մասնակցեն) հարսանեկան խնջույքին, սակայն սրանք չըն- 
դունեցին, նրանք սկսեցին վիճել և բանը հասավ կռվի, Բերդի տերը իջավ 
և սպանեց փեսային։ Սկսվեց խռովությունը, թուրքմենները կռվի ելան և 
քրդերից մեծ բազմություն կոտորեցին ։ Ոտքի ելան քրդերր և նրանք ևս 
թուրքմեններին կոտորեցին, Չարիքը տարածվեց ու շարունակվեց, Վերջա- 
պես, Մուջահիդ ալ֊Դին Կայմազն իր մոտ հրավիրեց քրգերի ու թոլրքմեն– 
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ների գլխավորներին , հաշտեցրեց , պատվական պատմուճաններ, զգեստ . 
եձ/» /է այլ բաներ նվիրեց, շատ գրամ պարգևեց։ Այսպիսով, վերջ գտավ 
խռովությունր և ալլահն ազատեց ք երկիրն վ այգ չարիքից և վերստին տի– 
րեց վստահությունն ու ապահովութ յունր։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՈՒԹՍՈՒՆԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 
(13 մարտ 1187 — 1 մարտ 1188) 

էջ 188 

ԽՌՈՎՈՒԹՅՈՒՆԸ ԱՐԱՖԱՏ ԼԵՌԱՆ ՄՈՏ ԵՎ ԻՈՆ ՄՈՒԿԱԴԴԱՄԻ 
ՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆԸ 

Այս տարում Արաֆատի տոնի օրր սպանվեց Շամս ալ-Դին Մուհամ– 
մագ իրն Աբգ ալ-Մալիքր, որը ծանոթ է Ւբն Մուկագգամ անվամբ և Սա֊ 
լահ ալ-Դինի հայտնի ամիրներից էր։ 

Նա սպանվեց հետևյալ պարագաներում։ Երբ մ ահ մ ե գա կանն ե ր ր նվա- 
ճեցին Երոլսաղեմ ր ( բայտ ալ-Մակդիս նա Սալահ ալ-Դինից խնդրեց, որ 
ուխտագնացություն կազմակերպի Երոլսաղեմ։ 

Նրան թույլատրվեց և այդ տարին ուխտավորներ հավաքվեցին Ասո– 
րՒքՒՅ մեծ բազմությամբ , Ւրաքից, Մ ոսուլից , Հ ազիրայից , Խլաթից, հո - 
ռոմների երկրից, Եգիպտոսից և այլ վ ա յրերից, որպեսզի միաժամանակ 
այցելեն Երոլսաղեմ ու Մեքքա։ 

Ւբն Մուկադգամր ուխտագնացության վերակացու նշանակվեց։ 

ՀՒՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՈՒԹՍՈՒՆՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 
(2 մարտ 1188 — 18 փետրվար 1189) 

էջ 195 

ՈԱՎՐԱՍԻ ԳՐԱՎՄԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Ապա ի Ս ա լահ ալ-Դինրվ Դարբ Սաքից (Դարբսաք) գնաց Րաղրաս 
բերդը ու պաշարեց։ Այն պաշարելու մասին տարբեր կարծիքներ կային 
իր զորականների մեջ։ Ոմանք համաձայն էին, իսկ ոմանք էլ ՝ դեմ։ իՎեր– 
ջիններսվ ասում էին, թե ամուր բերդ է և անառիկ ամրոց, մոտ է Անտիո– 
քին (Անթաքիա) և տարբերություն չկս*։ սա կամ Անտիոքր պաշարելու մեջ ։ 
ի Րոլոր դեպքեր ու մ 1 անհրաժեշտ է, որ զորքերի մեծամասնությունը լինի 
Անտիոքի դիմաց հսկողի (յազաք)՝ 09 գերում և քանի որ այգպիսին է գրու- 
թյունը, ապա քիշ կլինի կռվողների թիվր և անկարելի կլինի այնտեղ հաս- 
նել։ Սակայն աղոթքով ապավինելով բարձր յա լն ալլահին, ի Ս ա լահ ա լ– 
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Դին ր յ շարժվեց և զորքերի մեծ մասը դարձրեց հսկող (յաղաք)՝ Անտիո - 
քի դիմաց։ Նրանք ասպատակում էին շրջակա դավառները, սակայն զգույշ 
էին, վախենալով Անտիոքի բնակիչներից, քանի որ շատ մոտ էր, Սալահ 
ալ-Դինը մի խումբ ձիավորների հետ կռվում էր (Բաղրաս) ամրոցի առջև, 
նա քարանետ մեքենաներ դրեց, սակայն չկարողացավ վնասել,՛ քանի որ 
քրերդրվ շատ բարձր էր։ Երբ բերդի գրավումը ուշացավ, գերակշռեց այն 
տեսակետը, թե գրավելը անկարելի է, և մահմեդականները նեղվեցին ի - 
րենց մոտ ջրի պակասությունից, Սակայն Սալահ ալ֊Դինը հրամայեց ջրա- 
վազաններ կառուցել ու ջուրը բերել լցնել, և այսպիսով, նրանց գործը թե– 
թևացավ։ 

Այսպիսին էր դրությունը , երբ ամրոցի դարպասը բացվեց ոլ դուրս 
եկավ մի մարդ , որը երաշխավորադիր (աման) էր խնդրում։ Նրան րնդա֊ 
ռաջեցին և թույլ տրվեց մոտենալ։ Նա մոտեցավ ու խնդրեց բերդում դըտ֊ 
նրվողներին երաշխավորադիր տալ ։ մինչև որ բերդը հանձնեն այնտեղ 
եղած ամեն ինչով ըստ Դարբ Սաքի անձնատվության պայմանների։ ի Ս ա֊ 
լահ ալ֊Դինրվ համաձայներ , իսկ պատդամավորր վերադարձավ , իր հետ 
տ անել ով մահմե դական դրոշն երբ , որոնք բարձրացվեցին ամրոցի կա֊ 
տարին։ Նե րս ում եղածները իջան , ի ս կ մահմեդականները ստանձնեցին 
բերդը նրանում եղած դանձերով , հարստությամբ ու զենքով։ Սալահ ալ֊ 
Դինը հրամայեց քանդել էբերդրվ և իրոք քանդեցին։ Ւսկ սա մեծ վնաս 
էր մահմեդականներին, քանզի Հայոց տեր (Սահիր ալ֊Արման) Լևոնի որ֊ 
դին (իբն Լայուն), որր սահմանակից էր, իր երկրից եկավ, նորոդեց նրա 
կառուցվածքը , կատարելադործեց և այնտեղ նշան ա կե ց իր զինվորների 
մի խումբ, որն այնտեղից ասպատակում էր դրացի երկիրը և սրանից շատ 
տուժեց Հալերի շրջակա յքի ժողովուրդը։ Այն մինչև օրս նրանց (հայերի) 
ձեռքում է։ 

Էջ 195 

ՄԱՀՄԵԴԱԿԱՆՆԵՐԻ ՈԻ ԱՆՏԻՈՔԻ ՏԻՐՈՋ ՄԻՋԵՎ 
ՀԱՇՏՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Երբ Սալահ ալ֊Դինր դրավեց Բաղրասր, որոշեց դնալ Անտիոք ու պաշա– 
րել այն, Նրա տեր Բոհեմունդր (Բիմունգ) վախեցավ այգ բանից և (մարդ) 
ուղարկեց Սալահ ալ-Դինի մոտ ու հաշտություն խնդրեց, խոստանալով իր 
մոտ եղած բոլոր մահմեդական գերիներին արձակել, Սալահ ալ-Դինը 
իր մեծամեծների հետ խորհրդակցեց և մեծ մասը խորհուրդ տվեց հա- 
մաձայներ որպեսզի զինվորներր վերադառնային, հանգստանային ու 
կարգավորեին իրենց գործերը > Նա համաձայներ և հաշտություն կնքեց 
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ութ ամսվա համար , որի սկիզբր Տիշրին Ա (հոկտեմբեր) ամսի ա մեկն 
էր, իսկ վերջր Այյար (մայիս) ամսի վերջին օրր։ Նա իր պատգամավորին 
ուղարկեց Անտիոքի տիրոջ մոտ, որպեսզի նրան երդվել տա և նրա մոտ 
եղած գերիներին ազատի։ 

Այգ ժամանակ Անտիոքի տերր ֆրանկների մոտ ամենաբարձր հե- 
ղինակություն և ամենամեծ տիրույթներն ուներ։ Ֆրանկները Կոմսի 
(Կումս) մահվանից հետո նրան էին հանձնել Տրիպոլիսր ( Թարաբուլուս ) 
իր բոլոր գավառներով, բացի արդեն ունեցածից, քանզի կոմսը տղա զա– 
վակ չուներ, և երբ ք Բ ոհ ե մ ուն դին Հ հանձնեցին Տրիպոլիսր, սա իր ավագ 
որդուն այնտեղ տեղակալ նշանակեց։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՈՒԹՍՈՒՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 
փետրվար 1190 — 28 հունվար 1191) 

էջ 207 

ԳԵՐՄԱՆՆԵՐԻ ԹԱԳԱՎՈՐԻ՝ ԱՍՈՐԻՔ ՀԱՍՆԵԼՈԻ ԵՎ ՄԱՀՎԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարում գերմանների (ալմանների) թագավորք 311 դուրս եկավ իր 
երկրիցւ Սրանք ֆրանկների մի տեսակն են, ա մ են ա բ ա զմ ա մ ա ր դր և ամե- 
նաուժեղը նրանց մեջ։ Նրան (գերմանների թագավորին ) հուզում էր մահ- 
մեդականների Սուրբ քաղաքը (ալ-Րայտ ալ֊Մ ուկա դգա ս ) գրավելը։ Նա 
հավաքեց իր զորքը, կարիքները ապահովեց և իր երկրից շարժվեց դեպի 
Կ. Պոլիս (Կուսթանթինիյյ ա)։ Ռումի. թագավորը սուրհանդակ ուղարկեց 
Սալա** ալ-Դինին իմաց տալով և նշելով, որ ինքը նրան (գերմանների 
թագավորին) չի թողնելու, որ իր երկրից անցնի։ Բայց երբ գերմանների 
թագավորը հասա վ Կ. Պոլիս, սրա թագավորը չկարողացավ արգելել նրան 
անցնելու, քանի որ գերմ անները մեծ բազմությամբ էին ։ Սակայն արգելեց 
նրանց պարեն տալ և թույլ չտվեց, որ իր հպատակներից որևէ մեկը 
նրանց ուզածը տա։ 

Սրանք պարենի ու մթերքի մեծ պակաս ունեցան, մինչև որ անցան 
Կ . Պոլսի ծոցը և մտան իսլամի երկիրը, որը Կիլիջ Արսլան իրն Մասուդ 
իրն Կիլիջ Արսլան իրն Կուտուլմիշ իրն Ս ալջուկի թագավորությունն էր։ 
Երբ նրա սահմանը հասան, նրանց դեմ դուրս եկան թուրքմ եններր և հե- 
տապնդում ու կոտորում էին նրանց, հենց որ միայնակ էին գտնում, կո- 
ղոպտում, ինչքան որ կարող են։ Ժամ ան ակր ձմեռ էր և ցուրտը այս երկ– 
րում շատ խիստ է լինում, իսկ ձյունը կուտակվում է։ Ցուրտը, անոթու- 
թյունը և թուրքմենները կոտորեցին նրանց և թիվը պակասեց (նրանք 
նվազեցին )։ 
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Երբ Իկոնիա (Կոլնիա) քաղաքին մերձեցան, նրանց դեմ դուրս եկավ 
Կութբ ալ֊Դին Մալիքշահ իրն Կիլիջ Արսլան թագավորը, որ կանգնեցնի 
նրանց, սակայն չկարողացավ ու վերադարձավ Իկոնիա՝ հոր մոտ, Այս 
որդին իր հորը չեզոքացրել էր ք իշխ ան ությոլն ից վ , և որդիները տարած֊ 
վեցին երկրում ու ամեն մեկը մի կողմին տիրացավ, Երբ Կութբ ալ-Դինր 
վերադարձավ նրանց ( գերմանների) մոտից, վերջիններս նրա ետևից եկան 
ու հասան Իկոնիա և բանակ դրեցին։ Նրանք նվեր ուղարկեցին Կիլիջ 
Արսլանին և ասացին նրան՝ մենք քո երկիրը չէ, որ եկել ենք և այն չէ, 
որ ցանկանում ենք, այլ մեր նպատակն է գնալ Սուրբ քաղաքը (ալ-Բայտ 
ալ ֊Մոլկադդաս)։ նրանք խնդրեցինք որ թույլ տա իր հպատակներին , որ 
դուրս բերեն ինչ որ իրենց պետք է ՝ ուտեստեղեն և այլ բաներ։ քԿիլիջ 
Արսլանրյ թույլատրեց և նրանք ստացան ինչ որ կամենում էին , կշտա֊ 
ցան, պաշար հավաքեցին ու շարժվեցին առաջ։ Նրանք պահանջեցին Կութբ 
ալ֊Դինից , որ իր հպատակներին հրամայի իրենց չհետապնդել, ինչպես 
նաև իրենց հանձնել որոշ ամիրների ճ որպես պատանդ։ Սա վախենալով 
նրանցից (գերմաններից ) ք հանձնեց քսանից ավելի ամիրների , որոնց 
ատում էր , և նրանք տարան ։ Սակայն ավազակները և ուրիշներ չհրաժար֊ 
վեցին նրանց հետապնդելուց ու նեղելուց , ի ս կ դերմ անների թաղավորը 
բռնեց նրանց ու շղթա յե ց և ոմանք մեռան դերութ յան մեջ է ոմանք էլ փրր - 
կաղնով ազատվեցին։ 

Առաջ խաղաց դերմ անն երի թագավորը, մինչև որ հասավ Հայոց եր֊ 
կ իրր (Ըէւ ա Գ ալ֊Արման), որի տերն էր Լևոնի որդի Ստեփանեի որդի Լևո֊ 
նր ( Լաֆուն իրն Իսթիֆան ա իրն Լայուն)։ Սա պարենավորեց նրանց մը֊ 
թերքով ու անասնակերովք իր երկրում տեղ տվեց և հպատակություն հայտ֊ 
նեց։ Ապա շարժվեցին դեպի Անտիոք և նրանց ճանապարհին կար մի դետ , 
որի մոտ իջան նրանք։ Թաղավորը մտավ դետը լողանալու և խեղդվեց 
այնպիսի տեղում ։ ուր ջուրը մարդու մեջքին չի հասնի և ալլահը աղա֊ 
աեց (մեղ) նրա չարիքից։ 

Նրա մոտ էր որդին , որը դարձավ թաղավոր և քայլեց դեպի Անտիոք ։ 
Նրան ընկերակցողները այլևս չէին ենթարկվում։ Ոմանք նախընտրեցին 
վե ր ա դա ռն ա լ իրենց երկիրը և թողեցին նրան ( թաղավորին) ։ ոմանք կա֊ 
մեցան նրա եղբորը թագավորեցնեք և նույնպես վերադարձանք իսկ ով֊ 
քեր ։ որ նրա ն կողմնակից էին , եկան միասին և նրանց թիվը քառասուն 
հազարից ավելի էր։ Սրանց մեջ համաճարակ ու մահ տարածվեց և երբ 
նրանք Անտիոք հասանք կարծես գերեզմանից դուրս եկած լինեին։ Ան֊ 
տիոքի տերը նեղվեց նրանցից և հեշտացրեց նրանց երթը դեպի Ակրան 
(Աքքա) պաշարող ֆրանկների մոտ։ Նրանք անցան Ջ աբալա, Լաոդիկե 
(Լագակիյյա ) և այլ վայրերից, որոնք մահմեդականները գրավել էին։ 
Նրանց դեմ դուրս եկան Հալերի և այլ վայրերի զորքեր, շատերին գերեցին, 
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որոնց մեծ մասը մեռավ։ Նրանք հասան Տրիպոլիս ( Թ ա րա բ ուլոլս ) , մի 
քանի օր մնացին , սակայն մահացումներն այնքան շատացան , որ միայն 
մոտավորապես հազար մարդ մնաց : Ապա ծովի ճամփով գնացին Ակրա– 
/ում (Աքքա ) գտնվող ֆրանկների մոտ։ Երր հասան, իմացան , թե ( վերջին- 
ներս) ինչ փորձանքներից էին անցել ճանապարհին և ինչպիսի տարակար- 
ծությունների մեջ էին , իրենք էլ վերադարձան իրենց երկիրր , սակայն 
նրանց նավերր րնկղմվեցին և ոչ ոք չփրկվեց։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՈՒԹՍՈՒՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(29 հունվար 1191 — 17 հունվար 1192) 

էջ 212—213 

ՏԱԿԻ ԱԼ-ԴԻՆԻ՝ ԵՓՐԱՏԸ ԱՆՑՆԵԼԸ, ԽԱՌԱե ՈԻ ՋԱ&ԻՐԱՅԻ ԱՅԼ ՎԱՅՐԵՐԻՆ 
ՏԻՐԱՆԱԼԸ, ԵՐԹԸ ԴԵՊԻ հւԼԱԹ ՈԻ ՄԱՀԸ 

Այդ տարում ՝ Սաֆար ամսին (28 փետրվար — 28 մարտ), Տակի ալ ֊ 
Դինր Ասորիքից գնաց Ջադիրայի Խառան (Հառան), Եդեսիա (Ռուհա) 
քաղաքները, որոնք իր հորեղբայր Սալահ ալ-Դինր Մուզաֆֆար ալ– Դինից 
առնելուց հետո, պարդևել էր նրան որպես տիրույթ ( իկթա ), բացի այն 
տիրույթներից, որ արդեն ուներ Ասորիքում։ Նա նրա (Սալահ ալ-Դինի) 
հետ որոշեց, որ երկիրր ավատ (իկթա) տրվի ռազմիկներին և նրանք իր 
հետ վերադառնան, որպեսզի նրանց միջոցով կա րողան ա ճնշել ֆրանկնե- 
րին։ Երբ անցավ Եփրատր և երկրի վիճակր կարգավորվեց, գնաց Նփրր– 
կերտ, որն իրենն էր։ Սակայն երբ այնտեղ հասավ, իր մեջ նորից ց ան կու– 
թյուն առաջացավ դրացի երկրներր ևս նվաճելու։ Նա գնաց Հանի քաղա- 
քը , որր Դիար Բաքրի մեջ էր, պաշարեց և իր յոթ հարյուր ձիավորներով 
տիրեց։ 

Երբ Խլաթի տեր Սայֆ ալ-Դին Րաքտամուրր լսեց նրա ՝ Հանին գրա- 
վելը , զորք հավաքեց ու գնաց նրա դեմ։ Նրա զորքը հասավ չորս հազար 
ձիավորի։ Սակայն երբ ընդհարվեցին, Խլաթի զորքը չդիմացավ Տակի 
ալ-Դինի ի զորքերին վ և փախուստի դիմեց, իսկ Տակի ալ-Դինր հետապըն– 
դեց նրան (Խլաթի տիրոջ) ու մտավ նրա երկիրը։ ք Մինչ այդվ Րաքտա– 
մոլրր բռնել էր իր տիրոջ ՝ Շահ Արմանի վեզիր Մ աջդ ալ-Դին իբն Ռաշիկին 
ու բանտարկել մի բերդում , սակայն երբ պարտվեց , գրեց բերդապահին % 
հրամայելով սպանել իբն Ռաշիկին։ Ս ուրհ ան դա կր հասավ այն ժամանակ, 
երբ Տակի ալ-Դինր պաշարել էր բերդը։ Վերջինս վերցրեց նամակը, տի– 
րեց բերդին և ա զատ արձակեց իրն Ռաշի կին ։ Ապա գնաց Խլաթ ու պաշա– 
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րեց, սակայն, բավարար բազմությամբ զորք չունենալով, չկարողացավ 
իր նպատակին հասնել և դարձավ դեպի Մանազկերտ, որը պաշարեր . 
բնակիչներին նեղեց ու երկար մնաց, Երբ թրնակիչներըվ նեղվեցին, նրա. 
նից մի քանի օր ժամկետ խնդրեցին և նա համաձայներ։ Սակայն Տակի 
ալ֊Դինր հիվանդացավ ու մեռավ նախքան ժամկետի լրանալը՝ երկու օր 
առաջ, իսկ նրա զորքը ցրվեց ։ Նրա որդին ու մերձավորները նրան մեռած 
վիճակում տարան Նփրկերտ , իսկ Բաքտամուրը վերականգնեց իր դիրքը, 
ուժեղացավ և իշխանությունը կայունացավ, մինչդեռ ոչնչացման սպառ֊ 
նալիքի առջև էր։ Այս այն պարագան էր, երբ ասվում է « թեթևացում ՝ 
դառնությունից հետո V, քանզի իրն Ռաշիկը մահվանից ազատվեց , իսկ 
Բաքտամոլրր գերի րնկնելուց փրկվեց։ 


Էջ 218 


ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այտ տարում Ռումի տեր Մուիզզ ալ֊Դին Կայսար Շահ իրն Կիլիջ 
Արսլանր Ռամազան ամսին (22 սեպտեմբեր — 21 հոկտեմբեր) եկավ 
Սալահ ալ֊Դինի մոտ։ 

Նրա գա լս տ յան պատճառն այն էր, որ հայրր՝ Ւզղ ալ֊Դին Կ իէիք 
Արս լան ր , իր թ ա գա վո րութ յոլն ր որգիների միջև բաժանելիս , այս որգուն 
տվել էր Մալաթիան, իսկ Կութբ ալ֊Դին Մալիք Շահ որգուն Սեբաստիան։ 
Սակայն Կութբ ալ֊Դինր հարձակվել էր հոր վրա, ձերբակալել, խելագար 
հայտարարել ու խլել նրա իշխանութ յունր։ Նա 1 Ո Ր Ո Հ^Լ ստիպել նրան 

( հորր ) վերցնել Մ ա լա թ ի ան իր եղբորից և իրեն հանձնել։ 

Մուիզզ ալ֊Դինր վախեցած գնաց Սալահ ալ֊Դինի մոտ ապավինելով 
ու ապաստանելով նրան։ Սալահ ալ֊Դինր նրան պատվեց և ամուսնացրեց 
իր եղբոր՝ ալ֊ Մ ա լի ք ալ֊Ագիլի , աղջկա հետ։ Հ Այն ժամանակ վ Կութբ ալ֊ 
Դինը հրաժարվեց իր ծրագրից, իսկ Մուիզզ ալ֊Դինր վերագարձավ Մա֊ 
լաթիա թու֊լ֊Կագա ամսին (20 նոյեմբեր — 19 գեկտեմբեր)։ 


Էջ 220 


ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՈՒԹՍՈՒՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 

(18 հունվար 1192 — 6 հունվար 1193) 

ԱՅ, ԴԱԼԻ ԵՎ ԱԴԻԼԻ ՋԱԸԻՐԱ ԳՆԱԼՍ Ի ՄԱՍԻՆ 


Արդեն հիշել ենք Տակի ալ֊Դին Ոլմար իրն Սալահ ալ֊Դինի մահվան 
և նրա որդու՝ Նասիր ալ-Դին Մուհամմադի՝ Ջազիրան գրավելու մասին։ 
երբ սա գրավեց, լուր Ուղարկեց Սալահ ալ-Դինին խնդրելով հաստա֊ 
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տել իր իշխանությունը այդ, ինչպես նաև Ասորիքում իր հոր ունեցած 
երկրամասերի վրա։ Սակայն Սալահ ալ֊Դինր հարմար չտեսավ, որ այդ- 
քան երկիր հանձնվի մի տղայի և չընդունեց։ 

Սա որոշեց այլևս չենթարկվել ԼՍալահ ալ֊ Դինին վ , քանի որ վեր- 
ջինս զբաղված էր ֆրանկների հետ։ Եվ ահա, ալ֊Աֆդալ Ալի իբն Սալահ 
ալ֊Դինր խնդրեց իր հորից, որ իրեն ք որպես տիրույթ , պարդևի այն , ինչ 
որ Տակի ալ֊Դինր ուներ, բացի Դամասկոսից ( Դիմաշկ ) և նա (Սալահ 
ալ֊Դինր) ընդ առաջեց նրան ու հրամայեց դնալ Լիր նոր կալվածները Հ։ 
Սա իր րորքով եկավ Հալեր , իսկ Սալահ ալ֊Դինր դրեց արևելյան երկրա- 
մասերի տերերին, ինչպես Մոսուլի, Սինջարի, Հազիրայի, Դիար Բաքրի 
և այլ վայրերի տ երերին , հրամա յելով զորք տալ իր որդուն ՝ Աֆդալին ։ 

Երբ Տակի ալ֊Դինի որդին այս բոլորը տեսավ, իմացավ , որ ինքը 
անզոր է նրանց դիմաց և նամակ դրեց իր հոր հորեղբորը ալ֊Մալիք ա լ– 
Ադիլին* 1 * , խնդրելով շտկել իր Հարաբերությունները Սալահ ալ֊Դինի հետ։ 
Սա համաձայնեցրեց Սալահ ալ֊Դինի հետ, հ ա ր ա բ ե րո ւթ ( ո ւնն ե րր բարե- 
լավեց և որոշեցին , որ այն, ինչ նրա ( Նասիր ալ֊Դինի ) հորն էր 
պատկանում Ասորիքում , նրան մնա , իսկ Ջ ա զիրան վերցվի նրանից։ Այդ - 
պես էլ արվեց։ Այսպիսով, $ ա զիրան , այսինքն Խառանր , Ե դե սի ան , Սւսմո– 
սատը, Նփրկերտր և Հանին Սալահ ալ֊Դինր տվեց Ադիլին և նրան ուղար ֊ 
կեցՏ ակի ալ֊Դինի որդու մոտ, որպեսզի նրանից ստանա այդ երկիրը, նրան 
էլ ուղարկի իր մոտ, իսկ Աֆդալին ՝ որտեղ հանդիպի , ետ վերա դարձնի։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ՈՒԹՍՈՒՆԻՆՆ ԹՎԱԿԱՆ 

(7 հունվար — 26 դեկտեմբեր 1193) 

ՍԱԼԱՀ ԱԼ-ԴԻՆԻ ՄԱՀՎԱՆ ՈԻ ՎԱՐՔԻ ՄԱՍԻՆ 

էջ 223 

Նախքան հիվանդանալը նա իր մոտ կանչեց որդոլն ճ ալ֊Աֆդալ Ալիին 
և եղբորը ալ֊Մ ա էիք ալ֊Ադիլ Աբու Րաքրին և խ որհուրդ հարցրեց , թե ինչ 
անի , ասելով ՝ ֆրանկների հետ մեր դործերը վերջացրել ենք և այս կող- 
մերում մեղ զբաղեցնող չկա։ Ո ր կողմր հարձակվենք։ Եղբայրը ՝ Ադիլր ։ 
խո րհուրդ տվեց հարձակվել Խլաթի վրա, քանզի նա խոստացել էր նրան 
պարդևել, եթե նվաճի։ Որդին ՝ Աֆդա լր , խորհուրդ տվեց հարձակվել 
Դումի երկիրը , նրա այն մասը , որ Կիդիլ Արս լան ի որդիների ձեռքում է 
դտնվում , ավելացնելով թեև այդ երկիրը ունի շատ քաղաքներ, զորք . 
ունեցվածք, այսուհանդերձ դյութին կնվաճվի։ Միաժամանակ ցամաքի՛ 
կողմից ֆրանկների ճանապարհի վրա է և եթե դրավենք, նրանց թույլ 
չենք տա միջով անցնել։ 
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Ասաց լՍալահ ալ-Դինրվ երկուսդ էլ սխալ եք ու համարձակությու- 
նից զուրկ > Ես կգամ նախ հոռոմների երկիրր, իսկ դՈ լ, ասաց եղբորր, 
կվերցնես իմ որդիներից մի քանիսին և իմ զորքի մի մասր ու կզնաս 
Խլաթ և ես երբ վերջացնեմ դործերս հոռոմների երկրռւմ, կդամ քեզ մոտ 
և կշարժվենք դեպի Ատրպատական ու կմտնենք Պարսից (Աջամ) երկիրը, 
ուր մեղ գիմ ա գրող չկա։ 

Ապա իր եղբորր Ագիլին, հրամայեր գնալ Քարաք ( ամրոցր), որն 
իրեն էր պատկանում և ասաց ՝ պատրաստվիր ու սպասիր երթի։ Սակայն , 
երբ վերջինս մեկնեց Քարաք , Սալահ ալ֊Դինր հիվանգացավ ու մեռավ։ 

Էջ 228 — 229 

ԽԼԱԹԻ ՏԵՐ ՐԱՔՏԱՄՈԻՐԻ ՍՊԱՆՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարում ՝ Ջումագա Ա ամսին (5 մայիս — 4 հունիս), սպանվեց 
Սայֆ ալ֊Դին Բաքտամ ուրը՝ Խլաթի տերր։ Նրա սպանության և Սալահ 
ալ֊Դինի մահվան միջև երկու ամիս կար։ նա չաւիագանց ուրախություն 
ցուցաբերեց Սալահ ալ֊Դինի մահվան առթիվ, սակայն ալլահր նրան եր- 
կար ապրել չտվեց։ Երբ Սալահ ալ֊Դինի մահր լսեց, այնչափ ուրախացավ , 
որ մի գահ պատրաստեց, վրան նստեց և իրեն հռչակեց ալ֊Ս ուլթան ալ֊ 
Մուաղզամ Սալահ ալ֊Դին։ Նրա պատվանունն էր Սայֆ ալ֊Դին, սակայն 
փոխելով իրեն անվանեց Արդ ալ֊Ագիգ։ Նրա մոտ խանգարում 
ու շփո թություն առաջացավ և պատրաստվեց գնալ արշավանքի Նփրկերտ 
(Մ ա յյաֆա րի կին ) , այն պաշարելու նպատակով, սակայն մահր վրա հա֊ 

սավ։ 

Նրա ս պ ան ութ յան պատճառն այն էր, որ թահիր ալ֊Դին Շահ Ար մա֊ 
նի մամլուքներից մեկը՝ Հա զա ր դին արին , ուժեղացել էր, շատ կողմնակից- 
ներ ուներ և ամուսնացել էր Բաքտամուրի աղջկա հետ։ Եվ ահա նա ցան- 
կացավ իշխանությանը տիրանալ և մարդ ուղարկելով սպանել տվեց 
նրան, Նրա սպանությունից հետո Խլաթի քաղաքների վրա իշխեց Հազար– 
գին արին։ 

Բաքտա մուրը ողորմած էր խստակյացներին (սուֆի)"՝։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ԻՆՆՍՈՒՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 
^23 հոկտեմբեր 1199—11 հոկտեմբեր 1200) 

249 — 250 

ԱԼ-ՄԱԼԻե* ԱԼ-ԱԴԻԼԻ՝ ԵԳԻՊՏՈՍԻՆ ՏԻՐԵԼՈՒ Ս՜ԱՍԻՆ 

Եկավ / Սալահ ալ-Դինի եղբայր / Ադիլը և պաշարեց Կահիրեն (ալ– 
Կահիրա), իսկ ի Սալահ ալ-Դինի որդիվ Աֆդալը հավաքեց ամիրներին ու 
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խորհրղակցեց , բայց տեսնելով նրանց թուլությունը , դեսպան ուղարկեց 
իր հորեղրորը, հաշտություն կնքելու և երկիրը (Եգիպտոս) նրան հանձ- 
նելու համար , փոխարենը տիրույթներ պահանջելով։ Ն ա պահանջեց Դա֊ 
մասկոսր , սակայն պատասխան չստացավ , պահանջեց Խաոանն ու Եղե– 
սիան , նույնպես պատասխան չստացավ , ապա պահանջեց Նփրկերտ ր , 
Հանին ու ճապաղ ջուրը (Հաբալ ջուր) և հորեղբայրը համաձայներ ու 
հ աջտ ոլթյոլն կնքեցին։ 

Աֆղալր Կահիրեից (Եգիպտոսից) դուրս եկավ, և Ռաբի Բ ամսի 18֊ի 
(փետրվար 7) շաբաթ օրվա գիշերը , Ագիէէ Հետ հանդիպելուց հետո, գնաց 
Սարխաղ իԴամա սկոսի մոտվ։ Ագիլր մտավ Կահիրե նույն Ռաբի Բ ամսի 
18֊ի շաբաթ օրվա ցերեկը։ 

Երբ Աֆղալր հասավ Սարխաղ, մարգ ուղարկեց վերցնելու համար 
Նփրկերտր , Հանին ու ճապաղ ջուրը, սակայն Նաջմ ալ֊Դին Այյոլբ իբն 
ալ֊Մալիք ալ֊Աղիլր հրաժարվեց հանձնել Նփրկերտր, իսկ մյուսները 
տվեց։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ԻՆՆՍՈՒՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(12 հոկտեմբեր 1200 — 30 սեպտեմբեր 1201) 


էջ 255 

ՌՈՒՔՆ ԱԼ-ԴԻՆԻ՝ ՄԱԼԱԹԻԱՆ ԻՐ ԵՂԲՈՐԻՑ ԱԼԵԼՈՒ) ԵՎ ԿԱՐՆՈ ՔՍ/ԼԱՔԸ 

ԳՐԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այղ տարում՝ Ռամաղան ամսին (5 հունիս — 5 հուլիս), Ռուքն ալ֊Դին 
Սուլայման իբն Կիլիջ Արսլանր գրավեց Մ ալաթի ա քաղաքը, որն իր եղբոր՝ 
Մուիղղ ալ֊Դին Կայսար Շահին, էր պատկանում։ Նա գնաց ու բաղում 
օրեր պաշարելուց հետո գրավեց և այնտեղից գնաց Կարնո քաղաք (Ար֊ 
ղան ալ֊Ռում ), որը պատկանում էր ալ֊ Մ ալիք իբն Մ ոլհամմ աղ իբն ՍալղՈլ - 
կի տղային։ Նրա տոհմը երկար ժամանակ տիրում էր Կարնո քա ղաքին ։ Երբ 
այնտեղ գնաց ու մոտեցավ, նրա տերը, վստահելով նրան, դուրս եկավ 
հաշտություն կնքելու ՝ Ռուքն ալ֊ Դինի ուղ ած պայմաններով, սակայն վեր- 
ջինս ձերբակալեց նրան, իր մոտ բանտարկեց ու գրավեց երկիրը։ Սա վեր- 
ջինը եղավ իր տոհմի այն մարդկանցից, որոնք իշխեցին Հայդ քաղա– 
քոլ մ յ ւ 
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Էջ 265 


ԱՄԻԴԻ Տ1)Ր ՍՈԻԿՄԱՆԻ ՄԱՀՎԱՆ ԵՎ ԵՎՐՈՐ՝ Մ1ԱՄՈԻԳԻ, 
ԹԱԳԱՎՈՐ ՈԻԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում մևռավ Ամի ղի և Հիսն Թայֆայի տեր Կութբ ալ-Դին 
Սուկման ի բն Մա համմադ է բն Սարա Արսլան էրն Ղաուդ իբն Սուկմանր։ 
Սա մեռավ րնկնելով պատշգամբից ( ջաուսակ /, ոբր նրա Հիսն Քայֆա 
բերդի դբսում էր։ Նա իր եղբորը (Մահմոլդին) սաստիկ ատում էր ու 
խորշում նրանից։ Նրան հեռացրել ու տարել էր Հիսն Մանսուր ՝ իր տի֊ 
րույթների ծայրամասում ■ Նա Այաս անունով մի մամլուքի ամուսնացրել 
էր Ւր ՔՐ ո 2 հետ, և սաստիկ սիրում էր նրան և իր իշխանության ժառան֊ 
ղորդ էր դարձրել։ 

Երբ մեռավ, իրենից հետո մի քանի օր իշխեց էմամլուքրվ և սկսեց 
սպառնալ Կութբ ալ֊Դինի վեղիրին ու պետության այլ ամիրների։ Սրանք 
գաղտնի լուր ուղարկեցին եղբորը ՝ Մահմուդին , հրավիրելով իրենց մոտ։ 
Նա ջան ա ս ի րութ յա մ բ ճանապարհ ընկավ, հասավ Ամիդ, որտեղ իրենից 
առաջ իր եղբոր մամլուք Այասն էր հասել, սակայն վերջինս չփորձեց դի- 
մագրեր Մահմուդր ստանձնեց ամբողջ երկիրը, իշխեց ու բանտարկեց 
մամլոլքին։ Որոշ ժամանակ բանտում մնալուց հետո Ռոլմի տերը միջ– 
նորդեց նրա համար, և սա բանտից արձակվեց ու գնաց Ռում , դառնալով 
նրա ամիրներից մեկը։ 

ՀԻՆԳ ՀԱՐՅՈՒՐ ԻՆՆՍՈՒՆԻՆԸ ԹՎԱԿԱՆ 
(20 սեպտեմբեր 1202 — 9 սեպտեմբեր 1203) 

էջ 260 

ՎՐԱՑԻՆԵՐԻ՝ ԴՈԻԻՆ 315 ՔԱՎԱ-ՐԸ ԳՐԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում վրացիք (քուրջ դբ ա վևցին Դուին քաղաքը , որն Ատրր– 
պատականում էր, կողոպտե ցին , ան կա րդութ յունն եր արեցին, բնակիլնե֊ 
րից շատերին կոտորեցին։ Սա, ինչպես նաև ամբողջ Ատր պատ ական ր 
( Ադարբայջան), պատկանում էր ամիր Աբու Բաքը իբն Բահլավանին, որն, 
ըստ իր սովորության, ղիշեր-ցերեկ ղբաղված էր խմելով, ոչ զգաստա- 
նում էր, ո չ սթափվում, ոչ էլ թագավորության, հպատակների ու զորքի 
գործերով էր զբաղվում, ամեն ինչ հեռու էր վանել իր սրտից և այնպես էր 
պահում իրեն, կարծես այդ բ ո է ո բը իբևն չէր վերաբերում։ 
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Այդ երկրի (Դուինի շրջակայքի) բնակիչները հաճախ էին օգնության 
դիմում , նրան տեղեկացնելով վրացիների (քուրջ) հարձակվելու ցանկոլ֊ 
թյան մասին , բայց կարծես խուլ ժայռի դիմաց էին գոռում։ 

Երբ այդ տարում վրացիք (քուրջ) Դուին քաղաքը պաշարերին , մի 
խումբ մարդիկ օգնություն խնդրելու գնացին, սակայն նա օգնություն 
չցուցաբերեց։ Ամիրների մի մասը ղդուշացրեց , թե նրա անտ արբերու– 
թյունր, անփութությունը և իր ասածի վրա համ առելր վատ վախճան 
կունենան, սակայն Ա Ա եց նրանց։ 

Երբ այս վիճակը երկարեց , մարդիկ թուլացան և չդիմացան, իսկ 
վրացիք (քուրջ) սրով նվաճեցին ի երկիրը վ և արեցին այն, ինչ որ վերևում 
հիշեցինք։ Ապա, երբ վիճակը կայունացավ, վրոյցիք (քուրջ) բնակիչների 
մնացորդի հետ լավ վերաբերվեցին։ Թող ալլահը հսկի մահմեդականներին 
և նրանց ուժ տա պաշտպանելու սահմանային ամրությունները ( սուղուր) , 
որոնք պաշտպանութ յան կարիք ունեն, մանավանդ այս երկիրը։ Հիրավհ 
մ ենք ալլահին ենք պատկանում և նրա մոտ էլ կվերադառնանք։ Այն , ինչ 
արել էին վրացիք (քուրջ) Դուինի ժողովրդին սպանություն , գերեվարու- 
թյուն և այլ չարագործություններ , ապա այդ մասին միայն լսելիս մար- 
դու մ արմ ին ր կդողա։ 

ՎԵՏ ՀԱՐՅՈՒՐ ՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 
(29 օգոստոս 1204 — 17 օգաւաոս 1205) 

էջ 268 

ԱՄԻԴԻ ՏԻՐՈՋ՝ ԽԱՐՐԵՐԴԸ ՊԱՇԱՐԵԼՈԻ ՈԻ ՎԵՐԱԴԱՐՁԻ ՄԱՍԻՆ 

Խարբերդր ( Խարտբիրտ , Խարտաբիրտ) Իմադ ալ– Դին իբն Կարա Արս– 
լանին էր պատկանում։ Նրա մահվանից հետո տիրեց որդին ճ Նիոամ ալ - 
Դին Աբ ու Րաքրը, որն ապավինեց իՌու մի տերվ Ռուքն ալ– Դին իբն Կիլիջ 
Արսլանի ի հովանավորությանը վ , իսկ նրանից հետո եղբորը՝ Վիյաս ալ– 
Դինին, որպեսզի պաշտպանվի իր հ ո ր ե ղբ ո ր ո ր դո ւց՝ Նասիր ալ֊Դին Մահ– 
մոլդ իբն Մուհամմադ իբն Կարա Արսլանից և իրոք պաշտպանվեց։ 

Ամիդի տերը ապավինել էր ալ-Մալիք ալ-Ադիլի հովանավորութ յա նր 
և հպատակ էր նրան։ Վերջինս եկավ իր որդու՝ ալ-Մալիք ալ֊Աշրաֆի, 
հետ Մոսուլի տիրոջ կռվին մասնակցելու, այն պայմանով, որ սա ղորք 
ուղարկի Խարբերդր գրավելու ։ Նա ի Խարբերդր վ գրավելու ցանկություն 
էր ունեցել Ռուքն ալ-Դինի մահվա)/իյ հետո։ 

Երբ այս տարին հասավ, պահանջեց այն , որ որոշված էր։ Նրա հետ 
գնացին ալ-Մալիք ալ-Աշրաֆր և Ջաղիրայի ղորքերր՝ Սինջարից , Ջ ա– 
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զիրատ իրն Ումարից, Մոսոլլից և այլ վայրերից, Նրանք պաշարեցին 
քրերղըի Շաաբան ամսին (24 մարտ֊-22 ապրիլ), իսկ (համա ղանին 
(22 աս Ա , Ւլ 22 մայիս), գրավեցին նրա արվարձանը (ռ արադ)*՝ 1 ։ Նրա 
տերը միացել էր Ղիյաս ալ-Դինին, երբ վերջինս (հումի երկրի տերն էր 
դարձել, հպատակ դառնալով նրան, ուստի, երբ Ամիդի տերը պաշարեր 
Խարբեր դը , նրա տերր դիմեց Ղիյաս ալ-Դինին՝ օգնական դոըք խնդրելով, 
որ հեռացնի էթշնամունի։ Սա մեծ զորք պատրաստեց՝ վեց հազար ձի ա– 
՚1 ո ՐՒց բաղկացած և ուղարկեց Ս ամոսատի (Ս ումայսաթ) տիրոջ՝ ալ-Մա– 
լիք ալ-Աֆդալի հետ. Երբ զորքը Մալաթիա հասավ, Ամիդի տերը և նրա 
ընկերակիցները Խաըբեըդից հեռացան, իջան դաշտը, պաշարեցին այն 
լիճը, որը կոչվում էր Սահնինի լիճ, ուր երկու բերդ կար՝ մեկը Ամիդի 
տիրոջը, իսկ մյուսը՝ Խարբերդի տիրոջը։ Սա պաշարեց ու գըավեց իէու-լ– 
Հիջջա ամսի երկուսին (21 հուլիս)։ Խարբերդի տերը Ռումի զորքերով ե– 
կավ դեպի Խարբերդի կողմերը, Ամիդի տերը հեռացավ լճից, ամրացրեց 
իր գրաված բերդը, սակայն հիվանդության պատճառով նահանջեց մեկ 
օրվա ճանապարհ ( մարհալա ) ու կանգ առավ։ Սուրհանդակների միջոցով 
Ռումի զորքը պահանջում էր վերադարձնել լիճը, իսկ Ամիդի տերը հրա- 
ժարվում էր։ Երբ խնդիրր երկարեց, բերդը մնաց Ամիդի տիրոջ ձեռքում և 
երկու ոորքերր բաժանվեցին ու ամեն մեկը վերադարձավ իր երկիրը։ 

Էջ 269 

ՎՐԱՑԻՆԵՐԻ՝ ԻՍԼԱՄԻ ԵՐԿԻՐԸ ԱՍՊԱՏԱԿԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Այ 7 տարում վրացիք (քուրջ) Ատրպատականի կողմից արշավեցին 
իսլամի երկիրը, բռնություններ ու ավերածություն գործելով, կողոպտե– 
լո վ ու գե րե վա րե լո վ, ապա ներխուժեցին Խլաթի գավառը , որը Հայաս– 
տանում էր, երկրի խորքերր մտան, մինչև որ հասան Մանազկերտ։ Մահ- 
մեդականներից ոչ ոք կռվի դուրս չեկավ նրանց դեմ և նրանք տարածվե- 
ցին երկրում, կողոպտելով, գերեվարելով և ինչքան առաջ էին գնում, 
մահմեդական զորքերը այնքան նահանջում էին։ Ապա նրանք ետ դարձան։ 
Ռ՝ող ալլահը հոգ տանի Ւսլամի երկրին ու ժողովրդին , ուժ տա նրա պաշտ- 
պաններին, պահպանի սահմանային ամրություններն ու հարվածի թշնա– 
մ իներին ։ 

Այդ տարում վրացիք (քուրջ) հարձակվեցին Խլաթի երկիրը, հասան 
Աըճեշ (Արջիշ) ու նրա գավառները կողոպտեցին, գերեվարեցին, ավերե– 
ցին երկիրն ու գնացին Խլաթ գավառում գտնվող ալ-Տին բերդը, որը 
Կարնո քաղաքին (Արղան ալ-Ռում) մերձավոր էր։ Խլաթի տերը հավաքեց 
իր դորքր և դիմեց Ռոպրիլ Շահին՝ Արղանի տիրոջ Կիլիջ Արսլանի որդուն, 
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օգնության կանչելով նրան վրացիների (քուրջ) դեմ, Սա իր ամբողջ զոր֊ 
քրն ուղարկեց և նրանք ք բոլորք ի եկան վրացիների (քուրջ) դեմ, բախ. 
վեցին նրանց հետ, կռվեցին և վրացիք (քուրջ) պարտվեցին, Սպանվեց 
փոքր (Լաքարեն (թաքարի/՝*, որր նրանց գլխավոր առաջնորդներից էր 
և վրացիների այս ղորքի առաջնորդն ու հրամանատարը։ Մահմեդական֊ 
ներր տիրացան նրանց ունեցվածքին , զենքերին , ձիերին և այլ բաներին , 
նրանցից մեծ բազմություն կոտորելով ու գերեվարելով։ Ապա նա քԽրս– 
թի տերը յ վերադարձավ իր երկիրը։ 


ՎԵՑ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 
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(18 օգոստոս 1205 — Հ օգոստոս 1200) 


ՄԱՐԱՂԱՅԻ ՏԻՐՈՋ ՈԻ ԱՐԲԵԼԱՅԻ ՏԻՐՈՋ ^ԱՐՋԱԿՈԻՄԸ 

ատրպատականի^վրս. 


Այդ տարում Մարաղայի տերր՝ Ալա ալ-Դինը, համաձայներ Արբելա– 
յի (Ւրբիլ) տեր Մուզաֆֆար ալ֊Ղին ՝և աոլքաբրիի հետ , որպեսզի հար֊ 
ձակվեն Ատրպատականի վրա ու գրավեն այն նրա տիրոջ ՝ Աբու 9աքր իբն 
իբն ալ֊Բահլավանի , ձեռքից , որր գիշեր֊ցերեկ զբաղված էր հ աըբ եցողու֊ 
թյամբ, թողել էր պ ե տ ա կան գործերը, զորքի ու հպատակների հ ս կո ղո ւ֊ 
թյունը։ 

Արբելայի (Երբիլ) տերր եկավ Մսւրաղա ու միանալով նրա տիրոջ ՝ 
Ալա ալ֊ Դինի հետ , գնացին Դավրեժի (Տաբլ ՝իզի) կողմը։ Երբ նրա տեր 
Աբու Բաքրը իմացավ , լուր ուղարկեց Ջ ա բա լի , Հա մ ա դան ի , Իսֆահանի 
ու 1Ւայյի և դրանց միջև ր նկած երկրների տիրոջը ՝ Ւտղամիշին , ոըն իր 
հոր Ռահլավանի մամլուքներից էր , Աբու ք^աքրին հպատակ, սակայն 
ի րստ էության յ դարձել էր երկրի տերր և հաշվի չէր նստում Աբու ք^աքրի 
հետ։ Ահա սրան լուր ուղարկեց Աբու Բաքրը , օգնության կանչելով և դրու֊ 
թյունը բացատրելով, իսկ վերջինս այն ժամանակ Ւսմաիլիների 313 (Ւս֊ 
մ ա իլիյյ ա ) քաղաքում էր։ Երբ լուրր հասավ, մեծ զորքով եկավ ու հաս֊ 
նելով լուր ուղարկեց Արբելայի ( Երբիլի ) տիրոջը, ասելութ մենք քո մասին 
լսել էինք, ոը սիրում ես գիտության մարդկանց ու բարեգործներին և բար֊ 
յացակամ ես նրանց նկատմամբ։ Հետևաբար , քո մասին կարծում էինք, 
որ բարեգործ ու բարեպաշտ ես։ Արդ, տ եսնում ենք հ ա կա ռա կը , ի քանի որ վ 
դու հարձակվել ես իսլամի երկրի վրա, ուղում ես կոտորել մահմեդական֊ 
ներին, կողոպտել նրանց ունեցվածքը և խ ռո վութ յո ւն բ արձրացն ել։ Եթե 
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այդպիսին ես, ուրեմն դու անխելք ես։ Լինելով մի գյուղի տեր, հարձակ- 
վում ես մեղ վրա, որ իշխում ենք Խորասանի դռներից մինչև Խլաթ (Խի֊ 
լաթ) և Արբելա (Իրբիլ), Ենթադրենք, որ սրան (Աբու Բաքրին) պարտու- 
թյան մատնեցիր, չգիտե՞ս, որ նա ունի մամլուքներ, որոնցից մեկը ես 
եմ։ Եթե նա ամեն մի գյուղից մի ջոկատ (շիհնայ վերցնի և կամ ամեն մի 
քաղաքից տասը հոգի, ապա նրա մոտ քո զորքից մի քանի անգամ ավե- 
լին կհավաքվի։ Քեղ համար ավելի լավ է, որ վերադառնաս քո քաղաքը։ 
Այ ս ա մենը ասում եմ քեզ խնայելու համար։ 

Այս նամակից հետո նա շարժվեց նրա դեմ և երբ Մուզաֆֆար ալ֊ 
Դինր կարդաց ու իմացավ , որ Իտղամիշր առաջ էր շարժվել , որոշեց ետ 
դառնալ։ Սակայն Մարաղայի տերը ամեն կերպ փորձեց նրան տեղում 
հաստատ պահել , համոզելով , որ զորքն իրեն հանձնի։ Վերջինս ասաց 
նրան ճ նրա բոլոր ամիրները ինձ դրել են, որ հենց հարձակվեմ , իմ կողմը 
կանցնեն։ Սակայն Մուզաֆֆար ալ֊Դինը չընդունեց այս խոսքերը , վերա - 
դարձավ իր քաղաքը և վախենալով հետապնդումից ընթացավ դժվարան֊ 
ցանելի ճանապարհներով, կիրճերով ու բարձր լեռնանցքներով։ 

Ապա Աբու Սաքրր և Ւտղամիշր գնացին Մարաղա, պաշարեցին և ա ֊ 
պա նրա տիրոջ հետ հաշտություն կնքվեց, այն պայմանով, որ նա Աբու 
Սաքրին հանձնի մի բերդ, որը կռվախնձոր էր, ի ս կ Աբ ու Բաքրը նրան 
տվեց Ւստավա և Ոլրմիա քաղաքները ու հեռացավ։ 
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Այ 7 տարում կիրճերի տեր հայազգի Լևոնի որդին (իթն Լայուն ալ֊ 
Արմանի ) մի քանի անդամ արշավեց Հալերի նահանգի վրա, կողոպտեց, 
հրկիզեց , գերեց և գերեվարեց։ Հալերի տեր ալ֊Մ ալիք ալ֊Զահիր Ղ ա զի 
իբն Սալահ ալ֊Դին Յուսուֆր հավաքեց իր զորքը և այլ թագավորների 
օգնության կանչելով, հավաքեց բազմաթիվ հեծյալ ու հետիոտն քզորք^ 
ու Հալերից գնաց Լևոնի որդու կողմը։ Ւսկ Լևոնի որդին իր երկրի մի այն֊ 
պիսի մ ա սում էր» Հալերի երկրից այն կողմ, ուր գնալու համար ճանա֊ 
պարհ չկար, քանզի՛ նրա ամբողջ երկիրը գնալու համար չկար այլ ճանա. 
պարհ, բացի քարքարոտ լեռներ ից ու դժվարանցանելի կիրճերից և իրեն- 
ցից զատ ոչ ոք չէր կարող մտնել։ ճանապարհը անանցանելի էր մանա– 
վանդ Հալերի կողմից ։ 

Զահիրր կանդ առավ Հալերից հինդ փարսախ հեռավորության վրա։ 
Նա իր զորքի մի մասը առաջապահ նշանակեց մի մեծ ամիրի գլխավո– 
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րությամբ , որն իր հոր մամլուկներից էր ու կոչվում էր Մայմուն ալ֊Կաս– 
րի (պալատային ), Եգիպտոսի Ալավի (Ֆաթիմ յան) խալիֆաների պալատի 
(կասր) անունով , քանզի հայրը նրանցից (Ֆաթիմյաններից ) էր ստացել 
այդ I մամ լուքին վ ։ Զահիրր սննդամթերք և զենք ուղարկեց իր մի րերդր , 
որը դրացի էր Լևոնի որդուն և կոչվում էր Դարբ Սաք։ Նա լուր ուղարկեց 
Մայմունին, որ իր զորքի մի մասը ուղարկի այս ռազմամթերքին ընկե- 
րակցելու համար մինչև Դարբ Սաք։ Այդպես էլ արեց նա և իր զորքի մեծ 
մասն ուղարկեց , իսկ ինքը մնաց փոքր զորամասով։ Լուրը հասավ Լևոնի 
որդուն , որն շտապ հասավ ու , գտնելով նրան փոքրաթիվ զորքով, կռվի 
բռնվեց նրա հետ։ Երբ կոիվր սաստկացավ , Մայմունր լուր ուղարկեց Շա- 
հիրին իմաց տալով այդ մասին, սակայն սա հեռու էր նրանից։ Պատե- 
րազմը երկարեց , իսկ Մայմունր պաշտպանում էր իր անձն ու բեռները 
փոքրաթիվ մահմեդականներով մեծաթիվ հայերի դեմ։ Մահմեդականները 
փախուստի գիմ եցին , իսկ թշնամին հաղթեց, կոտորեց ու գերեվարեց։ 
Մահմեդականները ևս երկարատև կռվի ընթացքում սպանեցին հայերի։ 
Հայերը վերցրեցին մահմեդականների բեռները, ավարի տ վին ու տարան։ 
ճանապարհին նրանց պատ ահ ե ց ին այն մահմեդականները, որոնք զինա- 
մթերքի հետ դնում էին Դարբ Սաք, սակայն չհասկացան ինչ էր կատար֊ 
վել և միայն զգուշանում էին թշնամուց։ Թշնամին հարձակվեց նրանց 
վրա, սրի քաշեց և կռիվը խիստ սաստկացավ։ Այստեղ ևս մահմեդական- 
ները փախուստի դիմեցին, իսկ հայերը ավարի հետ միասին վե րա դարձան 
իրենց երկիրը և ամրացան իրենց լեռ ներում ու բերդերում ։ 
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Այդ տարում վրացիք (քուրջ) մեծ րազմաթյամբ ներխուժեցին Խլաթի 
նահանգը Հայաստանում, կողոպտեցին , կոտորեցին մեծ թվով, գերեցին 
(ղորթը) ու գերեվարեցին Հ մահմեդական ժողովրդին վ , տարածվեցին 
երկրով մեկ , առանց վախի և Խլաթի Հերկրիցվ ոչ ոք նրանց դեմ դուրս 
չեկավ կանգնեցնելու։ Նրանք շարունակեցին կողոպտել, գերեվարել, իսկ 
երկիրը մնացել էր անտեր, անպաշտպան, քանդի նրա տերը մանուկ էր, 
իսկ իրական կառավարողը իշխանություն չուներ զորքի վրա։ 

Երբ մ արդկանց դժբախտությունը սաստկացավ, ըմբոստ ացան , սկսե- 
ցին իրար գրգել, և այդ նահանգի մահմեդական դորքերր հավաքվեցին։ 
Նրանց վրա ավելացան նաև բազմաթիվ կամավորներ և բոլորը միաս ին 
վախով լցված գնացին վրացիների (քուրջ) դեմ։ Բարեպաշտ սուֆիներից 
մեկը երազում տեսավ Շայխ Մուհամմադ ալ-Բուստիին , որը մաքրակրոն 
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մարդկանցից էր և մեռած, սոլֆին ասաց նրան՝ քեղ այստեղ եմ տեսնում , 
ասաց նրան՝ եկել եմ մահմեդականներին օգնելու թշնամիների դեմ։ Սա 
ուրախությամբ զարթնեց և քանի որ Բուստին երևելի տեղ էր գրավում 
իսլամական աշխարհում , եկավ զորքի հրամանատարի ու քԽլաթի տի. 
րոջի գործերի կառավարչի մոտ ու պատմեց իր երազը, Սա շատ ուրա- 
խացավ և որոշեց անպայման գնալ վրացիների (քուրջ) դեմ. Նա իր զոր– 
քով գնաց և մի տեղում կանգ առավ։ 

Լուրը հասավ վրացիներին (քուրջ), որոնք որոշեցին հանկարծակիի 
բերել մահմեդականներին ու հովտից գեպի վեր տեղափոխվեցին , ուր մնա֊ 
ցին, որպեսզի գիշերը հանկարծակի հարձակվեն մահմեդականների վրա։ 
Սակայն մահմեդականները իմացան և հարձակվեցին վրացիների (քուրջ) 
վրա և կիրճի գլուխն ու ելքը բռնեցին, իսկ այգ կիրճը բացի այգ երկու 
ի անցքից վ այլ ճանապարհ չուներ։ Երբ վրացիք (քուրջ) այգ տեսան, 
հասկացան , որ կորած են և իրենց ձեռքերը թուլա ցան ։ Մահմեդականները 
համարձակություն ստացան ու նեղեցին նրանց , կռվեցին, շատերին կո- 
տորեցին ու նույնքան էլ գերեցին։ Վրացիներից (քուրջ) միայն քչերին 
հաջողվեց փախչել։ Այսպիսով, ալլահը մ ահմ եզականն երին աղատեց 
նրանց չ ա րիքից ։ մինչդեռ նրանք կործանման էին դատապարտված։ 

Էջ 284 

ՏԱՐԲԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


տարում /Ւումի տեր Ղիյաս ալ֊Ղին Խոսրով Շահը հարձակվեց 
Տրապիզոնի (Թարաբզուն) վրա ու պաշարեց նրա տիրոջը, որը դուրս էր 
եկել նրա հնազանդությունից։ Նա նեղեց նրան և այսպիսով, կտրվեցին 
ճանապարհները Ռումի, ռուսների, ղփչաղների ( կիֆջակ ) և այլ երկրնե֊ 
րից, թե Հ ցամաքից, թե ր ծովից և ոչ ոք այնտեղից չեկավ Ղիյաս ալ-Դինի 
երկիրը, Մեծ վնաս հասավ մարդկանց, քանդի այգ երկրների հետ առև- 
տուր էին անում ու մտնում էին նրանց երկիրը, Գալիս էին վաճառական- 
ները ինաևի Ասորիքից, Իրաքից, Մոսոլլից, Ջազիրայից և այլ երկրների ց, 
Սրանցից (վաճառականներից) մի մեծ խումբ հավաքվել էր Սեբաս– 
տիայում (Սիվաս), բայց քանի որ ճանապարհը չէր բացվել, մեծ վնաս 
կրեցին և բախտավոր էր համարվում նա, ով կարողանում էր գոնե իր 
դրամագլուխը աղատել։ 

Այգ տարում Ատրպատականի ու Առանի տեր Աբու Բաքր իրն ալ֊ 
Բահլավանը ամուսնացավ վրաց (քուրջ) թագավորի աղջկա հետ, 

Բանն այն էր, որ վրացիք հաճախ էին արշավում նրա երկրի վրա 
տեսնելով նրա թուլությունը, հարբեցողությամբ, խաղամոլությամբ ու 
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նման բաներով տարվելը, թագավորության գործերը վարելուց և երկիրը 
պաշտպ անելուց հրաժարվելը։ Ինքն էլ այգ բանն զգաց, սակայն չուներ 
արժանապատվություն և պատվասիրուԲյուն , որպեսզի, զզվելով այգ մո֊ 
չորություններից , թողներ այն, ինչ որ վնասակար էր իր համար։ Տեսնե֊ 
լով, որ չի կարող երկիրը պաշտպանել քսրովք, նա գ իմեց ք)6Ո1Տ ֊ու/ 320 
պաշտպանվելու գաղափարին։ Նա նշանվեց ու ամուսնացավ նրանց թագա֊ 
վորի աղջկա հետ, իսկ վրացիք (քուրջ) հրաժարվեցին կողոպտելուց ոլ աս - 
պատակելուց։ Այսպիսով, պատահեց այն գեպքը, որի մասին ասվում է 
ՀէԻր սուրը պատյան գրեց ու մերկացրեց իր 

ՎԵՏ ՀԱՐՅՈՒՐ ԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 
(8 օգոստոս 1206 — 27 քաւ|իս 1207) 

էջ 288 

ՂԻ6ԱՍ ԱԼ-ԴԻՆ ՔԱ5 ԽՈԻՍՐԱՈԻԻ՝ ԱՆԹԱԼԻԱ ՔԱՂԱՔԸ ԳՐԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարում, Շ աաբան ամսի երեքին (3 մարտ), Իկոնիայի (Կունիա) 
և Ռոլմի երկրի տեր Վիյաս ալ֊Ղին Քայ Խուսրաուր 32յ երաշխավորագրով 
Համան) գրավեց Անթալիա 322 քաղաքը, որը ծովի ափին էր և պատկանում 
էր հոռոմներին։ 

Րանն այն է, որ այգ թվականից աոաջ նա պաշա րե լ էր, երկար մնա֊ 
ցել , նրա պարսպի մի քանի աշտ ա րա կն ե ր քանգել և մնում էր միայն սրով 
ցթ ա վել այն և ահա նրան ում գտնվող հոռոմները լուր ուղարկ եցին մերձա֊ 
կա Կիպրոս (Կուբրուս) կղզու ֆրանկներին, օգնության կանչեցին։ Երբ 
սրանց զորքը հասավ, Վի(աս ալ֊^Ւինր հուսահատվեց ու հեռացավ։ Նա Ւր 
զորքի մի մասը թողեց իր և նրանց երկրի միջև գտնվող լեռներում ու հրա ֊ 
մ ա յեց նրանց պարենի Հճանապարհր վ կտրել։ Այսպես շարունակվեց, 
մինչև որ քաղաքի ժողովուրդը նեղության մեջ ընկավ և երբ. նրանց վի ֊ 
ճակը ծանրացավ, պահանջեցին ֆրանկներից, որ դուրս գան և ետ մղեն 
մահմեդականներին, Հփրկելովվ նրանց ճնշումից ։ Ֆրանկները կարծեցին, 
որ հոռոմները ուզում են այս ձևով իրենց զուրս բերել քաղաքից ։ Անհա֊ 
մ աձա յնութ յունն սկսեց նրանց մեջ և ընդհարվեցին։ Հոռոմները լուր ու֊ 
ղարկեցին մ ահմ եգականն երին , խն գրե լով, որ վերցնեն քաղաքը։ Սրանք 
հասան ու նրանց հետ միանալով սկսեցին կովել ֆրանկների դեմ։ Ֆրանկ ֊ 
ներր փախուստի գիմ եցին , մտան միջնաբերդը ու պատսպարվեցին։ 

Մահմեդականները լուր ուղարկեցին , կանչելով Վիյաս ալ֊Դինին, որր 
գտնվում էր Իկոնիա քաղաքում ։ Սա մի զորամասի հետ աճապարանոք 
առաջ շարժվեց, հասավ Շ ա ա բան ամսի երկուսին , և համաձայնություն 
կայացավ նրա ու հոռոմների միջև։ Ամսի երեքին նա ստանձնեց քաղա֊ 
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ք ը, պաշարևց միջնաբերդը, ուր ֆրանկներն էին, այն էլ դրավեց և 
ֆրանկներին կոտորեց։ 

Էջ 288 

ԽԼԱԹԻ ՏԵՐ ՐՄՐՏԱՄՈԻՐԻ ՈՐԴՈԻ ՀԵՌԱՑՄԱՆ, ՍԱԼԻ ԱՆԻ ՏԵՐ ԴԱՌՆԱԼ Ո.Ի, 
Մ ԱՐԴԵՆԻ ՏԻՐՈ# ԽԼԱԹ ԴՆԱԼՈԻ ԵՎ ՎԵՐԱԴԱՐՍԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Խլաթի (Խիլաթ) զորքը ձերբակալեց իր տիրոօր՝ Բաք. 
տամուրի որդուն, և տեր դարձավ Բալբանր (Բալաբան)՝ Շահ Արման իրն 
Սուքմանի մամլո լքր։ Խլաթի ժողովուրդը դրեց Նասիբ ալ-Դին Ոլրտոլկ իրն 
Իլդադի իբն Ալրի Տիմուրտաշ իբն Իլղաւ ւի իբն Ուրտուկին՝ հրավիրելով 
իրենց մոտ։ 

Բանն այն է, որ Բաքտամուրի որդին դեռ տղա էր ու անփորձ ։ Նա 
ձերբակալել էր Շահ Արմանի մամլոլքներից ամիր Շուջա ալ֊ Դին Սուտ֊ 
լուղինյ որը նրա աթաբեկն էր ու երկրի կառավարիչը և լավ վերաբերմունք 
ուներ զինվորների ու հասարակ ժողովրդի նկատմամբ ։ Երբ սրան սպա - 
Նեց, զինվորներր և հասարակ ժողովուրդր դժգոհեցին , իսկ ինքը (Բաք֊ 
տամուրի որդին) զբաղված էր հաճույքներով , խաղամոլությամբ, հար֊ 
բ ե ց ո դո լթ յա մ բ ։ Եվ ահա Խլաթի ժողովրդից ու զինվորներից մի խու մբ 
գրեց Մարդինի տիրոջը Նասիր ալ֊Դինին, հրավիրելով իրենց մոտ։ Նր֊ 
րանք դրեցին հենց նրան և ոչ այլ թաղավորների , որովհետև նրա հայրը՝ 
Սութբ ալ֊Դին Իլղաղին, Շահ Արման Ւբն Սուքմանի քեռորդին էր։ Շահ 
Ար մանր իր կենդանության ժամանակ մարդկանցից հպատակության եր֊ 
դում էր վերցրել նրա համար, քանդի ինքր տղա չուներ։ Արդ » երբ այս 
դեպքր պատահեց, հիշեցին այդ երդումը և ասացին հրավիրենք և տեր 
դարձն ենք , քանի որ Շահ Արմանի ընտանիքից է։ Գրեցին ու հրավիրեցին 
նրան։ 

Սակայն Շահ Արմանի մամլոլքներից մեկը, որի անունն էր Բալբան, 
Բաքտամուրի տղայի նկատմամբ թշնամական դիրք բռնեց և, ըմբոստա- 
նալով նրա դեմ, Խլաթից հեռացավ Մ անազկեըտի երկիրը, տիրացավ 
նրան, զորք հավաքեց մեծ բազմությամբ ու գնալով Խլաթի դեմ, ուզեց 
գրավել այն ։ 

Սա զուգադիպեց Մարդինի տիրոջ դալստյանր, իսկ վերջինս կարծում 
էր, որ ոչ ոք չի խանգարի իրեն, և քաղաքը կհանձնեն, Սա կանգնեց 
Խլաթին մոտիկ վայրում մի քանի օր, և Բալբանր նրան ի լուր) ուղարկեց, 
ասելով՝ Խլաթի ժողովուրդր ինձ մ եղա դրում է, թ ե ե ս քեզ համակրում եմ, 
իսկ նրանք արաբներից խորշում են, էավ կլինի, որ դու մեկ օրվա ճանա– 
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պարհ ետ գնաս ու սպասես , եթե քաղաքն ստանձնեմ , քեզ կհանձ– 
նեմ, քանզի ես շեմ կարող նրան տիրել։ Մարղինի տերր այդպես էլ արեց 
և երբ Խլաթից հեռացավ , ք Բալբանրվ լուր ուղարկեց , ասելով ՝ վերացար ֊ 
ճ/ւ/յ երկիրր, ապա թե ոչ կհարձակվեմ քեզ վրա ու կկոտորեմ քեզ և 
քո րնկերակիցներին։ Սա քիշ զորք ուներ , ուստի վերադարձավ Մար֊ 
զի\ւ 

Խառանի ու Ջազիրա յի տեր ալ-Մալիք ալ-Աշրաֆ Մուսա իբն ալ֊Ադիլ 
Աբու Բաքր իբն Այչ ո ՝֊բը» երբ լսեց , որ Մարղինի տերր ուզում է գնալ Խր ֊ 
լաթ , լուր էր ուղարկել նրան , ասելով ՝ եթե գնաս Խլաթ, ես էլ քո երկրի վրա 
կհարձակվեմ է քանզի վախ ենում էր, որ սա Խլաթին տիրանալով իրենց 
վրա գերակշռություն կունենա։ 

Ուստի , երբ սա Խլաթ գնաց, Աշրաֆր զորք՝հավաքեց ու դիմեց Մար ֊ 
զին նահանզր, խլեց նրա իհարկերիվ հասույթր ու կանդ առավ Գոլնա յ֊ 
սարում , մինչև որ փողերր հավաքի։ Այս բանր վերջացնելուց հետո նա 
վերադարձավ Խառան։ Սակայն Մարղինի տիրոջ նման ինքն էլ, ինչպես 
ասում են, դուրս եկավ երկու կոտոշ գտնելու , սակայն վերա դարձավ 
առանց ականջների : 

Բալբանր զորք հավաքեց ու պաշարեց Խլաթր է նեղեց բնակիչներին ։ 
Այնտեղ էր Բաքտամ ուրի տղան, որր քաղաքում եղած զինվորներին ու 
հասարակ ժողովրդին հավաքելով դուրս եկավ նրա դեմ։ Նրանք րնդ ֊ 
հարվեցին և Բալբանր իր հետ եղածներով միասին փախուստի մատնվեց 
ու վերադարձավ այն վայրերը. որոնք արդեն իր ձեռքում էին , այսինքն՝ 
Մանազկերտ , Արճեշ և այլ բերդեր ։ Նա շատ զորք հավաքեց ու կրկին պա- 
շարեց Խլաթր, նեղեց բնակիչն երին և ստիպեց նրանց լքել Բ աքտ ամ ուրի 
որդուն, իտարիքով^ փ ո բբ լինելու, կառավարման մեջ անփորձության 
և հաճույքներով ու խաղամոլությամբ զբաղվելու համար։ Սրանք բան- 
տարկեցին նրան ամրոցում և լուր ոլղա րկեցին Բալբանին, երդվել տա– 
է ո վ իբենց պայմաններր րնդոլնել և համաձայներին քաղաքն ու Բաքտա– 
մոլրի որդուն իհանձնել նրանք։ Սա տիրացավ Խլաթի բոլոր գավառներին, 
բանտարկեց Բաքտամ ուրի որդուն այնտեղի մի բերդում , և ամրապնդվեց 
նրա իշխանությունը։ Օրհնյալ լինի նա, որր երբ որևէ բանի հաջողությունը 
կամենում է, նախադրյալներ է պատրաստում։ Դեռ երեկ Շամս ալ - 
Դին Մուհամմ ադ իբն ք՝ ահ լավան ր և Սալահ ալ-Դին Յոլսոլֆր հարձակվել 
էին, սակայն ոչ մեկը չկարողացավ գրավել, իսկ այժմ այս թույլ մամլու– 
քը, որը չուներ ո չ զորք, ո՞չ տիրույթներ , ո՞չ ունեցվածք, հեշտությամբ 
տիրեց։ 

Ապա Նփրկերտի տեր Նաջմ ալ-Դին Այյոլբ իբն ալ-Ա զիլը շարժվեց 
դեպի Խլաթի նահանգը , որի բազմաթիվ բերդեր գրավել էր, ինչպես Մոլ - 
սայի (Մովսես) բերդն ու քաղաքը։ Երբ Խլա թ ին մոտեցավ, Բալբանր ան– 
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զոր ձևացավ նրան գիմ ադրելու, իսկ սա ոգևորվեց և առաջ խաղաց։ Բալ֊ 
բանր նրան ճամփան կտրեց , կռվի բռնվեց ու պարտության մատնեց ։ 
Սրա ռազմիկներից ք չերր փրկվեցին , այն էլ վիրավոր վիճակում , իսկ ինքը 
Նփրկերտ (Մ ա յյաֆա րիկին ) վերադարձավ՝ 

էջ 289 

ՎՐԱՑԻՆԵՐԻ՝ ԿԱՐՍ ՔԱՂԱՔԸ ԳՐԱՎԵԼՈԻ ՈԻ ՆՐԱՆՑ ԹԱԳՈԻ^ՈԻ ՄԱՀՎԱՆ 

ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում վրացիք (քուրջ) գրավեցին Կարս բերդը , որը Խլաթի 
գավառներում էր։ Նրանք պաշարերին երկար ժամանակ , նեղերին բնա֊ 
կիչներին և այդ գավառի մի քանի տարվա հարկը վերցրեցինք իսկ Խլաթի 
բնակիչները չէին օգնում նրանց և չէին ձգտում թեթևացնել նրանց վի֊ 
ճակը։ Տեղի կառավարիչը սուրհանդակներ էր ուղարկում օգնություն 
ու պաշտպանության խնդրելու վրացիների (քուրջ) դեմ, սակայն ոչ մի 
պատասխան չէր ստանում։ Երբ խնդիրը երկարեց ու տեսավ, որ ոչ ոք 
չէր օգնում, հաշտություն կնքեց վրաց (քուրջ) հետ ՝ ի պարտավորվելով^ 
ամրոցը հանձնել և (փոխարենը) նրանցից ստանալ շատ ունեցվածք և 
տիրույթներ (իկթա)։ Այսպիսով, իԿարսը ք դարձավ բա զմ ա ստվածյաննե– 
րի™ ( հեթանոսական ) երկիր այն բանից հետո, երբ մ իաստվածյանների 

ե րԿՒր էր 1 

Մենռ ալլահ ինն ենք և նրանն ենք դառնալու, թող ալլահը հաղթու- 

թյուն պարգևի իսլամին ու նրա ժողովրդին , քանզի մեր ժամանակի թա- 
գավորները տարվել են իրենց զվարճություններով ■ խաղամոլությամբ ք 
անիրա վաթյամբ ք և մ ոռա 9 ե ւ1 սահմանային ամրությունները պահպան ել, 
երկիրը պաշտպանել։ Սակայն բարձրյալն ալլահը տեսնելով իսլամի պաշտ- 
պանների սակավությունը , ինքն ստանձնեց քնրա պաշտպանությունը վ , 
ն ա մահ բերեց ւէրաց (քուրջ) թագուհուն , որից հետո նրանց միջև տա- 
րակարծություններ սկսվեցին և այգպի ս ով ալլահը վերջ տվեց նրանց 
չարագործու թյունն երին մինչև տարվա վերջը* 

ՎԵՏ ՀԱՐՅՈՒՐ ՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 
(28 հուլիս 1207—15 հուլիս 1208) 

էջ 296 

ՆԱՋՄ ԱԼ-ԴԻՆ ԻՐՆ ԱԼ-ՄԱԼԻՔ ԱԼ-ԱԴԻԼԻ՝ ԽԼԱԹԸ ԳՐԱՎԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարում ալ-Մալիք ալ–Աուհագ 32հ Նաջմ ալ-Դին Այյուբ իբն ալ֊ 
Մ ալիք ալ-Ագիլ Աբու Բաքր իբն Այյուբը գրավեց Խլաթ քաղաքը։ 
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Բանն այն է, որ նա տիրում էր Նփրկերտ քաղաքին * հոր կողմից 
ինշանակվածվ։ Սակայն, երր լսեց Բալբանի ՝ Խլաթր գրավելու մասին , 
ինչպես հիշեցինք, ինքը գնաց Մուշ քաղաքը պաշարեց ու գրավեց ա յն ֆ 
ինչպես նաև հարևան այլ քաղաքներ։ Բալբանի դիրքը չէր ամրացել, որ 
կարողանար նրան գիմադրել։ Այն (Մուշր) գրավելուց հետո, քՆաջմ 
ալ ֊ Դին ը յ ցանկացավ Խլաթր ևս գրավել և առաջ շարժվեց։ Բալբանը 
պա րտ ութ յան էր մատնել նրան, ինչպես արդեն հիշել ենք։ Սա վերա գար֊ 
ձավ իր երկիրը , զորք հավաքեց, հայրը նույնպես նրան ղորք ուղարկեց 
և Լայսքանովվ նա հարձակվեց Խլաթի վրա։ Նորից Բալբանը ելավ նրա 
դեմ, ընդհարվեցին ու կռվեցին, Բալբանը պարտվեց, իսկ Նաջմ ալ֊Դինը 
գրավեց այդ երկիրը և շատ այլ վայրեր։ Բալբանը մտավ Խլաթ և պա֊ 
տըսպարվեց ու դե ս պան ուղարկեց Արզան ալ - Ռոլմի տեր Մ ուղիս ալ ֊Ղին 
Ս՝ուղրիլ Շահ իբն Նիլիջ Արսլանք րե՝ օգնության կանչելով Նաջմ ալ֊Դինի 
դեմ։ Սա եկավ անձամբ իր զ ո բքով և նրանք միասին պարտության մ ա տն ե ֊ 
ցին Նաջմ ալ֊Դինին , պաշարեցին Մ ուշր և արդեն պետք է գրավեին , երբ իբև 
Կիլիջ Արսլանր դավաճան ե ց Խլաթի տիրոջը և սպանեց նրան ճ ցանկանա֊ 
լով նրա երկիրը : Ս պան ե լոլց հետո նա գնաց Խլաթ, սակայն բնակիչները 
գիմագրեցին նրան և նա գնաց Մանազկերտ, որի բնակիչները նույնպես 
ետ մղեցին նրան ու հրաժարվեցին նրան ի հն ա զան դվե լուց վ ։ Երբ տեսավ, 
որ երկրի ոչ մի մասը չկարողացավ ք գրավելվ , իր երկիրը վերադարձավ։ 

Խ Ժամանակ Խլաթի բնակիչները Նաջմ ալ֊Դինին լուր ուղարկեցին 
հրավիրելով, որպեսզի իշխանությունը նրան հանձնեն։ Նա եկավ ու տիրեց 
Խլաթին ու նրա գավաոներին , բացի մի փոքր մասից։ Դրացի թ ա գա վո ր֊ 
ները չէին ուզում նրա իշխ անութ յան հզորացումը, քանզի վախենում էին 
նրա հորից։ Նրանից վախենում էին նաև վր ա ցիք (ք ոլ Րջ) ե ատում նրան։ 
Նրանք անընդհատ հարձակումներ էին գործում Խլաթի գավառների ու նրա 
^Ր^րՒ վր ա։ Նաջմ ալ֊Դինը մնում էր Խլա թում ճ չկարողանալով հ ե ռան ա լ 
այնտեղից, իսկ մահմեդականները այդ բանից շատ վնաս կրեցին։ Խլաթի 
զորքերից մի մաս հ եռա ցավ ու գրավեց Վան ամրոցը, որը մեծագույն և 
ամենից անառիկ բերդերից էր։ Նրանք (անջատված զորքերը) ըմբոստա֊ 
ցան Նաջմ ալ֊Դինի դեմ . Նրանց շուրջը ղորք հավաքվեց և նրանք դրա֊ 
վեցին Արճեշ (Արջիշ) քաղաքը։ 

Նաջմ ալ֊Դինը լուր ուղարկեց իր հորը ՝ ալ֊ Մ ա լի ք ալ֊Ագիլին, տեղե֊ 
կացնելով վիճակը և օդն ոլթյուն ու ղորք խն գրելով։ Սա զորքի հետ ու֊ 
Ղ ա րկեց նաև նրա եղբորը ՝ ալ ֊ Մ ալի ք ալ֊Աշրաֆ իբն ալ֊Ագիլին։ Այսպի֊ 
սով, երկուսը միասին մեծ զորք հավաքեցին ու պաշարեցին Վան ամ֊ 
Ր Ո 9Ը • ՈԼ Ր Խոթեցիք ( ա լ֊խիլ ա թիյյսյ ) էին իամրացելվ և համառ կռիվ֊ 
^^րՒց Հետո սրանք այլևս չկարողացան գիմ ա գրե լ, հաշտությամբ հանձ֊ 
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նեցին ամրոցը և այնտեղից դարս եկան, Նաջմ ալ-Դինր գրավեց այն, և 
ամրապնդվեց նրա իշխանությունը Խլաթոլմ ու նրա գավառներում, իսկ 
եղբայրը ալ֊Աշրաֆր վերադարձավ իր երկիրը՝ Խառան (Հառան) և Եգե– 
սիա ( Ռոլհա )։ 

Էջ 297 

ԽԼԱԹՈՒՄ ԽՌՈՎՈՒԹՅԱՆ ԵՎ ՐՆԱԿԻ9ՆԵՐԻՑ ՇԱՏԵՐԻ ՍՊԱՆՈՒԹՅԱՆ 

ՄԱՍԻՆ 

Երբ ա լ-Մ ա լիք ալ-Աոլհագ Նաջմ ալ– Դին ալ-Ագիլր գրավեց Խլաթն 
ու նրա գավառներր, այնտեղից գնաց Մ անագկերտ , որպեսզի այնտեղ 
ևս կարգ հաստատի և անի ինչ որ անհրաժեշտ էր։ Երբ Խլաթից գոլրս 
եկավ , բնակիչներն րմբոստագան տեղի զորքի գեմ և գոլրս քշեցին։ Նր– 
րանք ապստամբեցին , պաշարեցին ամրոցը , որտեղ ալ-Աոլհադի մերձա֊ 
վո րն ե րն էին և Շահ Ար մանի նշանաբանով կոչ արեցինք թեպետև նա վա - 
ղ ոլ ց մեռած էր։ Սրանով ուզում էին ասել , թե պետք է իշխանութ յունր 
վեր ագարձնել Հնախկինվ տերերին ու նրանց մ ամ լուքն երին ։ 

Լուր ր հասավ ալ– Մ ալիք ալ– Աոլհ ագին, որր վերագարձավ նրանց 
մոտ։ Մինչ այգ նա զորք էր ստացել Ջ ա զիրա յից , որի շնորհիվ ուժեղա- 
ցավ ու պաշարեց Խլաթր ։ Բնակիչների մեջ տարաձայնություն կար ՝ մի 
մասր հակվեց նրա կողմլ ւ՝ ի հեճուկս ուրիշների։ Նա տիրեց ՀԽլաթինվ 
և բնակիչներից մեծ բազմություն կոտորեց է մեծամեծների մի խումբ 
գերեց ու տարավ Նփրկերտ , րն գ որում ամեն օր մարգ էր ուղարկում ու 
մի մասին սպանել տալիս և միայն քչևրր փրկվեցին : Այս գեպքից ՝*ե– 
տո Խլաթի բն ա կչութ յուն ը ստորացած վիճակում էր , իսկ երիտասարդ- 
ների մեջ տարակարծություն կար։ ^Նախապես ք նրանց ձեռքում էր իշ– 
խանությունր և քայժմվ մարդիկ ազատվեցին նրանց չարագործութ յու– 
ն Ւց> քանզի մեկին թագավոր էին նշանակում , մյուսին սպանում . իսկ 
պետոլթ յոլնր հ ե ղին ա կութ յուն չուներ , որովհետև ամբողջ իշխանությունր 
նրանց ձեռքում էր։ 

ՎԵՏ ՀԱՐՅՈՒՐ ՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 
(16 հայիս 1208 — 5 հայիս 1209) 

էջ 299 

ՎՐԱՑԻՆԵՐԻ՝ ԱՐՃԵՇԸ ԳՐԱՎԵԼՈՒ ԵՎ ՎԵՐԱԴԱՐՋԻ ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարում վրացիք (քուրջ) զորքով մտան Խլաթի նահանգը 
և դիմեցին դեպի Արճեշ քաղաքը, պաշարեցին ու սրով գրավե– 
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ցին. կողոպտեցին ամբողջ ունեցվածքը , ապրանքները և այլ բաներ։ Նր֊ 
րանք ժողովրրդին գերեվարեցին , քաղաքը / հրկիղեցին և ամբողջովին 
կործանեցին; Բնակիչներից ոչ ոք չմնաց , այնպես որ դարձավ ամայի 
<ր Կարծես դեռ երեկ հարուստ չէր եղել» (Ղուրան, Բ, 261 , ժ , 25)։ Հայաս - 
տանի տեր* ՀՆ Նաջմ ալ֊Դին Այյուբր Խլաթ քաղաքում էր՝ բաղմամարդ 
ղորքով, սակայն որոշ պատճառներով չգնաց վրացիների (քուրջ) դեմ , 
ինչպես , օրինակ , ք վրացիների վ շատությունը և իր վախը Խլաթի ժողո֊ 
վրրդիցէ որոնց նա շատ կոտորել ու վնաս էր պա տճա ռե լ։ Նա վախենում 
էր, որ եթե դուրս դա ք քաղաքից / , այլևս չի կարող վերադառնալ։ Եվ քա - 
նի որ դուրս չեկավ անհավատների դեմ կովի , սրանց ոչ ոք չխանգարեց 
և ապահով վերա դարձան իրենց երկիրը։ 

Այս բոլորը թեև շատ ծանր էր իսլամի ու նրա ժողովրդի համար, 
այսուհանդերձ չնշին բան է համեմատելով այն պատահածի հետ , որ 
հիշելու ենք վեց հարյուր տասնչորս (1217 — 1218) և տասնյոթ (1220 — 
1221) թվականների միջև* 2 ՝ 3 ։ 


ՎԵՅ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 
(10 ասյւփւ 1217 — 29 Սարա 1218) 


էջ 317 

մա։մեդականների դամիեբը ֆրանկների ջեաքից գրավելոի մասին 

Երբ ֆրանկները տիրեցին Դամիեթին (Դիմիաթ ) ու հաստատվեցին , 
իրենց ձիավոր ջոկատները սփռեցին բոլոր շրջակա գավառները։ 

Ալ֊Մ ալիք ալ֊՝Ր ամ իլր անընդհատ նամակներ էր ուղա րկում իր եոկու 
եղբայրներին՝ Դամ ասկոսի տեր Մուաղղամին և Ջաղիրայի ու Հայաստանի 
տեր ալ֊Մ ալիք ալ - Աշրաֆին և այլոց , խնդրելով օդն ութ յան հասնել ու հա- 
մոզ ելով անձամբ ներկայանալ, իսկ եթե հնարավոր չէ, միայն ղորք ուղար - 
կել։ 


ՎԵՏ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 
(30 մարտ 1218 — 18 մարտ 1219) 

էջ 324 — 325 

^ԱՐՔԱՐԻՅՅԱՅԻ ԵՎ ԱՆՁԵՎԱՑԻՔԻ ԲԵՐԴԵՐԻ ՎԵՐԱԴԱՐՁՎԵԼԸ ԲԱԴՐ 

ԱԼ-ԴԻՆԻՆ 


Երբ Զանգին Տ “ տիրեց Հաքբարի յյա չի ու Անձևացիքի (Զ ա վ ա Ղ ա Ն) բեր- 
դերին, նրա բնակիչներին չվերաբերվեց այնպես, ինչպես նրանք են֊ 
կադրում էին, բարեգործություն և ողորմածություն չցուցաբերեց , այլ, րնդ– 
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հակառակը , նեղեց նրանը։ Նրանք քբնակիչներրվ լսել էին Բադը ալ֊Դինի 
ու իր զորքի՝ հպատակների նկատմամբ ունեցած վերաբերմունքի մասին ՝ 
բարեգործությունը , չխնայելը , & ցանկանում էին վերադարձնել 

նրան I երկիրը վ, սակայն վախը խանգարում էր նրանց ճ նկատի ունենա֊ 
լով անցյալի դեպքերը։ Սակայն այժմ զայրանալով նրա (Զանգիի) զոր֊ 
ձերից, վեց հարյուր տասնյոթ թվին , Մուհաոամ ամսին լուր ուղարկեցին 
Բագր ալ֊Դինին, աոաջարկելով ք բերդերը վ հանձնել նրան։ Նրանից խնդրե֊ 
ցին երդում ու ներում իրենց համար , հիշելով, որ որոշ տիրույթներ իրեն֊ 
ցր պետք է լինեին ։ Նա ընդունեց և լուր ուղարկեց ալ֊Մալիք ալ֊Աշրա֊ 
ֆին, թույլտվություն խնդրելով, սակայն սա թույլ չտվեց։ 

կանդին վերադարձավ Աշրաֆի մոտից, մեծ զորք հավաքեց, պաշա֊ 
րեց Իմադիյյա բերդր, սակայն արդյունքի չհասավ։ Սրանք ( բնակիչնե֊ 
րր) կրկին դրեցին Բադր ալ֊Դինին քբերդերրվ հանձնելու մասին։ Սա 
( նորից վ դրեց ալ֊Մալիք ալ֊Աշրաֆին այդ մասին, նվիրեց ևս մի բերդ, 
Մծբինր (Նասիբին ) և մի դավ աո երկու դետերի միջև, որպեսդի թույլ տա, 
և նա թույլ տվեց։ նա ուղարկեց իր տեղակալներին, որոնք վերցրեցին 
բերդերը և լավ վերաբերվեցին ժողովրդին։ Զանգին հեռացավ, իսկ Բադր 
ալ֊Դինր իր խոստում ր հարդեց։ 

Երբ մյուս բերդերի զինվորները այս բանը լսեցին, թե ինչ լավ վերա֊ 
բերմունքի էին քայդ բերդերը վ արժանացել, ցանկացան իրենք ևս հանձ֊ 
նրվել։ Եկան տեղակալները, և բնակիչները համաձայնվեցին հնազանդվել 
ոլ հպատակվել։ 

Զարմանալին այն է, որ երբ զորքեր էին եկել Ասորիքից , Ջազիրայի 
Դիար Բաքրից, Խլաթից և այլ վայրերից բերդերը գրավելու համար, չը֊ 
կարողացան այն վերցնել, իսկ երբ ցրվեցին, իրենք բնակիչները եկան 
ու խնդրեցին , որ վերցվեն Հր երդերրվ ։ Այսպիսով, ամեն ինչ վերջացավ 
հ աշտ ությամ բ հ առանց բոն ության ։ 

Էջ 326—327 

ԱԼ֊ՄԱԼԻՔ ԱԼ-ԱԴԻԼԻ ՄԱՀՎԱՆ ԵՎ ՈՐԴԻՆԵՐԻ ԹԱԳԱՎՈՐԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 


Նրա տարիքր յոթանասունհինգ էր ու մի քանի ամիս , քանզի ծնվել 
էր հինդ հարյուր քառասուն թվականի Մ ուհ աոամ ամսին։ 

Նա Դամասկոսին ( Դիմաշկ ) տիրացավ հինդ հարյուր իննսուներկու 
թվականի Շաաբան ամսին ՝ քվերցնելովք իր եղբորորդի Աֆդալի ձեռքից , 
իսկ Եգիպտոսին (Միսր) տիրացավ հինդ հարյուր իննսունվեց թվականի 
Ռաբի Բ ամս ին՝ դարձյալ նրա ձեռքից։ 
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Աղիլն իր կենդանության օրոք երկիրր բաժանել էր զավակների միջև , 
րնդ որում Եգիպտոսր տվել էր ալ֊Մալիք ալ֊Քամիլ Մուհամմադին, Դա֊ 
մասկոսը ( Դիմաշկ ), Սուրբ քաղաքր (ալ֊Կուդս, Երուսաղեմ), Թաբարիան 
Հորղանանր ( ա լ֊ Ո ւրդուն ) , ալ֊Քարաքը և այլ հարևան բերդեր ՝ իր որ ֊ 
դոլն ՝ Մ ուա զղա մ Իսային, Ջազիրայի մի մասը, Նփրկերտը և Խլաթը իր 
գավառներով^ իր որդուն ՝ ալ֊Ս ալիք ալ֊Աշրաֆ Մուսային , Եդեսիան ՝ իր 
որդուն ճ Շիհաբ ալ֊Դին Ղ ա ղիիՆ, իսկ Ջաբար բերդր ՝ իր որդուն ՝ ալ֊Հաֆիզ 
Արսլան Շահին։ 

Երբ մեռավ , ամեն մեկը իր հոր տված թագավորության մեջ հաս ֊ 
տատվեց և շատ համ երաշխ էին։ նրանց միջև վեճ չկար, ինչպես լինում է 
թագավորների որդիների միջև՝ իրենց հայրերից հետո , այլ մեկ մարդու 
նման էին է մեկր մյուսին վստահում էր , այնպես որ մենակ, առանց զորքի 
մեկը մյուսի մոտ էր դնում անվախորեն, և, բնականաբար, հզորացավ 
նրանց թագավորությունը , և նրանց գործերը ավելի լավ ընթացան, քան 
իրենց հոր իժամանակվ։ 

ՎԵՑ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 
(19 մարտ 1219 — 7 մարտ 1220) 

է շ 327 — 328 

ՔԱՅ ՔԱՈԻՍԻ Մ1ԱՎԱՆ ԵՎ ԵՎՕՈՐ՝ ՔԱՅ ԿՈԻԲԱԴԻ, ԹԱԳԱՎՈՐԵԼՈԻ 

ՄԱՍԻՆ 


Այդ տարում մեռավ Ւկոնիայի, Ակսարայի, Մ ա լա թ ի ա յ ի և նրանց 

միջև ընկած Ռումի երկրների տեր ալ֊Մալիք ալ֊Վալիբ ( նվաճող թագա - 
վոր) Ւղղ ալ֊Դին ՝Ր ա յ Րաուս իբն Րայ Խուսրաոլ իբն Կիլիջ Արսլան ր ։ 

Նա իր Ղ ո ՐՔ^րը հավաքել էր ու գնացել Մ ա լա թ ի ա՝ ալ֊Մ ալիք ալ ֊ 
Աշրաֆի երկիրր, արշավելու նպատակով, րստ այն պայմանավորվածում 
թյան, որ կար նրա և Ամիդի տեր Նասիր աւ֊Դինի ու Արբելայի (Ւրրիլ) 
տեր Մուզաֆֆար ալ֊Դինի միջև։ Վերջիններս իրենց երկրռւմ նրան էին 
խութբա տվել և նրա անունը դրոշմել դրամի վրա։ Նրանք որոշել էին 
հարձակվել ալ֊Մալիք ալ - Աշրաֆի և Մոսուլի էտերվ Րադր ալ֊Դինի վրա։ 

՝Ր այ ՝Րաուսր շարժվեց դեպի Մ ա լա թ ի ա , որ խանգարի ալ֊Մալիք ալ ֊ 
Աշրաֆին գնալ Մոսուլ, նրա տիրոջը ՝ Րադր ալ֊Դինին, օգնելու, այն հույ֊ 
սով, որ գուցե Մ ոլզաֆֆա ր ալ֊Դինը Մ ոսոլլում հաջողութ յան հասնի։ 
Սակ այն նա թոքախտ ուներ և երբ հ ի վան դո ւթ յո ւն ը սաստկացավ , վերա ֊ 
դարձավ ու մեռավ ւ 

Նրանից հետո թագավորեց եղբայրը՝ Ր ա յ Կոլբադը, որին բանտարկել 
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Էր թայ Քաուսը, երր երկրի տերն էր դարձել, Որոշ մերձավորներ հանձ - 
նարարևլ էին սպանել նրան, սակայն նա այդ բանը չարեց, Երբ նա մե- 
ռավ, որդիները, մանկահասակ լինելու պատճառով, հարմար չէին թագա- 
վորության և ահա զինվորները քբանտիցվ դուրս բերեցին թայ Կուրադին 
ու թագավորեցրին։ 

Ասվում է նաև, որ երբ հիվանդությունը սաստկացավ, Բայ Բաասր 
բանտից բերել տվեց նրան ի եղբորը / և թագավորությունը նրան կտակեց 
ու մարդկանց ստիպեց ի հ ա վա տ ա րմ ութ յան վ երգում տալ։ 

Երբ սա թագավորեց , նրա դեմ դուրս եկավ հորեղբայրը ՝ Կարնո քա– 
զաքի (Արզան ալ-Ռում) տերը։ Բացի դրանից, քԲայ Կուբագրվ վախենա- 
լով նաև իրեն հարևան հոռոմներից , լուր ուղարկեց ալ-Մալիք ալ-Աշրա֊ 
ֆին, հաշտություն կնքեց և նրանք բարեկամության , իրար օգնելու պայ- 
ման գրեցին և խնամիացան։ Այսպիսով, Աշրաֆր ազատվեց այղ կողմից 
եկող չարիքից և զբաղվեց իր ձեռքում եղած իերկրներըվ բարեկարգե - 
լով։ 

ՎԵՏ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(8 մսւրա 1220 — 24 փետրվար 1221) 

էջ 329 — 330 

ԹԱԹԱՐՆԵՐԻ ՝ 329 ԻՍԼԱՄԻ ԵՐԿԻՐԸ ՄՏՆԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Երկար տ ա րին ե ր չէի կա մ են ում հիշել այս դեպքերը , սարսափ ու ղրզ֊ 
վանք զգալով։ Երկար տատանվում էի, և ո՞ւմ համար հեշտ է գրել իս- 
լամի ու մահմեդականների ողբր և ո՞վ կարող է հանգիստ գրել այգ մասին։ 
Ո՜ հ , երանի թե մայրս ինձ չծներ և մեռած լինեի նախքան այս ( դեպքերը ) 
ու մնայի բոլորից մոռացված։ 

Սակայն որոշ ընկերներ ինձ համոզեցին գրել այգ մասին, իսկ ես տա- 
տանվում էի, սակայն տեսա, որ այղ գործից հրաժարվելն անօգուտ է։ 

Բանն այն է, որ խոսքը մեծ դեպքի և ահռելի դժբախտության մա- 
սին է, որի նմանը օրերն ու գիշերները չեն ծնել։ Դա հասավ բոլոր մարգ֊ 
կան ց և մասնավորապես մահմեդականներին։ Եթե որևէ մեկը ասեր, թե այն 
օրվանից, որ ալլահը ստեղծել է Աղամին , մինչև օրս աշխարհը նման ղըմ– 
բախ տոլթյան չի հանդիպել, ճշմարիտ կլիներ, քանզի տարեգրություննե- 
րը չունեն ոչ մի նման կամ մոտավոր բան։ 

ի Պ ա տ մ ա կան վ զրույցների մեջ որպես մեծ իրադարձություն հիշա- 
տակվում է, թե ինչ էր արել Նաբուդողոնոսորր ( Բուխտ ունուսսուր ) Ւս– 
րայելի որդիներին։ Նա կոտորել էր և ավերել Սուրբ քաղաքը (ալ-Բայտ 
ալ-Մ ուկա զղաս , Երոլսաղեմ )։ Սակայն ինչ էր Սուրբ քաղաքը, համեմա– 
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տելով այն բանի հետ , որ այղ անիծյալները երկրներ քանդեցին , որոնց 
ամեն մի քաղաքը Սուրբ քաղաքից մի քանի անգամ մեծ է, իսկ ինչ են 
Իսրայիլի որդիք այն սպանվածների համեմատությամբ , քանզի մի քաղա- 
քում սպանվածների թիվը ավելի շատ էր, քան Իսրայիլի որդիք։ Գուցե 
մարդկությունը մինչև դարի վախճանը և աշխարհի վերջը այլևս լի տեսնի 
նման իրադարձություն , բայց եթե միայն Դոդի (Յաջուջ) ու Մագոգի (Մա– 
ջուջ) ժամանակ։ Նույնիսկ Դաջջալը (նեռ, հակաքրիստոս ) խնայում է 
իր հետևորդներին և ոչնչացնում միայն իրեն չլսողներին։ Իսկ սրանք 
( թաթարները ) ոչ ոքի չէին խնայում, կոտորում էին կանանց , տղամարդ- 
կանց ու երեխաներին , հղի կանանց որովայնը ճեղքում ու սպ անում սաղ֊ 
մը։ ճշմարիտ է, որ մենք ալլահին ենք պատկանում և նրան ենք վերա- 
դառնալու։ 

Այս ի՞նչ աղետ էր, որի կայծերը թռան ու տարածվեց չարիքն ամե- 
նուրեք և քամուց քշված ամպի նման լցրեց երկիրը։ Չինաստանի ( ալ - 
Սիհ) կողմից դուրս եկած մարդիկ հասնում են մինչև Թուրքիստան, ինչ- 
պես 9 աշղար և 9 ա լա սա ղուն , ապա այնտեղից դեպի Մ ա վա ր ա անն ահ ր , 
ինչպես Սամարկանդ, Բուխարա և այլ վայրեր, տիրում են և նրա ժողո - 
վրրդին անում այն, ինչ որ հիշելու ենք* Ապա նրանց մի մասը անցնում է 
Խորասան, լրիվ նվաճում, կործանում, կոտորում ու կողոպտում ։ Անց- 
նում են Մեյ, Համադան և ալ֊Ջաբալ և այնտեղ եղած երկրները մինչև 
Իրաքի սահմանը, ապա դիմում են Ատ րպատ ական ու Աղվանք ( Առան ի յ - 
։•*)> ավերում ու մեկ տարուց պակաս շրջանում ժողովրդի մեծ մասին 
կոտորում են, այնպես որ հազվադեպ փրկվում է միայն փախստականը։ 
Սա չլսված բան է։ 

Ապա, երբ վերջացրին գործը Ատ րպ ա տ ա կան ո ւմ և Աղվանքո ւմ , գր~ 
նացին Դարբան գ-Շ իրուան , տիրեցին նրա քաղաքներին, բացի այն բեր - 
դից, ուր նրանց թագավորն էր։ Այնտեղից գնացին Ալանաց ( ալ– Լան ) 
երկիրը և ալ-Լաքղ և այնտեղ եղած տարբեր ցեղերին Լրիվ կոտորեցին, 
կողոպտեցին ու ավերեցին ի երկիրը Հ, ապա ուղղվեցին դեպի Ղփչաղ - 
ների (Նիֆջակ) երկիրը, որոնք թուրքերի մեջ ա մ են ա բ ա զմ ա մ ա ր դն են, 
և ում որ հանդիպեցին, կոտորեցին։ Մնացածները փախան անտառներն 
ու լեռնեցի գագաթները , թողնելով իրենց երկիրը, իսկ թաթարները նվա- 
ճեցին։ Նրանք այս բանն արեցին ամենակարճ ժամանակում, պարզա- 
պես արշավի ժամանակ։ 

Մի ուրիշ խումբ գնաց Ղ ա զնա և նրա շրջանն ե րն ու դրացի երկրները ՝ 
Հնդկաստան ( ալ-Հինդ ), Սիջիստան, Բիրման և այնտեղ արեցին նույնը 
և դեռ ավելի վատ։ 

Սա նմանը չլսված բան է։ Ալեքսանդրը (Իսքանդար), որի համար 
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պատմիչները ասում են , որ տիրեց ամբողջ աշխարհին , ե^աԼ արագու– 
թյամբ չի տիրացել , այ/ մոտավորապես տասը տարվա ընթացքում։ Նա 
Ո Լ ո քՒ Ժ սպանել, այլ մարդկանցից պահանջում էր միայն հպատակու- 
թյուն։ Սրանք ( թաթարները ) մոտավորապես մեկ տարում տիրեցին աշ- 
խարհի մեծագույն մասին, ամենալավ, ա մ են ա քա ղա քա կի րթ , ամենախիտ 
բնակեցված և ամենակիրթ ժողովուրդ ունեցող երկրներին։ Իսկ այն եր - 
կրրներ ում, որ նրանք չէին նվաճել, ամեն մարդ վախով էր քնում, սպա- 
սում ու հ ե տ ևո ւմ , թե երբ կգան։ 

Նրանք ( թաթարները) կարիք չունեն պարենի և օգնության , քանզի 
նրանց հետ են իրենց հոտերը, կովերը, ձիերը և այլ կենդանիներ։ Միայն 
նրանց միսն են ուտում, իսկ իրենց հեծած անասունները սմբակներով գե- 
տինն են փորում և ուտում բույսերի արմատները ու չդիտեն գարին։ Այս 
պատճառով, երբ նրանք որսէ տեղ իջևանում են, դրսից որևէ բանի կարիք 
չեն ունենում։ 

Ինչ վերաբերում է նրանց կրոնին, ապա նրանք պաշտում են արեգա– 
կ ր իր ծագած ժամանակ։ Նրանք ոչ մի բան արգելված չեն համարում և 
ուտում են բոլոր կենդանիներին, նույնիսկ շներ, խոզեր և այլն։ Չգիտեն 
ամուսնությունը, այլ մեկից ավելի տղամարդիկ կարող են մոտենալ մի 
կնոջ և, երբ երեխան ծնվում է, չգի տ ի իր հորը։ 

Այս ամբողջ ընթացքում իսլամը և մահմեդականները այնպիսի 
պատուհասների հանդիպեցին , որոնց նմանը ոչ ոքի չի պատահել։ Այս 
թաթարները, ալլահը նրանց այլանդա կի , եկան արևելքից ու գործեցին 
այն, ինչից լսողը սարսափում է և կկարդաս էով ընթերցողվ մանրամասն 
բացատրված, եթե ալլահը կամ են ա ։ 

Նման (աղետ) էր, օրինակ, ֆրանկն երի , ալլահի անեծքը նրանց վրա, 
դուրս գալը արևմուտքից դեպի Ասորիք (Շամ) և ապա Եգիպտոս (Միսը), 
Դամիեթի (Դիմիաթ) ամրությունները գրավելը։ Նրանք կամենում էին 
ի ամբողջովին վ գրավել Եգիպտոսն ու Ասորիքր, եթե չլիներ ալլահի ողոր- 
մածությունը և նրա օժանդակությունը նրանց դեմ։ Այս բոլորը մենք հի- 
շել ենք վեց հարյուր տասնչորս թվականի տակ։ 

Մի իաղետյ էլ այն էր, որ ովքեր այս երկու խմբերից (թաթարներից 
ու ֆրանկներից ) ագատ են, նրանք էլ իրար գեմ սուր են բարձրացնում 
և խռովությունը միշտ առկա է։ Այս էլ ենք նշել։ 

Հայցում ենք ալլահից, որ իսլամին ու մ ահմ եզականներին հաղթա- 
նակ շնորհի , քանզի այլևս չկա իսլամի պաշտպան, զորավիգ ու պահա- 
պան։ 

Բանն այն է, որ թաթարները կարողացան այս բոլորն անել, քանզի 
չկար արգելող և դրա չլինելու պատճառն այն էր, որ Մուհամմադ Խորեզմ 
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Շահը տիրել էր ամբողջ երկրին , սպանելով մյուս թագավորներին և ինքը 
մենակ մնացել էր երկրի սուլթան (տիրակալ)։ Երբ նրանցից (թաթար, 
ներից) պարտվեց , ոչ ոք չմնաց երկրում , որ կանգնեցնի նրանց ու պաշտ֊ 
պանի երկիրը։ 

Էջ 335—336 


ԶԱԹԱՐՆԵՐԻ՝ ԱՏ ՐՊ ԱՏ ԱԿԱՆ ՀԱՍՆԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Երբ ձմեռը վրա հասավ, թա թարներր Համ ա գանում ու ՀՀաբալ նա֊ 
հանգում խիստ ցրտի հանգիպեցին և շատ ձյուն տեսան , ուստի գնացին 
Ատրպատական։ ճանապարհին գյուղերում ու փոքր քաղաքներում կոտ ո֊ 
րեցին ու կողոպտեցին, ինչպես նախապես արել էին ք ա յլ վայրերոլմվ 
և ավերելով ու վառելով հասան Դավրեժ, ուր կար (իշխում էր) Ատրպա ֊ 
տ ականի տեր Ուզբեք իբն ա լ– թ ահ լա վան ր ։ Սա գոլրս չեկավ նրանց գեմ , 
ոչ էլ մտածեց նրանց հետ կռվելու մասին, քանգի, ինչպես միշտ, ղբաղ֊ 
ված էր անվերջ հարբեցողությամբ , գիշեր ու ցերեկ, առանց սթափվելու։ 
Սակայն նա մարգ ուղարկեց ու հաշտություն կնքեց գրամ, ղգեստներ ու 
կենդանիներ (գրաստ) խոստանալով և այս Բ ո է ո բը ուղարկեց։ Նրանք 
հեռացան այնտեղից դեպի ծովի ափերը, քանի որ այնտեղ ցուրտը պա- 
կաս էր և ուղում էին ձմեռել, մանավանդ որ այնտեղ արոտավայրեր շատ 
կային իրենց կենդանիների համար։ 

Նրանք հասան Մուղան, ապա շեղվեցին դեպի վրաց (քուրջ) երկիրը։ 
Նրանց գեմ ելավ վրացիների (քուլ ւջ) մեծ զորք՝ մոտավորապես տասը 
հագար ռաղմիկ։ Կռիվը տեղի ունեցավ և վրացիք փախուստի մատնվե֊ 
ցին, մեծ մասը կոտորվեց։ Վրացիք Ատրպատականի տեր Ուղբեքին 
լռւր ուղարկեցին ճ առաջարկելով նրան միասին գիմ ա դրել թաթարներին։ 
Նրանք համաձայներին հավաքվել ձմեռն անցնելուց հետո։ Լուր ուղար - 
կեցին նաև Խլաթի ու մքաղիրայի տեր ալ - Մ ա լիք ալ֊Աշրաֆ իբն ալ ֊ Մ ա լիք 
ալ֊Ադիլին, խնդրելով նրանից համաձայնել իրենց հետ։ Նրանք բոլորը 
կարծում էին, որ թաթարները ձմեռը կհամբերեն մինչև գարուն։ Սակայն 
այդպես չեղավ, այլ Լ թաթարները վ շարժվեցին ու գնացին դեպի վրաց 
^րՀՒրԸ* նրանց միացավ Սւղբեքի մամլուքն երից մի թուրք մամլուք, որի 
անունն էր Ակուշ։ Սա հավաքեց այգ երկրի լեռների ու դաշտերի (անա֊ 
պատն երի ) բնակիչներից թուրքմենների ու բրդերի և այլոց։ Այսպիսով 
մեծ բաղմություն հավաքվեց։ Նա թաթարների հետ թղթակցեց ՝ նրանց 
միանալու նպատակով։ (յրանք ընգառաջեցին ա յգ բանին ու համակրե֊ 
ցին նրան իրենց ցեղային հարազատության պատճառով։ 
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Նրանք հավաքվեցին ու գնացին վրաց (քուրջ) երկիրը թաթարների 
զորքի առջիցւ Գրավեցին նրանց բերդերից մեկը, ապա քանդեցին եր. 
կիրը, կողոպտեցին ժողովրդին, ունեցվածքը կողոպտեցին, մինչև որ 
հասան Տփղիսի մոտ, Վրացիք հավաքվեցին ու դուրս եկան լրիվ սպա. 
ռ ազինությամբ։ Սկզբում Ակուշը ընդհարվեց նրանց հետ այն մարդկան. 
ցով, որոնց հավաքել էր իր շուրջը • Սաստիկ կռիվ եղավ, որի ընթաց, 
քում երկու կողմերն էլ դիմացան և Ակուշի մարդկանցից շատերը սպան- 
վեցին։ Վրա հասան թաթարները, երբ վրացիք արդեն հոգնել էին կռվից։ 
Նրանցից շա սւերը կոտորվեցին ու չդիմացան թաթարների առջև՝ խայտա- 
ռակ պարտություն կրելով և ամեն կողմից սրի մատնվելով։ Նրանք ան- 
թիվ անհամար կոտորվեցին։ ճ ակատամ արտր տեղի ունեցավ այդ տար– 
վա թոլ-լ-ևադա ամսին (28 դեկտեմբեր — 26 հունվար)։ Ապա նրանք 
կողոպտեցին երկրի այն մասերր , որոնք նախապես չէին կողոպտվել։ 

Այս թաթարների հետ կատարվեց այնպիսի բան , որի նմանր չի եղել 
ո չ հին և ո չ էլ նոր ժամանակներում։ Մի խումբ մարդիկ դուրս եկան 
Չինաստանի սահմաններից և մի տարի չանցած նրանց մի մասր հա- 
սավ Հայաստան աշխ արհր այս կողմից , իսկ Համ ա դանի կողմից հարևան 
դարձան Ւրաքին ։ Ալլահր վկա, որ մեզանից հետո եկողներր շատ ժամա- 
նակ անց , երբ կարդան այս դեպքերի մասին դրված տողերը , չեն հա- 
վա տ ա , կկասկածեն և իրավունք ունեն ք կասկածելու^ ։ Ով կկասկածի, 
թող կարդա այն , ինչ դրել ենք մենք և բոլոր նրանք, ովքեր հավաքել են 
պատմական դեպքերը մեր օրերում , մի ժամանակ, երբ բոլորը * դիտուն, 
թե անդետ, լավ դիտեն այս դեպքերը , քանզի դրանք հանրահայտ են։ 

Թող ալլահը մահմեդականներին և իսլամին պարդևի այնպիսի 
մարդիկ, ովքեր կկարողանան պահպանել ու պաշտպանել նրանց։ Նրանք 
(մահմեդականները) նման հզոր թշնամու հետ դործ ունեցան այնպիսի 
ժամանակ, երբ ունեին մահմեդական թաղավորներ, որոնց հետաքրքրու– 
թյունը իրենց որովայնից ու հաճույքներից այն կողմ չէր անցնում։ 
Մարդարեի երևան եկած օրից ի վեր, մինչև այսօր մահմեդականները 
չեն տեսել այսպիսի ցավ ու նեղություն, ինչպիսին նրանց պատճառեցին 
այս անհավատ , թշնամի թաթարները։ Նրանք ոտք դերցին Մ ավարաան– 
նահր երկիրը, գրավեցին , ավերեցին, իսկ սա մի րնդարձակ երկիր է։ 
Նրանց մի մասն անցավ դետը (Ամու Դարիա), մտավ Խորասան, գրավեց 
և այնտեղ արեց նույնը, ապա գրավեց Ռեյր, ալ-Ջաբալ երկիրը , Ատրպա– 
տականր։ Վերջապես նրանք հասան վրաց (քուրջ) երկիրը և նվաճեցին 
ա յն։ 

Մյուս թշնամին ֆրանկներն են, որոնք իրենց երկրից դալով հայտ, 
նըվեցին Դումի երկրի ծայրում՝ հյուսիս արևմտյան կողմում։ Նրանք 
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հասան Եգիպտոս , գրավեցին Դամիեթր (Դամիաթ), ուր և մնացին։ Իսկ 
մահմեգականները չկարողացան նրանց հեռացնել այնտեղից և գուրս 
մղել։ Եգիպտոսի մնացած մասերը նույնպես վտանգի տակ են։ 

Մահմեդականների համար ա մ են ա ս ա րս ա փ ե լին այն է , որ նրանց 
սուլթան Խորեզմ (Խուրիզմ) Շահ Մուհամմագր անհայտացել էր և ոչ 
Ո ք չգիտեր , թե իրոք ինչ էր պատահել նրան։ Մերթ ասվում է , որ մեռել 
է Համ ա գանում և թաքուն են պահում նրա մահը , մերթ ասվում է, թե 
Պարսից (Ֆարս) երկիրն է մտել , այնտեղ մահացել և այգ բանը ծածկել 
են, որպեսզի թաթարները չհետապնդեն ։ Մերթ էլ ասվում է , թե գնացել 
է Թաբարիստան , նավ է նստել և ապա մահացել այնտեղի կղզին երից 
մեկում։ Մի խոսքով նա մահացել է։ Վերջապես ճշտվեց նրա ՝ Թաբարիս - 
տանի ծովում մեռած լինելու լուրը։ Սա սարսափելի է այն պատճառով , 
որ Խորասանր, Իրաքր, Պարսկաստանը (Աջամ) մնացին լքված , անպաշտ֊ 
պան, առանց որևէ տիրակալի, որը պահպաներ նրանց։ Իսկ թշնամին 
շրջում էր երկրռւմ, խլելով իր ուզածը և չուզածը թողնելով։ Նրանք քա- 
ղաք չթողեցին որ չկործանեն, ինչ/։ կողքով անցնում էին, հրկիզում ու 
կողոպտում էին, իսկ ինչ որ իրենց պետք չէր, վառում էին։ Նրանք կույ- 
տերով հավաքում էին մետաքսը, նույնպես և այլ ապրանքներ ոլ կրակ 
էին տալիս։ 

Էջ 339 

ԹԱԹԱՐՆԵՐԻ՝ ԱՏՐՊԱՏԱԿԱՆ ԳԱԼՈՒ, ԱՐԴԱԲԻԼԻՆ ՏԻՐԵԼՈՒ ԵՎ ԱՅԼ 

ԲԱՆԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Երբ թաթարները Համագանի ի գրավումը ք վերջացրին, գնացին Ա֊ 
տրրւ դատական, հասան Արգաբիլ, տիրեցին, շատ կոտորեցին, մեծ մասը 
ավերեցին և այնտեղից գնացին Դավրեժ ( Տ ա բրի զ) , որը կառավարում էր 
Շամս ալ֊Դին ա լ֊ Թ ուղրա ին ։ նա բնակիչներին համախմբեց, մինչդեռ 
նրա տեր Ուզբեք իբն Բահլավանը հեռացել էր։ Սա մի անփույթ ամիր 
էր, որը շարունակում էր գիշեր֊ցերեկ գինարբուքով զբաղվել։ Նա մեկ ֊ 
երկու ամիս չէր երևում մարդկանց և երբ որևէ ահազանգ էր լսում, 
սարսափահար էր լինում։ Նրան էր պատկանում ամբողջ Ատրպատա֊ 
կանն ու Առանր, սակայն նա ալլահի ամենաթույլ արարածն էր, որն ի 
վիճակի չէր երկիրը պաշտպանելու հ արձա կվող թշնամոլց ։ 

Երբ նա լսեց թաթարների գալուստը Համ ազանից , թողեց Դավրեժր 
( Տարրիդ ) ու գնաց Նախճավան (Նակջուան), իսկ իր ընտանիքն ու կա֊ 
նանց ուղարկեց Խոյ (Խուայյ), որպեսզի իրենից հեռու լինեն։ 

Հ ԻԱ ա Լ ա է– Թ՝ ո ւղր ա ին իր ձեռքը վերցրեց քաղաքի կ ա ռա վարում ը , 
միավորեց բնակիչներին և քաջալերեց, որ չհանձնվեն՝ զգուշացնելով ըն– 
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կրճվելու ու անփութության հետևանքներից, Նա իր ջանասիրությամբ 
ու կարողությամբ ամրացրեց քաղաքը, Երբ թաթարները մոտեցան ու 
լսեցին, թե ինչպես քաղաքի ժողովուրդը միահամուռ կերպով պատրաստ 
է կռվի և որ ամրացրել են քաղաքը, նորոգել պարիսպներն ու խրամատ, 
ները, լուր ուղարկեցին, պահանջելով ի միայն ի դրամ և ղգեստներ, Նրէսնք 
իրար միջև համաձայնվեցին , թե ինչ քանակությամբ պետք Հ տային թե ՜ 
մեկից, թե՞ մյուսից, ի բնակիչն ել ,րի ուղարկեցին և սրանք վերցնելով 
գնացին Սարաոլ քաղաքը, կ ողոպտեցին , բոլորին կոտորեցին և ապա 
գնացին Բայլական, որն Աոանում է։ Իրենց անցած բոլոր քաղաքներն ու 
գյուղերը կ ողոպտեցին , ավերեցին, և բնակիչներից ում որ բռնեցին, 
սպան ե ցին ։ 

Երբ Բայլական էին հասել ու պաշարել է բնակիչներր խնդրեցին, որ 
իրենց մոտ մի դեսպան ուղարկվի , որպեսդի նրա հետ խաղաղության պայ֊ 
մաններր որոշեին։ Սրանք ( թաթարներր ) իրենց մեծամեծներից ու առաջ֊ 
նորդներից մեկին դեսպան ուղարկեցին , սակայն բնակիչներր սպանեցին 
նրան։ Թաթալ ւներր հարձակվեցին , կռվեցին , ապա սրի ուժով գրավե֊ 
ցՒ ն քաղաքը իվեց հարյուրի տասնութ թվականի Ռամադան ամսին (30 
հոկտ * — 28 նոյ *) ու սրի քաշեցին , կենդանի չթողնելով ո՜չ փոքրին, ո՜չ 
մեծին, ո չ էլ կանանց, այն ա ստիճանի , որ հղի կանանց որովայններն 
էին պատռում և սպանում սաղմերր։ Նախ բռնաբարում էին կանանց, 
ապա սպանում։ 

Պ ատահում էր, որ նրանցից որևէ մեկր ճանապարհին գնալիս հան֊ 
դիպում էր մի խումբ մարդկանց , բոլորին մեկ֊մեկ սպանում էր, սակայն 
ոչ ոք նրա վրա ձեռք չէր բարձրացնում ։ 

նրա ի Բայլականի վ և շրջակայքի կողոպուտն ու ավերումը վերջաց֊ 
նելուց հետո, նրանք գնացին Գանձակ ( Բանջա ) քաղաքր, որր Առան 
երկրի մայր ի քաղաքն վ է, սակայն իմանալով նրա բնակիչների բազ֊ 
մ ամ արդութ յան և վրացիների (քուրջ) դեմ հաճախակի կռիվն երի ընթաց֊ 
քում ձեռք բերած քա ջութ յան ու քաղաքի անառիկության մասին, չհար- 
ձակվեցին, այլ լուր ուղարկեցին բնակիչներին պահանջելով դրամ ու 
զգեստներ։ Սրա նք ուղարկեցին ինչ որ պահանջվում էր, և նրանք (թա֊ 
թարներր) հեռացան։ 

Էջ 339 

ԹԱԹԱՐՆԵՐԻ՝ ԱՐԱՑ ԵՐԿԻՐԸ ^ԱՍՆԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Երբ թաթարները իրենց գործը վերջացրին մահմեդական երկրներում 
Ատ րպատականում և Առանոլմ , մի մասը ի սրովվ նվաճելով, իսկ մի մասը 
հաշտությամբ ք գրավելով ի, շարժվեցին դեպի վրաց (քուրջ) երկիրր 329 ր 
որը նույնպես այդ երկրամասում էւ 
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Վրացիք (քուրջ) նրանց դեմ պատրաստվել էին և մեծ զորք էին հա - 
վաքել իրենց երկրի սահմանային կողմ երում , որպեսզի թաթարներին 
արգելեն ներս մտնել։ Եկան թաթարները և ընդհարվեցին նրանց հետ, 
սակայն վրացիք չկարողացան դիմանալ, փախուստի դիմեցին, սրի քաշ- 
վեցին և միայն փախստականը կարողացավ փրկվել։ Ինձ տեղեկացրել 
են, որ քթ աթարներրվ նրանցից մոտավորապես երեսուն հազար հոդու 
կոտորել են, կողոպտել նրանց երկիրը և ավերել րստ իրենց սովորու- 
թյան։ 

Երբ փախստականները Տփղիս (Տաֆլիս) հասան, ուր նրանց թա- 
ղավորն էր, այլ զորախմբեր ևս հավաքվեցին և ուղարկվեցին թաթարնե- 
րի դեմ, որպեսզի արգելեն իրենց երկրի միջին մասերը մտնել։ Սակայն 
տեսան, որ թաթարները մտել են երկիրը և այլևս ոչ մի լեռ, կիրճ կամ 
այլ բան չի խանգարում նրանց։ Երբ տեսան նրանց արածը, վերա դարձան 
Տփղի ս ( Տաֆլիս ) և երկիրը դատարկեցին, իսկ թաթարները իրենց ուզածը 
արեցին երկրում ՝ կողոպտ եցին , կոտորեցին , ավերեցին, սակայն տեսնե- 
լով, որ երկիրը շատ կիրճեր ու լեռնանցքներ ունի, չհամարձակվեցին խոր- 
քը ներթափանցել ու ետ դարձան ։ 

Վրացիների սիրտը մեծ վախ ընկավ։ Լսել եմ վրաց մեծամեծներից 
մեկից, որր դեսպան էր եկել և ասում էխ .եթե որևէ մեկը ձեզ ասի, թե 
թաթարները պարտվել կամ գերի են ընկել, չհավատաք, իսկ եթե ա ս են , թե 
սպանվել են, հավատացեք, քանզի այդ մարդիկ երբեք չեն փախչում։ Նը– 
րանցից մեկին գերի էինք բռնել, բայց սա իրեն ձիուց ցած գցեց, գլուխը 
այնքան խփեց քարին, մինչև որ մեռավ ու ա յդպիսով գերի չընկավ։ 

Էջ 339— 340 

ՆՐԱՆՑ՝ ԴԱՐ Բ ԱՆԴ-Շ ԻՐ Ո ԻԱՆ ՀԱՍՆԵԼՈԻ ԵՎ ԱՐԱՐՔՆԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Երբ թ աթարներր վրաց (քուրջեր) երկրից վերադարձան, դիմեցին 
Դ արբան դ-Շ ի րուան , պաշարեցին Շամախի քաղաքը, կովի բռնվեցին 
բնակիչների հետ, որոնք համառ կերպով դիմացան պաշարմանը։ Սա- 
կայն թաթարները ա ս տ իճանն երո վ բա րձրա ցան պարիսպը։ Ասվում է 
նաև, որ նրանք հավաքեցին ուղտերի, կովերի, ոչխարների և մ եռածն երի 
դիակներ թե՜ իրենցից, թե՜ ուրիշներից և այս բոլորը իրար վրա գցելով 
ստեղծվեց մի բլուր, որի վրա բարձրանալով քաղաքի ։Լրա տիրապետող 
դիրք ունեցան։ Կռվեցին բնակիչների հետ, սակայն սրանք դիմացան, և 
երեք օր սաստիկ կռիվ եղավ։ Երբ արդեն քիչ էր մնացել, որ Լ թաթար֊ 
ներրվ գրավեին , նրանք իրար ասացին ՝ սրից աղատում չկա , ուստի ավելի 
լավ է համբերել ու պատվով մեռնել ւ Այդ գիշեր նրանք գիմ ացան ։ 
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Գիշերը դիակները նեխեցին ու ք կույտը ) նստեց և թաթարները այլևս 
պարի սպի դիմաց բարձր դիրք չունեին և ոչ էլ դե րակշռութ չուն կռվի մեջ ։ 
Սակայն նրանք կրկին դրոհեցին և սկսեցին կռվել։ Բնակիչները հոդնած , 
ուժասպառ ու թուլացած էին , ուստի ընկճվեցին , իսկ թաթարները .դրա֊ 
վեցին քաղաքը , շատերին կոտորեցին , ունեցվածքը կողոպտեցին և այ֊ 
լանդակություններ դործեցին։ Այնտեղ իրենց դործր վերջացնելով՝ նր֊ 
րանք կամեցան անցնել Դարբանդր, սակայն չկարողացան ու լուր ու֊ 
ղարկեցին Դ ա րբ ան դ֊Շ ի ր ո լան ի թաղավոր Շիրուան Շահին , որ իրենց 
դեսպան ուղարկի հաշտության իպայմանադիրվ կնքելու համար։ Սա 
տասը մարդ ուղարկեց իր մերձավոր մեծամեծներից։ Սրանք մեկին 
սպանեցին , իսկ մն ացածներին ասացին ՝ եթե մեզ ցույց տաք անցնելու 
ճանապարհը , ձեզ երաշխ ավորա դի ր կտանք, ապա թե ոչ, սրա նման 
կս պան ենք։ Աս ա ցին՝ Դարբանդր ոչ մի ճանապարհ չունի, այլ կա մի տեղ , 
որ համարվում է եղած ճանապարհների ամենահեշտ ( անցանելին 
Նրանք միասին դնացին այդ ճանապարհով, անցան իԴարբանդը վ , այն 
իրենց ետևը թողնելով։ 

Էջ 340 


ԹԵ ԻՆՉ ԱՐԵՑԻՆ ՆՐԱՆՔ ԱԼԱՆԱՑ ՈԻ ՂՓՉԱԱՆԵՐԻ ՀԵՏ 

Երբ թաթարները անցան Դարբան դ֊Շ իրուանր , մտան այն դավառ֊ 
ները, որտեղ ապրում էին շատ ազդեր (ցեղեր), որոնցից են ալանները 
( ալ֊ Լան ) , լաքղերր (ալ֊Լաքղ) և թուրքերի ցեղեր։ Նրանք շատ կողոպ֊ 
տեցին, կոտորեցին լաքղերին, որոնք թե՞ մահմեդական են, թե անհավատ, 
և այդ երկրռւմ իրենց թշնամի բնակչությանը սրի քաշեցին։ նրանք հա֊ 
սան ալաններին, որոնք բազմաթիվ ազդերից ( ցեղերից ) են բաղկացած ւ 
Սրանք լսել էին նրանց (թաթարների) մասին և ջանասիրությամբ հա֊ 
վաքել բազմաթիվ ղփչաղների ( կիֆջակ )։ Նրանք ընդհարվեցին , սակայն 
ոչ մի կողմը մյուսին չհաղթեց։ 

Թաթար ւներր լուր ուղարկեցին ղփլաղներին, ասելով՝ մենք և դուք մի 
ցեղից ենք, այդ ալանները ձեզանից չեն, իսկ դուք օդնում եք, ոչ էլ ձեր 
կրոնը նրանց կրոնին նման է։ Մենք ձեզ պայման ենք դնում, որ ձեզ ձեռք 
չենք տա և կտանք այնքան դրամ ու զգեստ, ինչքան կամենաք, միայն թե 
մի մտեք մեր և նրանց միջև։ Նրանք պայմանավորվեցին տալ դրամ, ըզ– 
դեստներ և այլ բաներ և իրոք նրանք (թաթարները) այս բոլորը տարան 
նրանց մոտ՝ ըստ պայմանավորվածության, իսկ ղփչաղները հեռացան։ 
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Թաթարները հարձակվեցին ալանների վրա , սաստիկ կոտորեցին , 
կողոպտեցին , գերեվարեցին ք ժողովրդին վ ։ Ապա նրանք գնացին ղփչաղ֊ 
ների մոտ , որոնք իրենց ապահով զգալով , ցրված էին , քանի որ պայ֊ 
մանագիր ունեին ։ Սրանք չսթափվեցին , մինչև որ ի թաթարներըվ հար֊ 
ձակման անցան , մտան նրանց երկիրը և հերթով ջարդեցին և խլեցին 
նրանցից իրենց տվածի երկու անգամից ավելի։ Հեռու ապրող ղփչաղները , 
ե ր ր լսեցին այս մասին , առանց կռվի փախան ու հեռացանք ոմանք ա֊ 
պաստան գտան անտառներում , ոմանք լեռներ ում է իսկ մի մասն էլ փա֊ 
խավ ռուսաց երկիրը։ 

Էջ 344 — 345 

ԱՇՐԱՖԻ՝ ԽԼԱԹԸ ԻՐ ԵՂԲՈՐԸ՝ ՇԻ>ԱՐ ԱԼ-ԴԻՆ ՂԱԴԻԻՆ >ԱՆԶՆԵԼՈԻ 

ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարվա վերջերին ալ֊Մալիք ալ֊Աշրաֆ Մուսա իրն ալ֊Ագիլր 
Խլաթ քաղաքը Հա յա ստ ան ի բոլոր գավառներով և նփրկերտ քաղաքը 
Դի ար Սաքրից է ինչպես նաև Հանի քաղաքը , որպես տիրույթ , պա ր գևե ց իր 
ե ՂԲ Ո ՐԸ ՝ Շիհաբ ալ֊Դին Ղ ա զի իթն ա լ֊Ադի լին , նրանից վերցնելով Եգե - 
սիա ( Ռուհա ) և Սարուջ քաղաքն երր ճ Ջազիրա երկրում ։ նա նրան տարավ 
Խլաթ , վեց հարյուր տասնութ թվականի սկղբին։ 

Բանն այն է, որ թաթարներին վրաց (քուրջ) երկիրը հարձակվելուց , 
հաղթելուց, կողոպտելուց ու ժողովրդին խիստ կոտորելուց հետո, վրա֊ 
ցիք ի դեսպան վ ուղարկեցին Ատրպատականի ու Առանի տեր Ուզբեքին, 
առաջարկելով նրան դաշինք ու պայմանագիր կնքել թաթարներին ետ 
մղելու համար։ նրանք այգ նպատակով ինամակվ ուղարկեցին ալ֊Մալիք 
ալ֊Աշրաֆին , ասելով բոլորին ՝ եթե չհամաձայնեք մեզ հետ այգ մարգ֊ 
կանց դեմ կռվել և ետ մղել մեր երկրից, անձամբ ու զորքով մասնակ֊ 
ցելով այս կարևոր գործին , ապա մենք նրանց հետ կմիանանք ձեր դեմ։ 

Դեսպանները հասան Աշրաֆի մոտ այն ժամանակ, երբ նա պատ֊ 
րաստվում էր գնալ Եգիպտոս ֆրանկների դեմ կռվելու։ Սա նրա համար 
ա վելի կարևոր էր շատ պատճառներով։ Առաջին ՝ ֆրանկները գրավել էին 
Դամիեթը (Դիմիաթ), ու Եգիպտոսը նվաճմ ան սպառնալիքի առջև էր և 
եթե նրանք գրավեին, ապա ո չ Ասորիքում, ո՜չ էլ այլուր այլևս ի Այյուբ֊ 
յանների վ ոչ մի տիրույթ չէր մնա։ Երկրորդ՝ ֆրանկները ավելի ուժեղ էին 
և տիրելու ավելի ձգտում ունեին, ի քան թաթարները վ։ Եթե մի գյուղ դրա֊ 
վեին, չէին թողնի, մինչև որ համոզվեին, որ այլևս մեկ օր էլ պաշտպան ~ 
վելոլ հնարավորություն չունի։ Երրորդ ՝ ֆրանկները աչք ունեին Ադիլյան 
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(Այյուբյան) տան իշխանական ի գլխավորի աթոռին, որը Եգիպտոսն էր, 
իսկ թաթարները այնտեղ չէին հասել, սրանց (Այյոլբյանների) հողերը 
չէին անցել և իշխանությանը աչք չունեին, այլ նրանց նպատակն էր 
պարզապես կողոպտել, կոտորել, երկիրը ավերել և այսպես գնալ երկիից 
երկիր, 

Ուստի, երբ նրա մոտ հասան վրաց դեսպանները , պատասխան տվեց, 
պատճառաբանելով, որ ստիպված էր գնալ Եգիպտոս՝ ետ մղելու ֆրանկ- 
ներին։ Նա ասաց նրանց՝ Խլաթ նահանգը ես որպես տիրույթ պարգևել եմ 
եղբորս ու նրան այնտեղ հաստատել, որպեսզի ձեզ մոտ լինի ։ Ես նրա 
մոտ զորք եմ թողել և, երբ որ օգնության կարիք ունենաք, նա կգա թա- 
թարներին ետ մղելու։ 

Ւսկ ինքը, ինչպես ասացինք, գնաց Եգիպտոս։ 


ՎԵՑ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(25 փետրվար 1221 — 14 փետրվար 1222) 

է ջ 346—347 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 


տարում մահմեդականները ֆրանկների ձեռքից վերագրավեցին 
Դամիեթր ( Դիմիաթ ) Եգիպտոսում, ինչպես նախապես մանրամասն նր - 
կարագրել ենք։ 

Խ տ արում Հ Սաֆար ամսին (7 ապրիլ — 6 մայիս), թաթարները 

գրավեցին Մ արաղան , կործանևցին , հրկիզեցին, բնակիչների մեծ մասին 
կո տ ո րե ցին , ունեցվածքը կողոպտեցին, կանանց գերեվարեցին։ Ղրանից 
հետո թաթարները գնացին Համա գան , պաշարեցին , բնակիչները կռվի 
ելան, սակայն թաթարները հաղթեցին, անթիվ անհամար կոտորեցին, 
կողոպտեցին երկիրը։ Ապա շարժվեցին * դեպի Ատրպատական և նորից 
կողոպտեցին ու ինչ որ նախորդ հարձակման ժամանակ չէին հափշտակել, 
այս անգամ տարան։ 

նրանք հասան Առան երկրի Բայլական քաղաքը, որր պաշարեցին ու 
գրավեցին, բնակիչներին կոտորեցին այնքան, որ գրեթե բնաջինջ արեցին։ 
Երկրի մեծ մասի բնակիչներին կոտորեցին, կողոպտեցին ունեցվածքը։ 
Նրանք գնացին Դարբանգ-Շ իրուան , պաշարեցին Շ ամախի քաղաքը , 
գրավեցին ու բնակիչներից շատերին կոտորեցին, ապա շարժվեցին դեպի 
ալանաց ( ալ– Լան ) և լաքղերի ( ալ-Լաքգ ) ու \արևան ցեղերի (երկրները) 
ու կոտորեցին նրանց։ 
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ՎԵՑ ՀԱՐՅՈՒՐ ՏԱՍՆԻՆԸ ԹՎԱԿԱՆ 


(15 փետրվար 1222 — 3 փետրվար 1223) 

էջ 348 — 349 

ՂՓՉԱՂՆԵՐԻ ՄԻ ԽՄԻԻ՝ ԱՏՐՊԱՏԱԿԱՆԻ ՎՐԱ ՉԱՐՁԱԿՎԵԼՈՒ, ՎՐԱՑԻՆԵՐԻ 
ՀԵՏ ՆՐԱՆՑ ԱՐԱԾՆԵՐԻ ԵՎ ՆՐԱՆՑ ՀԵՏ ՊԱՏԱՀԱԾԻ ՄԱՍԻՆ 

Երբ թաթարները գրավեցին ղփչաղների ( կիֆջակ) հողը , սրանք ցըր - 
վեցին։ Մի խումբ դիմեց Ռուսաց երկիրը , մի այլ խումբ ցրվեց լեռներում։ 
Իսկ մի մեծ խումբ հավաքվեց ու գնաց Դ ա րբ ան գ֊Շ ի րո լան ։ 

Սրանք ( ղփչաղներր ) մարգ ուղարկեցին նրա տիրոջը , որի անունն էր 
Ռաշիդ և ասացին * թաթարները տիրել են մեր երկրին, հափշտակել մեր 
ունեցվածքր , ահա նկել ենք քեղ մոտ , որպեսգի քո երկրում ապրենք, 
կլինենք քո մամլուքները (ստրուկները), քեղ համար երկրներ կնվաճենք, 
իսկ ղու մեր սուլթանը (տիրակալը ) կլինես։ Սակայն նա չընդունեց այգ 
բանը, զգուշանալով նրանցից։ Նրանք կրկին նամակ ուղարկեցին , ասե - 
լով ՝ մեր զավակներին ու կանանց պատանդ կթողնենք քեզ մոտ, պար- 
տավորեցնելով հնազանդ լինել, ծ առայել քեղ, հպատակվելով քո իշխա- 
նությանը։ Նա չպատասխանեց նրանց պահ անջին ։ Այս անգամ խնդրե - 
ցին, որ հնարավորություն տա իր քաղաքում պարենավորվելու, ընդ 
որում, տասը-տասը Հհոգիվ պետք է մտնեին և անհրաժեշտը գնելուց 
հետո, հեռանային նրա քաղաքից։ Սա համաձայնեց և նրանք սկսեցին 
խմբերով մտնել ուզածը գնել ու դուրս գալ։ 

Սակ այն նրանց (ղփչաղներիյ մեծամեծներից ու երևելիներից մեկր 
եկավ Ռաշիդի մոտ ու ասաց * ես եղել եմ սուլթան Խորեգմ Շահի ծա ռա - 
յության մեջ, ես մա հմ ե գա կան եմ, իսկ կրոնը ինձ գրգում է քեղ խ որհոլրգ 
տալ։ Գիտցիր , ղփչաղներր քո թշնամիներն են, ուղում են քեզ նենգել, 
թույլ մի տուր, որ նրանք մնան քո երկրում ։ Ինձ զորք տուր, որ կռվեմ նր - 
րանց հետ ու դուրս բերեմ երկրից։ 

Այդպես էլ արեց 1Ռաշիդրվ ու հանձնեց նրան մի զորամաս, տալով 
պետք եղած զենքը և այլ բաներ։ Նա գնաց ու հարձակվեց ղփչաղների մի 
խմբի վրա, մի մասին կոտորեց , մյուս մասին կողոպտեց։ Սակայն ղփչաղ- 
ներր տեղից չշարժվեցին կռվի համար, այլ ասացին ճ մենք ալ-Մալիք 
(թագավոր) Շիրուան Շահ Ռաշիդի մամլուքներն (ստրուկներն ) ենք, 
ուստ ի չենք կռվի նրա զ ո րքի դեմ։ 

Երբ այս ղփչաղ առաջնորդը վերադարձավ, իր հետ ունենալով Ռա– 
շիդի տվ ած ղ^ռրքր անվնաս վիճա կ ում , է Ռաշի գր վ ուրախացավ։ Ապա 
ղփչաղներր թողեցին իրենց եղած տեղը ու երեք օր գնացին։ Այս ղփչ ա ղը 
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ասաց Ռաշիդին՝ զորք եմ ուղում, որպեսզի հետապնդեմ նրանց։ Նա հրա֊ 
մայեց զորք տալ ինչքան որ կամենա։ Սա հետապնղեց ղփլաղներին, 
ջարդեց նրանց վերջապահ իդոլնդրվ ու կողոպտեց, Նրա մոտ եկավ ղրփ. 
չաղների մի մեծ բազմություն՝ տղամարդիկ ու կանայք, իրենց մազերը 
կտրած, արտասվելով և իրենց հետ ունեին մի դադաղ, որր շր ջապատել 
ու արտասվում էին։ Ասացին ՚ քո բարեկամ այսինչը մահացել է, նա 
կտակել էր, որ իրեն բերենք քեզ մոտ, որ դու թաղես ուր որ կամենաս, 
իսկ մենք կլինենք քեզ հետ։ 

Սա վերցրեց այն, ինչպես նաև նրան ողբացողներին ու վերադարձավ 
Շիրուան Շահ Ռաշիդի մոտ, տեղեկացնելով, որ հանդուցյալր նրա բա֊ 
րեկամն էր, ուստի բերել է իր հետ, իսկ նրա հարազատներր խնդրեցին, 
որ լինեն իր հետ ու ծառայեն իրեն։ Սա (Ռաշիդը ) թույլ տվեց, որ քաղաք 
մտնեն և այնտեղ իջևանեն։ Այս մարդիկ եկան այդ առաջնորդի հետ, 
հեծնում էին նր ա հեծնելու հետ միասին և նրա հետ բարձրանում էին 
միջնաբերդ, ուր Ռաշիդն էր, նստում նրա մոտ և միասին էին խմում թե * 
նրանք, թե նրանց կանայք։ 

Եվ ահա Ռաշիդը սիրեց այն մարդու կնոջը, որի համար ասում էին, 
թե մահացել է։ Սակայն նա ւէր մահացել, այլ այս բանն արել էին, 
որպես ծուղակ, որպեսզի մտնեին քաղաք, իսկ նա, որին մեռած էին 
հ ա յտ արարում , իրենց հետ էր նստած և Ռաշիդը չէր ճանաչում նրան։ նա 
ղփչաղների ամենամեծ երևելիներից էր։ Այսպես մնացին մի քանի օր և 
ամեն օր տարբեր խմբերով ղփչաղներ էին դալիս։ նրանք հավաքվեցին 
միջնաբերդում և կամ ենում էին բռնել Ռաշիդին ու երկիրը դրա վել։ Ս ա 
կռահեց, դուրս եկավ միջնաբերդի դաղտնի դռնից ու փախավ Շիրուան։ 
Ղփչ աղներր տիրեցին միջնաբերդին ու ասացին քաղաքի ժողովրդին . 

մենք ձեղ համար Ռաշի դի ց լավ ենք։ նրանք իրենց մնացած մարդկանց 
իրենց մոտ բերեցին և քաղաքում եղած ամբողջ զենքր դրավելով տիր ա֊ 
ցան Ռաշիդի միջնաբերդում եղած ունեցվածքին։ 

Ապա դուրս դալով միջնաբերդից դիմեցին Կապաղակ (Կաբալա), որը 
4 ր ա ցիներին էր պատկանում , իջան այնտեղ ու պաշարերին։ Երբ Ռա֊ 
շիդր լսեց նրանց միջնաբերդից դուրս զալր, եկավ ու դրավեց, կոտորելով 
այնտեղ եղած բոլոր ղփլաղներին։ Կապաղակում եղած ղփչաղներր այս 
բանը չկռահեցին և մի զորամաս ուղարկեցին միջնաբերդ, իսկ Ռաշիդը 
նրանց ևս կոտորեց։ Լուրր հասավ ղփչաղներին ու նրանք վերադարձան 
Դաբրանդ այլևս հույս չունենալով դրավել միջնաբերդր։ 

Երբ նրանք պաշարում էին Կապաղակր, նրա տերը լուր էր ուղարկել, 
ասելով՝ ես իմ ա Րդ 1 կուղարկեմ վրաց թաղավորին, որպեսզի ձեզ ուղար֊ 
կի պատմուճաններ ու դդեստներ և մենք միանալով . ձեղ հետ, կտիրենք 
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երկրին։ Սրանք մի քանի օր չկողոպտեցին այդ նահանգը , սակայն շուտով 
իրենց ձեռքերը երկարեցին , ի կրկին վ կողոպտեցին ու ապականեցին ։ Նր֊ 
րանք կողոպտեցին ամբողջ Կապաղակի երկիրր և հասան Գանձակ (Գան֊ 
ջա, Հան^ա)* որր Առան երկրռւմ էր ու պատ կանում էր մահմե ղա կանն ե րին ։ 
նրանք կանդ առան այստեղ։ Գանձա կի ամիրը, որր Ատրպատականի տեր 
Ուզբեքի մ ամլուքն էր Հուշխարա ան ուն ով, զորք ուղարկեց , որր թույլ 
չտվեց, որ նրանք մտնեն տյղ երկիրը ։ Նա ղե ս պան ուղա րկե ց , ասելով 
նեն ղությամ բ վարվեցիք Շ ի րուան ի տիրոջ հետ ու ղրավեցիք նրա միջ. 
նաբերղր , նենղութ յամ բ վերաբերվեցիք Կ ապ աղա կ ի տիրոջ հետ և նրա 
երկիրր կողոպտեցիք , էլ ո՞վ կվստահի ձեզ։ նրանք պ ա տ ա ս խ ան ե ց ին ճ 
մենք եկել էինք միայն ծառայելու ձեր սուլթանին , սակայն Շիրուան Շա֊ 
հը արզելեց մեզ ձեր մոտ ղալոլ, ուստի ղնացինք նրա երկիրր ու ղրավե ֊ 
ցինո նր ա միջնաբերդը , ապա այն լքեցինք, սակայն ոչ վախից։ Ւնչ վե֊ 
րաբերում է Կապաղակի տիրոջը, ապա նա ձեր թշնամին է և . եթե ցան ֊ 
կանայինք ղնալ վրացիների մոտ, չէինք անցնի Դ ա ր բ ան ղ֊Շ ի ր ո լան ի ճա֊ 
նապարհով, քանդի ղա ամենաղմվար, հողնեցոլցիչ ու հեռավոր ճան ա֊ 
պարհն է, այլ կմտնեինք նրանց երկիրր սովորական ձևով։ Մենք ձեզ 
ուղա րկ ում ենք պատանդներ։ 

Երբ իամիրրվ այս բանը լսեց, գնաց նրանք կողմը։ Ղփչ ա դներն 
իմացան այղ բանը և ահա երկու ձիավոր ամիրներ, որոնք նրանց աոաջ֊ 
նորոներիղ էին, փոքրաթիվ մարդկանցով եկան նրա մոտ, հանդիպեցին 
ու խոնարհաբար ողջունելով, ասացին ՝ մենք եկել ենք ձեզ մոտ փոքր 
թվով» որպեսզի իմանաք, թե մեր նպատակն է միայն հավատարմու֊ 
թյուն ու ծառայություն առաջարկել ձեր ս ուլթ ան ին ։ ՝@ ո լշխ ա ր ան թույլ 
տւ Լեց նրանց գնալ ու տ եղա վո րվե / Գանձակի մոտ։ Նա ամուսնացավ 
նրանցից մեկի ղստեր հետ և լուր ուղա րկե ց իր տիրոջր ճ Ուզբեքին բա֊ 
ցատրելով վիճակը։ Սա հրամայեց նրանց քՆվիրելվ պատմուճաններ (խի- 
լա) և տեղյյվոսել 4՝ իլքան^ 0 լեռան մոտ և սւյրլսլ ե •: քլ արեցին/ 

Սակ ա յն վրացիք վախեցան այղ բանից ու զորք հավաքեցին, որ֊ 
պեսդի հանկարծակի հարձակվեն նրանց վրա։ Լուրը հասավ Գ ան ձա կ ի 
ամիր Հ* ուշխ արա յին , որը տեղեկացրեց ղփչաղներին, հրամայելով վե • 
րաղառնալ և տեղավորվել Գանձա կի մոտ։ Նրանք եկան և այնտեղ տ ե֊ 
ղավորվեցին։ 

Իսկ ղփչաղ ամիրներից մեկը մի խմբի հետ գնաց վրացիների (քուրջ) 
դեմ, հ ան կա րծա կի ի բերեց նրանց, շատերին սպանեց ու փախուստի մատ֊ 
նեց, ավարի տվեց նրանց ունեցվածքը, կոտորեց , գերեվարեց և բոլորին 
փախուստի մատնեց։ Ղփչ ա զն երր վերադարձան Հիլքուն լեռը և նախկթնի 
նման այնտեղ կանգ առան։ Նրանց տեղավորելուց հետո, ղփչաղ ամիրնե֊ 
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րից մի ուրիշը ուզեց վրացիների հետ անել այն, ինչ ի ր ընկերն էր արել, 
Երր Քուշխարան լսեց, լուր ուղարկեց զգուշացնելով չշարժվել, մինչև որ 
պարզի վրացիների (քուրջ) գրությունը, Սակայն ս ա առանց տեղեկանա- 
լու շարժվեց դեպի նրանց երկիրը իր զորքի հետ միասին, Նա կողոպտեց, 
ավերեց և ավար վերցրեց։ 

Իսկ վրացիք (քուրջ) եկան մի ճանապարհով , որ միայն իրենք գի- 
տեին ու կանխեցին նրան և երբ սա հասավ, կռվի ելան նրա դեմ, նրան 
ու ընկերակիցներին հանկարծակիի բերելով, սրի քաշեցին և շատերին 
կոտորեցին , նրանցից ետ խլելով ավարը։ Նա և իր զորքը ամենախայ– 
տառակ վիճակում վերադարձան ու դիմեցին Պարտավ։ 

Լուր ուղարկեցին Քուշխ արայի ն , խն գրելով, որ ինքը զորքի հետ դա, 
որպեսզի հարձակում գործեն վրացիների (քուրջ) դեմ ու վրեժ լուծեն։ 
Սակայն նա այդպես չարեց և զգուշացրեց նրանց, ասելով ՝ դուք ինձ 
շհնազ անդվեցիք և ձեր կարծիքով շարժվեցիք, ես ձեզ նույնիսկ մի ձի ա - 
վոր չեմ տա։ նրանք լուր ուղարկեցին , խն գրելով ետ տալ պատանդներին, 
որոնք նրա մոտ էին, սակայն նա չտվեց։ Այդ ժամանակ նրանք հավաք- 
վեցին և բազմաթիվ մահմեդականների գերեցին պատանդների փոխ ա֊ 
րեն։ Սակայն երկրի մ ահմ եդականներր ապստամբեցին նրանց դեմ, կռվի 
ելան ու շատ երին կոտորեցին։ 

Նրանք (զփչազներր) վախեցան ու գնացին Շիրուան, ապա անցան 
ալ-Լաքղ երկիրր։ Մ ահ մ ե դա կանն ե ը ր , վրացիք, լաքզերը և ուրիշներ 
համարձակություն ստանալով հարձակվեցին, ոչնչացրին նրանց կոտորե- 
լով, կոզոպտ ելով, գերելով ու գերեվարելով , այնպես որ նրանց մի մամ– 
լռւքր ^ ա րբ ան դ֊Շ ի րուան ում վաճա ռվու մ Էր ւ ն ւՒ ն գ^ ո վ՛ 

էջ 349 

ՎՐԱՑԻՆԵՐԻ՝ ՐԱՅԼԱԿԱՆԸ ԱՎԱՐԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Այղ տարում * Ռամազան ամսին (9 հոկտեմբեր — 8 նոյեմբեր), վրա- 

ցիք ( քուրջ) իրենց երկրից գնացին Առան երկիրր ու դիմեցին Իայլական 
քաղաքը , որ թաթարներր ավերել էին ու կոզոպտ ել ինչպես արդեն հի֊ 
ջեցինք։ 

Երբ թաթարներր գնացին ղփչաղվերի երկիրր, ողջ մնացածներր վերա֊ 
դարձել էին քաղաք ու ինչքան հնարավոր էր, վերականգնել էին պարիսպ֊ 
ները։ Մինչ այս վիճակում էին, եկան վրացիք , մտան երկիրը , գրավեցին ։ 
Մահմեդականները արդեն սովորել էին , որ երբ վրացիք գրավում էին մի 
քաղաք, նրանց (բնակիչների) հետ լեզու էին գտնում որոշ գումարի դի֊ 
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մաց և վերադառնում էին։ Այնպես որ, ւէրացիք լավագույն թշնամիներն 

էին։ 

Այս անգամ էլ մահմեգականներր կարծեցին, որ նույն բանր կարող 
են անել և պետք եղած գիմ ա գրութ յուն ր չցուցաբերեցին և ոչ էլ փախան 
նրանց ձեռքից։ Երբ վրացիք գրավեցին քաղաքը, սրի քաշեցին ժողովրդին , 
կոտորեցին ու կողոպտեցին թաթարների նման։ Այս բոլորը կատարվում 
էր, իսկ Ատրպատականի տեր Ուզբեք իբն ա /֊ Բ ահ լա վան ը , որը Դավյրեժ 
(Տարրիդ) քաղաքում էր, ոչ տեգից էր շարժվում, ո չ ազնվության , ոչ էլ 
բարի գործի ք րնգունակ էրք , այլ տարված էր ուտելով, անվերջ հարբեցո֊ 
ղությամբ ու անառակությամբ։ Թող ալլահը խայտառակի նրան և մահ - 
մեդականներին այնպիսի մարդիկ տա, որոնք կպաշտպանեն նրան ու կը֊ 
պահպանեն երկիրր։ 

ՎԵՑ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆ ԹՎԱԿԱՆ 
(4 փետրվար 1223 — 23 հունվար 1224) 

էջ 350—351 

ՄԱՀՄԵԴԱԿԱՆՆԵՐԻ Ո1՝ ՎՐԱՑԻՆԵՐԻ ՄԻՋԵՎ ՀԱՅԱՍՏԱՆՈՒՄ ՏԵՂԻ 

ՈՒՆԵՑԱԾ ԿՌՎԻ ՄԱՍԻՆ 

Խ տարում ՝ Շաաբան ամսին (30 օգոստոս — 28 սեպտեմբեր 
Ս ուրմարի ամրոցի տերր, որր Հայաստանի գավառներից է, գնաց Խլաթ , 
քանդի հպատակ էր Խլաթի տիրոջ, որն այգ ժամանակ Շիհաբ ա լ֊Դին 
Ղ ա զի իբն ալ֊Ագիլ Աբու 9աքր իբն Այյուբն էր։ 

Նա եկավ, իր փոխարեն տեղում թողնելով իր ամիրներից մեկին։ 
Սա զորք հավաքեց ու հարձակվեց վրաց ( քուրջ ) երկրի (Հյուսիսային 
Հայաստանի ) վրա, կողոպտեց բազմաթիվ գյուղեր ու վերադարձավ։ 
մրացիք (քուրջ) լսեցին այս բանր և Գոլինի տերր, որի անունն էր Շա֊ 
լուա և վրաց (քուրջ) մեծամեծ իշխաններից էր, գորք հավաքեց , շարժ ֊ 
վեց դեպի Ս ուրմարի , այն օրերով պաշարեց , կողոպտեց քաղաքր, նրա 
շրջակայքր ու վերադարձավ։ 

Սուրմարիի տերր տեղեկանալով աքդ մասին, վերադարձավ Ս ուրմ ա– 
րի և հասավ այն օրր , երբ վրացիք (քուրջ) հեռացել էին։ Նա վերցրեց 
զորքը ու հետապնգեց նրանց և հարձակվելով վե րջա պ ահ է գՆգի վ վրա , 
կոտորեց , ավար վերցրեց և փրկեց իր երկրից վերցրած նրանց ավարը ։ 

Ապա Գոլինի տերը զորք հավաքեց և շա րժվե ց դեպի Սուրմարի , որ ֊ 
պեսզի պաշարի այն։ Լուրը հասավ նրա տիրոջր, որր ամրացրեց քՍուր– 
մարին), պաշար և այլ անհրաժեշտ բաներ կատակեց։ Նրան (Սուրմարի 
տիրոջը) տեղեկացրին , թե վրացիք (քուրջ) Գոլինի և Սուրմարիի միջև մի 
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կիրճում են կանգ առել, որր նեղ էր և ահա նա իր ամբողջ զորքով արագ ֊ 
րնթաց շարժվեց, որպեսզի հանկարծակիի բերի վրացիներին (քուրջ), Նա 
հասավ նրանց գտնված կիրճը առավոտյան արշալույսին , իր զորքը երկու 
մասի բաժանեց, րնգ որում մի մասր պետք է կիրճի վերևից քհարձակ՛. 
վեր վ ւ իսկ մյուս մասր՝ ներքևից ։ Հարձակվեցին վրացիների (քուրջ) վրա, 
որոնք անտեղյակ էին, սրի քաշեցին, կոտորեցին ու գերեվարեցին։ Գերի 
րնկածների մեջ էր նաև Գոլինի իշխան (ամիր) Շալոլան՝ մեծամեծների 

մի խմբով։ Վրա ցիներից (քուրջ) ով որ ազատվեց, ամենավատ վիճակում 
վերադարձավ քաղաք։ 

Ապա վրադ (քուրջ) թագավորը լուր ուղարկեր Ջաղիրայի տիրոջը 
ալ֊Մալիք ալ֊ Աջրաֆ Մուսա իրն ալ֊Ագիլին, որր Խլաթր և գավառները 
տվել էր ամիր Շիհաբ ալ֊Դինին , ասելով՝ կարծում էինք, թե մենք ձեզ հետ 
խաղաղության մեջ ենք, իսկ Ս ուրմարիի տերը ահա այսպիսի արարքներ 
է գործել։ Եթե հաշտության մեջ ենք, ցանկանում ենք, որ գերությունից 
արձակեք մեր մարդկանց։ Իսկ եթե խ ա ղա ղոլթ յ ուն ր մեր միջև արդեն 
խախտված է, ապա հայտնեցեք մեղ, որպեսզի մենք միջոցներ ձեռք առ֊ 
նենք։ Աշրաֆր լուր ուղարկեց Ս ուրմ արիի տիրոջր, հրամայելով արձա- 
կել գերյալներին և վրացիների ( քուրջ) հետ հաշտությունը վերանորոգել։ 
Այսպես էլ արեց, խ ա ղա ղո լթ յո ւն ր վերահաստատվեց և գերիները աղատ 
արձա կվե ցին։ 

Է ջ 351—352 

ՄԻ ՏԱՐՕՐԻՆԱԿ ԴԵՊՔ, ՈՐԻ ՆՄԱՆԸ ՉԻ ԵԱԼ 

Վրաց ( քուրջ) թագավորական ընտանիքից մնացել էր միայն մթ 
կին, որին և փոխանցվել էր թ ա գա վո ր ո ւթ յո ւն ր ։ Սա ստանձնեց այն , տնօ– 
րինեց գործեք ։ր և կառավարեց։ նրանք փնտրեցին նրա համար մի տը֊ 
ղամարդ թագավորական ընտանիքից , որն ամուսնանար նրա հետ ո, 
որպես տեղակալ տնօրիներ թ ա գա վո րո ւթ յան գործերր նրա փոխարեն, 
սակայն նրանց մեջ չկար մի հարմար անձնավորություն ։ 

Աչդ Ժամանակ ևարնո քաղաքի (Ար ղան ալ֊ԻՒումի) տերն էր Մուզիս 

ալ֊Դին Թու ղրիլ Շահ իրն Կիլիջ Արսլան իրն Մանսուր Կիլիջ Արսլանր, 
որի տո հմբ նշանավոր էր որպես իսլամի մեծագույն թագավորների 
ք ընտանիք վ, քանզի նրանք սելջուկյան թագավորներից էին սերում։ Սա 
մի մեծ որ գի ուներ և վրացիներին լուր ուղարկեց խնդրելով թագուհուն 
իր որգու հետ ամուսնացնել։ Նրանք հրաժարվեցին նրան բավարարել, 
ասելով՝ չենք կարող այգ անել, քանզի մ ահմ եզականը լի կարող մեր վրա 
իշխել։ Նա ասաց՝ ի մ՛ որդին քրիստոնյա կդաոնա ու կամուսնանա նրա 
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հետ։ Այն ժամանակ համաձայներին։ Սա հրամայեց իր որդուն և նա 
քրիստոնեությունն րնգունեց ու ամուսնացավ թագուհու հետ։ 

Նա տեղափոխվեց նրա (թագուհու) մոտ և դարձավ վրաց (քուրջ) 
նրկրի տիրակալր ու մնաց քրիստոնյա։ 

Այս թագուհին սիրում էր իր ստրուկներից (մամլուք) մեկին , իսկ 
ամուսինր նրա մասին վատ բաներ էր լսում, սակայն իր թուլության 
պատճառով չէր կարողանում խոսել։ Մի օր նա մտավ ու տեսավ նրան 
ստրուկի հետ անկողնում պառկած։ Նա վրդովվեց և արգելեց նրան այգ 
բանր է սակայն նա (թագուհին) ասաց նրան Հ եթե համաձայն չես այս 
բանին, դու գիտես Հանելիքգվ։ Ասաց ՝ ես համաձայն չեմ այգ բանին ։ 
Սա (թագուհին) նրան տեղափոխել տվեց այլ քաղաք և հանձնարարեց . 
որ թույլ չտան ապատ շարժվել և արգելափակեց նրան։ 

Նա ( թագուհին ) մարգ ուղարկեց ալանաց ( ալ֊ Լան ) երկիրր, երկու 
գեղեցկա դեմ տղամարդկանց բերել տվեց և մեկի հետ ամուսնացավ, 
ապա որոշ ժամանակ նրա հետ մնալուց հետո բաժանվեց և մեկ ուրիշին 
բերել տվեց Գանձակից (Քանջա), որր մահմեդական էր։ Նրանից պա֊ 
հանջեց քրիստոնեությունն րնգունել, որպեսզի ամ ուսն ան ա նրա հետ , 
սակայն սա չհամաձայնեց։ Ուզեց ամուսնանալ նրա հետ, թեկուզ մնար 
մահմեդական, սակայն իշխանների բազմությունր և նրանց հետ Իվանեն 
(Ւուանի), որր վրաց (քուրջ) զորքի հրամանատարն էր, րնգգիմացան 
նրան և ասացին ՝ քո արարքներով մեզ խայտառակեցիր թագավորների 
մեջ, այժմ էլ ուզում ես մահմեդականի հետ ամուսնանալ, այս բանր 
մենք երբեք թույլ չենք տա։ 

Այս գործր դեռ անորոշ է մնում նրանց մեջ, իսկ Գանձակից եկած 
մարգր դեռ նրանց մոտ է, չի ցնդունում քրի ս տ ոն ե ո ւթ յո ւն ր , սակայն նա 
( թա գուհին ) սիրում է նրա ե 33։ , 

ՎԵՑ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆՄԵԿ ԹՎԱԿԱՆ 
(23 հունվար 1224 — 12 հունվար 1225) 

էջ 353—354 

ՇԻՀԱԲ ԱԼ-ԴԻՆ ՎԱԸԻԻ՝ ԻՐ ԵՎՐՈՐ ԱԼ-ՄԱԼԻՔ ԱԼ-ԱՇՐԱՖԻ ԴԵՄ 
ԱՊՍՏԱՄԲՈՒԹՅԱՆ ԵՎ ԽԼԱԹԸ ՆՐԱՆԻՑ ՎԵՐՑՆԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Ալ֊Մալիք ալ֊Աշրաֆ Մուսա իբն ալ֊Ագիլ Աբու Րաքր իբն Այյուբր 
իր եղբորր Շիհաբ ալ֊Դին Ղ ա զիին, որպես տիրույթ պարգԼ լել էր Խլաթր 
և Հայաստանի բոլոր նահանգներր, ավելացնելով նաև Նփրկերտր (Մ այ֊ 
յաֆարիկին ), Հանին և ճ ապաղջուրր ( Զ աբ ա լ ջուր)։ Սրանով էլ չբավա֊ 
րարվեց Հ Աշրաֆր վ և նրան դարձրեց իր ձեռքի տակ եգած բոլոր երկրների 
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դահ ամա ռանգ և բոլոր տեղակալներին (նաիբ) ու զորականներին երդվել 
տվեց նրան է հնազանդ լինելի է 

Երբ 1Ղազինվ ստացավ Հայաստանր, եկավ, ինչպես հիշեցինք, և 
մնաց մինչև վեց հարյուր քսան թվականի վերջր։ Ապա սկսեց րմբոստա֊ 
նալ իր եղբոր՝ ալ-Մալիք ալ-Աշրաֆի դեմ, չէր հնազանդվում և հրաժար- 
վում էր ենթարկվելուց։ Աշրաֆր գրեց նրան, համոզելով և մե ղա գրելով 
արածների համար։ Սակայն սա չհրաժարվեց իր արարքներից , այլ նույն 
բանր շարունակեց։ Նա համաձայնեց իր մյուս եղբոր ՝ Դամասկոսի տեո 
ալ֊Մ ուա զղամ Ւսայի և ՝Արբելայի ք Իրբիլ ) տիրոջ Մուղաֆֆար ալ֊Դին 
իբն Զ ա յն ալ֊Դինի հետ , ապստամբելու ու մեասին կռվելու Աշրաֆի դեմ։ 
Նրանք բացահայտորեն ցուցաբերեցին այս ք վերաբերմ ունքր վ , և Աշրաֆր 
իմանալով՛ լուր ուղարկեց իր Եգիպտոսի եղբորր ՝ ալ ֊Քամիլին , տեղեկաց֊ 
նելով այղ մասին, քանզի նրանց միջև համաձայնություն կար։ Նա օդ ֊ 
նոլթյուն խնղրեց նրանից և զորքեր պատրաստելով լուր ուղարկեց իր 
եղբորր Դամասկոսի (Դի մաշկ) տիրոջր, ասելով եթե քաղաքիցդ շարժ - 
վես, կհարձակվեմ ու կգրավեմ այն։ Իսկ սա գնացել էր $ սւ զիրա , րստ իր 
և նրա (Արբելայի) տիրոջ միջև եղած պայմանավորվածության, սակայն , 
երբ հասավ եղբոր նամակր և իմացավ զորքերի պատրաստման մասին, 
վերադարձավ Դամասկոս։ Արբելայի տերր հավաքեց ղորքերր , գնաց գե֊ 
պհ Մոսուլ և նրա հետ պատահեց այն, ինչի մասին կհիշենք, եթե ալ֊ 
լահր կամենա։ 

Իսկ Աշրաֆր , երբ եղբոր րմ բո ս տ ո լթյո լն ր տեղի ունեցավ, զորքեր 
հավաքեց Ասորիքից (Շամ), Ջաղիրայից ու Մոսոլլից, գնաց դեպի Խլաթ։ 
Երբ մոտեցավ եղբայրր, Ղ ա զԷն վախեցավ և ուժ չունենալով կռվի մեջ 
նրան գիմ ա գրելու, ղռրքր ցրեց երկրով մեկ, որպեսզի ամրացնի այն և 
սպասեց, որ Արբելայի տերր շարժվի դեպի Մոսուլ ու Սինջար, եղբայրր 
Դամասկոսի տերր ՝ դեպի Աշրաֆի երկիրր Եփրատի մոտ, այսինքն, Ռակ֊ 
կա, Խառան և այլ վայրեր, իսկ Աշրաֆր այգ ժամանակ ստիպված կլիներ 
ետ դառնալ Խլաթից։ Սակայն Աշրաֆր շարժվեց նրա կողմր դեպի Խլաթ, 
որի բնակիչներր ուղում էին նրան և նրա իշխանությունն էին նախրնտ ֊ 
րում" նրա ունեցած լավ վերաբերմունքի և Ղադիի վատ վերաբերմունքի 
պատճառով։ Երբ նա պաշարեց Ր 7 ա թը1> բնակիչներն այն հանձնեցին 
նրան Ջումագա Ս ամսի տասներկուսին (31 հունիս), երկուշաբթի օրր * 

Ղազին մնաց ք քաղաքի / միջնաբերդում ամրացած , սակայն երբ գի - 
շեբը վրա հասավ, իջավ իր եղբոր մոտ ներողություն խնդրելու։ Աշրաֆր 
ա յպ ան ե ց նր ան, սակայն թողեց, չպատմեց նրա արարքր, միայն երկիրր 
վերցրեց նրա ձեռքից, թողնելով սոսկ Նփրկերտր ( Մ այյաֆարի կին )։ 
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Էջ 354 


ԱՐՐԵԼԱՅԻ ՏԻՐՈՋ՝ ՄՈՍՈԻԼԸ ՊԱՇԱՐԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 


Արդեն հիշատւսկել ենք Արբելայի (Իրբիլ) տիրոջ ճ Մուղաֆֆար ալ֊ 
Դին Քաոլքաբրի իրն ալ֊Դին Ալիի , Խլաթի տիրոջ ճ Շիհաբ ալ֊Դին Ղ*ս֊ 

զիի և Դամաս կոսի (Դիմաշկ ) տիրոջ ՝ ալ֊Մո։ աղզամ Իսայի, համ աձայնու֊ 
թյունր ալ֊ Մ ալի ք ալ֊Աշրաֆի երկիրր արշավելու մասին։ 

Ինչ վերաբերում է Դամ ասկոսի տիրոջր, ապա նա 1քաղաքիցվ հա֊ 
մի քանի օրվա ճանապարհ ( մարահիլ ) էր գնացել , երբ վերա դա րձավ, 
որովհետև նրա եղբայրը՝ Եգիպտոսի տերը , ի լուր վ ուղարկ եց նրան, սպառ֊ 
նալով, որ եթե Դամասկոսից հեռանա, ապա ինքը կհարձա կվի ու կպա - 
շարի այն։ Իսկ Ղ ա զին մնաց Խլաթում պաշարված և, ինչպես հիշել ենք, 
այն վերցվեց նրանից։ Սակայն Արբելայի տերը հավաքեց իր զորքը։ 
գնաց Մոսուլ քաղաքը պաշարեց և այնտեղ կանդ առավ Ջումադա Բ 
ամսի տասներեքին, երեքշաբթի օրը, հույս ունենալով, որ ալ֊Մալիք ալ֊ 
Աշրաֆը հենց որ լսի, թե ինքն այստեղ է, կթողնի Խլաթը, իսկ Ղադին 
նրան կհետևի և դրությունը կխառնվի ու Դամ ասկոսի տերը հ ամարձա֊ 
կութ յուն կունենա իր մոտ գալու։ 

Նա տեղավորվել էր Մոսուլի դիմաց, իսկ նրա տեր Բադր ալ֊Դին 
Լուլուն ամրացրել էր այն, պարիսպների վրա զինվորներ նշան ակելով, 
պաշարման գործիքներ բերելով և պաշար հավաքելով։ Այսուհ ան դերձ, 
Արբելայի տերը ցանկացավ պաշարել Մոսուլը, որովհետև այստեղի 
զորքի մեծ մասը գնացել էր Խլաթ ալ֊Մալիք ալ֊Աշրաֆի հետ և տեղում 
զորքը քիչ էր* Ամբողջ եր կրում թանկություն էր տարածվել, իսկ գները 
Մոսուլոլմ այնպիսին էին դարձել, որ երեք ձուն մեկ դինար արժեր : Ահա 
այս պատճառով էր, որ նա որոշեց պաշարել։ Գալուց հետո, նա երեք օր 
մնաց, ապա հեռացավ Ջումադա Բ ամսի վերջից յոթ օր մնա ցած (10 հու֊ 
նիս 1227 ուրբաթ օրը։ Նրա հ ե ռււ/ն ա լու պատճառն այն էր, որ տեսավ, թե 
ինչպես քաղաքը ամրացված էր և պաշարը այնքան առատ էր, որ երկար 
ժամանակ կարող էր բավարարել։ Նա լսել էր նաև, որ ալ֊Մալիք ալ֊ 
Աշրաֆը տիրել էր Խլաթին։ Նա այլևս հոլյս չուներ նրա տ ի րոջի ց , ինչ֊ 
պե ս նաև Դամ ասկոսի տիրոջից և մնաց մեն֊մենակ։ 

Այս լուրերն ստանալուց հետո նա հուսահատվեց, հասկացավ, որ 
սխալվել է ու վերա դարձա վ իր քաղաքը, նա կանդ առավ Ջարի վրա և 
երկարացրեց իր մնալը Մոսուլի մոտ : Նա չէր կռվում , այլ պարզապես 
երբեմն նրա թուրք ի ռազմիկներից վ ոմանք հարձակվում էին քաղաքի վրա 
և այնտեղից մի քանի ձի ավորներ ու հետիոտն էին դուրս գալիս ու սկր ֊ 
սոլմ էր կարճատև կռիվը , ապա ցրվում էին և ամեն մի խումբ վերադառ֊ 
նում էր իր տիրոջ մոտ։ 
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ՎԵՑ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆԵՐԿՈՒ ԹՎԱԿԱՆ 
(13 հունվար 1225 — 1 հունվար 1226) 

էջ 355 

ՎՐԱՑԻՆԵՐԻ՝ ԳԱՆՋԱԿ ՔԱՎԱՔԸ ՊԱՇԱՐԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում վրացիք (քուրջ) զորքի մեծ բազմությամբ գնացին Գան ~ 
ձակ (Քանջա) քաղաքր ճ Առան երկրում, նպատակ ունենալով պաշարել 
այն։ Նրանք իրենց ամբողջ ուժր գործադրեցին , որովհետև Գանձակի 
Ժողովուրդր բազմամարդ էր, շատ ուժեղ և վրացիների հետ հաճախակի 
րնդհարումների հետևանքով մեծ քաջություն էր ձեռք բերել։ Երբ վրացիք 
հասան նրանց մոտ, մ ե րձեցան ու մի քանի օր կռվեցին բնակիչն երի հետ , 
որոնք պարիսպների ետևում էին և նրանցից ոչ ոք չէր երևում։ Սակայն 
մի օր Գանձակի մարդիկ քաղաքից դուրս եկան իրենց զորքերի հետ 
միասին և վրացիների հետ սաստիկ ու համառ կռիվ տեղի ունեցավ քա- 
ղաքից դուրս։ 

Երբ վրտցիք այս բանր տեսան , համոզվեցին, որ իրենք ի վիճակի 
չեն քաղաքր գրավել և հեռացան այն բանից հետո, երբ Գանձակի բնա– 
կիչներր նրանց պարտության էին մ ա տն ել։ 


Է ջ 356—357 

ԱԼ-ՄԱԼԻՔ ԱԼ-ԱՖԴԱԼԻ ԵՎ ԱՅԼ ԹԱԳԱՎՈՐՆԵՐԻ ՄԱՀՎԱՆ ՄԱՍԻՆ 


Ա յդ տարում մեռավ Կարնո քաղաքի (Արղան ալ֊Ռոլմ) տ եր Մ ուզի* 

ալ-Դին Թուղրիլ իբն Կիլիջ Արսլանր։ Սա իր որդուն ուղարկել էր վրա- 
ցիների (քուրջ) մոտ, որր քրիստոնեացել ու ամուսնացել էր վրաց թա- 
գուհու հետ։ Երբ մեռավ, նրանից հետո որդին թագավորեց։ 

Այգ տարում մեռավ Երզնկայի (Արզինքան) տերը, Նույն տարում մե֊ 
ռավ նաև Խարրերտի տեր Իզ զ ալ-Դին ալ-Խագար իբն Իբրահիմ իբն Աբու 
Բաքր իբն Կարա Արսլան իբն Դաուդ իբն Սուկմանր, Նրանից հետո իշխեց 
որդին՝ Նոլր ալ-Դին Ուրտոլկ Շահը, որի օրոք, ինչպես և նրա հոր ժամա- 
նակ, պետական գործերի կառավարիչն էր Մոլին ալ-Դին Աբգ ալ-Ռահ– 
մ անը։ 
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Էջ 337 


ՇԻՐՈԻԱՆ ՇԱՀԻ ՊԱՇՏՈՆԱՆԿ ԱՐՎԵԼՈՒ ԵՎ ՄԱՀՄԵԴԱԿԱՆՆԵՐԻ՝ 
ՎՐԱՑԻՆԵՐԻՆ ՀԱՎՈԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Շիրուան Շահի դեմ ապստամբեց որդին , հանեց նրան 
իշխանությունից , երկրից հեռացրեց ու նրա փոխարեն թադավորեց։ 

Բանն այն է, որ Շիրուան Շահր վատ վարքի տեր էր, ապականիչ, 
անարդար և հպատակների դրամն ու կալվածներն էր խլում։ Ասվում է 
նաև , որ կանանց ու տղաներին էր ձեռք դցում։ Նրա բռնությունն երր 
մարդկանց համար անտանելի դարձան և որոշ զորականներ, նրա ո^դու 
հետ համաձայնելով, նրա ն քշեցին երկրից ։ 

Որդին իշխեց և լավ վերաբերմունք ցուցաբերեց ու նրան սիրեցին 
զորքն ու հպատակներր։ Որդին իր հորր թ լուր Հ ուղարկեց, ասելով ճ եթե 
կամենում ես որոշ ամրոցներ քեզ կթողնեմ, շատ ռոճիկ կտամ քեզ և 
ում որ կամենաս։ Այս ք ա յլին ես դիմեցի քո վատ վարմունքի, երկրի 
ժողովրդի նկատմամբ անիրավության և ժողովրդի ՝ քեզ ու քո տ ե րութ յու֊ 
նր ատելու պատճառով։ 

Երբ հայրր լսեց այս բանր, դնաց վրացիների (քուրջ) մոտ, օգնու֊ 
թյուն խնդրեց, և վրացիք որոշեցին նրան զորք տալ, որի միջոցով կվե - 
րա կան գնել յ իր իշխ անություն ր , իսկ նա խոստացավ նրանց տալ իր երկ- 
րի կեսր։ Նրան մեծ զորք տվեցին և նա եկավ ու մոտեցավ Շիրուաս քա * 
զաքին։ Որդին զորք հավաքեց ու բացատրեց դրություն ր ։ Ասաց Հ երբ 
վրացիք պաշարեն մեզ, գուցե հաղթեն և այն ժամանակ հայրս մեզանից 
ո Լ ո քՒ ւՒ Ւ յ ^ յա ւՒ» վր ա 9Իք կվերցնեն երկրի կեսր, գուցե և ամբոզջր . 
իսկ զա սարսափելի է։ Կարևոր է, որ մենք մեկ թափով հարձակվենք 
ու բախվենք նրանց հետ։ Եթե հաղթենք, փառք ա լլահ ին , իսկ եթե նրանք 
մեղ հաղթեն, ապա պաշարմ ան մեջ կրնկնենք։ 

Նրանք համաձայներին նրա հետ և նա իր փոքրաթիվ զորքով Ը հազար 
ձիավոր, դուրս եկավ ու հանդիպեց վրացիներին , որոնք երեք հազար էին\ 
Ընդհարվեցին ու կռվեցին, Շ իրոլանի ժոզովուրդր դիմացավ, իսկ վրացիք 
պարտվեցին, շատերր կոտորվեցին կամ գերի րնկան։ Ով փրկվեց, վերա- 
դարձավ ամենավատ վիճակում և նրանց հետ էր նաև գահրնկեց եղած 
Շիրուան շահր։ Վրաց առաջնորդներր ասացին նրան ճ քեզանից ոչ մի 
լավ բան շտ ե սանք , մենք քեզ չենք մ եղա դրում , բայց և այնպես մի մնա 
մեր երկրում։ Նա բաժանվեց նրանցից ու մնաց անորոշ վիճակում , չի- 
մանալով ում մոտ ապաստանել։ 

Իսկ որդին հաստատվեց թագավորության մեջ, զորքին ու հպատակ– 
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ներին լավ վերաբերվեց, վերադարձրեց մարդկանց կալվածներն ո, 
բոնադրավված ինչքը, և նրանք ուրախացան նր ա իշխանությամբ։ 

Է ջ 357—358 

ԴԱՐԱՅԱԼ ՄԱՀՄԵԴԱԿԱՆՆԵՐԻ՝ ՎՐԱՑԻՆԵՐԻՆ ՀԱՂԹԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում վրացիների (քուրջ) մի զորամաս Տփղիսից դուրս եկավ 
դեպի Ատրպատական և Ոլզբեքի ձեռքում եղած երկրները, Նրանք կանդ 
առան լեռն երում մի կիրճից այն կողմ, որի միջով կարող էր անցնել 
միայն մեկ ձիավոր իր ձի ու հետ։ Նրանք տեղավորվեցինք կարծելով ք որ 
ապահով են մահմեդականների ի հ ա րձա կո ւմ ի ց վ , որոնց նրանք թույլ էին 
համարոււ) և իրենց ուժեղ էին զգում , ամուր դիրքով , որն անմերձենալի 

Էր* 

Սակայն մահմեդականների մի զորամաս ձիեր հեծնելով դիմեց վրաց 
երկիրը և է ա յն կողմիցվ հասավ այդ կիրճը։ Նրանք անցան իրենց վը– 
տանգի ենթարկելով, իսկ վրացիք ս թափվեցին միայն այն ժամանակ, 
երբ արդեն մահմեդականները հարձակվել էին նրանց վրա և սրով կոտո– 
րում էին։ Սրանք կոտորեցին ինչպես ուզում էին, իսկ մնացյալը փա- 
խուստի դիմեց, ո՜չ հայրն էր որդուն ուշադրություն դարձնում , ոչ եղ- 
բայրը ՝ եղբորը։ Նրանցից մի մեծ խումբ դերի ընկավ։ 

Այս բանը շատ վիրավորական էր վրացիների համար, որոնք որո- 

շեցին իրենց վրեժը լուծել և պատրաստվեցին Ատրպատական արշավելու 
ու մահմեդականներին կոտորելու։ Նրանք սկսեցին պատրաստվել ըստ 
իրենց որոշման։ 

Այն ըն թա ց բում , երբ նրանք զբաղված էին, լուր հասավ Ջալալ ալ֊ 
Դին իբն Խորեդմ (Խուրիղմ) Շահի ՝ Մարաղա գալու մասին, ինչպես կհի- 
շենք, եթե ալլահը կամենա։ Վըացիք հրաժարվեցին իրենց նպատակից 
և լուր ուղարկեցին Ատրպատականի տեր Ուզբեքին , հրավիրելով նրան 
համաձայնել իմիաս ինյ ե տ մղելու Ջալալ ալ֊ Դինին ։ Նրան վախեցրին 
վբացիք, ասելութ եթե մեղ հետ չհամաձայնեք, ապա նախ քո երկիրը 
կգրավի, հետո մերը։ 

Սակայն Ջալալ ալ– Դինը նրանց կանխեց նախքան համաձայնության 
դալն ու հավաքվելը և կատարվեց այն, ինչ որ հիշելու ենք, եթե ալլահը 
կամ ենա։ 
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/Էջ 359 


ՎՐԱՑԻՆԵՐԻ՝ ՋԱԼԱԼ ԱԼ-ԴԻՆԻՑ ՊԱՐՏՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Նախորդ տարիների տակ հիշել ենք , թե ինչ էին անում վրացիք 
(քուրջ) իսլամի երկրում ճ Խլաթում ու նրա գավառներում , Ատրպատակա– 
նում , Առ անում, Կաբինում (Արզան ալ֊Ռում), Դ ա րբ ան դ֊Շ իր ո լան ում ։ 
Սրանք նահանգներ էին , որ նրանց երկրին դրացի էին , և նրանք մահմե- 
դականների արյունն էին թափում այդ երկրն երում, հափշտակում ու֊ 
Ֆեցվածքր , գրավում երկիրը, իսկ մ ահ մ ե դա կանն ե ր ր գտնվում էին նր֊ 
վաստացման ու ճնշման տակ։ Ամեն օր հարձա կվում էին, կոտ ո բում նր֊ 
յւանց և ցանկացած դո ւմ ա րն ե ր ր վերցնում նրանցից։ Ամեն անդամ, որ մենք 
և 1բոլորվ մ ահմե դա կանն երր նման բաներ էինք լսում , խնդրում էինք 
յտարձրյալն ալլահից , որ իսլամին և մահմեդականներին տ ա այնպիսի 
մ արդի կ , որոնք կպաշտպանեին նրանց և նրանց վրեժը կլուծեին։ 

Ւսկ Ատրպ ատ ա կանի տեր Ուզբեքր զբաղված էր իր որովայնի և 
տռփանքի գոհ ացում ո վ։ Հարբած վիճա կ ի ց չէր սթափվում և եթե նույնիսև 
սթափվում էր, զբաղվում էր ծվի բախտախաղով (գումար)։ Դեռ չի լսվել , 
որ որևէ թաղավոր զբաղված լիներ նման բանով։ Նա ոչ մի օգտակար 
բանով չէր զբաղվում և ոչ էլ ինքնասիրություն ուներ։ Այսպիսով, երկիրը 
անպաշտպան Էր* զորքերը կամ ա յա կան ութ յա մ բ էին զբաղված, իսկ ժո֊ 
ղովոլրդր ճնշված էր։ Ով կամենար կարող էր մի ղորա խում բ հավաքելով 
երկրի որևէ մասը գրավել , ինչպես հիշեցինք Ոուղդիի , Այբաք ալ֊Շամիի 
■և Եղան Թայիսիի մասին։ 

Ո ա յց բարձրյալն ալլահը այս երկրի ժողովրդին նայեց ողորմած 
հայացքով և դթաց, ուղարկելով այս Ջ ա լա լ ալ֊Դին ին™ 7 , որը շուտով կր֊ 
տեսնեք, թե ինչպես հաղթեց վրացիներին և իսլամի ու մահմեդականների 
վրեժը լուծեց։ 

Ջալալ ալ֊Դինի և վրացիների ( քուրջերի ) ընդհարումը տեղի ունեցով 
այս տարվա Շաաբան ամսին (8 օգոստոս — 5 սեպտեմբեր)։ Սանն այն 
է, որ առաջին օրվանից, երբ Հալալ ալ֊Դինն այս երկրներում երևաց, 
ասում էր ես ուղում եմ հարձակվել վրաց (քուրջ) երկրի վրա, պատե֊ 
րաղմել նրանց հետ ու գրավել նրանց երկիրը։ Հենց որ տիրեց Ատրպա֊ 
տականին, լուր ուղարկեց վրացիներին, հայտնելով ի դա լի ք վ պ ա տ ե ր ա ղմ ի 
մասին, որին նրանք պ ա տ ա ս խ ան ե ց ին՝ մեղ վրա հարձակվեցին թաթար֊ 
ներր , որոնք ի դիտես 1 թե ինչ արեցին քո հորը, որը թագավորությամբ 
ավելի հզոր էր քեղանից , ավելի շատ զորքով և ինչպես դիտես ավելի 
ուժեղ սրտով ։ Նրանք գրավեցին ձեր երկիրր, սակայն մենք նրանց վրա 
ուշադրություն չդարձրինք և ի վերջո նրանք նախընտրեցին մեղ հետ խա֊ 
գաղութ յան մեջ լինել։ 
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Սրանք ( վրացիք) սկսեցին զորք հավաքել և կուտակեցին ավելի քան 
յոթանասուն հազար ռազմիկ, նա շարժվեց նրանց դեմ ու գրավեց Գոլին 
քաղաքը, որր վրացիներին ն (քուրջ) էր և վերցրել էին մահմեդականներից, 
ինչպես հիշել ենք։ Այստեղից նա գնաց նրանց դեմ։ Նրանք ընդհարվե- 
ցին նրա հետ և սաստիկ ու ահավոր կռիվ տեղի ունեցավ, ընդ որում 
ամեն մի կողմը դիմադրեց հակառակորդին , սակայն վրացիք պարտվե– 
ցին, Ն ա ( Հ ա լա լ ալ-Դինր) հրամայեց անխնա կոտորել և ոչ ոքի կեն- 
դանի չթողնել ։ Ըստ մեր ստուգումների նրանցից քսան հազար կոտորվեց , 
ասվում է նաև , թե ավելին ք կոտորվեցի Ասվում է նույնպես , որ բոլորր 
կոտորվեցին ու ցրվեցին, իսկ մեծամեծներից ջատերր գերի րնկան, 
որոնց մեջ էր Շ ալոլան** 2 ։ Այսպիսով, պարտությունը վերջնական էր։ 

Փախուստի դիմեց նաև Իվ ա նեն (Իո ւանի)* որր բոլոր վրացիների 

(քուրջ) առաջնորդն էր, նրանց գլխավորը և զորավիգը։ Նրանք թագավոր 
չունեին, քանզի նրանց վրա կին էր թագավորում։ Իրավացի է ալլահի 
առաքյալը , երբ ասում է . ((Հաջողություն չեն ունենա * մարդիկ , որոնք 
կնոջ ձեռքով են ղեկավարվում))։ Երբ Իվանեն ( Իուանի ) է փախուստի դի- 
մեց, նրան հետապնգեցին, իսկ նա բարձրացավ իրենց ամրոցներից 
մ եկր՝ այգ ճանապարհի վրա, և այնտեղ պատսպարվեց։ Հալալ ալ - 
Դինը ՝Հ զորք վ թողեց , որ պաջա րի և արգելի նրան իջն ե լուց , իսկ իր զոր- 
քերը 9Ր^9 լ ԼՐ ա 9 երկրում , որպեսզի կողոպտե ն, կոտորեն , գերեվարեն ու 
քանդեն և եթե չլինեին Դավրեժից ( Տարրիդ ) եկած լուրերը, որ նրան 
ստիպեցին վերադառնալ, ապա առանց դժվարության և արգելքի կգրա- 
վեր երկիրը, քանզի ժոգովուրգը հյուծված էր, մի մասը սպանված, մյուս 
մասը գեըի, իսկ մնացածը ՝ փախստական։ 

Էջ 359—360 

ՋԱԼԱԼ ԱԼ-ԴԻՆԻ՝ ԴԱՎՐԵՍ– ՎԵՐԱԴԱՐՋԻ, ԳԱՆՋԱԿ ՔԱՂԱՔԸ ԳՐԱՎԵԼՈՒ 
ԵՎ ՈԻՋՈԵՔԻ ԿՆՈՋ ՀԵՏ ԱՄՈՒՍՆԱՆԱԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Եըբ Հալալ ալ-Դինը վրացիներին փախուստի մատնեց ու մտավ եր– 
կիրր» այնտեղ տարածեց իր զորքերը։ Նա նրանց ք զորքերին վ հրամա- 
յեց այնտեղ մնալ իր եղբոր՝ Ղիաս ալ-Դինի հետ, իսկ ինքը վերադար- 
ձավ Դավրեժ (Տարրիդ)։ 

Նրա վերադարձի պատճառը հետևյալն էր, Իը վեզիր Շարաֆ ալ֊ 
Մուլքին նա թողել էր Դավրեժում, որպեսզի քաղաքը պահպանի և հպա- 
տակների գործերը վարի, Սակայն նրան տեղեկություն հասավ, որ Դավ֊ 
բեժի ռաիսը™ (պետը) և Շամս ալ-Դին ա լ֊Թոլղրաին , որն առաջին դեմ֊ 
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քըն էր քաղաքում և այլ երևելիներ հավաքվել էին ու համաձայ նել չեն ֊ 
թարկվել Ջալալ ալ֊Դինին և քաղաքր վերստին հանձնել Ուզբեքին։ Ասում 
էին՝ Ջալալ ալ֊Դինր գնացել է վրաց երկիրը , սակայն ուժը չի պատի 
նրանց ։ Եթե Ուզբեքն ու վրացիք միաբանեն ու հարձակվեն նրա վրա, 
նրա գործերը կփչանան ու կպարտվի ։ նրանք այնպես էին հաշվել, ոթ 
Ջալալ ալ ֊ Դինը գան գազ կրն թ ան ա գեպի վրաց ևրկիրր , զգուշության 
համար հաճաիյ կանգ առնելով։ 

Երբ այս բանը որոշել էին, լուրը հասավ վեզիրին, որը Ջալալ ալ֊ 
Դինին տեղեկացրեց վիճակի մասին ։ Նրան (Ջալալ ալ֊Դինին ) լուրը 
հասավ այն ժամանակ , երբ արգեն մոտեցել էր վրաց երկրին, սակայն 
ն ա ոչինչ ցույց չտվեց, շուտափույթ շարժվեց վրացիների գեմ , րնգհար֊ 
վեց ու պարտության մատնեց նրանց։ Երբ վերջացրեց , ասաց իր զորքի 
ամիրներին՝ տեղեկացել եմ այսպես և այսպես ։ Դուք մնացեք ու շա ֊ 
րունակեցեք անել այն , ինչ անում էիք» կոտորեցեք, ում որ բրէնեք և ավե ֊ 
րեցեք նրանց երկիրը, ինչքան կարող եք։ Ես զգուշա ց ա այն հայտնել ձեզ ֆ 
նախքան վրացիների պարտությունը , որպեսզի ձեզ չպատի թուլությունն ա 
վախը։ 

նրանք մնացին նույն վիճակում , իսկ ինքը վերագարձավ Դավրեժ, 
ձերբակալեց ռաիսին, աք֊Թուղրաիին և այլոց։ Հրամայեց ռայիսին ման 
ածել քաղաքում և ով նրանից անիրավություն էր տեսել, թույլատրեց որ 
սիրտը հովացնի, իսկ վերջինս իրոք անիրավ էր եղել։ Մարզիկ խիստ 
ուրախացան այս բանի համար և ապա նա սպանեց նրան։ Մնացածնե֊ 
րին բանտարկեց և երբ այս գործն ավարտել էր ու քաղաքում կարգ ու 
կանոն հաստատել, ամուսնացավ սուլթան Թուղրուլի գստեր՝ Ո լզբեքի կնոջ 
հետ։ Այս ամուսնությունը (նիքահ) օրինավոր էր, քանի որ հաստատված 
էր, թե Ուզբեքր երգվել էր նրան ապահարզան (թալակ տալ, եթե 

ինքն սպաներ իր մամլուքին , որի անունն էր •** որին, սակայն, հետո 
սպանեց : 

Երբ ապահարզանը այս երգումի շնորհիվ իրականացավ, Ջալալ ալ֊ 
Դինը ամուսնացավ և որոշ ժամանակ Դավրեժում մնալուց հետո, զորքը 
տարավ գեպի Գանձակ (Քանջա) քաղաքը, գրավեց, իսկ Ուզբեքր հեռա֊ 
ցավ, մտավ Գանձակի բերգր և ամրացավ։ Լսել եմ, որ Ջալալ ալ֊Դինի 
զորքը կողոպտել էր այս բերգի շրջակայքը ու խլել քմարգկանցք ունեց֊ 
վածքր։ Ուզբեքր լուր ուղարկեց Ջալալ ալ֊Դինին, բողոքելով և ասաց՝ ա յա 
բանը թույլ չէի տ ա նույնիսկ իմ բարեկամներին , ես խնգրում եմ ետ քա֊ 
շել այս շրջանի վր ա երկարող ձեռքերը։ Ջալալ ալ֊Դինր զորք ուղարկեց, 
որպեսզի քրերդրի պահպանեն թե* իր մարդկանցից, թե՞ ուրիշների 
ոտնձգ ութ չունի ց ։ 
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ՎԵՑ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆԵՐԵՔ ԹՎԱԿԱՆ 


(2 հունվար 1226 — 21 դեկտեմբեր 1226) 

էջ 366—367 

ՋԱԼԱԼ ԱԼ-ԳԻՆԻ՝ ՏՓԱԻՍԸ ԳՐԱՎԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում ՝ Ռաբի Ա ամսին (2 մարտ — 31 մարտ), Ջալալ ալ֊Դին 
իրն Խորեզմ ( Խուարիզմ ) Շահր վրացիներից (քուրջ) գրավեց Տփդիս քա֊ 
ղաքր։ 

Սա տեղի ունեցավ հետևյալ ձևով։ Մենք արդեն հի շատակել ենք վեց 
հարյուր քսաներկու թվականի պատերադմր նրա ու նրանց (վրաց) միջև 
Լ նրանց (վրաց) պարտությունն ու նրա վերադարձր Դավրեժ (Տարրիդ) 
այնտեղ պատահած խ ո ովության պատճառով։ Երբ Ատ րպ ատ ա կանում 
կարդ հաստատեց, վերադարձավ վրաց երկիրր այդ տարվա Զու֊լ֊Հիջջա 
ամսին (4 դեկտեմբեր 1225 — 1 հունվար 1226), և այդ տարին լրացավ 
ու հասավ վեց հ ա րյուր քսաներեք թվականր. նա հարձակվեց նրանց երկ - 
րի վրա։ Սրանք կրկին զորք էին հավաքել և կուտակել էին իրենց դրացի 
ազդերի ՝ ալանների, լաքզերի, ղփլադների և այլոց քզորքերրյ։ նրանք 
հավաքվեցին անհամար բազմությամբ , և սա համարձակություն տվեց 
նրանց ու սուտ երազներով իրենք իրենց խաբեցին։ Ս ատանան 
նրանց հաղթանակ խոստացավ, իսկ « սատանան (շեյթանր) կտա միայն 
սուտ խոստումներ» (Ղուրան, Դ, 119)։ Նա (Ջալալ ալ-Դինր) տարբեր 
տ եղերում նրանց համար դարան սարքեց։ Նրանք հանդիպեցին, րնդհար - 
Վեցին և վրացիք փախուստի դիմեցին, րևդ որում եղբայրր մոռացել էր 
եղբորը և հայրը որդուն, ամեն մեկին իր անձն էր հ ե տ տ քրքրում ։ Մահ ֊ 
մեդականների սուրը ամեն կողմից ջարդեց նրանց և շատ քչերը միայն 
աղատվեցին։ 

Ջալալ ալ-Դինր հրամայեց ոչ ոքի չխնայել և բոլորին կոտորել ու 
հետապնդել փախստականներին։ Նրա մերձավորները խորհուրդ տվեցին 
հարձակվել նրանց թաղավորի նստավայր ձփղիսի վրա, սակայն նա 
ասաց ՝ (առայժմ) կարիք չկա, ո ր մեր զինվորներին պարիսպների տակ 
կոտորենք, իսկ երբ ոչնչացնեմ վրացիներին, այն ժամանակ երկիրր 
կգրավեմ առանց դժվարության։ Զորքերը հե տ ա պն դեցին նրանց և տա* 
չածեցին, մինչև որ գրեթե ոչնչացրին։ Այդ ժամանակ նա գնաց Տփղիս և 
քանակ դբեց նրա մոտ։ 

Մի օր նա իր զորքի մի մասի հետ մոտ գնաց ի քաղաքինվ , դիտելու 
■և որոշելու հարձակման ու կովի կետեր ը։ Երբ մոտեցավ, իր >ետ եղած 
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զորքի մեծ մասը տարբեր վայրերում դարանակալ պահեց , իսկ ինքը 
մոտավորապես երեք հազար ձիավորով առաջ շարժվեց։ Երբ այնտեղ 
իքաղաքումվ գտնվող վրացիք նրան տեսան , համարձակություն ստացան , 
կարծելով, որ նրա հետ քիշ զորք կա։ Չգիտենալով մյուսների (դարա- 
նակալ եղածների ) մասին, նրանք դուրս եկան ու կովի բռնվեցին, իսկ 
նա ( Ջ ա լ ալ ալ֊Դինը) նահանջեց և նրանք ավելի համարձակ դարձան, 
կարծելով , որ նահանջում է, ու հետապնդեցին։ Երբ ի դարանակալվ զոր- 
քերի եղած վայրերի մ եջտ եղում էին, վերջիններս դուրս եկան և սրի քա- 
շեցին նրանց, ընդ որում մեծ մասը կոտորվեց , իսկ մնացածները փա- 
խան ու մտան քաղաք։ Մահմեդականները հետապնդեցին նրանց և երբ 
քաղաքին մոտեցան, իքաղաքիՀ մահմեդականները իսլամի նշանաբա– 
նր դոռացին և Ջ ա լա լ ալ֊Դինի անունը տվեցին։ Վրացիք հուսալքվեցին 
և հանձնվեցին, քանզի նրանց զորքերը վերոհիշյալ ճա կա տ ա մ ա ր տ ե ր ում՛ 
ի մ եծ մ ասա մ բ յ կոտորվել էին, նրանց թիվը նվաղել էր, իսկ նրանց 
սրտերը ահով ու վախով էին լցված։ 

Մահմեդականները քաղաքը սրով և ուժով նվաճեցին, առանց երաշ- 
խավորագիր (աման) տալու, կոտորեցին այնտեղ եղած բոլոր վրացինե– 
րին չթողնելով ոչ մեծի, ոչ փոքրի, բացի նրանցից, որոնք ըն ղուն ե ցին 
մ ահմ ե դա կան ութ յուն ր և վկայության ( շիհադա յ 338 երկու խոսքն ար- 
տասանեցին։ Այսպիսիներին ի Ջ ա լա լ ալ֊Դինրվ հրամայեց թլփատել և 
նրանց ձեռք չտվեցին։ Մահմեդականները կողոպտեցին իվրացիներիյ 
ունեցվածքը, գերեվարեցին կանանց, ստրկացրին երեխաներին։ Մի քիչ 
վնաս կրեցին նաև տեղի մահմեդականները, ոմանք կոտորվեցին, ուրիշ- 
ներ կողոպտվեցին և այլն։ 

Տփղիս ք քաղաքը յ երկրի ամենալավ պաշտպանված ու անառիկ քա- 
ղաքներից է, գտնվում է Կուր դետի երկու կողմերին, որր մեծ դետ է։ 
Այս նվաճումը մեծ ու կարևոր նշանակություն ուներ իսլամի երկրներ ում" 
ու բոլոր մահմեդականների համար, քանզի մինչ այդ վրացիք (քուրջ) 
նեղն էին գցել ի մ ահմ ե դականն ե րին վ և իրենց ուզածն անում էին։ Նրանք 
ասպատակում էին Ատր պատականի իրենց ցանկացած մասը և ոչ ոք 
չէր դիմադրում կամ ետ մղում նրանց։ Նույնը անում էին նաև Եարնո 
(Արզան ալ-Ռումի ) երկրում, այն աստիճանի, որ նրա տերը հագավ վրաց 
թաղավորի պարդևած պատմուճանը (խիլա), իր գլխի վրա բարձրացրեց 
մի դրոշ, որի վերջին մասում խաշ կար, իսկ որդին քրիստոնեություն 
ընդունեց, որպեսզի ամուսնանա վրաց թագուհու հետ, ինչպես պատմել 
ենք, վախենալով նրանցից ու կամենալով կանխել նրանց չարագործու- 
թյունները։ Նույն բանը կատարվեց նաև Ղ ա րբան դ-Շ ի րուանում ։ Նրանց 
ուժը այնքան մեծացավ, որ Իկոնիայի , Ակսարայի , Մալա թիայի ու Ռումի 
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երկրռւմ մահմեդականներին ենթակա բոլոր երկրների տեր Ռուքն ալ֊ 
Դին իրն Կիլիջ Արսլանր հավաքեր իր ղորքր և բերեց նաև մեծ թվով այլ 
զորքեր ոլ գնաց Կարնո (Արղան ալ֊Ռում ) կողմը, որը նրա եղբորը 
Ռուղրիլ Շահ իբն Կիլիջ Արսլանին էր պատկանում , սակայն եկան վրա֊ 
ցիք, փախուստի մատնեցին նրան և դաժան վերաբերվեցին թե ՜ նրան է 
թե՜ նրա զորքերին։ Նույն թշվառության և նեղության մեջ էին նաև , ինչ֊ 
պես ասվեց , Դ ա ր բ ան ղ֊Շ ի ր ո ւան ի բնակիչները։ Իսկ Հայաստանում վրա֊ 
ցիք (ք ոլ րջ) մտան Արճեշ (Արջիշ) քաղաքը , գրավեցին Կարսը և այլ վայ ֊ 
րեր, պաշա րեցին Խլաթր և եթե շնորհիվ ալլահի ողորմածության վրաց 
բանակի հրամ անատար Իվանեն (Իուանի) գերի չընկներ , ապա կղրավե֊ 
ին ՀԽլաթրվ։ Բնակիչներր ստիպված եղան ամրոցում եկեղեցի կառոլ֊ 
գել, ուր ղանդ էին հնչեցնում , որից հետո նրանք (վրացիք) հեռացան այն ֊ 
տ եղից։ Այս բոլորը նախապես մանրամասն պատմել ենք։ Այս ամրացված 
երկիրը (Սաղր) դեռ նախքան իսլամը հարևան պարսիկների համար , իսկ 
հետո իսլամի երևան գալու սկզբից մինչև օրս նաև հարևան մահմեղա֊ 
կանների համար ամենավտանգավոր երկրների ց է և ոչ ոք չէր համար ֊ 
ծակվում նրանց դեմ դուրս դալ այս ձևով ( Ջ ա լա լ ալ֊Դինի նման ) և 
ոչ էլ արել էր այն , ինչ Որ նա ( Ջ ա լա լ ալ֊Դինը) արեց։ 

Վրացիք գրավել էին Տփղիսը (Տաֆլիս) հինգ հարյուր տասնհինգ 
թվականին (1121 — 1122), երբ սուլթանն էր Մահմուգ իբն Մուհամմաղ 
իբն Մալիք Շահ ա լ֊Ս ա լջո ւկին , որն ամենամեծ դիրքի տեր սուլթաններից 
Հր՛ ա մ են ա րն դա ր ձա կ թագավորությամբ և ամենաշատ զորքերով։ Այսու֊ 
հանդերձ նա չկարողացավ ետ մղել նրանց Հ հակառակ իր երկրի ընդար֊ 
ձակության։ ի Լայնատարած էր ) յ քտնղի նրան էին պատկանում Աեյը իր 
գավառներով, Ջաբալը, Ֆարսը, Խուզիստանր , Իրաքր, Ատրպատականը , 
Աոանը, Հայաստանը, Դի ար Բաքրը, Ջազիրան, Մոսուլր է Ասորիքը (Շամ) 
և այլ երկրներ, իսկ նրա հորեղբայր սուլթան Սինջարր ուներ Խորասանն 
ու Մ ա վա ր ա անն ա հրր ։ Այսպիսով, իսլամի երկրների մեծամասնությունը 
նրանց ձեռքում էր, այսուհանդերձ նրանց ք^փդի ս ը1 դբ աւ Լ^Լ ու Ց »ետո, 
երբ նա հինգ հարյուր տասնինը թվին զորք հավաքեց ու շարժվեց նրանց 
դեմ, չկարողացավ հաղթել։ Նրանից հետո իշխեց նրա եղբայր սուլթան 
Մասոլղր, որը նույնպես իանկարող գտնվեցվ։ Ապա Ւլդիգուղր իշխ^Տ 
Ջ ա բ ա լ, Ռեյ, Ատրպատական և Առան I երկրներ ում վ , նրան ենթարկվեցին 
Խլաթի, Ֆարսի և Խուղիստանի տերերը։ Նա զորք հավաքեց, սպառազի֊ 
նեց, սակայն ի կովում վ հազիվ աղատվեց նրա 

նույնը կատարվեց նրա որդու ալ֊Բահլավանի օրոք։ Նրանց ժամանակ 
երկիրր ուներ հարստություն և շատ զորք, սակայն նրանք չէին անհան֊ 
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գըստանում նրանց (վրացիներին) հաղթելու հարցով։ Վերջապես եկավ 
այս սուլթանր (Ջալալ ալ֊Դինր), իսկ երկիրր ավերակ էր, քանզի այն 
թուլացրել էին նախ վրացիք, ապա այն ավերել էին, ինչպես հիշել ենք, 
թաթարներր, ալլահի անեծքր նրանց վրա, իսկ սա (Ջալալ ալ֊Դինր) 
կատարեց այս գործերը ր 

է շ 367— 368 

ՔԻՐՄԱՆԻ՝ ՋԱԼԱԼ ԱԼ-ԴԻՆԻ ԴՍՄ ԱՊՍՏԱՄԲՈՒԹՅԱՆ ՈԻ ՆՐԱ ԳԱԼՍՏՅԱՆ 

ՄԱՍԻՆ 

Այգ տարում * Ջումադա թ ամսին (30 մայիս — 27 հունիս), լուր հա- 

սավ Ջալալ ալ-Դինին, որ իր նաիրր (տեղակալր) Քիրմանում, որր Քա֊ 
լակ Հաջիր կոչված մի մեծ ամիր էր, ապստամբել է նրա դեմ, ցանկա - 
ցել է երկիրր գրավել ու բռնանալ, քանզի, ինչպես հիշեցինք , Ջալալ ալ֊ 
Դինր հեռվում էր, զբաղված էր վրացիներով և ուրիշներով ։ Սա (նաիբր) 
լուր ուղարկ եց թաթարներին տեղեկացնելով Ջալալ ալ֊Դինի ուժի և 
նրա շատ երկրներ գրավելու մասին և ի զզուշացն ելովվ , որ եթե մն ա ց ած 
երկրներն էլ գրավի, նրա թ ա զա վո ր ութ յո ւն ր կմեծանա, զորքր կբազմա- 
պատկվի, ձեզ վրա կհարձակվի ու կգրավի ձեր ունեցած երկրներր։ 

Ջալալ ալ֊Դինր այս բանր լսեց այն ժամանակ, երբ արդեն ճանա- 
պարհ էր րնկել Խլաթ գնալու համար, սակայն թողեց այն և քայլեց դե- 
պի Քիրման, իր հետ տանելով պատմուճաններ (խիլա), որպեսզի (Քիր– 
մանի նաիբր վ չզգուշանա և ոչ մի բանից չկասկածելով իր մոտ զա։ 

երբ նրա դեսպանր հասավ, նա (նաիբր ) հասկացավ, որ ծուղակ է 
պատրաստված, քանզի դիտեր (Ջալալ ալ֊Դինիվ ս ո վո ր ո ւթ յո ւն ր ։ Նա 
վերցրեց ինչ արժեքավոր բան որ ուներ և բարձրացավ մի անառիկ բերդ ու 
ամրացավ, իսկ մյուս բերդերում թողեց վստահելի մարդկանց։ Նա լուր 
ուղարկեց Ջալալ ալ-Դինին, ասելով * ես քո ստրուկն եմ ու մամլուքր և 
երբ լսեցի քո գալստյան մասին, երկիրր թողեցի, քանի որ քոնն է և եթե 
իմանամ, որ ինձ կթողնես իմ ( պաշտոնին վ , կգամ քո դուռր, սակայն վա- 
խենում եմ։ Այս րնթացքում դեսպանր երդվում էր նրան, թե Ջալալ ալ֊ 
Դինր Տփղիսում է, իսկ սա ուշադրություն չէր դարձնում։ 

Դեսպանր վե րա դա րձա վ, և Ջալալ ալ֊ Դի ն ը հասկացավ, որ ինքր չի 
կարող նրա (նաիբի) ձեռքում եղած թերդերր վերցնել, քանզի ստիպված 
պիտի լիներ երկար ժամանակ պաշարեր Նա կանգ առավ Ս պահանի մոտ 
և նրան պատմուճաններ ուղարկելով) հաստատեց կառավարիչի (պաշ- 
տոնում )։ 


- 326 - 



Մինչ դեսպանները դնում գալիս էին (Ջալլալ ալ-Դինի ու նաիբի 
միջև), Տփղիսից հասավ Հալալ ալ-Դինի սուրհանդակը, որը տեղե- 
կացնում էր, թե ալ-Մալիք ալ֊Աշրաֆի՝ Խլաթոլմ եղած զորքը նրա զորքի 
մի մասին պարտության է մատնել ու ջարդել, Նա համոզում էր նրան 
( Ջ ա լա լ ալ-Դինին ) վերադառնալ Տւիդիս և սա շուտափույթ վերադարձավ, 

էջ 368 

ԱՇՐԱՖԻ ԶՈՐՔԻ ՈՒ ՋԱԼԱԼ ԱԼ-ԴԻՆԻ ԶՈՐՔԻ ՄԻՋԵՎ ԿՌՎԻ ՄԱՍԻՆ 

Երր Հալալ ալ-Դինր գնացել էր Հիրմա ն, Տ փղիս քաղաքում զորք էր 
թողել իր վեզիր Շարաֆ ալ֊Մուլքի հետ։ Սրանց պարենր պակասել էր և 
ահա է որոշել էին վ արշավել Կարնո ( Ար գան ալ֊Ռում) գավառները, հա֊ 
սել ու կողոպտ ել էին , գերեվարել կանանց , մեծ և անչափ ավար վերցրել 
ու վերա դարձել։ Նրանց ճանապարհը անցնում էր Խլաթ նահանգի վրա֊ 
յով և ահա Աշրաֆի նաիրր ( տեղակալը ) Խլաթում ՝ հաջիր ( սենեկապետ ) 
Հուսամ ալ֊Դին Ալի ալ֊Մ աոլսիլին լսելով զորք էր հավաքել , շարժվել 
նրանց կողմը , հաղթել էր նրանց , վերցրել նրանց ձեռքում եղած ավարը 
և իր զորքի հետ անվնաս վերադարձել։ 

Երբ այս բանը պատահեց , Հալալ ալ֊Դինի վեզիրը վախեցավ ու լուր 
ուղարկ եց Հիրման ՝ իր տիրոջը տեղեկացնելով վիճակի մասին և համո֊ 
զելով այստեղ գալ , վախեցնելով, որ ուշացման դեպքում գրությունը 
վտանգավոր կլինի։ Սա վերադարձավ և տեղի ունեցավ այն , ինչի մասին 
խոսելու ենք։ 

Էջ 369 

ՔԱՅ ԿՈԻՐԱԴԻ ՍՎ ԱՄԻԴԻ ՏԻՐՈՋ ՄԻՋԵՎ ՊԱՏԵՐԱԶՄԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տ արում ՝ Շարան ամսին (28 հուլիս — 25 օգոստոս 1226), Ռումի 

թագավոր Ալա ալ ֊Ղին Հայ Սաբադ իբն Հայ Խուսրաու իբն Կիլիջ Արսլանր 
շարժվեց դեպի Ամիգի տեր Մալիք Մասուգի երկիրը և տիրեց նրա բա֊ 
զում բերդերին։ 

Հանն այն է ք որ, ինչպես նշել ենք, Ամիգի տերը համ աձայնել էր 
Հալալ ալ֊Դին Խորեզմ (Խոլրիզմ) Շահի , Դամ ասկոսի տեր ալ֊ Մ ալիք ալ - 
Մոլաղղամի և այլոց հետ Աշրաֆի դեմ դուրս գալու համար։ Երբ Աշ֊ 
րաֆն այս բանր տեսավ, լուր ուղարկեց Ռումի թագավոր Հայ Կաբա֊ 
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դինրորը նրա դաշնակիցն էր, նրանից խնդրելով հարձակվել Ամիդի տի– 
րո* երկրի վրա և պատերադմել նրա դեմ։ Աշրաֆն այդ ժամանակ Մար– 
դինի մոտ էր։ 

Ռոլմի թադավորր շարժվեր դեպի Մալաթիա, որր նրան էր պատկա- 
նում և այնտեղ կանգ առավ։ Նա զորօեր ուղարկեր Ամիդի տիրոջ գավառ ֊ 
ներր և նրանք դրավերին Հիսն (բերդ) Մ անսուրր և Չմշկածադի (Շիմիշ– 
քազադ, Շիմքազադ)™ 9 թնրդր և այլ վայրեր։ Երբ Ամիդի տերր այս 
բանն իմ ա րավ է դրեր Աշրաֆին և կրկին հաշտվեր նրա հետ։ Աշրաֆր լուր 
ուղարկեր Հա յ Կուրաղին , տեղեկացնելով կատարվածի մասին և ասաց, 
որ Ամիդի տիրոջր վերադարձնի ինչ որ վերցրել էր նրանից։ Սակայն նա 
այդ բանր չարեր , ասելով ՝ ես Աշրաֆի տեղակալր (նաիբ) շեմ , որ ինձ 
հրամայի կամ արգելի։ 


Էջ 369 —371 

ՋԱԼԱԼ ԱԼ-ԴԻՆԻ՝ ԿԱՐՍ ԵՎ ԱՆԻ ՔԱՂԱՔՆԵՐԻ ՊԱՇԱՐՄԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում (1226), Ռամադան ամսին (26 օգոստոս — 24 սեպտեմ- 
բեր )է Ջալալ ալ-Դինլ ւ, ինչպես հիշեցինք , վերադարձավ քիրմանից Տրփ– 
ղիս ( Տաֆլիս ) և այնտեղից գնաց Անի քաղաքր, որր վրացիներին (քուրջ) 
էբ քպ ատկանում վ ։ Այնտեղ էր վրաց (քուրջ) բանակի հրամանատար 
Իվ ա նեն (Իո ւանի) իր հետ մնացած մյուս մեծամեծների հետ։ Նա ( Ջալալ 
ալ-Դինր) պաշարեր և ղորքի մի մասր ուղարկեց Կարս քաղաքր , որր 
նույնպես վրացիներինն (քուրջ) էր։ Դրանք երկուսն էլ այդ երկրի ամե– 
նաամուր և անառիկ բերդերից են։ Նա եկավ , պաշարեր , կռիվ մղեց այն- 
տեղ եղած քդորքերի) հետ։ Նա քարանետ մեքենաներ դրեց և համառ 
պայքար սկսեց երկուսի համար էլ։ 

Վրացիք (քուրջ) լավ պաշտպանեցին այն և մեծ ջանքեր թափեցին 
պահպանելու համար, վախենալով , որ իրենց հետ կանեն այն, ինչ որ 
նախապես արել էին իրենց հավատակիցների հետ Տփղիսոլմ։ Նա (Ջ ա– 
լալ ալ-Դինր) մնաց այնտեղ մինչև որ Շավվալ ամսի (25 սեպտեմբեր — 
24 հոկտեմբեր) մի մասն անցավ . ապա ղորքի մի մասր թողեց երկուսն 
էլ պաշարելոլ համար, ինքր վերադարձավ Տփղիս, իսկ Տ փ ղ ի ս ի ց շու- 
տափույթ գնաց Աբխ ա դար երկրի և վրաց մնացորդների դեմ , հ ա րձա կվեց 
նրանց ղորքերի վրա, կոտորեց , կողոպտեց , գերեվարեց ու ավերեց եր– 
ԷՒՐԸ* և ա մեն ինչ ավարի տալով, նրա դորքր վերա դարձավ 

Տփդի ս։ 
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Էջ 370 

ՋԱԼԱԼ ԱԼ-ԴԻՆԻ՝ ԽԼԱԹԸ ՊԱՏԱՐԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Արդեն հիշատւսկեցինք, որ Ջալալ ալ– Դինը Անի քաղաքից վերա ր 
դարձավ Տփղիս, մտավ Աբխազաց երկիրը, Նրա դալը ռազմական խորա- 
մանկություն էր, քանդի նրան տեղեկացրել էին, որ ալ-Մալիք ալ-Աշ– 
րաֆի նաիբր (փոխանորդը)՝ հաջիր Հուսամ ալ. Դին Ալին Խլաթում 
պատրաստվել էր, միջոցներ ձեռք առել ու ամրացրել էր քաղաքը 
նրա ( Ջ ա լալ ալ-Դինի) մ ոտիկ լինելու պատճառով։ Նա վե րա դարձավ 
Տփղիս, որպեսզի Խլաթի բնակիչներր ապահով զգան, թողնելով զգուշու- 
թյունն ու աշալրջությունր և այն ժամանակ ինքր կհ արձակվեր հանկար– 
ծակի կերպով։ Արխ ա զար երկրում նրա մնալր տասր օր տևեր։ Նա վե- 
րադարձավ, րստ իր սովորության արագ րնթանալով և ■ եթե նրա մոտ 
չլինեին այնպիսի մարզիկ, որ տեղեկացրին Աշրաֆի նաիբներին, ապա 
ինքը (իրոք) անակնկալի կբերեր նրանց։ Սակայն նրա մոտ կային ի Աշ– 
րաֆինվ վստահությունը վայելող մարզիկ, որոնք տեղեկացրին ու գրե– 
ցին, զգուշացնելով նրան։ Լուրր հասավ Ջալալ ալ-Դինի հասնելուց երկու 
օր շուտ։ Նա Մանազկերտ ( Մալաղքիրդ ) քաղաքի մոտ իջավ շաբաթ 
°րր Զ ր ւ– լ-Ն ա դա ամսի տասներեքին ( 6 նո յեմ բեր ), ապա գնաց ու կանգ 
առավ Խլաթ քաղաքի մոտ երկուշաբթի օրր, նույն ամսի տասնհինգին 
( 8 նոյեմբեր )։ Ապա անմիջապես հարձակվեց և սաստիկ կոիվ տեղի ու- 
նեցավ նրա ու քաղաքի բնակիչների միջև։ Նրա ղորքր հասավ քաղաքի 
պարսպին, սակայն շատերր սպանվեցին, ապա երկրորդ անգամ հար- 
ձակվեց և խիստ րնգհարվեց քաղաքի բնակիչների հետ։ թորքը մեծ վնաս 
պատճա ռեց Խլաթի բնակիչներին, հասավ քաղաքի պարսպին , մտավ 
նրա ա րվա րձանր և սկսեց կողոպտել, հափշտակելով կանանց։ Երբ Խը– 
լաթի ժողովուրդր այս բանը տեսավ , վրդովվեց և մարդիկ սկսեցին իրար 
ոգևորել, վերա դարձան ի հարձակվողվ զորքի կողմը , կռվեցին ու նրանց 
դուրս քշեցին քաղաքից։ Շատերն սպանվեցին և խորեզմցիների ղորքր 
դերի վերցրեց Խլաթի ամիրների մի խումբ, որոնցից շատերին սպանեց։ 
Սակայն Հաջիր Ալին իջավ ձիուց, կանգնեց թշնամու դեմ-գիմաց և մեծ 
ջարդ տվեց։ 

Ապա Ջալալ ալ-Դինր, մի քանի օր հանդստանալուց հետո, կրկնեց 
հարձա կումը նախկին օրվա նման։ Սակայն (խլաթեցիք) կռվեցին ու 
ղորքր հ եռա ցրին քաղաքից։ Խլաթի բնակիչները համառ կերպով , քաջա- 
բար կռվում էին, պաշտպանելով իրենց անձը, քանի որ տեսան խորեղմ– 
ցիների վատ վերաբերմունքը, քաղաքի կողոպուտը և նրանց ան- 
բարո յական վարմունքը։ Նրանք կռվում էին հանուն իրենց անձի, կա– 
նանը և ունեցվածքի , 
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Նա մնաց այնտեղ , մինչև որ ցուրտը ուժեղացավ ու մի քիշ ձյուն 
եկավ և ապա հեռացավ նույն տարվա Ցու֊լ֊Հիջջա ամսի վերջից յոթ 
*>ր մնաց (14 դեկտեմբեր ), երեքշաբթի օրը։ Նրա հեռանալու պատ- 
ճառը բացի ձյունից վախենալուց նաև այն էր , որ լուրեր էին հասել , թե 
Իվաի թուրքմենները ապականություն էին սփռել իր երկրում։ 


Էջ 370—371 

ՋԱԼԱԼ ԱԼ-ԴԻՆԻ՝ ԻՎԱԻ ԹՈՒՐՔՄԵՆՆԵՐԻՆ ՀԱՎԹԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Իվաի ( Իուաիյյա ) թուրքմենները Ատ րպատ ա կան ում գրավել էին Աշ֊ 
տար և Ուրմիա քաղաքները ու հարկ (խարաջ) էին վերցրել Խոյի ( Խու ֊ 
այյ ) բնակիչներից , որպեսզի նրանց հանգիստ թողնեն։ Նրանք օգտվեմ 
ցՒ ն այն առիթից, որ Հալալ ալ֊Դինը զբաղված էր վրացիներով, իսկ 
հետո նաև Խլա թով, և ա յսպիսով ուժեղացավ նրանց ագահությունը , տա- 
րածվեցին Ատրպատականում , կողոպտելով ու ճանապարհները կտրելով։ 
Լուրերը հասնում էին Հալալ ալ֊Դինին , սակայն նա կարևորություն չէր 
տալիս, քանի որ իր կարծիքով ավելի կարևոր գործով էր զբաղված։ 

նրանց ագահությունը այնտեղ հասավ, որ նրանք ճան ա պ ա րհ 
կտրեցին հենց Դավրեժի (Տարրիդ) մոտ և նրա վաճառականներից շատ 
բան խլեցին։ Սրանք ( վաճառականները ) Կաբինում (Արզան ալ֊Ռոլմ) 
ոչխար էին գնել ու տանում Լին Դավրեժ և ահա իվաիները, նախքան 
Դավրեժ հասնելը հանդիպելով նրանց, խլեցին այն ամենը , ինչ ունեին և, 
ի միջի այլոց, քսան հազար գլուխ ոչխար։ Երբ այս բանը մարդկանց 
համար անտանելի դարձավ և չարիքը մեծացավ, Հալալ ալ֊Ղինի կինը՝ 
սուլթան @՝ուղբի լի դուստրը ու երկրում նրա տեղակալները (նաիբ ) է ոլ Ը 
ուղարկեցին նրան է օգնության կանչելով և տեղեկացնելով, որ իվաիները 
^Ր^ՒրԸ ավերել են և եթե Հնավ չհասնի, ապա լրիվ կկործանվի։ 

Եվ քանի որ սրան զուգադիպեց է Հ ա լա լ ալ֊Ղինիվ վախը ձյունից, 
նա հեռացավ Խլաթից ու գնաց իվաիների դեմ, իսկ վերջիններս իրենց 
վստահ և ապահով էին զգում, քանի որ գիտեին, թե Խորեզմ Շահը Խլա֊ 
թով է զբաղված և կարծում էին , թե նա այնտեղից չի կարող հեռանալ։ 
Եթե այգ ինքնավստահությունը շչիներ, նրանք կարոդ էին ապա ստա֊ 
նել իրենց անառիկ, բարձրաբերձ լեռներր, ուր բարձրանա լը խիստ դժվար 
էր։ Պատահել էր, որ որևէ բանից վախենալիս նրանք բարձրացել էին 
և պատսպարվել ։ 

Սակայն Հ ա յս անդամ վ նրանք չսթափվեցին, մինչև որ Հալալ ալ֊ 
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Դինի զորքերը շրջապատեցին նրանց , ամեն կողմից սրի քաշեցին , խիստ 
կոտորեցին, կողոպտեցին, գերեվարեցին, կանանց ու երեխաներին ստրը - 
կացրին։ Նրանք այնտեղից տարան անհաշիվ բարիքներ, որոնց մեջ էին 
նաև շատ ապրանքներ, որ նրանք ( թուրքմենները ) վաճառականներից 
էին խլել, դեռ հակերի (կապոցների ) մեջ, չբացված վիճակում։ Երբ այս 
գործը վերջացրեց, ի Ջ ա լա լ ալ-Դինրվ վերագարձավ Դավրեժ։ 

Էջ 371 

ՀԱՇՏՈՒԹՅՈՒՆԸ ՄՈՒԱՋՋԱՄՒ ՈՒ ԱՇՐԱՖԻ ՄԻՋԵՎ 

Կսկսենք պատմելով նրանց տարակարծությունների պատճառի մա- 
սին։ Երբ մեռավ ալ-Մ ալիք ալ-Ագիլ Աբու Բաքր իրն Այյուբը, նրա որգինե– 
րր իրար հետ համերաշխ էին , այսինքն Եգիպտոսի տեր ալ֊ Մ ալի ք ալ ֊Բա֊ 
միլ Մուհամմագր, Դամասկոսի, Երուսադեմի և հարակից նահանգների 
տեր ալ-Մալիք ալ-Մուաղզամ Ւսան և Ջ ա զիրա յի ու Խլա թի տեր ալ-Մա– 
լիք ալ-Աշրաֆ Մուսան, և նրանք համաձայնել էին գուրս քշելու ֆր - 
բանկներին Եգիպտոսից։ Մուադզամր երկու անգամ գնաց իր եղբոր Աշ– 
րաֆի մոտ Ջազիրա, օգնություն խնդրելու ֆրանկների դեմ և համոզելու, 
որ օ գն ութ յան հասնի իր եղբորը ՝ Թամիլին։ Նա մնաց, մինչև որ համոզեց 
և նրանք միասին գնացին Եգիպտոս և ետ մղեցին ֆրանկներին։ 

Աշրաֆր նեղ վիճակում էր այն բանի պատճառով, որ Ջ ալալ ալ-Դինը 
հարևան էր Խլ աթի նահանգին, իսկ Մուադզամր Դամասկոսում խանգա- 
րում էր Եգիպտոսի, Հալերի և Ասորիքի այլ վա յրերի զորքերի նրան 
օգնության գալուն։ Աշրաֆր գնաց իր եղբոր * Մուազզամի մոտ Դամասկոս 
Շավվալ ամսին (25 սեպտեմբեր — 23 հոկտեմբեր ), սիրաշահեց նրան և 
հաշտվեց նրա հետ։ Երբ թամիլը լսեց, վիրավորվեց, կարծելով, թե նրանց 
համաձայնությունն իր դեմ է, սակայն նրանք երկուսով գրեցին ու տե- 
ղեկացրին, թե Ջ ալալ ալ-Դինը չհարձակվել է Խլաթի վրա և դրության 
լրջություն ր բացատրեցին ու նշեցին, որ Ագիլյան տան հզորության համար 
անհրաժեշտ է հ ամ երաշխ լինել։ 

Էջ 371—372 

ՖՐԱՆԿՆԵՐԻ ՈՒ ՀԱՅԵՐԻ ՄԻՋԵՎ ԽՌՈՎՈՒԹՅԱՆ ՄԱՈԻՆ 

Այգ տարում Անտիոքի տեր ֆրանկ Բրինսր* հ0 (իշխան ) հավաքեց մեծ 
զորք և շարժվեց հայերի դեմ, որոնք Ւբն Լայունի (Լևոնի որդու ) երկրի 
կիրճերում էին ի ամրացած / և նրանց միջև սաստիկ պատերազմ տեղի 
ունեց աւԼ։ 
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Բանն այն է, որ կիրճերի տեր հայազգի Լևոնի որդին (իրն Լայոլն 
ալ֊Արմ անի ) դրանից առաջ մահացել էր առանց արու զավակ թողնելու , 
այլ ուներ մի դուստր և հայերր նրան թագուհի դարձրին 30 ։ Ապա համոզ- 
վելով, որ թադավորությանր չի կարող կնոջ ձեռքով կառավարվել, նրան 
ամուսնացրին իԱնտիոքի^ բրինսի որդու հետ։ Սա ամուսնացավ, տե- 
ղափոխվեց նրանց երկիրր ու մի տարի մնաց թ ա դա վո ր ո ւթ յան մեջ։ Ապա 
նրանք ( հայերր ) զղջացին այդ բանի համար, վախենալով, որ ֆրանկներր 
կարող են իրենց երկիրը գրավել։ Սրանք ապստամբեցին բրինսի որդու 
դեմ, ձերբակալեցին նրան ու բանտարկեցին։ Հայրը լուր ուղարկեց, 
պահանջելով, որ նա ազատ ա րձա կվի ու հաստ ատվի թ ա դա վո ր ո ւթ յան 
մեջ, սակայն նրանք (հայերր) այդ ի պահանջը վ չկատարեցին։ 

Նա լուր ուղարկեց մեծ Հռոմում ( Ռումիա ) ֆրանկների թագավոր 
պապին (Բաբա), թույլտվություն խնդրելով հարձակվել նրանց երկրի վրա, 
իսկ այս Հռոմի թագավորի հրամանը ֆրանկների մոտ երբեք չի մերժվի։ 
Սակայն սա արգելեց նրան հարձակվել, ասելով ՝ նրանք մեր համայնքին 
(միլլատ) պատկանող ժողովուրդ են և չի կարելի նրանց երկրի վրա 
հարձակվել ։ Սա ( բրինսր ) չուզեց հնազանդվել ու լուր ուղարկեց Իկոն ի ա - 
յի (Կունիա), Մալաթիայի ոլ դրանց միջև գտնվող երկրների թագավոր 
Ալա ալ֊Դին Բայ Սուրացին, հաշտություն առաջարկեց և նրան համոզեց 
հարձակվել Լևոնի որդու երկրի վրա և այդ բանի համար նրա համաձայ- 
նությունը վերցրեց։ Նրանք պայմանավորվեցին այդ նպատակի համար 
և բրինսր զորք հավաքեց, որպեսզի հարձակվի Հայոց երկրի (Բիլադ ա լ– 
Արման) վրա, սակայն ա լ֊Դա ուիյա օհ2 և ալ֊Ասբիտար (հյուրընկալ) աս֊ 
պետներր, որոնք ֆրանկների եռանդուն ռազմիկներն են, ասացին, որ 
Հռոմի թագավորը մեզ այդ բանն արգելեց։ Սակայն եղան ուրիշն եր , որոնք 
հնազանդվեցին նրան (բրինսին) և մտան Հայոց երկրի սահմանները։ 
Այնտեղ քարքարոտ կիրճեր ու լեռներ էին և նա չկարողացավ իր ուզածն 
անել։ 

Իսկ Բայ Սուբադր Հայոց երկիրը մտավ իր կողմից, քանզի այստե֊ 
ղից մտնելն ավելի հեշտ էր, քան Ասորիքի կողմից։ Նա մտավ վեց հար֊ 
յուր քսաներկու թվականին (13 հունվար 1225 — 1 հունվար 1226), կո– 
ղոպտեց, վառեց , բազմաթիվ բերդեր պ աշա րեց , որոնցից չորսը գրավեց, 
սակայն ձմեռը վրա հասավ ու նա այնտեղից վերադարձավ։ 

Երբ Հռոմում (Ռումիա) ֆրանկների թագավորը (պապը) լսեց, լուր 
ուղարկեց Անտիոքի ֆրանկներին, հայտնելով, թե ինքը բրինսին բան ա դր֊ 
րել էր /՜ այդ բանի համարխ Ալ — Ղաուիյա (տաճարական) և ա լ֊ Ասբիտ ա րի֊ 
յա (հյուրընկալ) և շատ ուրիշ ասպետներ նրա մոտ չէին ն երկ ա յան ում 
ու նրա խոսքր չէին լսում, իսկ երբ իրեն հպատակ Անտիոքի ու Տրիպոլսի 
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(Թարաբոլլուս) ժողովուրդը որևէ տոն էր տոնում, նա (բրինսը) դուրս 
էր դալիս քաղաքից և միայն տոնակատարությունը վերջանալուդ հետո 
նորէց մտնում էր քաղաք։ 

Ապա նա լուր ուղարկեց Հռոմի թաղավորին (պապին), բողոքելով 
հայերի դեմ, թե նրանք չեն արձակել նրա որդուն։ Սա հրաման ուղարկեց 
հայերին, որ աղատ արձակեն նրա որդուն և կրկին դարձնեն թաղավոր, 
Եթե այս հրամանը կատարեին՝ լավ, ապա թե ոչ թույլ էր տալիս հար. 
ձակվելոլ նրանց երկրի վրա։ Երբ էպապիվ նամակը նրանց հասավ, ա֊ 
զատ չարձակեցին նրա որդուն, իսկ բրինսը ղորք հավաքեց ու հարձակ- 
վեց Հայոց երկրի վրա։ Հայերը լուր ուղարկեցին Հալերի աթաբեկ Շիհաբ 
ալ֊Դինին օգնության կանչելով և զգուշացնելով, որ վատ կլինի, եթե 
բրինսը գրավի իրենց երկիրը, քանի որ Հալերի գավառներին Ղք ,ա Տի է ։ 
Սա նրանց զորք և զենք ուղարկեց և երբ բրինսը այս բանը լսեց , որոշեց 
անպայման հ արձակվել նրանց երկրի վրա։ Նա առաջ խաղաց , պատե- 
րազմ ե ց նրանց հետ , սակայն արդյունքի չհասնելով վերադարձավ։ 

Այս բոլորը ինձ պատմել է քրիստոնյաների խելոք մարդկանցից 
մեկը է որը եղել է նրանց երկրռւմ և իմացել է նրա վիճակը։ Այլ բաներ 
էլ եմ հարցրել , որոնց մի մասը իմացավ , իսկ մյուս մասը ՝ ժխտեց։ 


ՎԵՏ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆՉՈՐՍ ԹՎԱԿԱՆ 
(22 դեկտեմբեր 1226-11 դեկտեմբեր 1227) 

էջ 373 

ՎՐԱՑԻՆԵՐԻ՝ ՏՓՎԻՍ ՔԱՎԱՔԸ ՄՏեԵԼՈԻ ԵՎ հՐԿԻԸԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարու մ ճ Ռաբի Ա ամսին (13 փետրվար — 21 մարտ), վրացիք 
հասան Տփղիս քաղաքը, ուր չկար մահմեդական զորք, որ պաշտ պաներ 
քաղաքը։ 

Բանն այն է, որ Հալալ ալ֊Դինը, երբ Խլաթից վերադարձավ ու 
ջարդեց իվաիներին (թուրքմեններին), ինչպես նախապես հիշատակե– 
ցինք, իր զորքերը ցրեց տաք և առատ արոտավայրեր ունեցող տեղերում, 
որպեսզի այնտ եղ ձմեռեն։ Նրա ճ իտեղում մնացածյ զորքերը վատ էին 
վերաբերվել ու նեղել էին Տփղիսի ժողովրդին, որը մահմեդական էր և 
ահա սրանք գրեցին վրացիներին, հրավիրելով իրենց մոտ, խոստանալով 
հանձնել քաղաքը։ Վրացիք օգտագործեցին այս առիթը, այսինքն քա- 
ղաքի ժողովրդի համակրանքը, ինչպես նաև այն ք հ անգամանքը / , որ 
քաղաքում զորքեր չկային։ Հավաքելով Անիոլմ, Կարսում և այլ բերդե - 
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րոլմ եղած իրենց զորքերը, նրանք շարժվեցին դեպի Տփղիս, որն, ինչպես 
նշեցինք, դատարկ էր ք զորքերից ի, իսկ Ջալալ ալ-Դինը արհամարհում 
էր վրաց (քուրջ) ուժը, քանի ո ր շատ էին սպանվել և հույս չուներ, որ 
կկարողանան քլորից ի շարժվել։ 

Սակայն նրանք գրավեցին քաղաքը, սրի քաշեցին քաղաքի բնակիչ, 
ների մնացորդներին և գիտենալով, որ չեն կարող քաղաքը պաշտպա– 
նել Ջալալ ալ-Դինից, ամբողջովին հրկիզեցին։ Երբ Ջալալ ալ-Դինը լսեց 
այս լուրը, իր ունեցած զորքերով եկավ, որպեսզի հասնի նրանց ետևից, 
սակայն ոչ ոքի չգտավ, քանի որ Տփղիսը վառելուց հետո հեռացել էին։ 

Էջ 374 

ԱՇՐԱՖԻ ԶՈՐՔԵՐԻ՝ ԱՏՐՊԱՏԱԿԱՆ ՄՏՆԵԼՈՒ ԵՎ ՆՐԱ ՈՐՈՇ ՄԱՍԵՐԸ 

ԳՐԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Խ տարում ՝ Շաաբան ամսին (17 հուլիս — 15 օգոստոս), հաջիր 
Ալի Հուսամ ալ-Դինը, որը ալ-Մ ալիք ալ-Աշրաֆի նաիբն ( տեղակալ) էր 
Խլաթում ու նրա զորքերի հրամանատարը, իր մոտ եղած զորքերով 
շարժվեց դեպի Ատրպատական։ 

Բանն այն է, որ Ջալալ ալ-Դինի վերաբերմունքը վատ էր ժողովրդի 
նկատմամբ, և զորքն էլ կողոպտում էր։ Նրա կինը սելջուկյան Ո*ուղրիլ 
բեկի դուստրն էր և Ատրպատականի տիրոջ ՝ Ու դրեք իբն ալ-Բահլավանի 
նախկին կինը, և, ինչպես նշեցինք , Ջալալ ալ-Դինը ամուսնացել էր նրա 
հետ։ Երբ նա Ուզբեքի կինն էր, ամբողջ երկիրը կառավարում էր և ոչ ոք 
նրա վրա իշխանություն չուներ։ Սակայն Ջալալ ալ-Դինը, ամուսնանա– 
լուց հետո, արհամարհում էր նրան, ուշադրություն չէր դարձնում և սա 
սկսեց վախենալ նրանից, դեռ չենք ասում այն մասին, որ նա զրկվեց 
իշխելու ու հրամայելու իրավունքից։ 

Ուստի նա և Խոյի ( Խոլայյ) ժողովուրդը լուր ուղարկ եցին Հաջիր Հու- 
սամ ալ– Դինին, հրավիրելով նրան, որպեսզի երկիրը հանձնեն։ Սա եկավ 
մտավ երկիրը Ատրպատական , ու գրավեց Խոյ քաղաքն ու շրջակա բեր - 
գերր, որոնք Ջալալ ալ-Դինի կնոջ ձեռքում էին , ինչպես նաև Մարանգր* 
Նրան գրեցին նաև Նախճավան (Նակջուան) քաղաքի բնակիչները, և երբ 
եկավ, ի քաղաքը վ նրան հանձնեցին։ Նրանց (Խլաթի զորքերի) ուժերը 
ավելացավ այգ երկրռւմ և եթե մնային, ամբողջ երկիրը կգրավեին, սա - 
կայն վերա դարձան Խլաթ, իրենց հետ տանելով Ջալալ ալ-Դինի կնոջը՝ 
սուլթան @՝ ուղը ի լի դստերը։ Նրա մասին եդած տեղեկությունների մնա- 
ցած մասը կպատմենք քվեց հարյուր) քսանհինգ թվականի տակ, 
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Էջ 375 

ՏԱՐՐԵՐ ԴԵՊՔԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում թանկություն եղավ Ջաղիրա երկրում և գները քիչ բարձ- 
րանում էին ու քիչ իջնում , անձրևը դադարեց ամբողջ Շուբաթ (փետրրէ 
վար) ամիսը և Ազար (մարտ) ամսի առաջին տասն օրերը ... 

Մ ո սուլում ոչխարի վաճառքին հսկողն ինձ պատմել է , որ այնտեղ 
ք օրակա՞ն վ միայն մեկ ոչխար է վաճառվում , հինդ վեց գլուխ , պակաս 
կամ ավելի։ Ս ա լսված բան չէ և մեր ամբողջ կյանքում նմանը չէինք 
տեսել , ոչ էլ պատմել էին , քանզի գարունը մսի էժանության ժամա- 
նակն է։ Բանն այն է, որ թուրքմենները , քրդերր և քի լաքան ( գիլաքնե՞ր, 
գիլանցինե՞ ր ) իրենց ձմեռանոցներից փոխադրվում են Անձևացիք (թա- 
վազան) և ոչխարն էժան վաճառում են։ Ամեն տարի մսի գինը այս 
եղանակին լինում էր վեց կամ յոթ ռաթլը (լիար) մի կիրաթ , իսկ այս 
տարի մեկ ռաթլր երկու հարբա արժի։ 

ՎԵՑ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆՀԻՆԳ ԹՎԱԿԱՆ 
(12 դեկտեմբեր 1227 — 29 նոյեմբեր 1228) 

էջ 377 

ՔԱՑ ԿՈԻՐԱԴԻ՝ ԵՐԶՆԿԱՆ ԳՐԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում Իկոնիայի (Կունիա), Ակսարայի, Մալաթիայի և Ռումի 
այլ կողմերի տեր Ալա ալ֊Դին Քայ Կաբադ իրն Քայ Խուսրաու իրն Կի– 
Ժջ Ար ս լանր գրավեց Երղնկան (Արզինքան ։ 

Գրավելու պատճառն այն էր, որ նրա (Երզնկայի) տեր Բահրամ 
Շահը, որի իշխանությունը երկարել էր, իսկ ինքը անցել էր վաթսուն 
տարեկանը մեռավ։ նա գտնվում էր Կիլիջ Արսլանի ու նրանից հետո 
որդիների իշխանության տակ և, երբ մեռավ, իրենից հետո իշխևց որդին 
Ալա ալ֊ Դին Դաուդ Շահը։ Քայ Կուբադր լուր ուղարկեց նրան, զորք պա- 
հանջելով, որպեսզի միասին գնան Կաբինի (Ար զան ալ֊Ռում) դեմ այն 
պաշարելու համար, և նա պետք էր զորքի հետ միասին ներկա լիներ։ 
Այդպես էլ արեց ու իր զորքով գնաց։ Սակայն, երբ հասավ, քԱլա ալ֊Դի֊ 
նր յ ձերբակալեց նրան ու գրավեց Երզնկա (Արզինքան) քաղաքը։ Սա 
ունի մի բերդ, որն ամենաանառիկ բերդերից է և կոչվում է Կամախ 
(Քամախ), ուր Դաուդ Շահի թաքստոցն էր։ 

Ռումի թագավորը քզորքք ուղարկեց այն պաշարելու, սակայն զոր - 
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քը չկարողացավ մերձենալ սրա բարձրության և անառիկ լինելու պատ- 
ճառով։ Այդ ժամանակ նա սպառնաց Դաուդ Շահին Հնեղելվ, եթե չհանձ- 
նի Կամախր։ Սա իր տեղակալին (նաիբ) լուր ուղարկեց , որ հանձնի , և 
ն ա հանձներ բերդը Քայ Կուրաղին։ 

Քայ Կուբադը ուզեց դնալ Կարին (Արղան ալ-Ռում) , որպեսզի դրա - 
վի այն , իսկ այնտեղ կար (իշխում էր) իր հորեղբորորդի Թուղրիլ Շահ 
իբն Կիլիջ Արսլանր։ Երբ սա լսեց այդ մասին , լուր ուղարկեց Խլաթում 
Աշրաֆի նաիբ Հուսամ ալ֊Դին Ալիին , օդնության կանչելով և հպատա- 
կություն հայտնելով Աշրաֆին։ Հուսամ ալ-Դինր իր մոտ եղած զորքով , 
որը նա հավաքել էր Ասորիքից ու Հազիրայից , եկավ։ Նա վախենում էր, 
որ եթե Ռումի (Իկոնիայի) թաղավորը աիրի Կաբինին (Արզան ալ-Ռում), 
առաջ կղան ու կհարձակվի Խլաթի վրա։ 

Հուսամ ալ-Դին հաջիբը եկավ Կարին ( Արզան ալ-Ռում ) ու պատ- 
րաստվեց պաշտպանել այն։ Երբ Ջայ Կուբադը լսեց զորքերի գալուստը , 
այլևս առաջ չգնաց, այլ Երզնկայից վերադարձավ իր երկիրը։ Նըան լուր 
էր եկել, թե իր երկրի հարևան անհավատ հոռոմները գրավել են մի բերդ, 
որի անունն էր Սինոպ ( Սինուբ )։ Սա ամենաանառիկ ամրոցներից էր և 
նայում էր Խաղարար ծովին։ Երբ իր երկիրր հասավ, այնտեղ դ ո րք 
ուղարկեց , պաշարեց ցամաքից ու ծովից և վերագրավեց հոռոմների ձեռ- 
քից * Ապա գնաց Անթաքիա (Անթալիա) 44 • իր սովորության համաձայն 
ձմ եռելու։ 


Էջ 378 

ՋԱԼԱԼ ԱԼ-ԴԻՆԻ՝ ՀԱՅԱՍՏԱՆԸ ԿՈԱՈՊՏԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

տարում Ջալալ ալ-Ղին Խորեղմ Շահը հասա վ Խլաթի (Խիլաթ) 
^Ր^ՒՐՐ» անցավ Խլաթը, դեպի Մ ուշի դաշտը ՝ ճապաղջուր (Ջաբալ Ջուր) Ան 
և բոլորին կողոպտեց, կանանց գերեվարեց, երեխ աներին ստրկացրեց, 
մ արդկանց կոտորեց, գյուղե րն ավերեց ու վերա դարձավ իր երկիրր։ Երբ 
էուբր հասավ Ջ ա զի րա երկիրը, Խառան, Սարուջ և այլ վայրեր, այն մասին 
թե նա անցել է Խլաթր դեպի ճապադջոլր (Ջուր) և մոտեցել է ի– 
րենց, այդ երկրի ժողովուրդը վախեցավ, որ իր դեմ էլ կգա, քանզի ժա- 
մանակը ձմեռ էր և կարծում էին, որ նա Ջազիրա կգա ձմ ե ռե լու, որով- 
հետև այնտեղ ցուրտը խիստ չէր » Նրանք որոշեցին իրենց քաղաքներիդ 
տեղափոխվել Ասորիք։ Սարուջի ժողովրդի մի մասը հասավ Մանբիջ, որն 
Ասորիքում է։ Սակայն լուր ստացան, որ նա երկիրը (Հայաստանը) կո- 
ղա պտ ե լուց հետո, վերադարձել էր և իրենք ևս վե րա դա րձան ։ 
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Նրա վերադարձի պատճառն այն էր, որ Խլաթի երկրռւմ ձյունը 
վորականից շատ էր տեղացել և նա շտապել էր վերադառնալ, 

ՎԵՑ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆՎԵՑ ԹՎԱԿԱՆ 
(30 նոյեմբեր 1228—19 նոյեմբեր 1229) 

է ջ 379—380 

ՀԱՋԻՐ ԱԼԻԻՆ ՋԵՐՐԱԿՍՎԵԼՈԻ ԵՎ ՍՊԱՆԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում ալ֊ Մ ալիք ալ֊Աշրաֆր իր մամլուք Ւդզ ալ-Դին Այբա֊ 
քին, որր նրա պևտութ յան մեջ մեծ ամիր էր, ուղարկեց Խլաթ, հրամայե- 
լով ձերբակալել հաջիր Հուսամ ալ֊Դին Ալի իրն Համմադին , որր Խլաթի 
^Ր^րՒ վերակացուն (մուտավա/լի) էր և նրա կառավարիչր (հաքիմ) Աշ֊ 
րաֆի փոխարեն։ 

Ոչինչ հայտնի չէ նրա ձե րբա կա լութ յուն ր արդարացնող, քանզի նա 
սրտացավ էր նրան ( Աշրաֆին), խորհրդատու էր, նրա երկրի պահապանն 
էր և ժո ղո վր դի հետ լավ էր վերաբերվում։ Այս երկար շրջան ում նա դի֊ 
մադրեց Խորեզմ Շահ Ջ ալա լ ալ֊Դինին և Խլաթր լավ պահպաներ , մի 
բան, որ ուրիշր չէր կարող անել։ Նա հողատար էր երկրի պահպանության 
հարցում և պաշտպանում էր այն։ Մենք արդեն նշեցինք, թե ինչպես նա 
հարձակվեց Ջ ալա լ ալ֊Դինի երկրի վրա ու դրավեց նրա մի մասր . մի 
բան, որր վկա յում է նրա մեծ րն դո ւն ա կութ յան ու կատարյալ քաջության 
մասին։ Նա մեծ հեղինակություն ստեղծեց իր տիրոջ համար և մարդիկ 
ասում էին ճ ալ-Մալիք ալ֊Աշրաֆի ծառաներր դիմադրում են Խորեզմ 
Շահին։ Նա, ալլահր ողորմի նրան, բարեդործ էր, ոչ ոքի չարիք չէր դոր֊ 
ծում և շատ բարի դործեր կատարեց, օրինակ, կառուցեց իջևանատներ 
ճանապարհների վրա, մզկիթներ երկրի տարբեր մասերում, իսկ Խլաթում 
կառուցեց հիվանդանոց ու մայր մզկիթ։ Շատ ճանապարհներ կառուցեց, 
ինչպես նաև վերանորոդեց քայքայված ք ճանապարհներրվ ։ 

Երբ Այբաքր հասավ Խլաթ, ձերբակալեց նրան և անմիջապես սպա֊ 
նեց, քա նղի նրա թշնամին էր։ Րայց հենց որ սպանվեց, երևաց նրա կա- 
րողության արժեքը, որովհետև Ջալալ ալ-Դինը նրա ձերբակալումից 
հետո Խլաթր պաշարեց ու դրավեց, ինչպես հի շատակելու ենք, եթե ալ- 
լահը կամենա։ Ալլահը չխնայեց Այբաքին , այլ շուտով վրեժ լուծեց նրա- 
նից, Խլաթին տիրելուց հետո, Ջալալ ալ-Դինը ձերբակալեց Այբաքին այլ 
ամիրների հետ, Երբ Աշրաֆր հաշտություն կնքեց Ջալալ ալ-Դինի հետ, 
վերջինս արձակեց բոլորին, սակայն Այբաքր սպանված էր։ Նրա սպանու– 
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թյան պատճառն այն էր, որ հաջիր Ալիի մամլուքներից մեկը փախել էր 
Զա լալ ալ-Դինի մոտ և երբ Այբաքը դերի ընկավ, այս մամլուքը Ջա– 
լալ ալ-Դինից խնդրեց, որպեսզի թույլ տա իրեն սպանել նրան իր տիրոջ 
հաջիր Ալիի փոխարեն։ Սա հանձներ նրան և նա սպանեց։ 

Ինձ պատմել են, որ ալ-Մ ալիք ալ-Աշրաֆը երազում տեսել էր, որ 
հաջիր Ալին մտել էր մի հավաքույթ, ուր կար Այբաքը։ Նա մի թաշկինա- 
կով կապել էր Այբաքի վիզը» քաշել ու դուրս տարել։ Ալ-Մալիք ալ-Աշրա– 
ֆը զարթնել ու ասել էր, թե մեռավ Այբաքը, քանզի ես այսպես և այսպես 
տեսա երազում։ 

Է ջ 380— 381 

ՋԱԼԱԼ ԱԼ-ԴԻՆԻ՝ ԽԼԱԹԸ ՊԱՇԱՐԵԼՈԻ ԵՎ ՏԻՐԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այդ տարում ճ Շավալ ամսի (23 օգոստոս — 21 սեպտեմբեր) սկզբնե– 
րին, Զ ալա լ ալ-Դին Խորեզմ Շահը պաշարեր Խլաթը, որը ալ-Մ ալիք ալ - 
Աշրաֆին էր պատկանում : Նրա զորքը դիմադրեց և նրան օգնեց քաղաքի 
բնակչությունը , վախենալով Ջալալ ալ-Դինի վատ վերաբերմունքից։ 
Նրանք (խլաթեցիք) չափազանց նախատեցին ու հայհոյեցին նրան , իսկ 
նա կատաղությամբ համառեց և ամբողջ ձմեռը պաշարված վիճակում 
պահեց նրանց ։ Սաստիկ ցրտի և առատ ձյան պատճառով նա իր զորքից 
շատ երին ցրեց մերձակա գյուղերն ու քաղաքները, քանզի Խլաթը ամենա- 
ցուրտ և ամենաշատ ձյուն ունեցող քաղաքներից է։ 

Զ ա լա լ ալ– Դին ր բացառիկ հաստատակամություն և անհավատալի 
համբերություն ցուցաբերեց։ Նա քաղաքի դեմ բերեց մի քանի քա- 
րանետ մեքենաներ և այնքան քարեր նետեց, մինչև որ պարսպի մի մա- 
սը քան դե ց ։ Սակայն քաղաքի բնակիչները նորից կառուցեցին այն։ Նս։ 
համբերատար և համառ կերպով շարունակեց նեղել նրանց մինչև իվեց 
հարյուր վ քսանյոթ թվականի Ջումադա Ա ամսի (18 մարտ — 17 ապրիլ ) 
վերջերը։ Նա իրար հաջորդող գրոհներով , բոնի ուժով գրավեց այն Զու– 
մ ա դա Ա ամսի քսանութին (15 ապրիլ), կիրակի օրը։ 

Այն, դավաճանությամբ, հանձնեցին որոշ ամիրներ (զորավարներ)։ 
Երբ նա տիրեց քաղաքին , ներսում եղած ամիրները բարձրացան միջ- 
նաբերդն ու պաշտպանվեցին։ Նա կռվեց նրանց դեմ ու միաժամանակ 
սրի քաշեց քաղաքի ժողովրդին և ում որ գտավ, սպանեց։ Նրանք քիչ էին 
մնացել, մի մասը վախից փախել էր, ուրիշն երը սաստիկ սովից հեռացել 
էին, իսկ մի մասը մահացել էր սննդի սակավությունից կամ բացա- 
կայությունից։ Մ արդիկ Խ լաթ ում կերան ոչխարներին , ապա կովերին , 


338 ֊ 



գոմեշներին, ապա ձիերին, էշերին, ջորիներին և, վերջապես, շներին ու 
կատուներին, Լսել ենք, որ նրանք մկներ էին որսում և ուտում, Նրանք 
այնպիսի համբերություն էին ցուցաբերել, որի նմանը ոչ ոքի չի հաջող - 

վեր 

Նա (Ջալալ ալ֊Դինը) Խլաթի երկրից այլ մասեր չգրավեց, Նրանք 
(զորքերը) Խլաթը կործանեցին, անխնա կոտորեցին, իսկ ով փախավ, 
ազատվեց, կանանց հ ա փշտ ա կ եցե ին , տղաներին ստրկացրին ու բոլո- 
րին վաճառեցին և այսպիսով ( բնակիչները վ բզիկ-բղիկ եղան. Նրանք 
(զորքերը ) երկրռւմ տարածվեցին, կողոպտեցին մարդկանց ունեցվածքը 
և չլսված, չարագործություններ արեցին բնակիչներին, Սակայն բարձըր– 
յալն ալլահը չոլշացրեց հատուցումը՝ նա ( Ջալալ ալ-Դինր ) պարտու- 
թյան մ ատնվեց թե մահմ ե դա կսւններից , թե թաթարներից, ինչպես 
հիշատակելոլ ենք, եթե ալլահը կամենա, 

ՎԵՏ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆՅՈԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(20 նոյեմբեր 1229 — 8 նոյեմբեր 1230) 

էք 381 

ՋԱԼԱԼ ԱԼ-ԴԻՆԻ ՊԱՐՏՈՒԹՅՈՒՆԸ ՔԱՅ ԿՈԻՐԱԴԻ8 ԵՎ ԱՇՐԱՖԻՑ 

Այդ տարում ՝ Ռամադան ամսի քսանութին (13 օգոստոս), շաբաթ 

օրը Ջալալ ալ֊Դին Խորեզմ Շահը պարտվեց 1 * 1 Ռումի երկրի , Ւկոնիայի 
( Կունիա ), Ակսարայի, Սերաստիայի ( Սիվաս ), Մ ա լա թի այի և այլ ի քա֊ 
ղաքներիվ տեր Ալա ալ֊Դին է ա յ Կուրտդ իրն Բայ Խուսրաու իրն Կիլիջ 
Արսլանից և Դամ ասկոսի , Ջազիրայի ու Խլաթի տեր ալ֊Մալիք ալ֊ Աշրա֊ 

ՀԻց՝ 

Բանն այն է, որ Ջալալ ալ֊Դինին հնազանդություն էր հայտնել Կար֊ 
նո (Ար զան ալ֊Ռում) տերը . որր Ռումի թագավոր Ալա ալ֊Դինի հորեդ֊ 
բորորդին էր, սակայն նրա և Ալա ալ֊Դինի միջև ուժեղ թշնամություն 
կար։ Կարնո (Ար զան ալ֊Ռում) տերը եկավ Ջալալ ալ֊Դինի մոտ օգնե֊ 
լու Խլաթի պաշարմ անըւ 

Ալա ալ֊ Դինը վ ա խեցավ այս երկուսից և լուր ուղարկեց ալ֊Մալիք 
ալ-Քամիլին, որն այն ժամանակ Խաոանում էր, խնդրելով նրանից, որ 
իր եղբորը՝ Աշրաֆին, բերի Դամասկոսից (Դիմաշկ), քանդի վերջինս 
այնտեղ էր մնում տեր դառնալուց հետո։ Ալա ալ-Դինը իրար հետևից 
դեսպաններ ուղարկեց այս հարցով, քանզի վախենում էր Ջալալ ալ֊ 
Դինից, Ալ-Մալիք ալ-Քամիլր Դամասկոսից բերեց իր եղբորը՝ Աշր ա– 
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ֆին , որն իրոք եկավ։ Ալա ալ֊Դինր նրանց երկուսին անրնդհատ նամակ ֊ 
ներ էր ուղարկում , համոզելով Աշրաֆին իր մոտ դալ ու խորհրդակցել։ 
Ասվում է , որ մեկ օրվա ընթացքում Քամիլին ու Աշրաֆին հինդ դեսպան 
եկավ Ալա ալ֊Դինից, խնդրելով Աշրաֆի դալուստր ՝ թեկուզ մենակ։ 

Սա հավաքեց Ջազիրա յի ու Ասորիքի զ^րքերր և եկավ Ալա ալ֊Դինի 
մոտ։ նրանք հավաքվեցին Ս եբաստիայում (Սիվաս) ու շարժվեցին դեպի 
Խլաթ։ Ջալալ ալ֊Դինր լսելով այդ մասին , շուտափույթ եկավ նրանց դեմ 
և հասավ նրանց մի վայրում, որր կոչվում էր Բասի Հիմար (Հիմաք), որր 
Երզնկայի (Արզինջան) դավառներից էր։ Այնտեղ նրանք ընդհարվեցին։ 
Ալա ալ֊Դինր շատ զորք ուներ, ասվում է քսան հազար ձիավոր, իսկ Աշ֊ 
րաֆի հետ կար մոտավորապես հինդ հազար, սակայն ընտիր, քաջ ու 
պատերազմներում կոփված զորքեր էին, լավ զինված ու արաբական 
կրակոտ նժույդներով։ Նրանց հրամանատարն էր Հալերի զորքերի ամիր ֊ 
ներից մեկը, որը կոչվում էր Իզզ ալ֊Դին Օմար իբն Ալի , որր Հաքքարի 
քր դերից էր և վերին աստիճանի քաջարի , ընտիր հատկություններով ու 
ազնիվ բարքի տեր։ 

Երբ իրար հանդիպեցին , Ջալալ ալ֊Դինր ապշեց, տեսնելով զորքի 
բազմությունը , մանավանդ, երբ տեսավ Ասորիքի զ ո բքը* Ականատես 
եղավ նրանց դեղեցկոլթյանր , ս պա ռա ղին ո ւթ յան ր , ձիերին և այս բո ֊ 
լորը վախով լցրեց նրա սիրտը։ ճակատամարտն սկսեց Իզզ ալ֊Դին Օմար 
իբն Ալին ճ Հալերի զորքի դլոլխն անցած։ Ջալալ ալ֊Դինր չկարողացավ 
դիմ ա դրել կամ դիմանալ, այլ փախուստի դիմեցին ինքը և իր զ ո բքր* 
Եղբայրը եղբոր վրա ուշադրություն չէր դարձնում, ցրվեցին նրա մերձա֊ 
վորները և բզիկ֊բզիկ եղան։ Նա վերադարձավ Խլաթ և այնտեղ դտնվող 
յուրայիններին էլ նրան միանալով վերա դարձան Ատրպատական ու կանդ 
առան Խոյ քաղաքի մոտ։ Մինչ այդ նրանք ( Ջալալ ալ֊Դինի զորքը) 
Խլաթի նահանդից միայն Խլա թ 1 ք աղաքն յ էին դրավել։ 

Ալ֊ Մ ալիք ալ֊Աշրաֆր եկավ Խլաթ և այն դտավ <ր հիմնահատակ 
կործանված» ( ր Հ ո *֊րան , Բ, 261 ), դատարկ Մ բնակչությունից , եւ ժողո֊ 
*ԼբրղՒց • քանզի նրանց հետ կատարվել էր այն, ինչի մասին արդեն 
պատմեցինք։ 

Էջ 381—382 

ԱԼԱ ԱԼ֊ԴԻՆԻ՝ ԿԱՐԻսԸ ԳՐԱՎԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Արդեն հիշեցինք, որ Նարնո ( Արզան ալ֊Ռում) տերը Խլաթի պաշար ֊ 
ման ժամանակ միացել էր Ջալալ ալ֊Դինին և նրա հետ էլ մնաց ու մաս֊ 
նակից եղավ վերոհիշյալ ճակատամարտին։ 


- 340 - 



Սակայն, երբ Ջալալ ալ֊Դինը պարտվեց, Կարնո տերը գերի ընկավ 
իր .հորեղբորորդու՝ Ալի ալ֊Դին Քայ Կուրագի ձեռքը, Սա վերցրեց նրան 
ու գնաց Կարին, որի տերը իր ձեռքով հանձներ նրան իքաղաքըվ , իր 
բոլոր ենթակա բերդերով, գանձերով և այլ բաներով ։ Ինչպես ասվում է՝ 
ջայլամը գնար երկու կոտոշ գտնելու, բայց վերադարձավ առանց ականջ֊ 
ների։ Այդպես էլ այս թշվառականը , եկավ Ջալալ ալ֊Դինի մոտ նոր 
բան ձեռք բերելու և ինչպես է Ջալալ ալ֊Դիննվ էր խոստացել Ալա ալ֊Դի֊ 
նի երկրի մի մասը վերցնելու քհույսով/, սակայն վերջինս վերցրեց նրա 
ունեցվածքը և ձեռքում եղած երկիրը , իսկ ինքը մնաց գերի վիճակում : 

Էջ 382 

ԱՇՐԱՖԻ Ո1՝ ԱԼԱ ԱԼ֊ԴԻՆԻ ԵՎ ՋԱԼԱԼ ԱԼ֊ԴԻՆԻ ՄԻՋԵՎ ՀԱՇՏՈՒԹՅԱՆ 

ՄԱՍԻՆ 

Երբ Աշրաֆր հ ղաթ վերա դարձավ, իսկ Ջալալ ալ֊Դինը փախավ Խոյ 
( Խուայ) , նրանց միջև դեսպաններ փոխանակվեցին և ամեն մեկը համա֊ 
ձայնեց իր ձեռքում եղածը պահել և այսպիսով, հ աշտ ութ յուն գոյացավ 
ու երդվեցին իրար։ Երբ հաշտությունը կայացավ և երդում տվեցին, Աշրա֊ 
ֆր վերա դարձավ Սինջար և այնտեղից գնաց Դամասկոս։ Ջալալ ալ֊Դինը 
մնաց Ատր պատականի իր նահանգներում, . մինչև որ նրա վբա հարձակ֊ 
վեցին թաթարները, ինչպես կհիշատակենք, եթե բարձրյալն ալլահը կա֊ 
մ են ա ւ 

էջ 382 

ՇԻՀԱՐ ԱԼ֊ԴԻՆ ՎԱԶԻԻ՝ ԱՐՋՆ ՔԱՎԱՔԸ ՆՎԱՃԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Դիար 9աքրի սահմաններում գտնվող Արզն ( Արզան ) քաղաքի տեր 
Հուսամ ալ֊Դինը միշտ եղել էր ալ֊Մալիք ալ֊ Աշրաֆի ընկերակիցը, 
խրատողը, ականատես էր եղել նրա բոլոր պատերազմներին ու իրադար֊ 
ձո ւթյո ւնն երին , իր ունեցվածքը նրան էր տրամադրել և ինքն էլ զ ո բքէ 
հետ օգնել էր նրան, պայքարելով նրա թշնամիների դեմ ու պ աշտ պա֊ 
նելով նրա բարեկամներին։ Այնպես էր պատահել, որ նա Խլաթում էր, 
երբ Ջալալ ալ֊Դինր պաշարել էր այն և նրա I Աշրաֆի վ հետ նա դիմա- 
ցել էր բոլոր դժվա րութ յունն երին ու սարսափներին, համբերել, մինչև որ 
Ջալալ ալ֊Դինը գրավել էր ՀԽլաթրվ։ 

Ջալալ ալ-Դինր նրա ն գերել էր և ուզում էր նրանից խլել քաղաքը։ 
Նրան պատմել էին, որ նա իշխանական հին, ազնվական ընտանիքից է, 

- 341 - 



ժառանգել է Արդն ք քաղաքը / իր նախնիներից և որ նրանք այլ քաղաք- 
ներ ևս ունեցել են, սակայն բոլորը նրանց ձեռքից գնացել է։ Նա խղճաց 
նրան ու մեղքացավ և քաղաքը թողեց նրան, խոստումնագիր ու պայմա- 
նագիր առնելով այն մասին, թե իր ( Ջալալ ալ-Դինի) դեմ չի կռվելու, և 
սա վերադարձավ իր քաղաքը ու մնաց այնտեղ։ 

Երբ ալ֊Մալիք ալ-Աշրաֆը և Ալա ալ-Դինը եկան Ջալալ ալ-Դինի 
դեմ կռվելու, Աշրաֆի եղբայր Շի հաբ ալ-Դին Ղ ա ղի իբն ալ-Մալիք ալ– 
Ադիլր , որը տիրում էր Նփրկերտին ու Հանի քաղաքներին , եկավ ու պա- 
շարեր նրան (Հուսամ ալ-Դինին) Արդնում, ապա գրավեց հաշտության 
պա յմ աններով և այն փոխանակեց Հանի քաղաքի հետ, որը Դիար մաք- 
րում էր։ 

Այս Հուսամ ալ-Դինը առաքինի մարգ էր, լավ վարքի տեր, առա- 
տաձեռն, նրա դուռը միշտ բաց է եղել դիմողների հանդեպ, որոնց նա 
ընգառաջել է։ Նա լավ էր վերաբերվում իր նահան գին և ժողովրդին ։ Հին 
տնից էր սերում, որր կոչվում էր Թուղան Արսլանի տուն, որին բացի Ար - 
զընից պատկանում էին նաև Բաղեշը (Բադլիսր), Ոստանը (Վասթան) և 
այլ վայրեր։ Կոչվում էր նաև ալ ֊Ահ գա բ ի տուն և այս քաղաքները Մ ա– 
լիք Շահ իբն Ալբ Արսլան Ս ալջուկիի օրերից նրան էին պ ատ կան ում ։ Խլա– 
ԲՒ տեր Բաքտամ ուրր նրանցից վերցրել էր Բաղեշր , Հուսամ ալ-Դինի 
հորեղբոր ձեռքից, քանզի վերջինս համակիր էր Սալահ ալ-Դին իբն Այ - 
յարին և այգ պատճառով Բաքտամուրր հարձակվել էր նրա վրա։ Իսկ 
Արդնը նրա (Հուսամ ալ-Դինի յ ձեռքում , էր մնացել մինչև օրս և ահա 
սա ևս վերցվեց նրանից։ 

Ամենայն ինչ ունի սկիզբ ու վախճան։ Փառավորյալ լինի նա, որը 
չունի ո չ սկիզբ և ո՜չ էլ գոյու թչան վախճան։ 

ՎԵՏ ՀԱՐՅՈՒՐ ՔՍԱՆՈՒԹ ԹՎԱԿԱՆ 
(9 նոյեմբեր 1230—28 հոկտեմբեր 1231) 

քշ 383 

ԹԱԹԱՐՆԵՐԻ ՀԱՐ&ԱԿՈԻՄԸ ԱՏ ՐՊ ԱՏ ԱԿԱՆ ԵՎ ՆՐԱՆՑ ԱՐԱՐՔՆԵՐԸ 

Ջալալ ալ-Դինը հոռի բարքի տեր էր և իր թագավորությունը վատ 
էր կառավարում։ Չկար մի հարևան տիրակալ, որի հետ թշնամական հա- 
րաբերության մեջ չլիներ, չհարձակվեր նրա տիրույթների վրա և վատ 
դրացի չլիներ նրա հետ։ Հենց որ Ս պահանում հանգես եկավ ու զորք 
հավաքեց, հարձակվեց Խուդիստանի վրա, պաշարեց Շուստեր (Տուստեր) 
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քաղաքը, որը խալիֆայինն էր, գնաց Դակոլկա, որը նույնպես խալիֆա֊ 
յինն էր ու կողոպտեց, շատերին կոտորեց, ապա տիրացավ Ատրպատա– 
կանին, որն Ուզբեկին էր պատկանում, հարձակվեց վրացիների (քուրջ) 
վրա և փախուստի մատնեց ու թշնամական հարաբերությունների մեջ՚էր 
նրանց հետ, ապա թշնամացրեց Խլա թի տիրոջը ալ-Մալիք ալ-Աշրաֆին, 
հետո , թշնամացավ Ռումի (Իկոնիայի) տեր Ալա ալ֊Դինի հետ։ 

Էջ 384 

ՋԱԼԱԼ ԱԼ֊ԴԻՆԻ՝ ԱՄԻԴ ՀԱՍՆԵԼՈՒ, ՊԱՐՏՈՒԹՅԱՆ ԵՎ ՆՐԱ ՀԵՏ 
ՊԱՏԱՀԱԾՆԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

Երբ Ջ ալ ալ ալ-Գինր տեսավ, թե ինչ էին անում թաթարները Ատը պա֊ 
լսականում՝ կոտորում , կողոպտում , շեներն ավերում , հարկեր հավաքում , 
և Հ հասկացավ) , որ նրանք որոշել էին հարձակվել իր վրա ու զգալով իր 
թ ոլ Աւ անուժ լինելը, թողեց Ատր պատականն ու գնաց Խլաթ։ Նա լուր 
ուղարկեց ալ-Մալիք ալ-Աշրաֆի նաիբին ( փոխանս րգին ) , ասելո վ՝ չենք 
եկել պատերազմի կամ վնաս տալու , այլ պարզապես այս թշնամու վա֊ 
խր մեղ ստիպել է ձեր երկիրր զալ։ Նա որոշել էր գնալ Դիար Զաքր ու 
ձազիրա, ապա խալիֆայի գուռր ՝ թաթարների դեմ օգնություն խն գրելու 
նրանցից և բոլոր թագավորներից օժան գա կութ յուն հայցելու հանուն 
գիմ ա գրութ յան ։ Նա Հ միաժամանակի զգուշացնում էր , որ անհոգությունը 
վատ վախճան կունենա։ 

Երբ հասավ Խլաթ, տեղեկացավ , որ թաթարները հ ետապն ղում են 
իրեն և ա րա գըն թ ա ց գալիս իր հետևից։ Նա գնաց Ամիգ, ու ճանապարհին 
մի քանի տեղ յազաք ( պահակներ ) գրեց , վախենալով, որ նրանք գիշերը 
կհարձակվեն։ Եվ ահա եկավ թաթարների մի խումբ, որր հետապնգում 
էր նրան, և հասնելով ոչ այն ճանապարհով, ուր պահակներ կային, նը ֊ 
րանք գիշերով հարձակվեցին , երբ նա Ամիգ քաղաքից այն կողմ էր 
գտնվում։ Նա փախուստի գիմեց, իսկ գ ո ըքը ՑԸ^եց ամեն կողմ։ Զորքի ժի 
մասը գնաց Խաոան, սակայն ալ-Մալիք ալ֊՝Զ ամ ի լի զորահրամանատարը 
ամիր Սավաբր, Խաոանում իր զորքով հարձակվեց ու խլեց նրա (զորքի) 
մոտ եղած ունեցվածքը, զենքերն ու հեծնելու անասունները։ Մի ուրիշ 
խումբ գիմեց Մծբին, Մոսուլ , Սինջար, Արբելա ( Երբիլ ) ե երկրի այլ 
վայրեր։ Թագավորներն (տիրակալներն) ու ժողովուրգը հարձակվում էին 
նրանց վրա և նրանց կողոպտում էր ամեն մեկը, նույնիսկ գյուղացին, 
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քուրդը կամ թանապատիյ բեդևին և ուրիշներ։ Նրանք ուզում էին վրեժ 
լուծել նրանցից և պատմել Խլաթոլմ ու այլոլր ցուցաբերած վատ վար– 
մունքի, այլանդակ գործերի ու երկրում ապականություն տարածելու 
համար, «քանզի ալլահը չի սիրում ա պ ա կան ի լն ե րին X) ։ 

Հալալ ալ - Դինը գնալով ավելի ու ավելի թուլացավ ու խեղճացավ , 
քանզի նրա զորքը ցրվել էր և խիստ տուժել։ Թաթարները , նրան փա- 
խուստի մատնելուց հետո, նորից եկան ետևից, հետապնզելով մտան 
Դիար Բաքր , քանզի չգիտեին, թե ուր գնաց և կամ որ ճամփով։ Փառք 
նրան, որը նրանց (խորե զմցիների) ապահովությունը վախի վերածեց , 
փառքր ճ նվաստացման, բա գմ ութ յոլնը՝ սակավության ։ Օրհնյալ լինի 
տիեզերքի տերը, որն անում է ինչ որ կամ են ում է։ 

Է ջ 384 —385 

ԹԱԹԱՐՆԵՐԻ՝ ԴԻԱՐ ՐԱ-ՐՐ ՈԻ ՋԱԸԻՐԱ ՄՈՒՏՔԻ ԵՎ ԵՐԿՐՈԻՄ ՆՐԱՆՑ 
ՍՓՌԱԾ ԱՊԱԿԱՆՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Երբ Ջ ալ ալ ալ-Դինր թաթարներից պարտվեց Ամիդի մոտ, թաթար - 
ներր կողոպտեցին Ամիդի, Արդնի ու Նփրկերտի (Մ ա յյաֆա րիկին ) շըր– 
ջա կա յքը , ապա դիմեցին Աղերդ ( Սիիրդ յ քաղաքը , որի ժողովուրդը կռվով 
դիմադրեց։ Թաթարները նրանց ե ր աշիյ ա վո ր ա գի ր (աման) առաջարկե– 
ցին։ Նրանք վ ստահելով հանձնվեցին , սակայն երբ թաթարները ներս 
խուժեցին , սրի քաշեցին և այնքան կոտորեցին, որ գրեթե բնաջնջեցին։ 
Ազատվեցին միայն նրանք, որ թաքնվել էին, իսկ այսպիսիները շատ 
փոքրաթիվ էին։ 

Ինձ պատմել է մի վաճառական, որն իայզ ժամանակ վ հասել է 
Ամիզ, թե սպանվածների թիվր մոտավորապես տ ա սնհին զ հ ա զա րից ա– 
վելի էր ։ Այլք վաճառականի հետ կար Աղերդ ից (Աիիրզ) մի հարճ (ջա– 
րհ ա )> Ո ՐԸ պատմել է, թե իր տերը դուրս էր եկել կռվի, սակայն նրա 
մայրր արգելել էր նրան է քանզի ուրիշ տղա չուներ։ Նա չէր լսել նրա 
խոսքը և նա (մայրը) միասին էր գնացել ու նրանք երկուսով սպանվել 
էին։ Նրան (հարճին ) ժառանգել էր մոր եղբորորդին , որր նրան վաճառել 
էր այս վ աճառականին։ Նա պատմել է նաև, որ սպանվածների թիվք 1 
խիստ մեծ էր և պաշարումը տևել էր հինգ օր։ 

Ապա այստեղից ի թաթարները վ գնացին Թ ան գա քաղաքը և այն- 
տեղ ևս նույն գործը կատարեցին։ Թանղայից գնացին նրա մոտ գտնվող 
^ Ւ 4 Ւր ո Րր կոչվում էր Նուրայշիների կիրճ, ուր ապրում էր Նոլրայ֊ 
11՝Ա ա (Կուրա յշին եր ) կոչված քրդական մի ցեղ։ Այնտեղ կային վագրդ 
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ջրեր ու շատ պարտեղներ , սակայն գնալու ճանապարհը նեղ էր։ Կուրայ - 
շիներր կովի ելան ու դիմագրերին նրանց և ետ մղեցին։ Նրանցից (թա- 
թարներից) շատ սպանվածներ կային և թաթարներր վերադարձան ա– 
ոանց իրենց նպատակին հասնելու։ Նրանք շարունակեցին իրենց ընթաց– 
քր այդ եր կրում, սակայն ոչ ոք չէր դիմադրում և ոչ էլ արգելք էր լինում։ 
Հասան՝ Մարգին և քաղաքում ինչ որ գտան, կողոպտեցին։ Իսկ Մար - 
դինի տերը ՚Դունայսարի բնակիչների հետ մնացին Մարդինի ամրոցում, 
ուր պատսպարվեցին նաև ամրոցի ջրջ ա կ ա յքից ա Ա մարդիկ։ 

Ապա նրանք հասան Հա ղիրայի Մծբին քքաղաքրվ , որր պաշարերին 
մեկ օրից ավելի , կողոպտեցին շրջակա դյուղերր և ում բռնեցին , սպա- 
նեցին։ Սակայն քաղաքի դռներր փակվեցին և նրանք հեռացան Սինջար 
քաղաքր ու հասան Ս ինջարի դա վա ռո ւմ գտնվող լեռներր։ Նրանք կողոպ- 
տեցին այդ կողմերր , ապա մտան Խաբուր , հասան Արաբան , կողոպտե- 
ցին, կոտորեցին ու վերադարձան։ նրանց մի մասր գնաց Մոսուլի ճա- 
նապարհով ու հասավ մի գյուղ, որը կոչվում էր ալ-Մունիսա և մեկ օրվա 
ճանապարհ ( մարհալա ) հեռավորության վրա էր Մծբինից ճ սրա և Մոսուլի 
մեջտեղում։ Նրանք կողոպտեցին, իսկ բնակիչները պատսպարվեցին մի 
խանի ի կարավանատանվ մեջ, սակայն բոլորն էլ կոտորվեցին։ 

Ինձ պատմել են մի մարդու մասին, որն ասել է, թե ՝ նրանցից թաքնր– 
վեցի մի տան մեջ, ուր ծղոտ կար և ինձ չգտան, իսկ ես տ ե սն ում էի նրանց 
տան պատուհանից։ Երբ նրանք ուղում էին մեկին սպանել, սա ասո ւ մ էր՝ 
լա բիլլահ (ո՜չ, ի սերն աստծու), բայց նրանք սպանում էին ։ Երբ նրանք 
գյուղի գործը վերջացրին , կողոպտ ելով ինչ որ կար ու հափշտակելով 
կանանց, տեսա, որ սկսեցին ձիերին հեծած ղվարճանալ իյնդալով ու եր- 
դում էին իրենց չեղվով, կրկնելով լա թիէէահ։ 

Նրանցից մի խումբ հարձակվեց /Ւոլմի Մծբինի վրա, որը Եփրատի 
վրա էր և Ամիդի սահմաններում։ Նրանք կողոպտեցին այն, կոտորելով 
բնակիչներին, ապա վերադարձան Ամիդ, հետո գնացին Բաղեշ ( Բադլիս ), 
որի ժողովուրդը պատսպարվեց ամրոցում ու լեռ ներում։ Այստեղ մի մա- 
սին կ ոտ որեցին , իսկ քաղաքը հրկիզեցին։ Բնակիչներից մեկը պատմել 
է՝ եթե ունենայինք թեկուզ հինդ հարյուր ձիավոր, թաթարներից ոչ մե- 
կը չէր աղատվի, քանդի ճանապարհր լեռնեցի մեջ նեղ էր և փոքրաթիվ 
մարդիկ կարող էին մեծ թվով մարդկանց ճանապարհր փակել։ 

Ապա Բաղեշից գնացին Խլաթ ու պաշարեցին Խլաթի գավառներում 
գտնվող մի քաղաք, որր կոչվում է Բերկրի (Բաքրի, Բարքարի) և երկրի 
ա մ են ա ան ա ռիկ վայրերից է։ Նրանք ուժով գրավեցին այն, բոլոր բնա- 
կիչներին կոտորեցին, ապա գնացին Արճեշ– քաղաքր, որը Խլաթի սահ- 
մաններում էր, մեծ ու հղոր քաղաք էր և նույն գործը այստեղ էլ կատա– 
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րեցին։ Այս բոլորը կատարվեց Զու-լ֊Հիջջա ամսին (30 սեպտեմբեր - . 
28 հոկտեմբեր) ։ 

նրանց մասին ինձ պատմել են շատ բաներ , որ լսողը չի հավատա, 
և այս բոլորը այն վախի հետևանքով , որ բարձրյալն ալլահը գցել էր 
մարդկանց սրտերը։ Ասվում է , որ նրանցից որևէ մեկը ՝ ինչ-որ ձիավոր , 
մտնելով որևէ գյուղ կամ ճանապարհի վրա հանդիպելով շատ մ արգկանց , 
մեկը մյուսի ետևից կոտորում էր և ոչ ոք չէր համարձակվեմ ձիավորի 
Վրա ձեռք բարձրացնել։ Լսել եմ, որ մի թաթար , բռնել էր մեկին ու մոտը 
ոչ մի բան չէր եղել նրան սպանելու։ Նա ասել էր ՚ գլուխդ գետին գիր 
և չհեռանաս։ Սա գլուխը գետին էր գրել , իսկ թաթարը գնացել էր սուր 
բերել ու սպանել նրան։ Մի մարգ ինձ պատմել է՝ ես տ ա սն յո թ մարդկանց 
հետ ճանապարհի վրա էի , եկավ մի թաթար ձիավոր և հրամայեց մեղ , 
որ ամեն մեկս մյուսին կապենք։ Ընկերներս սկսեցին անել այն, ինչ 
որ հրամայված էր։ Ասացի նրանց ՝ սա մեկ մարդ է և ինչու մենք չսպա– 
նենք նրան ու չփախչենք։ Աս ացին՝ վախենում ենք։ Ասացի ՝ չէ որ սա 
ուղում է հենց հիմա մեգ սպանել , եկեք մենք սպանենք նրան և ալլահը 
կփրկի մեգ։ Ալլահը վկա, ոչ ոք չհամարձակվեց այգ բանն անել։ Վերցրել 
ցի մի գանակ, սպանեցի նրան և փախանք ու աղատվեցինք։ Այսպիսի 
•օրինակներ շատ կան։ 

Էջ 386 

ԱՏ ՐՊ ԱՏ ԱԿԱՆԻ ՐՆԱԿՉՈԻԹՅԱե՝ ԹԱԹԱՐՆԵՐԻՆ ՀՊԱՏԱԿՎԵԼՈԻ ՄԱՍԻՆ 

Նր անց հպատակվելու պատճառն այն է, որ երբ Ջ ա լա լ ալ– Ղին ր 
Ամիգում պարտվել էր թաթարներից և նրա գորքր ցրվել ու տարբեր մա֊ 
սերի էր բաժանվել, տարբեր մարդկանց ձեռքն ընկնելով, իսկ թաթար - 
ներր Դիար Բաքրոլմ , Ջ աղիրա յում , Արբելայում և Խլա թում արել էին ինչ որ 
կամեցել էին , չկար նրանց կանգնեցնող կամ գիմ ա դրո ղ ուժ, քանդի մահ - 
մեդական տիրակալները վախից գողում էին ։ Բացի այգ, Ջ ա լա լ ալ-Դինից 
ոչ մի տեղեկություն չկար և ոչ ոք չգիտեր, թե նրան ինչ էր պատահել, 
•ուստի ի Ատ րպատ ականի բնակիչները վ հուսալքվեցին ու հպատակվեցին 
թաթարներին, տալով նրանց ինչ որ կամ են ում էին % գրամ և զգեստներ * 
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Էջ 10-11 

Այ Ա դրբում տրված տեղեկությունների մեծ մասր վերցրել եմ հո– 
րից Ա է որր նրանց ( ա թաբեկների ) լավ գործերի հաղորդողն էր և աղբյուրը, 
նրանց գործունեության ու կյանքի հանգամանքների մասին եղած տե֊ 
ղեկութ յունն երի ։ 

ՀԱյս գիրքն վ սկսում է Լհավա տ Ի1 վկ ա (շահիդ, նահատակ)** 1 մեր 
տեր Կասիմ ա լ֊Դաուլա Ակս ո ւն կուրի*** պատմությամբ , քանզի ըստ իմ 
ունեցած տեղեկության նա առաջինն էր նրանցից, որ իշխեց։ Կասիմ ալ - 
Դաուլան եղել է Ջալալ ալ֊Դաուլա Ռուքն ալ֊Դին Մելիքշահ իրն Ալբ Արս֊ 
լան սուլթանի հավատարիմներից։ 

Էջ 13 

ԿԱՍԻՄ ԱԼ-ԴԱՈԻԼԱՅԻ ԵՎ ՖԱհւՐ ԱԼ֊ԴԱՈԻԼԱ ԻՐՆ ՋԱՃԻՐԻ՝ ՄՈՍՈԻԼ 
ԳՆԱԼԸ ՄԵԼԻՔ Շ Աճ ՍՈԻԼԹԱՆԻ ՃՐԱՄԱՆՈՎ 

Չորս հարյուր յոթանասունյոթ հիջրի (1084 — 1085) թվականին Մե - 
էիքշահ սուլթան ը հրամայեց իր վեզիր Ֆախր ա լ֊Դինին , որը խալիֆայի 
Լնախկինվ վեզիր Հահիրի որդին էր, արշավել Դի ար Բաքր (Աղձնիք)^ 
այնտեղից դուրս քշելու Մ րուանիներին։ Այդ մասին խոսել եմ իմ Մոլս - 
տակսա (լիակատար) կոչված պատմության մեջ։ 

Էջ 14 — 17 

ԿԱՍԻՄ ԱԼ-ԴԱՈԻԼԱՅԻ՝ ՃԱԼԵՐԸ ԵՎ ԱՅԼ ՔԱՎԱՔՆԵՐ ԳՐԱՎԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ 

Այդ Ժամանակ Հալեբր պատկանում էր Շ արաֆ ալ֊Դաուլա Մ ուսլի֊ 
մին, իսկ Անտիոքը (Անթաքիա ) ճ հոռոմներին, որոնք այն նվաճել էին 
երեք հարյուր հիսունութ հիջրի (968— 969) թվականին ։ նրանք տիրեցին 
մինչև չորս հարյուր յոթանասունյոթ հիջրի (1084 — 1085) թվականը , երբ 
նրանում իշխող հոռոմ Փիլարտոսր (Ֆիրդարուս )** 9 հեռացավ ու գնաց 
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Ռումի երկիրը։ Բնակիչներն այդ ժամանակ դրեցին Սոզայման իրն Կութ֊ 
չումիշին (Գթլմուշ)։ 

Վերջապես , շատ դեպքերից հետո վեզիր Նիզամ ալ֊Մուլքր քՄելիք֊ 
շա <յ սուլթանին համոզեց , որ Հալերը և նրա նահանդր , ինչպես նաե 
Եպիփանիա (Համա), Մանրիջ և Լաոդիկե (Լադակիա) քաղաքները որպես 
պարդևական տիրույթ շնորհվեն Կասիմ ալ֊Դաուլա Ակս ունկուրին։ Այս 
բոլորը նրա ձեռքում մնաց մինչև սպանությունը , չորս հարյուր ութսուն֊ 
յոթ հիջրի (1094) թվականին։ 

Էջ 25 — 26 

ԿԱՍԻՄ ԱԼ-ԴԱՈԻԼԱ ԱԿՍՈԻՆԿՈԻՐԻ ՀԱՇՏՈԻԹՅՈԻՆԸ ՏԱՋ ԱԼ-ԴԱՈԻԼԱ 
ՏՈԻՏՈԻՇ ԻՐՆ ԱԼՐԱՐՍԼԱՆԻ ՀԵՏ ԵՎ ՄԱՍՆԱԿՑՈԻԹՅՈԻՆԸ ՆՐԱ 

ԿՌԻՎՆԵՐԻՍ 

Մ ելիքշահ սուլթանը իր եղբորը ՚ Տաջ ալ֊Դաուլա Տուտուշին, որպես 
պարդևական տիրույթ (իկթա) շնորհել էր Դամ ասկոսր (Դիմաշկ), շրջա- 
կա նահանգներով, ինչպես նաև Տիբերիան (Թաբարիյյա) և Երոլսաղեմր։ 
նրա (սուլթանի) մահվանից հետո, երբ երկպառակություններ սկսեցին 
մանկահասակ որդիների միջև, Տուտուշը իր դնդերը հավաքեց և շարժվեց 
դեպի Հալեր, ուր նստում էր Կասիմ ալ֊Դաուլա Ակսոլնկուրր։ 

Վերջինս դաշինք կնքեց նրա հետ և նրա անունը հիշեց Է ուրբաթ օր֊ 
վա 1 խութ բա յի մեջ ՝ Հալերում ։ 

Նույն տարվա Ռաբի Բ ամսին (մայիս 1093) նա (Տուտուշը) շարժ֊ 
վեց դեպի Նփրկերտ (Մ ա յյաֆարիկին ) ու գրավեց այն, ինչպես նաև Դիար 
Բաքրի բոլոր քաղաքներր , ապա գնաց Ատրպատական։ 

Էջ 30—33 

ԻՄԱԴ ԱԼ-ԴԻՆԻ ՋԱՆԳԻԻ ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆԸ ԻՐ ՀՈՐ՝ ԿԱՍԻՄ ԱԼ-ԴԱՈԻԼԱՅԻ 

ՍՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆԻՑ ՀՍՏՈ 

Սպանությունից հետո Կասիմ ալ֊Դա ուլան թողել էր միայն մեկ 
ո ՐԴՒ ։ ո ՐՐ Հենց մեր տեր նահատակ (վկա) Իմադ ալ֊Դին Զանգին է։ 

Սուլթանը Մոսուլ ուղարկեց ամիր Մաոլդուդին և այն պարգևեց նրան 
իբրև տիրույթ (իկթա)։ Երբ Մաոլդուդր հաստատվեց Մոսուլում, նրա 
մերձավորներից դարձավ Հանգին, որր մասնակցեց նրա բոլոր կոիվ֊ 

ներին։ 
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Այսպես, օրինակ, ամիր Մաոլգոլգն արշավեց Ասորի բ (Շամ) և իր 
ճանապարհին Շաբռխտանի™ կողմերս, մ նվաճեց րերդեր, որոնք ֆրանկ֊ 
ներին էին պատկանում և բոլոր պաշտպաններին կոտորեց։ Ապա գնաց և 
պաշարեց Եդեսիան (Ռոլհա), սակայն չկարողացավ գրավել, Այդ պատ - 
ւ Լական ու արժեքավոր մարգարտի նվաճումը ալլահը վերապահել էր Զան֊ 
դիին, 

Մ աոլդոլդն այստեղից հեռացավ, անցավ Եփրատը, մտավ Ասորիք 
ու քառասունհինգ օր պաշարեց Տելլ Բաշիրը 35։ , սակայն չկարողանալով 
գրավել, շ արժվեց դեպի Մ աառաւո ալ-Նուման , որը պաշարեց։ 

Է ջ 36 — 37 

Երբ ամիր Մաոլդուդն սպանվեց , սուլթան Մուհամմադը Մոսուլի և • 
ա չլ քաղաքների կառավարում ր հանձնեց ամիր Ջոլյուշ բեկին , նրա հետ 
Մոսոլլ ուղարկելով իր որդուն ՝ Մասոլդինւ Ապա սպառազինեց իր զորքը 
և Ակս ոլն կուր Օուրսուկիի գլխավորությամբ ուղարկեց ֆրանկների դեմ։ 
Նա դրեց Մ ոսոլլի և այլ քաղաքների զորքերին , որ ենթարկվեն նրա հրա- 
ման սյ տ ա ր ո ւթ յան ր ։ Դրանց մեջ էր Ւմադ ւսլ-Դին Զանգին, որին պարս- 
կական զորքերը կոչում էին Սիրիացի Զ ա Նդի ( Զ ա նդի ալ-Շամի)։ 

Երբ զ ո բքերը հավաքվեցին Հուրսուկիի մոտ, նա տասնհինդ հազար 
ձիավորներով շարժվեց դեպի Եղեսիա ու պաշարեց և կռվեց այնտեղ 
գտնվող ֆրանկների ու հայերի գեմ ։ Սակայն զորքի պարենը խիստ պա- 
կասեց և նա դիմեց Ս ամոսատ (Սումայսաթ), որր նույնպես ֆրանկներին– 
էր պատկանում : Հանգեց *նրա քաղաքային մասը ի առանց միջնաբերդի^ 
և նույնն արեց նաև Ս ա րոլջում ։ Նա վերադարձավ Օ ա բուխ տան և քանդեց 
ամեն ինչ, որ ֆրանկներին էր պատկանում։ 

Էջ 40 

1ՈՎԻՔՇ1ԱԻ ՈՐԴԻ՝ ՍՈԻԼԹԱՆ ՚ԼԻՅԱՍ ԱԼ-ԴԻՆ ՄՈԻՀԱՄՄԱԴԻ Մ1ԱԸ ԵՎ 
ՈՐԴՈԻ՝ ւրւԱՄՈԻԴԻ, ՍՈԻԼԹԱՆ ԴԱՌՆԱԼԸ 

Ապա սուլթան Մահմոլգն իր իշխանության րնթացքոլմ մի պատե- 
րազմ մղեց հորեգբոր՝ սուլթան Սանջարի գեմ, բայց պարտվեց ու վերա- 
դարձավ հորեղբոր մոտ, առանց նախապես երաշխավորագիր խնդրելու . 
Սակայն վերջինս նրան պատվեց և իշխանություն տվեց Խորասանի սահ- 
մանից մինչև Դարումը՝ Ասորիքում, Այգ երկրներն էին՝ Համագանը, 
Սպահանը (Իսֆահան), ամբողջ Ջիբալ նահանգը, Քիրմանը, Ֆարսը հ 
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Խոպիստանր, Իրաքը, Ատրպատականր, Հայաստանը՝* 2 , Դի ար Բաքրը, 
Մոսուլի երկիրը, Ջաղիրան, Դիար Մոպարը. Դի ար Ռաբիան, Ասորիքր 
(Շամ) և Դումի երկրի այն մասը, ուր Կիլիջ Արսլանի որդիներն են այժմ 
իշխում, քավեց նաև վ այս երկրների միջև ընկած բոլոր քաղաքները, 

էջ 59—61 

ԻՄԱԴ ԱԼ-ԴԻՆ ՋԱՆԳԻԻ՝ ՄՈ ՍՈՒԼԻՆ ԱՎ ԱՄԲՈՂՋ ՋԱՀՐԱՅԻՆ ՏԻՐԱՆԱԼԸ 

Նախքան պատմելը, թե ինչպես թանգին տիրացավ ք Մոսուլի ք իշ- 
խանությանը, մենք պետք է խոսենք այն թույլ և անկարող վիճակի մա֊ 
սին, որի մեջ գտնվում էին մահմ եդականներր և այն ուժի մասին, որ ու֊ 
նեին բազմ աստվածյանն երր ^քրիստոնյաները)։ 

Այն շրջանում , երբ մեր տեր նահատակը (Զանգին յ ձեռնարկեր այս 
երկրի ( Ջ ագիրա յի ) տեր դառնալ , ֆրանկների տիրույթները շատ էին մե - 
ծացել։ Դրանք տարածվում էին Մ արգինից ու Շ ա բուխ տ ան ի ց մինչև Արիշ 
Եգիպտոսի սահմ անների վրա։ Դրանք տիրույթներից դուրս էին մնում 
միայն որոշ մահմեդական հողեր (քաղաքներ), ինչպես Հալերը , Եմեսան 
(Հիմ ս ), Եպիփանիան (Համա) և Ջաղիրան մինչև Մծբին ու Ռա ս Այն, 
Ասպատակելով այգ շրջանն ե ր ր , նրանք ժողովրդից վերցնում էին ամբողջ 
շարժական գույքը և .գրամը, իսկ Ռակկսւյի ու Խառանի բնակչությունը 
ենթակա էր նվաստացման ու ստորացմ ան ։ 

Դամասկոս տանող բոլոր ճանապարհները կտրված էին, բացի ա յն 
ճանապարհից, որն անցնում էր իԱսորիքիվ Բահրայով և անապատ ով. 
այնպես որ վաճառականները և ճանապարհորդները հարկադրված էին 
երկար ու տանջալի ճանապարհորդություն կատարել, որը լի էր վտանգ֊ 
ներով։ Ստիպված լինելով անցնել վաչկատուն արաբների կողքով, նրանց 
ունեցվածքն ու կյանքը վտանգի տակ էր։ 

Դրությունն այնպիսի աստիճանի հասավ և չարիքն այնքան մեծա֊ 
ցավ, որ ֆրանկներն իրենց դրացի բոլոր քաղաքներից հարկ և տուրք էին 
պահանջում , որպեսզի նրանց վրա չարշավեն։ Այսքանն էլ բավական չէր , 
նրանք իրենց ներկայացուցիչներին ուղարկեցին Դամասկոս, պահանջելով 
այն գերիներին , որոնց մ ահ մ ե գա կանն ե ր ր վերցրել էին Ռոլմի եր կրում, 
Հ – ա Տ ո ց երկրում և այլ քրիստոնյա երկրներում ։ Սրանց (գերիներին ) առա - 
ջարկոլմ էին կամ մնալ իրենց տերերի մոտ կամ վերադառնալ իրենց 
հայրենի երկիրը , միանալու իրենց ընտանիքներին ու եղբայրներին։ Ով 
ցանկանում էր մնալ, թողնում էին, իսկ ով կամ ենում էր միանալ ընտա- 
նիքին, իրենց հետ էին տանում ։ 
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էջ 63 

Զանցին հինգ հարյուր քսանմեկ հիջրի (1127) թվականի Ռամազան 
ամսին (սեպտեմբեր, հոկտեմբեր) ստացավ Մոսալի իշխանությունը։ 

Ապա գրավելով Ջաղիրատ իրն Օմարը, շարժվեց դեպի Մծբին։ Այն 
գրավելուց հետո ուղղվեց դեպի Սինջար, որի կայազորը թեթև ղիմաղրու– 
թյունից հետո հպատակություն հայտնեց։ 

Էջ 68 

Ա ԱՆԴԻԻ՝ Ի ԴՆԻ ՈԻԺՈՎ ՋԱԸԻՐԱՆ ԳՐԱՎԵԼԸ 

Ապա նա (Զանգին ) լուր ուղարկեց Ջ ո ս լին ին , որն իշխում էր Եդե֊ 
սիայում և ֆրանկների Զ ա զիրայում նվաճած այլ մասերում, և մի կար- 
ճատև հաշտություն ( զինադադար ) կնքեց նրա հետ։ Նա դիտեր, որ այդ 
ժամանակավոր դադարի րնթացքում կկարողանար Ասորիքի ու Ջ աղի֊ 
րայի մնացած մասերր գրավել։ 

Էջ 69 

ՋԱՆԳԻԻ՝ ՀԱԼԵՐԸ, ՇՐՋԱԿԱ ՎԱՅՐԵՐԸ ԵՎ ԵՄԵՍԱՆ ԳՐԱՎԵԼԸ 

Հալերի բնակիշնևրր , որոնք ստիպված էին ֆրան կն ե րիհ զիջել իրենց 
տիրույթների և նույնիսկ քաղաքի պարտեղների դոնից դուրս գտնվող ջրա- 
ղացների հ ա ս ո ւյթն ե ր ի կեսր, երբ լսեցին թանդիի մոտիկ լինելր, մարդ 
ուղարկեցին օգնություն խն գրելով և հպատակության պատ րաստակա– 
մություն հայտնելով։ Նա գնաց նրանց մոտ, անցնելով Եփրատր և դրա– 
վելով Մանբիջ քաղաքն ու Բիզաա բերդր, մտավ Հալեր։ 

Էջ 117 

ՋԱՆԳԻԻ՝ ԻԱՋՈԻՄ ՔԱՂԱՔՆԵՐ ՈԻ ԲԵՐԴԵՐ ԳՐԱՎԵԼԸ ԴԻԱՐ ԲԱՔՐՈԻՄ 

Հինդ հարյուր երեսոլնոլ թ հիջրի (1143 — 1144) թվականին նահա- 
տակ ր (ջահիդ) շարժվեց դեպի Դիար Բաքր, այն պաշարելու ու նվաճելու 
նպատակով։ Բազմաթիվ քաղաքներ նվաճեց , ինչպես Ռանղան, Սղեր ղր 
ե Հիղանր, ապա գրավեց ալ-Մ աղան քաղաքը, ուր մշակվում է Հայաս- 
տանում հանված պղինձը, ինչպես նաև ալ֊թուկ ( ալ-Ռոլկ ), Ֆաթլիս, 
Բատասա և Զու֊լ - Կարնայն (երկկոտոշավոր) բերղերր։ Գրավեց նաև 
Մարղինի գավառներից շատ բնակավայրեր, կարգ հաստատեց և կայա– 
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ղորներ նշանակեց իր հեոանալուց հետո այդ վայրերը պահպանելու հա– 
մար։ Նա դիմեց Ամիդ և Հանի քաղաքները, երկուսն էլ պաշարեցւ Տիրեց 
Հանի քաղաքին, իսկ Ամիդի շրջակայքը նվաճեց և շարունակեց պտշա– 
րել Ամիդը, սակայն նրա հիմնական նպատակն էր տեղեկություններ 
հավաքել Եդեսիայի մասին։ Նա մի ղորամաս ուղարկեց նաև Անա քաղա– 
քի դեմ, որը նվաճվեց։ 

Էջ 118—124 

Հինգ հարյուր երեսունինն հէջթէ թվականի Ջումադա Ա ա մսին (ղեկ. 
տեմբեր 1144 ) նահատակը (Հանդին) Եդեսիան դրավեց ֆրանկներից։ 

Սա պատկանում էր Ջոսլինին (Հուսլին ) , որր ֆրանկների հերոսն էր, 
ոգևորող սատանան, նրանց հետևակի ու հեծելազորի հրամանատարր։ 
Նրանք (ֆրանկները) բոլորը, շատ քաջարի լինելով հանդերձ, նրան հնա֊ 
ղանդվում էին և կամքը կատարում։ 

Պաշարումը տևեց քսանութ օր և այդ քաղաքը նորից ընկավ մահ ֊ 
մե դականների տիրապետության տակ և նրանում գործադրվեցին հավա ֊ 
տացյալների օրենքները։ Եդեսիան քրիստոնյաների համար ա մ են ապա տ - 
վական և ամենակարևոր քաղաքներից էր, նրանց Հ ե պ ի ս կ ո պ ո ս ա կ ան ք 
աթոռներից։ Ֆրանկների ա մ են ա պա տ վա կան էքաղաքըվ Երոլսաղեմն էր, 
ապա Անտիոքր (Անթաքիա), Հռոմր (Ռումիա), Նոստանդնուպոլիսր 
(Նոլսթանթինիյյա ) և Եդեսիան ։ 

Սա իրոք նվաճումն երի նվաճումն էր և ականատեսների վկա յութ յամբ 
այն կարելի էր նմանեցնել Սադրին ճակատամարտին։ քՀանգինք կրո֊ 
նական պատերազմը մղեց ամենահաստատ ձևով ։ Եթե Թաի ցեղի մար - 
ԴՕ ա յ ս օրերում ապրեր, պիտի ընդուներ, որ նահատակը (Հանգին) 
իրենից ավելի մեծ իրավունք ուներ ասելու^ ((սուրն ավելի հատու է, 
քան գրքերը)) : 

Այս քաղաքի ֆրանկները մեծ աղետ էին դարձել դրացի մահմեդա֊ 

կանների համար և անսահմսւն էր նրանց հասցրած Լ ա րիքր * Եդեսիան 
Հաղիրայի աչքն էր և մահմեդական երկրների անառիկ ամրոցը։ Այս 
քաղաքից բացի իֆրանկներրվ տիրել էին բազմաթիվ քաղաքների, նրանց 
թագավորությունը ընդարձակվել էր և նրանց տիրապետության տակ 
ճնշվում էր բնակչությունը։ Նրանք տիրում էին Մարդինի կողմ երից մինչև 
Եփրատ, Շ աբուխտանից անցնող ճանապարհի գծի վրա, ունեին մեծ թր֊ 
վ ո վ բերդեր, ինչպես Սարոլջը, ալ֊Բիրան, Ջումուլայնր, ա լ֊ Մ ո լա դզի ր ր , 
ալ֊Նուրադին, Սինն իբն Ութայրր և այլն : Նրանց ասպատակությունները 
հասնում էին մինչև Ամիդ քաղաքը , Դիար Բաքրում , մինչև Մարգին, Մ րծ– 
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քին, Ռաս Այն և Ռակկա, իսկ Խաոանն անվերջ նվաստացման վիճակում 
•էր, միշտ արշավանքների ենթակա լինելով։ 

Երբ նահատակր տեսավ այս վիճակր, իր իշխանության պատիվր 
քարձր պահելու համար որոշեց այլևս չհանդուրժել, որ Եդեսիայում հԽս֊ 
տ ատված անհավատներր ասպատակեն մահմեդական երկրներր։ Սա - 
կայն նա լավ դիտեր , որ ոչ մի նպատակի լի հասնի և լի կարողանա ան֊ 
հավատներին ոլնլացնել , քանի այնտեղ կան Ջոսլինն ու նրա ձիավոր 
ք ասպեսւներրյ , նրսւ զինվորներն ու օդն ականներր։ Գիտեր , որ եթե դնար 
ու պաշարեր ք Եդեսիան ք , ֆրանկներն ամեն կողմից պիտի հայտնվեին 
այն պաշտպանելու , ուստի խորամանկության դիմեց , քանզի այս պա֊ 
րա դա յին հնարամտությունն ավելի զորեղ էր , քան ճակատամ արտ ր և 
խելացիությունն ավելի ազդու , քան քաջութ յոլնր։ Խելացիությունն առա֊ 
ջին տեղում էր , իսկ քաջությոլնր ՝ երկրորդ տեղում ։ 

Ուստի , փոխանակ հարձակվելու , դիմեց դեպի Դիար թաքրի քաղաք֊ 
ներր, որոնք Եդեսիային մերձակա էին , ինչպես Հանին , ճապաղ ջուրր 
Հմքաբալ ջուր) և Ամիդր, ինլպես արդեն պատմել ենք։ Այնտեղ նա դան֊ 
դա ղկո տ ութ յա մբ էր կով ում , քանզի մտքում ա յլ նպատակ ուներ։ Նա 
նման էր այն մարդուն , որ սիրաբանում էր մի դեղե ցկուհո ւ, բ ա յց ձգտում 
էր ուրիշին ։ փաղաքշում էր մեկին , բայց կամենում էր մյուսին ։ 

Նա պահակներ էր նշանակել ԷԵգեսիայի շրջա կայքում յ , որոնք պար֊ 
ձոավոր էին նրան տեղեկացնել, հենց որ Ջոսլինի առյուծներր որջից 
դուրս դային և բերդր մնար աոանց զորքի ու պաշտպանների։ 

Ւսկ Ջ ո ս լին ր տ ե սն ե լո վ, որ նահատակր զբաղված էր Դիար Բաքրի 
մարդկանց դեմ կռվելով և կարծելով , թե չի կարող իր վրա հարձակվել, 
հեռացավ Եդեսիայից դեպի Ասորիքում ունեցած իր տիրոլյթներր , ստու֊ 
դելու իր կալվածներր, ինչպես նաև իր գանձերն ու ունեցվածքր։ Նա^ս։֊ 
•տակն իր լրտեսների ր միջոցով տեղեկանալով, որ Ջոսլինր հեռացել է իր 
զորքով ու յուրայինն երով և քւսղաքր զուրկ է պաշտպաններից, հր ամա֊ 
յեց իր զորքերին ազդանշան տալ, շտապ արշավանքի պատրաստվել և 
արագ շա ր ժ վե լ, ետ մնացողներին սպառնալով։ Նա հայտարարեց, որ 
ուշացողներից ոչ մի պատճառաբանություն չի ցնդունի։ Աղեղից արւ\ակ֊ 
վա ծ նետի արագությամբ և հորդացող հեղեղի թափով առաջ սլացավ , 
իսկ զ ո բքերր խ ում բ֊ խ ում բ հետևում էին նրան, մասնակցելով կրոնա֊ 
կան պատերազմին, ավելի շատ հավատից դրդված, քան որպես պարտա֊ 
խանություն ։ Նրանք միահամուռ առաջացան հարավային քամուց մղված 
ամպի նման և արագացրին իբենց ձիերի րնթացքր։ 

Երբ քաղաքում գտնվող թշնամիներր իմացան, որ նահատակր մո֊ 
հո ե ն ում է նրանց, սրտներր ահով լցվեց, երկյուդր պղտորեց նրանց ար֊ 


- 355 - 



յոլնը, հուսալքումը պատեց Նրանց և տեսան , որ կորստյան են դատա- 
պարտված։ Նրանք ասացին . ((Եթե մեր Տերը մեղ շդ թա և չների , մենք՛ 
կկորչենք յ» (Ղուրան է է, 14&)։ Սակայն ալլահը մեր մեց նրանց աղոթքը , 
քանզի կամենում Լր վրեժխնդիր *ինել նահատակի սրով և ղեհենում 
հավաքել նրանց ներկաներին ա բացականերին , որպես հատուցում նրանց 
կատարած սարսափելի չարագործությունների և ահավոր կոտորածների. 
Ալլահը նրանց վրա ուղարկեց նահատակին , որպես տանջանք ու պատիժ։ 
Ապա «երկիրն, ինչքան էլ որ ընդարձակ է, նրանց համար խիստ փոքր 
Հր» (Ղուոան, Թ, 119)։ Նրանց հոգիները թուլացան, գլուխները խոնարհ- 
վեցին նրա (Զանգիի) ահի դիմաց։ Նա եռանդուն մոտեցավ քաղաքին 
սպառազինված իր միշտ խանդավառ, զինավառ, համախմբված դնդերով 
և ծածանվող դրոշն երովւ 

Իր դնդերով գրոհեց դեպի քաղաքը, երկյուղ տարածելով և քաջաբար 
առաջ խաղալով, երկիրը կարծես դղրդում էր, իսկ խերեկը գիշերվա 
խավարով մթնում էր։ Ֆրանկները թեև գիտակցում էին, որ դեպի մահ 
են դնում, առաջ էին նետվում կովի, ինչպես գիշերային թիթեռնիկները 
նետվում են կրակի մեջ, կամ ինչպես բս/նաստեղծն ասել է . 

Իմ կյանքը փրկելու համար ես ետ էի քաշվել 

Սակայն գտա, որ լավա դույնն առաջ գնալն է։ 

քաղաքի մոտ հասնելով ու տեսնելով , թե ինչ գեղեցիկ ու ամրակուռ 
է ա նահատակը դրեց բնակիչներին , որ իրեն հանձնվեն երաշխավորագրի 
դիմաց, ապահով լին ելով, որ իրենց պարիսպները չեն քան դվի և տները 
չեն դատ արկվի , նա ափսոսում էր, որ ա յդպի ս ի ի քաղաքը վ հողին հավա - 
սարվի ու քարուքան դ լինի։ Սս/կայն նրանք չընդունեցին երաշխավորած 
9Ւըը և մ երժեցին հպատակվել։ Այն ժամանակ նա բարձրյալն ալլահի 
դատաստանին դիմեց, իր քաջարի ռազմիկներին առաջ քշեց, քարանետ 
մ եքենան եր դրեց, պարիսպ քանդողների ուղարկ եց և կատաղի կոիվ րս - 
կրսեց։ Նա վախենում էր, որ ֆրանկներն ի մի կհավաքեն իրենց դնդերը 
և կգրոհեն ստիպելու նրան, որ ն ահ անջի և կփրկեն քաղաքը։ 

Երբ ֆրանկները լսեցին, Լլան % կրակ ու բոց դարձած, ոտքի կանգնե- 
ցին, կազմակերպեցին իրենց հեծելազորն ու հետև ակր, երիտասարդնե- 
րին ոլ ծերերին, ամենքին ստիպեցին աճապարել, վախենալով, որ կու- 
շանան և քաղաքը ձեռքից կկորցնեն : $ոսլինր լուրն առն եքրվ անցավ 

Եփրատի ձ ախ ափը, հուսալով, որ կ կ ա րո ղան ա հասնել կռվի դաշտը, 
կամ օգնություն կհասցնի նրանց ( ե դե ս ա ց ին ե րին ) , սակայն դժվարու- 
թյունները խանգարեցին նրան ւ Եվ ինչպե՞ս կհասներ այդ նպատակին , 

^ ՐԲ Ւր ախոյանը նահատակն էր։ Վերջինս անընդհատ հարձակումներ 
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գործեց , մինչև որ պարիսպ քանդողներր հասան պարսպի տակր , 
հիմքերր քանդեցին ոլ հրկիզեցին։ 

Նա հրով և սրով գրավեց քաղաքր և բնակիչներին ամեն տեսակ 
նեղություն ու չարիք պատճաոեց ։ Գրավելուց հետո բնակիչներին կողապ– 
տեց , ստորացրեց , խաչերր տապալեց , կոտորեց քահանաներին ու վա֊ 
ն ականն երին , սպանեց քաջերին ու ձիավոր ի ասպետներին վ ։ Նրա առօև 
միայն մեռյալներ ու գերյալներ կային , վիրավորներ ու խեղանդամներ։ 
Նրա գինվորներր վերցրին ավար ու գերիներ , ամեն տեսակ թանկարժեք 
իրեր, սիրուն տղաներ , եղնիկի նման աղջիկներ , որոնց ամենքին դերե– 
վար ե ցին ։ 

Սակ այն, երբ նահատակր մտավ քաղաք, նրան դուր եկավ տեսարա– 

նր, տեսավ նրա ա ռա վե լոլթյունն երր և ափսոսաց, որ նման քաղաքր ա - 
վեըվի և իր իշխ անության օրոք այնտեղ իշխի մահն ու ավերածոլթ յունր։ 
Նա համոգվեց, որ սխալ է ավերել և բնակիչներին արտաքսել ւ Ուստի 
հրամայեց վերադարձնել ամեն ինչ, որ վերցրել էին ՝ կահ՜կարասի , ունեց- 
վածք, գերյալ կանայք ու տղամարդիկ , մատաղ աղջիկն եր ու տղաներ։ 
Ամեն ինչ վերադարձվեց և միայն չեչին կորուստներ եղան։ Քաղաքր 
նորեն շենացավ, այն դեպքում, երբ կորստ յան էր մատնվելու։ Էրվեց 
բնակիչներով ու ապահով դարձավ, այն դեպքում , երբ արդեն գայլերի ու 
բորենիների որջ էր դառնալու։ 

Նա ( թանգին ) քաղաքում կայազոր նշանակելուց հետո, գնաց նվա- 
ճելու ֆրանկների ձեռքում գտնված ամեն ինչ քաղաքներ , բերդեր, գյու- 
ղեր, ինչպես, օրինակ, Սարուջր։ Ամբողջ Ջազիրան աղատեց ֆրանկների 
ձե ռքում դտն վե լու դժբախտությունից և նրանց չ ա րիքիր ։ Բնակիչներին 
հանգստացրեց նրանց դավերից ու չարությունից և տիրեց ապա՝*ովու– 
թյունր վախի փոխարեն և մարդիկ հանգստացան ապահով անկողին- 
ների վրա։ 

Սա այնպիսի մեծ հաղթանակ էր, որի նմանր մահմե դականներր եր- 
բեք չէին շահել։ Էուրր տարածվեց ամեն կողմ ու բուրմունքր սփռվեց և 
ամեն մի հավաքույթի խոսակցության նյութր դարձավ։ 

Էջ 129—130 

ՖԱՆԱՔ 1ԱւՐԴԻ ՊԱՇԱՐՈՒՄԸ 

Սա Ջադիրաթ իրն Օմարին մերձակա բերդ է և մինչև օրս պատկա- 
նում է Բաշնավի բրդերին։ 

Հինդ հարյուր քառասուն հիջրի (1145 — 1146) թվականին Աթաբեկր 
հրամ ա յ ել էր %այն ալ-Դինին զորք ուղարկել այս բերդր պաշարելոս 
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Երբ նահատակն սպանվեր , պաշարում ր վերացավ և ի պաշտպան– 
ներրվ նեղությունից ազատվեցին։ Այս կողմերի տերն ուներ բազմաթիվ 
բերղեր , որոնք նահատակր վերցրել էր նրանից , ինչպես Հա յսամր , Ջաղի– 
ռատ Նասիբինր (Նոր Մծբին), Շարոլն և այլ բերդեր Անձևացյաց ( ալ - 
թավազան) զավառից : 

Է ջ 143—144 

ՆԱՀԱՏԱԿ ՏԻՐԱԿԱԼԻ (ԶԱՆԳԻ) ԿՅԱՆՔԻ ՈՐՈՇ ԳԾԵՐԸ 

Շրջապատված էՒ^^1 Ոէ 1 թշնամիներով ու մրցակիցներով , որոնց 
ձզտում էին նրա գավառներր խլել, նա քաջաբար դիմադրում էր և նույ- 
նիսկ ինքն էր մի քանիսից տ իրույթն ե ր վերցրել։ 

Ահա թե ինչ էր պատմել հայրս այս մասին. 

Նահատակն իր տիրույթն երում շրջապատված էր թշնամիներով ու 
հակառակորդներով, ինչպես , օրինակ , ա լ-Մ ուս տ ա րշի դ բիլլահ խալիֆան։ 
Երբ լա րվածութ յուն ր նրսյնց միջև հասնում էր բացահայտ րնդհարման , 
վերջինս անմիջապես շարժվում էր դեպի Մոսուլ և պաշարում։ Նույնպես 
և ք սելջուկյան վ սուլթան Մասուդր, որն իշխում էր Ջիբալում և Ատր պտ- 
տականում, այլ կողմից սահմանակից էր նահատակին։ Մոլոր իշրջապա– 
տող/ տիրակալներից նա էր ամենազորեղր, մեծ դորքի տեր էր և ամե- 
նաշատն էր ատում նահատակին։ Մ յուս կողմից կային Հա յա ս տ ան ի նա– 
հանգներր, որոնք պատկանում էին նրան թշնամի Սոլքմանի տանրւ Այս 
տոհմի ներկա յացոլցի չն երր շատ զորք ունեին և նրանց բազմաթիվ քա– 
ղաքներր, ինչպես Հիղանր, Մադանր և այլն, սահմանակից էին նրան։ 
Սուքմանի տան տիրույթն երի կողքին կային Հիսն ՝Մեյֆի ու Դիար Մաքրի 
տեր Ռուքն ալ-Դաոլլա իբն Սուքման իբն Ուրտուկի (Արտոլկ) և նրա 
հորեղբորորդի Մարդինի տեր Հուսամ ալ-Դին Տիմուրտաշ իբն Իլղազի 
իբն Ուրտուկի հողել ւր։ Սրանց երկուսի տիրույթն երր մոտիկից սահմա– 
նակից էին ն ահատակի հողերին, ինչպես Ջազիրատ իբն Օմարր, Մծրինր 
և հակառակ դրան նա զրավեց նրանց քա ղա քն ե ր ի ց շա տ ե րր ։ 

Այս բոլորի հետ մեկտեղ Մարդինի մերձակայքից մինչև Դամասկոսի 
դռներր , նրա Ռաս Այն , Խառան, Հալեր, Եպիփանիա (Համա), Եմեսա 
(Հիմս) և Ոաալբեք քաղաքներին սահմանակից էին ֆրանկների նվաճած 
հողերր։ Սրանք ինչքան էլ որ խիստ հզոր էին և մեծ թվով, համենայն– 
դեպս ն ահ ա տ ա կ ր դրավեց նրանց քա ղա քն ե րր , հաճախ պ ա րտ ութ յան 
մատնելով նրանց : Ապա կար նսւև Դամասկոսի տերր, որր նրս։ ն դրացի էր 
և նույնիսկ նրանից էլ քաղաքներ խլեց։ 
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Էջ 156—157 

ԵԴԵՍԻԱՅԻ Ժ-ՈՎՈՎՐԴԻ ԱՊՍՏԱՄԲՈՒԹՅՈՒՆԸ ԵՎ ՔԱՎԱՔԻ 
ՎԵՐԱՆՎԱՆՈՒՄԸ ՄԱՀՄԵԴԱԿԱՆՆԵՐԻ ԿՈՎՄԻՑ 

Երբ նահատակն սպանվեց , Եդեսիայի նախկին տեր Ֆրանկ Ջո Ալ ինր 
ցանվում էր Եփրատից արևմուտք րնկած իր տիրույթներում ՝ Տելլ Բաշի֊ 
բում և հարևան հողերում։ Նամակ դրեց Եդեսիայի բնակիչներին , որոնթ 
ընդհանրապես հայեր էին և խոստացավ , որ մի հարմար օր դալա է նրանց 
մոտ։ Սրանք հավանություն տվեցին , և քԶոսլինրյ իր զորքով եկավ ու 
տիրեց քաղաքին , սակայն միջնաբերդում եղս։ծ մահմեդականները դի֊ 
մ ա դրե ցին ու կռվեցին և նա ևս հ ամառորեն կռվեց։ Լուրը հասավ Նար ալ֊ 
Դինին , որն իր հոր սպանությունից հետո իշխում էր Հալերում և իր մոտ 
հղած զորքով շարժվեց դեպի Եդեսիա։ Ջոսլինր, երբ լսեց նրա գա լուստը , 
դուրս եկավ Ե դեսիայից դեպի իր տիրույթները , իսկ Նոլր ալ֊Դինր մտավ 
.ք ա ղաք, կողոպտեց , գերեվարեց ժողովրդին և այս անգամ արդեն կո֊ 
ղոպտվեց ու կործանվեց , բն ա կչո ւթ յո ւն ի ց ամայացավ քաղաքը և միայն 
.թլերը մն ա ց ին ։ 

Սա Եդեսիայի երկրորդ նվաճումն էր և այն մնաց Նոլր ալ֊Դինի ձեռ֊ 
բում , իսկ 1եղբայրը1՝ Ս ա յֆ ալ֊Դինր, չառարկեց նրան։ 

Էջ 181 — 182 

ՆՈԻՐ ԱԼ֊ԴԻՆԻ ՊԱՐՏՈՒԹՅՈՒՆԸ Ջ ՈՍԼԻՆԻՑ 

Հինգ հարյուր քառասունվեց հիջրի (1151 — 1152) թվականին Նուր 
սւ լ֊Դինն ասպատակեց Ջոսլինի երկիրը, որն րն դգրկում էր Հալերից հյու֊ 
սիս ընկած բերդերը, ինչպես Տելլ Բաշիրր, Այնթապը (Այն Տաբ), Աղագր 
և այլ բերդեր։ 

Ֆրանկ Ջոսլինր ղորթ հ ա վաքե ց՝ ձիավոր ու հետիոտն և շարժվեց 
Սուր ալ֊Դինի դեմ։ Սաստիկ կռիվ տեղի ունեցավ, որը վերջացավ մահ֊ 
մեդականների պարտությամբ և ֆրանկների հաղթանակով։ Ջոսլինր 
Նուր ա լ֊Դին ի դինա կրին գերի բռնեց և նրանից վերցնելով բոլոր զենքերը . 
ոլղա րկեց Իկոնիայի , Ակս արա յի և այլ վայրերի սուլթան Մասուդ իբն 
Եիլիջ Արսլան ալ֊Ս ելջոլկիին , որի աղջկա հետ Նոլր ալ֊Դինն ամուսնա֊ 
ցել էր։ Զենքերի հետ նամակ էր ուղարկել, որի մեջ գրում էր ուղարկում 
հմ քո փեսայի ղենքերր և սրանից հետո ուրիշ էլ կուղարկեմ։ Նուր ալ֊ 
Դինը մեծապես վիրավորվեց և, ինչպես կտեսնենք, հնարամտություն 
դործադրելով Ջոսլինին գերի բռնեց։ 
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է# 182—184 

ՋՈՍԼԻՆԻ ԳԵՐԻ ԸՆԿՆԵԼԸ ԵՎ ՕՐԱ ՀՈՎԵՐԻ ՆՎԱՃՈՒՄԸ 

Երբ Նուր ալ֊Դինը լսեց Ջոսլինի արարքը , թե ինչպես իր զենքերն 
ուղարկել էր աներոջր՝ սուլթան Մահմուդին, այլևս չկարողացավ հան - 
զիստ մնալ և մտածում էր վրեժ լուծելու մասին։ Լրտեսներ նշանակեց 
Ջոսլինի վրա և բերեց թուրքմենների մի խումբ ու նրանց խոստացավ 
արժեքավոր նվերներ ՝ հողային տիրույթներ ու հարստություն , եթե նրանք 
բռնեին ու բերեին Ջ ոսլինին սպանված կամ գերի։ Նա գիտեր , Որ եթե 
մահմ եզական զորքերը հավաքեր ու գնար նրա դեմ , Ջ ոսլինն իր հերթին 
կհավաքեր ֆրանկներին ու զգուշությամբ կպաշտպանվեր։ Ուստի հնա- 
րամտության դիմեց, մի օր , երբ Ջոսլինր որսի էր դուրս եկել և փոքրա- 
թիվ մարդկանցով զբոսնում էր, թուրքմենների խումբը հանկարծակի 
հարձակվեց ու բռնեց նրան։ Նա (Ջոսլինր) իրեն բաց թողնելու համար 
դրամ առաջարկեց և վերջիններս համաձայներին, այդ բանը թաքցնելով 
Նոլր ալ֊Դինից։ Ջոսլինր մարդ ուղարկ եց դրամը բերելու , սակայն թուրք- 
մեններից մեկը եկավ Նուր ալ-Դինի Հալերի տեղակալի (նաիբ) մոտ ու 
տեղեկացրեց եղելությունը ։ Սա զորք ուղարկ եց և Ջո սլինին խլեցին թուրք- 
մեններից։ Ւսկ Նուր ալ-Ղինն այդ ժամանակ Եսեսայում (Հիմս) էր։ 

Ջոսլինի դերի ընկնելը հեշտացրեց նրանց ( ֆրանկների ) քաղա քնե- 
րի ու բերդերի մեծ մասի նվաճումը , ինչպես, օրինակ, Տելլ Բ աշիրը , Այն֊ 
թապր (Այն Տար), Աղաղը, Կիրոսր (Սուրուս), Ռավանդանր, Հիսն Բարան խ 
Տելլ Խալիդր, Բաֆր Լա սան , Բավ ր Սուդը, Հիսն Բիսիրֆուսր Բանի Ալիմի 
լեռներում, Տլուքր (Դուլուք), Մարաշր, Սահը ալ֊Ջաուղր, Բուրջ ալ֊ 
Ռասասր (Կապարե աշտարակ) և այլ վայրեր։ 

Ամեն անդամ, որ Նուր ալ– Դինը մի բերդ էր գրավում, չէր հեռ անում, 
մինչև որ կայազոր էր նշան ա կում , տաս տարվա պարենով միասին, քան - 
ղՒ վախ ենում էր, թե քրիստոնյաները ինչ-որ ձևով կրկին հանկարծակի 
կհարձակվեն մահմ եղա կանն երի վրա։ Ուստի նրա բերդերը միշտ պետք է 
պատրաստ վիճակում լինեին և ոչ մի բանի կարոտություն չպետք է ունե- 
նային ։ 

Էջ 185 

ՃԱԿԱՏԱՄԱՐՏԸ ՆՈՒՐ ԱԼ-ԴԻՆԻ ՈԻ ՖՐԱՆԿՆԵՐԻ Ս Ի^ՍՎ ՏԼՈԻ-ՐՈԻՄ 3 8 

Երբ Նո լ ր ալ-Դինր Ջոսլինի բերդերր նվաճելու նպատակով հար- 
ձակվեի, մի մասին տիրեց , իսկ որոշ բերդեր մնացին։ Ֆրանկները հա– 
վարվեցին ու գնացին այդ բերդերի կողմլ 7՝ պաշտպանելու և կարծում 
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Էին, որ Նոլր ալ-Դինր տեսնելով իրենց հավաքված բազ մոլթյունր, կհրա. 
ժարվի հարձակվելու մտադրությունից, մանավանդ որ Լայդ բերդերրվ 
ւ. տնվում էին իրենց տիրույթների խորքում։ 

Երբ Նուր ալ֊ Դինն իմացավ , առաջ խաղաց , որոշած լինելով ան- 
պայման բախվել նրանց հետ ։ Նրանք իրար հանդիպեցին Տլուքում ու 
կռվեցին և երկու կողմերի միջև այնպիսի կատաղի պատերազմ եղավ , 
որբ տեսնելուց երեխայի մազերը կարող էին սարսափից սպիտակել։ 
Սակայն ալլահը հաղթանակը պարգևեց մահմեդականներին , իսկ ֆրանկ֊ 
ներն իրենց մեջքը դարձրին և այնպիսի փախուստի մատնվեցին, որ շա֊ 
տերը կոտորվեցին , իսկ ողջ մնացածները փախան։ Նուր ալ-Դինր դրավեց 
Տլուքր և այլ վայրեր։ 

Էջ 290 — 292 

ՆՈԻՐ Ա1-ԴԻՆԻ ՀԱՐՋԱԿՈԻԱԸ ԿԻԼԻՋ ԱՐՍԼԱՆԻ ԵՐԿՐԻ ՎՐԱ 

Հինդ հարյուր վաթսունութ հիջրի (1172 — 1173) թվականին Նուր 
ալ֊Դինր շարժվեց դեպի մալիք (թաղավոր) Իզղ ալ֊Դին Կիլիջ (Ղլրճ) 
Արսլան իրն Մասուդ իրն Կիլիջ Արսլան իրն Սուլայման ալ֊Սելջոլկիի 
երկիրր ճ Սալաթիա, Սեբաստիա, Ւկոնիա և Ակսարա, նպատակ ունե֊ 
նալով պատերաղմել ու դրավել նրա երկիրը։ 

Բանն այն է, որ Կիլիջ Արսլանր ր հարձակվել էր Մալաթիայի ու Սե– 
բաստիայի և այդ երկրի (Ռումի) այլ մասերի տեր թու֊լ֊Նուն իբն Դանիշ֊ 
մանդի վրա , դրավել նրա երկիրը, հեռացրել նրան ու դարձրել վտարան֊ 
դի թափառական։ Վերջինս դիմել էր Նուր ալ-Դինին օդնոլթյոլն խնդրե֊ 
լով և նրա հովանավորությանն ապաստանելով * Նուր ալ֊Դինր սիրալիր 
ընդունել էր, բարյացակամություն ցուցաբերել, արքա յավա յել ընծաներ 
նվիրել, միաժամանակ խոստանալով օդնել նրան և օժանդակել իր թա֊ 
դավորությունր վերականգնելու։ 

Նուր ալ֊Դինր սովորություն ուներ որևէ մահմեդական երկիր չներ- 
խուժել, եթե դա անհրաժեշտություն չէր ֆրանկների դեմ պայքարի կամ 
էլ այդ երկիրը ֆրանկներից պաշտպանելու համար, ինչպես արեց Դամաս֊ 
կոսում, Եգիպտոսում և այլուր ։ Ուստի , երբ քՀոլ֊լ֊Նունր եկավ նրա մոտ, 
ինքը նամակ դրեց Կիլիջ Արսլանին և ա ռաջարկեց , որ գրաված երկրա- 
մասերը վերադարձնի , սակայն վերջինս չպատասխանեց։ 

Նուր ալ-Դինր շարժվեց նրա կողմը ու դրավեց Քեսունր (Քայսուն), 
Բեհեսնին, Մարաշր, Մարզարանը, ինչպես նաև նրանց միջև ընկած բեր- 
դերը և իր զորքից մի մաս ուղարկելով դրավեց Սեբաստիան։ Երբ Կիլիջ 
Արսլանը լսեց, թե Նուր ալ-Դինր մտել է իր երկիրը, Ասորիքին սահմանա– 
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կից գավառներից հեռացավ իր երկրի կենտրոնր , խիստ վախենալով 
նրանից և նամակ գրեց սիրտն առնելով , հաշտություն խնգրելով ու նե- 
րողություն հայցելով։ Նուր ալ֊Դինր գագարեց առաջ խաղալուց , կամե- 
նալով հարցր լուծել առանց պատերազմի , մ տնավանդ անհանգստացնող 
լուրեր էր ստացել ֆրանկների գո րծո ւն ե ութ յան մասին , ուստի մտահոգ֊ 
վեց և րնգառաջեց նրա հաշտության առաջարկին։ 

Հաշտությո ւնր կնքվեց , և Նուր ալ֊Դինր հեռացավ , զորք թողնելով 
Ս երաստիա յում և Ֆախր ալ֊Դին Աթգ ալ֊Մ ասիհին գարձնելով թու֊լ֊ 
Նունին ենթակա ։ Նուր ալ֊Դինի մահվանից հետո այս ղորքր հեռացավ 
Ս երաստիա յից , իսկ ^իլիջ Արս լան ր կրկին տիրացավ նրան։ 

Էջ 307— 308 

ԹԱԳԱՎՈՐԱԿԱՆ ԱՏՅԱՆԻ ՀԻՄՆԱԴՐՄԱՆ ՄԱՍԻՆ 

Ֆրանկների հետ ունեցած հա րա բ ե րո ւթ յո ւնն ե ր ի րնթացքում նա 

(Նուր ալ֊Դինր) հաճախ էր գործագրում հնարամտություն , խորա- 
մանկություն ու խաբեություն և մեծ մասամբ այս միջողներով էր նա 
տիրացել նրանց հողերին։ 

Որպես խելամտության մի օրինակ հիշենք նրա վերաբ երմոլնքր Հա - 
յոց թագավոր (մալիք ալ֊Արման), կիրճերի տեր ա Հ սահիր ալ֊գուրուբ) 
էևոնի որդի Մլեհի (Մալիհ իրն էսՀյուն) հետ։ Ն ա խորամանկում էր և 
սիրաշահում նրան , մինչև որ կարողացավ իր ծա ռա յությա ն մեջ վերց֊ 
նել նրան թե՞ կռիվների, թե՞ գագարի (խաղաղության) ժամանակ և միա- 
սին կռվում էին ֆրանկների գեմ։ 

Նա ասում էր, օր Ես նրան սիրաշահեցի , քանզի նրա երկիրը ամուր 
պաշտպանված է դժվարանցանելի կիրճերով ու անմատչելի ամրոցն երով 
և մենք ոչ մի ճանապարհով շենք կարող ներթափանցել , մ ին չգե ռ նա , երբ 
որ կամենա , կարող է դուրս գալ և ասպատակել մահմեդական երկրներր։ 
Եթե որևէ մեկը նրա գեմ հարձակվի , նա (Մլեհը) կարող է փակվել իր 
սահմաններում , որպես անմատչելի որջ։ Տեսնելով այս վիճակը , նրան 
որոշ տիրույթներ տվեցի վստահություն շահելու համար և նա ենթարկ֊ 
վ ե 9 ու մտավ իմ ծառայության մեջ և օգնեց ֆրանկների գեմ»։ 

Նոլր ալ֊Դինի մահվանից հետո նրա հաջորդները այլ վերաբերմունք 
ցուցաբերեցին և արդյունքն եղավ այն , որ Մլեհին հաջորդող Հայոց տի֊ 
րակալը՛* (մուտավալլի) մահմեդական երկրներից շատ քաղաքներ ու 
բերդեր գրավեց և ղրանից մեծ չարիք և հսկայական վնաս (կորուստ) 
հասավ , որը հնարավոր չէ ետ ստանալ։ 
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Էջ 325 

ԹԱՆԿՈՒԹՅԱՆ ՈՒ ՀԱՄԱՃԱՐԱԿԻ ՄԱՍԻՆ 

Հինգ հարյուր յոթանասունչորս հիջըի ( 1178 — 1179) թվականին 
սարսափելի թանկություն եղավ ու տարածվեց Իրարում , Մոսուլում , 

Դիար Բաքրում (Աղձսիք ) և Ասորիքում ու այլ ՚երկրներում։ Ս ա տևեց 
գրեթե մինչև հինգ հարյուր յոթանասունհինգ թվականի վերջրւ Մարգիկ 
գոլրս եկան ալլահից Հանձրևվ խնգրելու, սակայն անձրև չեկավ։ Ապա 
ալլահր խղճաց իր ծա ռան երին և բարյացակամ գտնվելով , հորգառատ 
անձրևներ իջեցրեց բոլոր երկրների վրա է որի հետևանքով գների իջեցում 
տեղի ունեցավ։ 

Էջ 365 — 366 

ՆՈՒՐ ԱԼ– ԴԻՆԻ ՄԱՀԸ 

Նա ծրագիր էր կազմել հարձակվելու իր գրացի նահանգների վրա , 
որոնք պատկանում էին ալ֊Մ ա լի ք ալ֊ Ագիլին։ 

Սակայն այնպես պատահեց , որ Նուր ալ - Դինը, առողջության խան֊ 
գարման պատճառով , նախընտրեց չհարձակվել և հաշտվեց Ագիլի հետ , 
որն իր հերթին գաղտնի ն ամ ա կա գրություն ուներ նրա հետ սիրաշահելու 
նպատակով ։ 

ԱգիէԸ տիրում էր ե գի պտ ո ս ին , Ասորիքին ։ $ ա զիրային , Հայաստա֊ 
նին ( Դիար Արմինիա) և Դիար Բաքրի մի մասին , թեև մյուս մասն էլ 
նրան հպատակ էր։ Նրան կողմնակից էին Ս ինջարի տերը, Արբելա յի 
(Իրրիլի) տեր ալ֊Մալիք ալ֊Մ ո լա զւլա մ ր և Ջ ապիրատ իբն Օմարի տեր 
Մոլիզլլ ալ֊Դինր, իսկ հանգուցյալ Նուր ալ֊Դինր միշտ կռիվների մեջ 
էր սրանց հետ և ասպատակում էր նրանց երկրներր ։ 
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ԾԱՆՈԹԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ 


7. Հարամ ( Նշանակում Հ արգելված սուրբ վայր ( Երոլսաղեմ I ։ Հարամ են 

կոչվում նաև Մեքքան և Մադինան. ավելի հաճախ՝ հարամայն, այսինքն երկու սրբավայ - 
րեր։ 

հՁրՅտ. ճհօրէօր էւոօ. օք 1 տ1յ րո , թ. 133– 

2. Ջուղի ( լ յ արաբական անունն է Կ ո րճա յք նահանգի Արաբադ լեռան, որի 

վրա , րստ Ղուրանի կանգ առավ Նոյան տապանը։ 

Լ€ ՏէրօոշՀ, 7հօ ԼյոԺտ, թ. 94. 

3. Կարգին կամ Կարդան ( Հ) ) արաբական ձևն է Կորդոլք անվան ։ Տե ս Հ ա - > ՜ 
թրջման, «Հին հայոց տեղլոյ անունները », էջ 203, Երեմյան, Աշխարհացույց , էջ 60։ 

4ա Սամանին կամ քյամանին ( Լէր ) ) հայկական Թ մ ան գյուղն է Արաբադ լեոան 

մոտ։ Արարեք ւեն սամանին նշանակում է ութսուն ։ Երեմյան, Աշխարհացույց, էջ 53։ 

5. Այս տոհմաբանությունը գալիս է դեռ հին Արևելքից (Աստվա ծաշնչից ) , ըստ որի, 
Նոյ նավապետի Սեմ, Համ և Հաբեթ որդիներից սերել է ամբողջ մարդկությունը։ Սա - 
կայն արաբական մատենագրության մեջ հիշված տարբերակն ունի իր առանձնահատկու- 
թյունները։ Ըստ Աստվածաշնչի՝ «Որդիք Յաբեթի՝ Գամեր և Մագովգ և Մադա և Յաւան և 
Ելիսա և Թ՝ոբԷլ և Մ ոսոք և Թ ի րա ս ս ։ Ծն ուն դք , Ժ, 2։ 

6. Ըստ արաբական ավանդության , այս էանթայի ( , յ որդիներից են նաև հայե- 

րը։ Տե ս Ա. Տեր-Ղևոնղյան , Հայերի ծագման գք 1Ոլ յտՒ արաբական տարբերակը, «(՛ան- 
բեր Եր. համալսարանի» , 1971, ՀՀ 1, էջ 159 — 165։ 

7» Սասանյան առաջին արքա Արտաշիրի՝ Հայաստան և այլ երկրներ արշավելու 
մասին հիշվում է նաև Ֆիրդոլսու «Շահնամ ե ում »։ Այս տեղեկությունը, ինչպես նաև Սա- 
սանյանների մասին թ ո Լ ո Ր 9 Ր Ոլ 19 ն ե րը պահլավական մատենագրություն ից են անցել 
արաբներ է էն։ 

8. Զաբալ ( ^ կամ Ջիբ ալ ( յւ^֊յ նահանգը Համադանի շրջանն է։ Հետա- 

գայում խալիֆայության մեջ այս անվամր նահանգ կար։ 

9ա Արաբ մատենագրության մեջ Ադարբայջան ( ^ Լտէ-Օ ^ տեղանունը օգտա գործ - 
վոլմ է հիմնականում իրանական Ադրբեջանի համար։ Մենք հարմար գտանք այն թարգ- 
մանել Ատ րպատական , քանի որ դա չրիվ համապատասխանում է արաբերեն Ադարբա յ– 
ջանին։ 

10ա Արաբերեն Արմինիա ( ^ ) տեղանունը պատմագրության մեջ օգտա- 

գործվում է մի շարք (հիմնականում երեք) իմաստներով՝ բուն Հայաստան, Արմինիա 
ոստիկանություն , ինչպես նաև Խլ ա թՒ թագավորություն (հարավային Հայաստան ԺԲ—ԺԳ 
դարերում )։ Ուսումնասիրողը պետք է գւ շաշությամբ Հետևի և բովանդակությունից եզ- 
րակացնի, թե ո՞ր իմա ստով է օգտագործված այս անոլնր։ Մենք նախընտրեցինք թարգ- 
մանության մեջ այս բառը Հա յաստան թարգմանե լ, թեև հաճախ փակագծերի մեջ տալիս 
ենք նրա արաբական ձևը։ 


- 364 - 



Արմինիա ոստիկանությունը (նահանգը) բաղկացած էր հետևյա, վարչական ստորա– 
բ աժանումնե րից. 

ա. Բուն Հայաստանը, որն ընդգրկում էր Այրարատ, Սյունից, Արցախ, Գոլգարք 
(հարավային մասը), Բարձր Հայր (արևելյան մասը), Տոլրոլբերան , Վասպոլրական. 
Մ ո կք և որոշ այլ գա վա ոն ե ր ւ * 

Բ ֊ ՎէՈԲ (արաբ. Զոլրղան) կամ արևելյան Վրաստան, Տփղիս (արաբ. Տաֆլիս) 
կենտրոնով։ 

գ. Աղվանք (Առան)՝ Պարտավ (Բարդաա) կենտրոնով։ 

դ. Մերձկասպյան գավառներ ( Շրուան , Մ ասքոլթք , հայդան և այլն ), որոնք Ւ դա֊ 
րում կոչվեցին Շիրվան ՝ Շ ամախի կենտրոնով : 
ե. Դերբենդ (արաբ. Բար ալ-Աբոլաբ)։ 

Արմինիայի մայրաքաղաքն էր նա խ Դվինը, ապա Դվինն ու Պարտավը միասին ։ 

Իրն ալ - Ա սիրի մոտ հիշատակված են Հայաստանի երեք մեծ գետերը ՝ Եփրատ 
ՀՏձ\) է Տիգրիս (նձ. 2 ±.>\և Արաքս, որը երբեմն կոչվում է ալ֊ Դաս ^ \ երբեմն՝ 

Արաս ( ^\յ– 

ձ. 7€թ֊Ր€60ՈծՈՈ 1 Օէթ. 155 160. 

11. Արաբ մատենագրության մեջ Մադաինը ( ^ \ ) ընդհանուր անուն է, որն 

ընդգրկում է Տ ի ղբ ոն - Ս ե լևկ ի ա ամբողջությունը։ 

12. Բալանջարը ( երկիր է Դերբենդից հյուսիս։ 

ձթրշւՀսաօՑ, 14օրօբօո –\ՁՅՁք), օրթ. 200. 

13. Երբ ասվում է, թե Հիսրա ( Խոս րով) Անոլշիրվանը ամրացրեց Հայաստանը , 
խոսքը հետագայում Արմինիա ոստիկանության մաս կազմող Դերբենդի կամ Կովկասյան 
լեոնե բում ա յլ վայրերի ամրացման մասին է։ 

14. Շ ա բոլրանը ) Շապորանն է, իսկ Մ ասկաթը՝ ( ^ ո հ)* Մ ազքոլթք։ 

Իաբ ալ-Աբուաբ Ս \տ– ^Լ>) Դռների դուռ , արաբները կոչում էին Դերբենդը։ 

Կոչվում է նաև Բար (դուռ)։ Տե ս Երեմյան, (^Պահակն ճորայՀ, Աշխարհացույց , էջ 76։ 

15. Ս իասիջին ( է « \ ) կարծվում է ք որ սրանք Սիսա կանի ( Սիւնիք) հայ 

ռազմիկներն էին։ 

Շ. Տթ €ձ1ՈՈ 3 ՇւՕ«»51 » ՕճՕթՕՕՅ ՇՅՕՅՕԱ/Ա&ա 1<Ձ81<Ձ301<«.\ 000X0/108, 1438. յ\ք>1Ա. 

1947. 

Սակայն այս տեսակետին առա բկում է Կրամերսը։ 

յ. /Հրօրոտրտ, 1հշ տ111էՅրյք շօ1օո1տյԱօո օք էհ6 Շյաօյտատ յոՃ ծրրո6ո13 սոճտր 
էհ6 ՏյտտյոՍտ, 8ս11. օք էհ6 Տօհ. օք Օր. Տէ. ք Լօոձօո, 1935 

16* Արաբ աղբյուրնե րր ՀՀ ոլրզան ( ասոր. Գոլրզան) են կոչում արևելյան 

Վրասաանը ( Վիրք ), որը Իրերի ա և Հարթլի էլ էր կոչվում։ 

17. Իրն ալ֊Ասիրը , ինչպես նաև որոշ այլ պատմիչներ , խազարներին թուրք են կո- 
չում ։ 

18. Այս ամրությունների կառուցման մասին մանրամասն տե ս /(. 8. 7թ€66թ, 

046թւա ոօ «օրօբ«« « «յսւհրյփշ 1<38 «ձյօ1<օՃ յ1–. 1959, օրբ. 

274—287. 

19. Շահըիրադր պետք է լինի հոսքով արքայի զորավար Շահը Վարազը ։ Հերակլի 

արշավանքի մասին տե՛ս Հ. Մանանդյան, Հերակլ կայսեր պարսկական արշավանքների 
ընթացուղիները, Բննական տեսություն , հ. Բ, Բ մաս, էջ 141 142։ 

20. Ասորիքի կամ Շամի ( ք և2յ\,) նվաճումը արաբներն իրականացրին Յարմոլքի 
ճակատամարտից (636) հետո, Սակայն Օմար խալիֆայի անբարյացակամ վերաբերմուն– 
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քի պատճառով հաղթական զորավար Խււչիդ իրն աչ– Լաչիդը հեռացվեց և հրամանատար 
նշանակվեց Աբու Ուրայդա իրն ալ-Զառահը։ Դրանից հետո բյուգանդական զորքը չոլրջ 
դիմադրություն ցույց չտվեց և արաբները 6Տ7 թվականին գրավեցին Անտիոքը ւ Ավասիմ 
վարչական միավորը կազմվեց Աբբասյան շրջանում։ 

111111, Ւ1ւտէօւ7 օք էհ6 ^րՅետ, ք>. 1.^2—154. 

21. Ղան իմա ( ՚ձ 0 - նշանակում է ավար I Ըստ մահմեդական իրավագիտության 

դա բաղկացած էր թշնամոլ զենքից, ձիերից և շարժական գույքից, որ գրավվում էր կբռ- 
վի դաշտում I Ավարի չորս հինգերորդը բաժանվում էր կռվող զորքերին, ընդ որում ձիա- 
վորը 3 կամ 2 անգամ ավեչի էր ստանում հետիոտն զինվորից ւ Ավարի մեկ հինգերորդր 
պատկանում էր խալիֆային, թեև նվաճումների շրջանում դա տրվում էր մարգարեի ընտա- 
նիքին, սրբերին, կա րոտ յաչնե րին։ Ա,ս նույն սկզբունքով էին բաժանվում նաև ստրկաց– 
ման ենթակա դերինե րը։ 

77ւ. Ա7. յսքոԵօԱ, ՕհՅուաՅ, Տհօրէշր Տոշ. օք 1 տ1յո 1, բ. 110—111 

22. Զիզիա ( նշանակում է գլխահարկ (կամ ծխահարկ), ծագում է Սասան- 
ման Իրանում գործածվող նույնիմաստ «գեգիտ» բառից։ Ջիզիա վճարում էին բոլոր ոչ 

մահմեղականներր ՚ հրեանե րր , քրիստոնյաները, գրագաշտա կաննե րը , սարիները (Խառա– 
նի հեթանոսները) և սամարացիք ( Պ ա ղե ս տին ում ) ։ Այն վճարում էին առողջ երիտասարդ 
տղամարդիկ , իսկ կանայք , ե րեխանե րը , ծերերը , վանականները , հիվանդները և աննոր- 
մալները աղատվում էին ։ Վճարման լափն էր տարեկան 12 դիրհեմ (կամ 1 դինար) աղ- 
քատներից (հողագործներ, արհեստավորներ) , 24 դիրհեմ (2 դինար) մի ջակներից ( մանր 
առևտրական և այլն), իսկ 48 դիրհեմ (4 դինար) հարուստներից (հողատերեր, վաճա- 
ռականներ, դրամափոխներ և այլն)։ Գլխահարկը վճարվում էր տարեկան մեկ անգամ և 
մեծ մասամբ կանխիկ դրամով։ 

0. II. 8€շհ€ր ֆ ՕյւշյրՅ, Տհօրէօր օք I տ1 յ ա . բ. 91—92» 

23 # Աման (հ^Լ©\) էր կոչվում ե րաջխավորագիրր , որ տալիս էին խալիֆա յա կան իշ- 
խանությունները։ Է դարում և դրանից հետո ամանը կամ ահդր ( է) որոշում էին 
նվաճողնե րի և նվաճվողների փ ո խհ ա րա բե ր ութ յ ոլնն ե րը ։ Ըստ այդ պայմանագրերի ոչ 
քրիստոնյա հպատակները պարտավորվում էին վճարել գլխահա ր կ , հնազանդ լինել և 
այլն, իսկ փոխարենը խալիֆայությունը պարտավորվում էր հարգել նրանց իրավունքները 
(սեփականատիրական և այլն)։ 

Աման էր կոչվում մանավանդ ամեն մի ե րաշխավ ո րա գի ր , որ խալիֆայությունը 
տալիս էր, ասենք, հաշտություն խնդրող ապստամբին , լինի մահմեդական կամ այլակրոն։ 

Ա. ՏԼր-Ղևււէւդյսւն, Հայ նախարարների հողատիրական իրավունքները ըստ խալիֆա ֊ 
յաթյան պայմանագրերի, ՊԲՀ, 4, 1974, էջ 20 — 34։ 

24. Մուհամմադից հետո առաջին խալիֆան Աբու-Բաքրն էր (632—634), իսկ երկ- 
րորդը Օմարը (634 — 644), որի օրոք արաբները նվաճեցին Պաղեստինը , Ասոըիքր, Եգիպ- 
տոսը, Միջագետքր և Իրանի մի մասը* Ապա իշխեցին Օսմանը (644 — 656) և Ալին (656– 
061), որով վերջ գտավ ընտրովի խալիֆաների շրջանը։ Սա կոչվում է Ոուղղահավատ» 
խալիֆաների շրջան, երբ դեռ իշխում էին ցե ղա յին նահապետական կա րգե րը ։ 

25. Բաթրիկ ( հունարեն պատրիկիոս բառն է։ Արաբ մատենագիրների մոտ 

պատրիկ են կոչվում քրիստոնյա իշխանները լինեն հույն, հայ, ասորի , թե վրացի։ Պատ– 
օՒ ն կոչվում մեծ մասամբ մեծ հողատեր նախարարները, ինչպես նաև Հա\ոգ իշիւա– 

նը, որը Բ՝ դարում արդեն կոչվում էր պատրիկների պատրիկ ։ 

26. Զարաջիմա անհայտ ծագումով քրիստոնյա մի ժողովուրդ, որն ապ- 

րում էր Ամանոսյան լեռներում (արաբ, էուքամ)։ Ասորերեն կոչվում էին Գարգամայե, 
իսկ բյոլղանդացի պատմիչների մոտ * մարդաիտնեը։ Կարծվում է, որ ա է ս անունը կապ 
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ունի հին դարերի Դուրգում տեղանվան հետ, որը մոտավորապես Մարաղի շրջակա, քն էր 
ընդգրկում։ * 

Արաբական նվաճումներից հետո նախ պայմանագիր կնքեցին խալիֆայության հետ, ապա 
նորից անցան Բյուզանդիայի կողմը, 666-ին գրավեցին Լիբանանի բարձունքները, Մոլա - 
վիա խաչիֆան պարտավորվեց տարեկան հարկ վճարել մ ա րդաիտնե րին , Արդ ալ-Մա/իք 
խալիֆայի օրոք՝ 688/89 թվին, բ յոլզան դա ց ինե րի հետ նորից ասպատակեցին Ասորիքը, 

Վերջապես մարդաիտների մեծ մասը հաստատվեց Փոքր Ասիայի ներքին գավաոնե– 
րում։ Կարծվում է, որ նրանց մի մասը ձուլվեց Լիբանանի մարոնիների հետ, 

ՒՈԱ1, հւտէօր^ օք էհշ ^րՅհտ, բ>. 204—205. 

27. Ասորի ք ում ու Միջագ ե տքում դեռ Գ — Դ դարերից ապրում էին արաբական ցեղեր, 
որոնք կիսանկախ երկու իշխանություն էին կազմել Դասսան ցեղի իշխանությունը Դա– 
մասկոսից հարավ-արևելք (Բյուզանդիային ենթակա) և Հիրայի իշխանությունը Միջագետ– 
քի հարավ-արևելք ում (Սասանյաններին ենթակա)։ Այս ցեղերը քրիստոնեություն էին 
լ.1 դոլնել, սակայն արաբական նվաճոլմնե րից հետո խալիֆաները բացասական վերաբեր- 
մունք ցուցաբերեցին այդ ցեղերին, որոնք աստիճանաբար քայքայվեցին, 

հ. 8. 11ս21)ձ66ՇՀռ8, ճթՁճԱ V 1՜թՅ««Ա 8«33»™« « 14թ3»3 0 IV– VI ե8., 

Ա.— յ1.. 1964. 

28. Հադաս ( 1 \ ) նշանակում է նոր , երիտասարդ թեև այս տեղանունը ծագում է 

Հունարեն Ադատա ձևից։ Արաբներր պարզապես յուրովի են ստուգաբանել։ 

Լ€ Տէ. ԱՈԱՇ. 7հ6 ԼյոՃտ, բ. 118—126. 

29 . ՋազիրաՀ – ), որը նշանակում է կղզի ( այսինքն Միջագետք), ընդգրկում է 

Վերին Միջագետքը և արաբական խալիֆայության կարևոր նահանգներից էր։ Ուներ ասո - 
րի, բուրդ , աոաբ և մասամբ նաև հայ ազգաբնակչություն։ Բաժանվում էր 3 մասի և 
կոչվում էր այնտեղ հաստատված արաբական ցեղերի անուններով։ Այսպես ՚ Դիար Դա - 
թՒ ա - ձձ), այսինքն՝ Մոսուլի շրջան , Դիար Բաքր Ամիդ կենտ - 

V/ ՜* 

լոնով և Դիար Մոլդար Եդեսիա ( Ռոլհա ) կենտրոնով։ Ջազիրայի կագ֊ 

մ ում էին հին հայկական Աղձնիք և Նորճայք նահանգները։ Ամբողջ նահանգի կենտրոնն 
էր Մոսոլլը, սակայն միշտ չէ, որ Ջազիրան մեկ վարչական միավոր էր, այլ Ը դարում 
բաժանվեց երկու մասի՝ Մ ոսուլ և Ջազիրա։ 

Նրա նվաճումը առաջին անգամ մանրամասն նկարագրել է 9 ա լա դուրին։ 

ՇրԽճտօրԼ 172 — 183, Լօ Տէրռո§շ. ԼյոԺտ, բ. 86—114. 

30. Չորրորդ Հայաստանը \ ) թ այսինքն Չորրորդ Լայքը լավ ծանո0 

է արաբնե րին։ Մեծ Լայքի Ծոփք նահանգը այս անունն քձՈՈ6Ո13 ՉսՅՐէՅ,) ստացավ 
Հուստինիանոս Ա կայսեր 536 թ . հրովարտակով։ Արաբներր հենց սկզբից մեծ ուշադրու- 
թյուն դա րձրին ա յս ն ա հան գի վրա ՝ Բյուզանդիայի դեմ պայքարում նրա ռազմագիտական 
կարևոր դիրքի պատճառով։ Արաբական արշավանքների նախօրեին Չորրորդ Հայքի կազ- 
մում էր Մ արտիրոպ Ոլիսը (Նփրկերտ)է 

31. Մեծ Լայքի Աղձնիք նահանգի Նփրկերտ քաղաքը, որը եղել է Տիգրան Բ Մեծի 
հզոր տերության Տիգրանակերտ մայրաքաղաքը, Արաբները այն կոչում են Մայյաֆարիկին 

որը ծագում է ասորական Մայֆերկաթ ձևից, Ծանոթ է նաև Մարտի– 
ր ո պո լիս կամ Մ արտիրոսաց քաղաք անվամբ։ 

32. Արաբներր Անձևացիք տեղանունը տալիս են թավազան < ^Ա*յ\) ձևով, Հիշ- 
յալ պատրիկը հավանաբար Սահոլռ Անձևացին էր, որը արաբների Տարոնի վրա հաբ 
ձսյկման ժամանակ նրանց կողմն էր անցել։ 

Յովնսւն Մամիկոնեան, Պ ատմ ոլթիւն Տաբօնոյ, Երևան, 1941, էջ 285—286, 
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33. Աղձնիք նահանգում գտնվող Արգն (^^\) և Բաղեշ ( քաղաքնե րր արաբ֊ 

ների առաջին նվաճումներից էին։ Բաղեշր (ուշ միջնադարում ^իթէիս) գտնվում 
/ր Զորա պահակ լեռնանցքից հարավ և ռազմագիտական մեծ նշանակություն ուներ։ 

34. Հայտնի չէ, թե որտեղ է ալ֊Այն ալ֊Համիդա, ( 1 ձշՀ - \ ) այսինքն ՝ 

(թթու ջուր» կոչված վտյրր։ Գուցե Կարնո քաղաքի մոտ գտնվող Ջերմուկն է։ Երեւքյան, 
Աշխարհացույց, էջ 5 3 ։ 

35. Կաբջ (պետք է չինի Կաբխ ( Հ. կամ՝ Կաբկ ( նշանակում է Կովկաս ։ 

Ծագում է պարսկե րեն Բար քուհ ձևից ։ Արաբներին ծանոթ են Կովկասի բոլոր լեռնա կան 
ցեղերը, որոնց մեծ մասը կա՜մ հպատակ էր խալիֆայության , կա մ էլ գտնվում էր նրա 
ազդեցության ոլորտում ։ 

Կա * կաս յան ցեղերի լավա գույն նկարագրությունը տվել է Ժ դ. արաբ պատմիչ 
Մ տսուդինէ 

ձԱաՕթՇՀԱԱ, է1օրօք)118 ԼԼ1ւՓ8Ձ«Ձ, 01թ. 189 216. 

36. Արաբ պատմիչները խալիֆանե րին կոչում են ամիր ալ֊մոլմինին՝ հավատացելոց 
իշխան կամ խալիֆա ՚ Մուհամմադի հաջորդ, ինչպես նաև իմամ ՝ առաջնորդ։ 

Տվյալ դեպքում կրճատ ձևով ասված է ամիր ՝ իշխան, հրամանատար ։ 

37» Զ ա ք ատ ԷՐ կոչվում այն բարեգործական հարկը, որ մահմեդականներն 

էին վճարում։ Սա պարտադիր հարկ էր, որը վճարում էին թե՞ բերքի, թե՜ անասունների 
համար։ Կար նաև սադակատ ( ւ կոչված հարկը, որը վճարում էին կամո վին, 

որպես բարեգործություն։ 

մ. ՏշՈօշհէ, 2շ1«է, Տհօրէտր Տոօ. օէ 1տ13ւ», թ. 654—656. 

38 . Ֆայ (է, հՏ ) էր կոչվում այն ամենը, որ մահմեդական համայնքը վերցնում էր 
նվաճված երկրն երում թե ռազմական ավարի, թե՞ հարկի ձևով։ Սրա մեք մ տն ո ւմ էր 
ավարը (ղանիմա), գլխահարկը (ջիղիա), հողահարկը (խարաջ) և նույնիսկ ոչ մահմե֊ 
դական վաճառականի վճարած մաքսը։ Այնպես որ ֆայ կարելի է թարգմա նել պետական 
եկամ ուտ , հասույթ։ 

7հ. յսյոԵօ1Լ քՅէ*, Տհօրէտր Տոշ. օք 1 տ1յո1, բ. 95—96. 

39» Մանուել Հայկազն Հերակլ կայսեր զորավարն էր, որը գլխավորեց 

բյուգանդական գ ո ըքերը Եգիպտոս ՝ արաբների դեմ։ Նրա մասին հիշատակում է Միքայել 

Ասորին ։ 

Ամրու իրն ալ֊Ասը Եգիպտոսը նվաճո ղ զորավարն է։ 

40. Արաբները Կարնո քաղաքը ( Թե ոդոսոլպոլիս ) կոչում էին Կ ա լի կա յա ( Լ5 )ւ Այս 

տեղանունը ծագում է աս որե րեն Կալին կալա ձևից (ն–/ր անկում ով) ։ 

Արմին իա կուսի ( ՚ Լ^^\\) պատրիկ ասելով արաբ պատմիչները ակներևորեն 

նկատի ունեն Հայաստանում գտնվող հույն զոոավար Մավրիանոսին, թեև Արմինիակուս 
անվանում ը բնականաբար վերաբերում է բյուգանդական Արմենիակոն բանակաթեմին։ 

Պատմիչի հիշած զրույցը մի հին հա յկա կան զրույցի արաբական ձևափոխված տար֊ 
բ երակն է։ Այս մասին տե՞ս Ա. Տեր֊Ղևոնդյան , Կարին ֊ Թե ոդո։ պոլիսր ավանդության և 
պատմության մեջ, « Լրաբեր հասարակական գիտությունների » , է, 1971, էջ 159 — 164։ 

41, Փոքր Հայքի Մելիտինե կամ Մ ալաթիա և մասամբ Սեր աստ իա 

քաղաքները գտնվում էին ա րա րա ր յոլզան ղա կան երկարատև պատերազմների ոլորտում ւ 
Հատկապես Մելիտինեն ռազմագիտական շատ մեծ նշանակություն ուներ խալիֆայության 
զորքերի համար ։ 

4՝Հ. Մ ավրիանոս հույն զորավարը Հայաստան եկավ այն բանից հետո, երբ 640 
թէքականի արաբական արշավանքին դիմադրող Թե ոդո րոս Ռշտունին պաշտոնապես Հայոց 
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ի ։ խան ճանաչվեց, նրա հարաբերությունները Հայոց իշխանի հետ խիստ սրված էին և 
ի վերջո ն ա դուրս Հայաստանից։ 

43. Մարբալան հավանաբար Մարդաղի տեղանվան աղավաղումն է, 

44. Խլաթր (ՃԱճ. ) վարչական մեծ նշանակություն ստացավ է դարից, երբ այն 

Մամիկոնյանների նստավայրն էր, Այստեղ կար միջնաբերդ և Ը դարում արաբական կա- 
յազոր էր նստում, Մոկս (Մոկք,^Տ֊օ ) նահանգը քիչ է հիշվում արաբական աղբյուր- 
ներում և համեմատաբար ինքնուրույնություն էր վայելում Ը—Թ դարերում, թ՛եև Մոկսր 
Հայաստանում համարվում էր ինքնուրույն նահանգ, սակայն արաբ պատմիչները ա ,ն 
համարում էին Վասպոլրական ) ընդարձակ ն ա հանդի մի մասը։ 

45. Կիրմիղ ( ) նշ տնակում է կարմիր։ Պատմիչները նկատի ունեն որդան կար֊ 

միրր» Ւ ս կ Արտաշատր կոչվում էր ^իրմիղի դյուզ։ 

46 . Դվինի արաբական Դաբիլ անունը ) ծագում է ասորական Ադաթին ձևից։ 

Բ առասկղբի ա֊ն ընկել է, իսկ վերջին ն տառը դարձել է լ։ Դվինը Դ — ԺԳ դարերում Առա֊ 
ջավոր Ասիայի գլխավոր առևտրական հանգույցներից մեկն էր և Հայաստանի մա ւրաքադաքր 

— Ժ դարերում , մինչև որ իր տեղը զիջեց Անիին։ 

4/. Շիրակ և Տ ա յք տեղանունները արաբ մատենագիրները շատ հաճախ են միասին 
հիշատակում, որպես մեկ տեղանուն ւ Գրվում է ( \ ) Սիրաջթայր, որը 

կետերի շփոթության արդյունք է։ Պետք է լինի ( 7ր \ ա <Լյ) (Շիըաջ, Շիրակ) և ( 

Թա յս , Տա յս ) ։ 

Այ ս շրջաննե րր , ինչպես նաև Բա գրևանդր ( ) միասին են հիշատակվում 

հավանաբար իբրև, (տարբեր ժամանակներում) Բ ա դրա տ ոլն ին ե ր ին պա տ կան ած կալ֊ 

փածներ ։ 

48. Արաբական աղբյուրները Սյունիք նահանգը միշտ գիտեն Սիսական ( Սիսաջան , 

1տէ ) ձևով ։ 

49. Սալման իրն Ռաբիան նախ նվաճեց Աղվանքը (Բայլական, Պարտավ, Կապաղակ ք 
Շաքե), իսկ ապա, առանձին արշավանքներով, մերձկասպյան գավառները ( որոնք Բ՛ 
դարից արդեն Շիրվան ընդհանուր անունն են կրում)։ Իրանալեզոլ բնակչություն ունեցող 
մերձկասպյան գավառները (Մազքոլթք (արաբ. Մասկաթ), Շիրվան (արաբ. Շարուան 
կամ Շիրոլան), Խայզան և Դերբենդ (արաբ. Բար ալ֊Աբոլաբ) վ ինքնուրույն իշխանոլ֊ 
թյուններ էին, որոնք նախապես ենթակա էին Ա տ ր սլա տ ա կան ի մարզպանին (ավելի ճիշտ 
էքովկաս Բուստակի կուսակալին), արաբների կողմից նվաճվելուց հետո մտան Արմինիա 
ոստիկանության մեք։ 

Պատմագիտության մեջ շփոթություն կա վե րոհիշյա լ շբչաննե րի բնա կչոլթ յան ծագ֊ 
ման և նրանց պատմական ճակատագրի մասին։ 

Հաճախ կրկնվում է այն սխալ տեսակետը , թե իբր Ե — ք դարերում , ինչպես նաև 
արաբական տիրապետության տակ մերձկասպյան շրջանները # ինչպես նաև այժմյան 
Դաղստանը մտել են Աղվանքի կազմում։ Իրականում իրանալեզու բնակչություն ունեցող 
մերձկասպյան շրջաններում փ մասքթաց Արշա կոլնիների թագավորության ան կում ից հետո , 
առանձին իշխանություններ են եղել, իսկ իր ե րա - կովկասյան ցեղերով բնակեցված Դաղըս– 
սւանի կողմերում նույնպես եղել են ինքնուրույն լեոնային իշխանություններ, որոնք այս 
կամ այն չափով ենթակա են եղել Ցողա մարզպանին, (Չոզա մարզպանի մասին տե ս 
Մովսես Կաղանկատոլացի, ոՊատմութիւն Աղոլանից աշխարհին» , 1912 , հ. ե՝ , 9/՞ 1՝ , 

Կ 127), 

Արաբական տիրապետության շրջանում Աղվանքը, մերձկասպյան շրջանները և Գեր- 
բեն դը (Դաղստան) վարչականորեն և, ըստ էության, իրարից բոլորովին տարբեր միա- 
վորներ են եղեր Դերբենդոլ մ (Բար ալ֊Աբոլաբ) իշխում էր տեղական ամիրը, իսկ մերձ– 
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կաս պ չան գավառներում ( Շիրվան ) նույնպես տեղական կառավարիչներ կային , որոնր 
ենթակա էին Արմինիայի ոստիկանին ։ 

Է դարի Աշխարհացույցը հստաե կերպով տա րրե րոլմ է Աղվանքը մեր ձկասպյան 
գավառներից , որոնց հիշում է Սա րմատացվոց աշխարհում , իսկ Աղվանքը ՝ Վրաստանի ու 
Հայաստանի հետւ հՐեմյան, Աշխա րհացոլյց, էջ 101, 105։ 

Մեր ձկասպյան շրջանների (Սիրվանի) բն ի կ իրանական ա ղգա բն ա կ չութ յոլն ը , որլ * 
Ատրպատականի բնիկների հետ ցե ղա յին մերձակցություն ուներ, մինչև ԺԱ ղա ր իր գո - 
ւՈւթ էՈլնր պա հպանեց։ Սակայն թե քաղաքականապես , թե՞ մշակութային տեսակետից 
լինելով թույլ միավոր, չկարողացավ դիմաղրե / ԺԱ դարում Շիրվան ն ե ր խ ուժ ա ծ օղուդ 
( թուրքմեն ) ցեղերին, որոնք աստիճանաբար թյոլրքացրին այս երկիրը ։ 

0 իրվանի իրանական բնիկ ա ղգա բն ա կ չութ յան միակ մնա ցորդը գուցե կարելի է հա ֊ 
ււ արել այժմւան թաթերին։ 

Օբօոօաս, 88&.Ո6»ււ6 8 քՓՅյւշւ^Խ <խտօյւօրաօ. 239. 326 — 327. 

Ինչ ւ՚եբաբեբում է Առան տեղանվանը, ապա բոլոր արաբ պատմիչների մոտ այդ 
սւեղանունը անորոշ ձևով է օգտա գործված և ըստ էոլթ յան վարչական բովանդա կութ յոլն 
չի ունեցել։ 

50. Սալմանը , բացի բուն Աղվանքից (Առան, Կապաղակ մայրաքաղաքով) և 

մերձկասպյան շրջաններից (հետագայում՝ Շիրվան) 9 նվաճեց նաև հայկական Արցախ և 
Ուտիք նահանգները, որոնց միջով էր հոսում Թարթառ (Տրտու) գետը 

51 ■ Սևորդիք կոչված հայկական Տ^Ղ^ՐԸ* որոնք ապրում Ւին Ուտիք նահանգում 9 . 
արաբ մատենագիրների մոտ կոչվում են Սիյավարղիյյա ( > % գ Լ*. - )։ Ոստ արաբ 

պատմիչ ների Ը գարի վերջում նրանք կործան ել են Շամքոբ քաղաքը։ Կոստանդին Ծիրա - 
նածնի «Արարողությանը մասինւ գրքում հիշա տա կվում է, որ Ժ դարում 0 յոլզանդական 
արքունիքը նրանց հետ ևս (որպես Բագրատուն յաց թագավորության մաս կազմող իշխա ֊֊ 
նոթ լան ք նամակագրություն աներ։ Պատմիչը նրանց Սևորդիք անունը թարգմանում է 
հունարեն ՝ սև որդիներ։ Տե ս 1|ոստանդ|ւ ք« Ծ|ւոսնսւծ|ւն, էջ 151։ 

Արաբ պատմագիրնե րի մոտ (քռում» \ յ բառը, որը Հռոմ անունից է ծագում 9 . 

րազմաթիժ իմաստներով է օգտագործվում։ Դա նշանակում է Օյուղանդիա ( ո ըը միշտ 
էլ կ ո չվ5լ ( *. ռոմ ե ա կան կայսրություն), Փոքր Ասիա, ինչպես նաև հույներ։ Այդ անունը 
տրվում է նաև Իկոն իա յի սելջուկ սուլթանությանը * նույնիսկ օսմանյան ժաման ա կաշը ր֊ 
ջանում Փոքր Ասիան կոչվում էր Ռում ։ Երբ խոսքը բյուգանդական տիրապետության 
կամ Փոքր Ասիային է վերաբերում, մենք հայերենում պահպանել ենք Ռում ա րտահա յտՈլ–֊ 
թյոլնր է բայց երբ ժողովրդին է վերաբերում, սւպա օգտագործել ենք հայ մա տենսւ գրու- 
թյան մեջ արմատացած հոռոմ բառը։ 

53. Արաբները և 0 յուղանդրան մոտավորապես երեք հարյուր տարի Փոքր Ասիա յում 
պայքար մղեցին իրար դեմ։ Կռիվն ընթանում էր թե ցամաքում, թե ծովում։ 

Արաբները հատուկ Սահմանային գոտի ունեին ( \ ^ ձւՀԼձ \ ), Ո ԸԸ վարչական 

առանձին միավոր էր։ Այս գոտին ուներ երկու նահանգ՝ Ասորիքի (Շամի) Սահմանային 
գոտի (կենտրոնը Տարսոն, արաբ. Թարսուս) և Ջազիրայի Սահմանային գոտի (կենտ- 
րոնը՝ Մելիտինե, արաբ. Մալաթիա)։ Ասորիքի Սահմանային գոտուն հարակից էր նաև 
Սվասիմ կոչված նահանգը հյուսիսային Սիրիայամ։ 

Ոօո՚ւքրրՈԱՈՈ, 016 Օտէշր 6 Ո 26 , Տ. 40—43, 

Ասորիքի (Շամ) Սահմանային գոտին (որն ընդգրկում էր Կիլիկիան), բացի Տար ֊ 
սոնից, ուներ Անաղարբա ( ), Հարունիյյա (՜ տ\ ) , ալ֊Քանիսա ալ֊ 

Սաոլդա ( V , սև եկեղեցի ), Մ ամեստիա (ձ.+շւ+.*<Ձ^ ), Ադանա ( ՝ձձՆ\),. 
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Բա յաս ( ) բերդաքաղաքները, Կի,իկիայից դեպի Փոքր Ասիայի խորքերը, Տավրոս– 

յան լեռնաշղթայի վրա գտնվում էր Դրունք Կիլիկիո կոչված լեռնանցքը, Լեռնանցքի 
այս կողմում կար Պոտանդոն կամ Պււղանդի րե րդր , իսկ այն կողմում կա,ին 

Լոլլոլա ) և Սաֆսաֆ ( Լօ-ճ-օ )բ ե րդ երր, Այս բերդերով անցնում էր Տարսոնից 

Իկոնիա րնթացող ճանապարհը։ Սա Հր արաբական արշավանքների ճանապարհը ՏիԽ - 
նայի ( և Հձրակքիայի վրա հարձակվելու համար։ 

Տազիրայի Սահմանային գոտին (որն ընդգրկում Հր Փոքր Հայքր և Մեծ Հաւքի Բարձր 
Հայք ու Ծոփք նահանգների արևմտյան գավառները), բացի Մելիտինե (Մալաթիա) կենտ– 

րոնից, ուներ Խարբերդ Կամախ Դարպսակ ( մ) Օ ), Գերմանիկ 

կամ Մարաշ Պեհեսնի ( Լ Լ^^յ), Հադաթ կամ Հադաս (տ^^յօէյ\) ։ Տարենդե 

ե, այչ բերդաքաղաքներ։ Այստեղից արշավանքները ուղղվում Հին Կապադովկիա 
և Փոքր Ասիայի խորքերը։ 

54. Մոլխտարր Օմայանների դեմ ուղղված շիա յա կան (Արիական) շարժման ղեկա՛- 
վարն Հր Միջագետքումւ Սկզբում նա միացել Հր ապստամբ Աբդալլահ իրն ալ –Հ(ոլբա յ - 
րին, որը Մ եքքայում խալիֆա Հր հռչա կվել։ 

683/84 թվականին նա գնաց Բոլֆա և իրեն հայտարարեց Մուհամմադի և Աչիի 
առաքյալ և վերջինիս թոռ։ Իրն ալ-ՀՀոլբա յրի Նշան ա կած կառավարիչը նախ բանտարկեց 
նրան , ապա շուտով բ ա ց թ ո Ղ ^9 ։ Մոլխտարր ապստամբություն պատրաստեց Ւբն ալ - 
ՀՀոլբայրի դեմ՝ դաշնակցելով Ւբրահիմ իրն ա լ-Աշտար զորավարի հետ , որը տատան - 
վում Հր։ 


685/686 թվա կան ին Մ ոլխտարն իր ձեռքը վերցրեց իշխանությունը Մ իջագետքում 
4ւ կառավարիչներ նշանակեց։ Հայաստանի համար հիշված կառավարիչը ձևական Հր, քա- 
նի որ Հայաստանը անկախ երկիր Հր այդ տարիներին ։ 

Նրա դեմ զորք ուղարկեցին թե Ւբն ՀՀուբայրը (Մուսաբի գլխավորոլթյա մբ), թե 
Օմայան Արդ ալ֊Մալիք խալիֆան։ Միջագետքում խլրտումներ սկսվեցին , րա։ց նա խեղ– 
դեց դրանք և կոտորեց Շիայի բոլոր հակառակորդներին։ Մուխտարի դեմ եկան իրն 
Ջուր այրի ուղարկած զորքերը, որոնք սպանեցին նրան։ Ւբրահիմ իթև ալ-Աշտարը և 
մյուսները հանձնվեցին Աթդ ալ-Մալիքին։ 

Բացի շիայից, սուննա, այսինքն ուղղափառ մ ահմ եղա կան ութ \անը հակադրվող 
կրոն ական հասարակական մի հոսանք ևս կար, որի մասնակիցներին արաբ պատմիչները 
՛կոչում են խարիջիներ (ապստամբներ)։ 

Օ. Լտօ1 (1ճ1Խ ՝վ1ճ(1, 31–^ս1<հ13ր, Տոօ. օք 1տ13րո, 1931, III, ք>. 715—717. 

55. Տառեխի (արաբ, թիռիխ քձ .ճ ) ,իճր Վ անա էիճն Հ, որից հանվող տառեխ 
ձուկն արաբների մոտ շատ հայտնի Ւր։ Օմ ա յանն երր պետականացրին լ իճր և նրա ձրկ - 
ների հասույթը։ Աբրաս յաննե րի օրոք տառեխը մտնում Հր Հայաստանի բնահարկի մեջ, 
ընդ որում տա րե կան վե րցվում Հր 20 հազար տառ 1,խ. 

Երեմյան, ^Աշխարհացույց , էշ 37, 

56. Արդ ալ֊Մալիք Օմայան խալիֆայի օրերից (685—705) արաբական խալիֆա- 
յությունը ունեցել է կայուն դրամական համակարգ, Ոսկեդրամը (4.25 գրամ) կոչվել է 
դինար, արծաթ դրամը (2.97 գրամ) կոչվում էր դիրհեմ (դիրհամ), իսկ պղնձե դրամը 

ֆիլս, 


57, Հարբան (ժԼ*.=է.) կամ հատիկը մեկ միսկալի –֊ մասն է (ՃԱհԱ, *՝). 


իսկ 


յիսկալը (յ\ՀԼ*) կ^յ ւ / սխ ա լը որոշ երկրներում (օր. Եգիպտոս) 4.68 գրամ է 

ՀՃՈ8Ա, 13), 
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է, թեև այլևայլ եր– 

տեղի ունեցավ Հիջոի 82 թվա– 
համապատասխանում է թե՞ հայ 


58. Պաշտոնապես մեկ կի ր ա թ ը (օ մ ի սկա լի մասն 

կըրներում տարբերություններ կան (ՃԱՈ1Է, 

59 . Աքն տեղեկությունը, թե հարձակումը 

կանի էն ( 15 փետրվար 701—3 փետրվար 702) 

( Ղեոնղ) , թե՞ բ յուղանղա ց ի պատմիչների տվյալնե րին։ Բոլոր դեպքերում խալիֆա լի եղբոր՝ 
Մոլհամմադ իրն Մարուանի, մեծ արշավանքը րնկնում է 701 թվականին, երր Հայաստանը 
նվաճվելով կազմավորվեց Արմինիա ոստ ի կան ութ չուն ը ։ 

Ինչ վերաբերում է Աբու Շայխ իրն Աբդալլահ ոստիկանի սպանոլթ յանր , ապա դա տեղի 
ոլն եցավ 703 թվականին ։ 

7€թ~Ր 660 հծ<ա, ձյաշաւտւ. օրբ. 73 — 74. 

60 . Հայաստանի ( Արմինիա յի) տերը | I V– ևօ) Արմինիայի ոստիկանն է ֆ 

որը պատմիչների մոտ կոչվում է տարբեր անուններով՝ ամիր (իշխան, հրամանատար) Ւ 
սմիլ (գործակալ) կամ վալի (կառա վարիչ)» 

Արմինիայի ոստիկանը Ատ ր պա տա կան ի , Ջազիրա յի (երբեմն նաև Սահմանային դո– 
տոլ) ոստիկանների հետ միասին ենթա կա էր Հյուսիսի փոխարքային։ 

Արմին իա յի ոստիկան ին ենթա կա էին՝ Հայոց իշխանը, Վրաց իշխան լ ւ, Աղվանից 
իշխանը և Շիր վանի ու Դերը են դի ամ իրնե րը • 

Լռսրրոէ . Լ՚^րտշաշ շոէրշ Զյշձոշշ Ոտ1յո 1, օ. 176 — 180. 

61 ա Տվյալ դեպքում Հայաստանի ( Արմինիայի ) լեռների թագավորները ասելով պատ - 
միչր նկատի ունի կովկասյան լե ռնա կան ցեղապետերին։ 

62 9 Արաբացածներ ասելու/ պատմիչը հավանաբար նկատի ունի քրիստոնյա արաբ- 
ներին։ 

63 . Արաբերենում Ասորիքի համար գոյություն ունի Շամ տեղանունր։ Շամը վարչա- 
կան միավոր չէր խալիֆայության մեջ։ Ընդգրկում էր 3 վա րչա կան միավոր ՝ Դի մաշկ (Դա– 
մասկոս), Հիմս (Եմեսա) և Կինն աս րին։ Իսկ Սոլրիա անունը, որն այսօր սովորական ար- 
տահայտություն է Ասորիքի համար , միջնադարում տրվել է Ասորիքի հ յոլսիսա յին մ ասին Ւ 
որը ձգվում է դեպի Փոքր Ասիա։ 

64. Սե բաստոլպոլիսր գտնվում էր Իռիս դետի վտակ Ս կիլաքսի վրա, ընկնելով 
Հռոմեական Առաջին Հայքի ա րևմ տ յան սահմ ան ի վրա։ Պատ միչի հի շատակած վ ա յթը 
կարող է լինել Կ իլիկիայի Ս եբաստոպո լիսր ւ Մ ա ր զուր ան յան ր ստույգ հայտնի չէ։ Եղել 
է Մարզուբան, Եփրատացիք երկրամասում, Դարպսակի (Պեհեսնիի մոտ) կողմերում ր 


Գան 


գրւ 


Գեր– 


Աբոլլ-Ֆիդա «Նա լբանդյան , Արաբական ա ղբ յուրն ե ր ր » , էջ 237 ։ Խանջարան 
մ անիկոպո լիսն է, որը դրվում է նույնիսկ Վանջա րա ։ 

Լ6 ՏէրՅոշշ, 1հ6 ԼջոՃտ, ք>. 158. 

65. Բուրջ ալ-Համմամր հավանաբար պետք է էին ի Եփրատացիք երկրամասում^ 
( Եփրատի և Ամանոս լեռների միջև)։ 

66. Հիսն ալ֊Մ արաան (կնոջ բերդ) գտնվում էր Մալաթիայի մոտ։ 

Ւ/օուքրրոՀշոո, 016 Օտէջր 6 Ո 26 , Տ. 46 ո. 1. 

67. Ալյոլնր Բյուզանդիայի էևրն Գ Իսավրացի կայսրն է (717 — 741) ֆ 

որը հայտնի դարձավ խալիֆայության դեմ մղած պատերազմներով ։ Նա իշխանությունը 
գրավել էր արաբների օգնությամբ , գալով արևելքից ։ 

68. Մ ա րհա լա ( 4 ^ ) նշանակում է մեկ օրում անցած ճանապարհ։ 

69. նշանակում է սպանեց, սակայն նույն տեղում քնարարին (որից Իրն ալ– 

Ասիրը քաղել է այս փաստերը) ունի «ասվել է», որը հավանական է։ 

7<։Ե(շրւ է VI, 616. 
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70. Զարմանալի է ղփչաղների ( պոլովցիների) հիշատակումը Ը դարի աոաջին կե- 
սում, քանի որ պոլովցիները ժ դարում երևան եկան և Ղաղախստանից անցան Հաւսի. 
սալին Կովկաս, Մ. Արտամոնովը ալս արշավանքի մասին խոսելիս ոչինչ չի ասում ա ,ս 
մասին, թեև օդտագործե լ է Իրն ալ-Ասիրինւ Ըստ երևույթին Իրն ալ-Ասիրը պարզապես 
նկատի ունի խազարներին ։ 

ձթր (աօոօ6, Աշւօբոո ճՅՅՅթ, օրբ. 205. 

71. Երկկոտոշավոր ) էր կոչվում Ալեքսանդր Մակեդոնացին ։ 

72. Արաբները գրեթե ամեն տարի արշավանքներ էին կատարում Բյուզանդիա ւի դեմ , 
մեկը մեծ ՝ ամառային, իսկ մյուսը փոքր ՝ ձմեռային, րնդ որում ամառայինը (<ԼւԼձև^\) 
Ունենում էր ձախ և աջ թևեր (արշավանքներ)։ 

73. Փոստբ ) արաբական խա չիֆա յոլթ յան մեջ դեռ է դարից լավ կազմա- 

կերպված էր։ Կային փոստային կայաններ, մղոնաչափ քարեր, փոստային ձիեր և ուղտեր, 
որոնց շնորհիվ նահանգներում կա տա րված ամեն ինչի մասին խալիֆան տե դեկանում էր։ 

Ւձշս,, ^^օ^յւհԱՅսօւսա Բ6»6 ՇՅ»օ, օրբ. 383 — 384. 

74. Վարդանակերտ ) քաղաք Փայտակարանում (մյուս Վ ա րդանակե րտր 

գտնվում է Այրարատում, ուր ապստամբ հայերը 703-ին հաղթեցին իրենց հետապնդող 
արաբական կայազորին)։ Արաբ մատե նա զիրներր գիտեն միայն այս Վա րդանա կ երտր , 
որր գտնվում էր Արաքսից հարավ։ 

75. Բաջա րվանր քաղաք է Շ ի րվան ում , Կասպից ծովի ափին, Դա րբանդից Հարավ։ 
Հայերեն՝ Պաճերվան։ 

76. Ջիհադ ( ) ) էր կոչվում սրբազան կրոնական պատերազմը, որին մասնակ- 

ցելը պարտադիր էր ամեն մի մահմեդականի համար և դարեր շարունակ ոգևորել է 
մոլեռանդ հավատացյալներին մահմեդական երկրներոլմ։ Ըստ մահմեդական իրավագի- 
տության (ֆիկՀ) աշխարհը երկու մասի է բաժանվում՝ դար ալ-հարբ ( պատերազմական 
կամ թշնամի երկրներ), որոնց դեմ անհաշտ պայքար պետք է մղել հանուն կրոնի և 
դար ալ-իսլամ (իսլամի երկիր)։ Կար նաև դար ալ-սուլհ ( հաշտության պայմանագրով 
նվաճված երկրներ)։ 

Օ. 8. ձ1 (ւշմօոօւս, ՕյւհՅճ, Տհօոտր 5ոօ. օ( 1տ13տ, թ. 89. 

77. Մ րվանր (Մարոլան) վերջինն էր Օմայան խալիֆաներից ւ Օմայան խալիֆաներն 

էին՝ 


Մ ուավիա Ա 

661—680 

Եզիդ (Տազիդ) Ա 

680—683 

Մ ուավիա Բ 

683– 684 

Մ րվան ( Մ ա րուան ) Ա 

684 — 685 

Արդ ալ-Մ ալիք 

685—705 

Վալիդ Ա 

705-715 

Ս ուլայմ ան 

715—717 

0 մ ար 

717-720 

Եղիդ (Յադիդ) Բ 

720—724 

Հիշամ 

724 — 743 

Վալիդ Բ 

743—744 

Եղիդ (Յաղիղ) Գ 

744 

Ւբրա Հիմ 

744 

Մ րվան (Մարուան) Բ 

744 — 750 


78. Այստեղ և շարունակության մեջ հիշված անունները վերաբերում են Կովկասի 
խ ոների արևելյան ( մերձկա սպյան ) կողմերում գտնվող ցեղերին և մանր իշխանություն– 
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ներին, օրինակ՝ Սարիրի (պահի) տերը, Տուման, Հարիքեըան, Լաքղւ Շիրվան ամրոցը 
գտնվում էր Կասպից ծովից ոչ հեոոլ, իսկ Դոլդանիյյան (Դիդոյք) Կախեթիայից հյուսիս 
գտնվող ցեղերի անունն էէ 

Տ\ս*օբշ*սս, 14շրօբ«8 ԼԼ1«բ83»3 ։ օրբ. 132—133. 

79. Վարնիսը, ըստ Արտամոն ովի ք Լաքզի թագավորը պետք է լինի, Ո ՐԸ ա 11 աղբյուր- 
ներում հիշվում է ուրիշ անունով ։ Բոլոր դեպքերում այստեղ Իրն ալ-Ասիրի մոտ խոսքը 
Լաքզի նվաճմանն Լ վերաբերում : 

ձթյօւձ (օ»ՕՑ. ^շրօբ»» ճՅՅՅբ, օրբ. 231. 

0^6բւ(« «օրօբ«« ,ԱՅր0<։ւՅ»3, Լ Ւ\շւ\շւ^ատւյ\շւ % 1957, օրբ. 754. 

ՏՕա Մաթամիր ( ՀՀ Հարաբերեն նշանակում է ստորերկրյա քարայր , նկուղ , 

պահեստ, բորենի շտեմարան։ Արաբ մատենագիրների մոտ այս բառն օգտագործվում 
էր Կապաղովկիա յում գտնվող մի շարք ամրությունների համար ։ 

.4 I նտւ7/*էր. 8\րշՅՈԸ6 6 1 10Տ ծրՅհՔՏ, է. I, Լյ Ճ^ՈՅտէ |0 <յ ։ ծտօր1ւաՆ 8րս– 

X011 05 1935 ( 1 959), բ. 100-101. 

81. Նովկասւան լե։ձ։ա շղթայի ւ արևելյան մասում գտնվող Ղ ր ւմիկ և այլ վայրերի 
ճշտման համար լավագույն աղբյուրն է Մինորսկոլ ուսումնասիրությունը 

/մսհՕթՇՒւսս. 14օրօբ«« 111»բ83»3, շրբ. 1 3 1 — 1 42. 

82 • Աբդալահ իրն ալ-Բաթթ. սլր Սոլլայման խալիֆայի օրոք Հ7 1 5 — 717) Բյոլզան– 
դիաւհ դեմ արշավող արաբ զորահրամանատար Մասլ ամայի պահակախմբի պետն էրւ 
Նա Փոքր Ասի ալում քա ջա գործ ութ լ ոլնն եր կատարեց և նշանավոր դա րձավ որպես (X մ ահ - 
մ եդականոլթ յան դատի պաշտպան»։ նա սպանվեց մի արշավանքի ժամանակ ՝ 740 թ 

Միջնադարյան մահմեդական պա տմ ա գր ոլթ յուն ր առասպելական հերոս դարձրեց նրանց 
իսկ Փոքր Ասի այում հաստատված թուրքերը նրան ագգային հերոս (սայյիդ զա ղՒ) դա րձրին ։ 
Նույնիսկ նրա գերեզմանն են ցոււց տալիս իսկի Շեհիրոլմ։ 

տա. Ւ1 1տէօր V օ ք է հ 0 ծրՅԵտ. բ. 203. 


83, Աբբասյաններր սերում Լին Մոլհամմադ մարգարեի հորեղբայր Աբբասից, ուս • 
ս՝ի \ասարվում էին օ մարգարեի տան մարդիկ ւ> և նրանց հաղթանակր մահմե դա կան ոլ– 
թյան հաղթանակն էր համարվում . 

.1. Տ\ւօ.Հձ6բ. 14օրօբ«8 14օյւՅ«Ձ օ օօ»083«»8 » 0868 ա»\ 8բ6«6», ոտբտտտյւ օ 

8 €% 16 Ա«օրօ Ւ1. ճ. ^\ 6 Ջ 8 »^ 08 , 0Ո6., 1895, II, 01 բ. 147 — 148. 

84. Սև դրոշակը Աբրաս յանների պաշտ ոնա կան դրոշն էր։ Աբդա լլահ իրն Աքին աոա- 
ջին Աբ բաս յան Ար ու– լ– Աբ բ ա ս ի , հորեղբայրն էր։ 

83. ^այազգի Բոլշանր ( • տ ) Չորրորդ Հայքի բնակիչներից էր, մասնակցել 

էր Բյոլղանդիայի արաբների դեմ մղած պատերազմներին։ Նրա մասին խոսում են, թե 
արաբ ( Թաբարի , Իրն ալ-Ասիր), թե ասորի (Դիոնիսիոս Տել/մահրացի) պատմիչները։ 
Ըստ Աճաոյանի , սա հայկական Ղուսան անունն է (Հայոց անձնանունների ր ա ռա րան , 

Ա, 510)։ 

Օշոյրտ <30 1011 ^3հր0, բ. 5^. 

750 թվականին սպանված լինելր թ յոլրիմա ցու թյ ուն է, քանի որ նա մասնակցեց 752 
թվականին Կարնո քաղաքը նվաճե լոլ արշավանքին ։ 

86– Առաջին Աբբասյան խալիֆա Աբոլ-լ-Աբըասր կոչվում էր Սաֆֆահ է որը ն շան ա - 
է արյունարբու, որովհետև Աբբասյանների իշխանության հաստատումը իրականա- 
ցավ հրի ու սրի մ իջոցով։ 

87. Կնիքը ( ) կ ամ կնիքով մատանին մահմեդական հասարակության մեջ 
կրում էին ինչ-որ հե ղին ա կութ յուն ունեցող մարղիկւ Այդպիսի մատանիներով կնքում 
էին տարբեր բնույթի փաստաթղթեր։ 
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88. Հաշիմի է կոչվում Մոլհամմադի տոհմը. Հաշիմը Մոլհամմադի հոր պապն է ր > 
Իսկ քանի որ Արրասյանները սերում էին Մոլհամմադի հորեղբայր Աբբասից , ապա 
նրանք ևս Հաշիմի էին I 

89. Եոստանդին Ե Բյուզանդիայի կայսր (741 — 775)։ 

90. Թե Օմայան, թե՛ Աբբասյան ժամանակաշրջաններում խալֆայությունը բաժան– 
ված էր նահանգների (վիլայա). Աբբասյան շրջանում այլևս չի հիշվում Ապաթիան 
(Անդալուս) , իսկ հյուսիսային ԱֆրիԼան (Մաղրիբ) քիչ է հիշվում « 

Ավելի շատ հիշվում են արևե/յան նահանգները՝ Միսը (Եգիպտոս), Ֆիլասթին (Պա– 
ղեստին), Շամ (Ասորիք, մեծ մասամբ իր աոանձին մասերով), Ջաղիրա (վերին Մի *ա– 
գետք), Արմինիա ( Հայաստան և այլն), Ագարբայջան (Ատր սլատական) , Հիջապ, Յաման 
(Եմեն), Բասրա (Բահրա յնի և Նաջգի հետ), Բոլֆա (Իրաք), Ֆարիս, Զիբալ, Ջի լան, 
Թ արարիս տան , Խորասան, Բիր ման (և Սինգ), Սիջիստան, Մավարաաննահր (Սուգդ, 
Ֆարղանա և այլն) և ուրիշներ։ Այս անունները կարելի է գտնել բոլոր հա րկացուցակն ե– 
բում ւ 

Սակայն զինվորական հա րցե րում նահանգներ ւը շատ հաճախ միացվում և կամ ան • 
ջատվում էին։ Նահանգների միացումից առաջացած խոշոր միավորները պա ւմանակա– 
նորեն կոչում ենք էիոխա րքա յոլթ յոլն։ Արևելման փոխարքայության մեջ էին Խորասանը և 
իրանական այլ նահանգներ , Արևմտյանի մեջ էին Հյուսիսային Աֆրիկան և աղ նահանգ- 
ներ։ Ռազմ ագիտական տեսակեաից կարևոր դիրք ուներ Հյուսիսային փ ո խա րքա էությունը , 
Որի մեջ էին Արմինիա , Ջագիրա, Ատ ր պա տա կան և Սոլդոլր (Սահմանային գոտի) նա- 
հանգները։ 

Ա. Տէ Ր— Ղևոնւյյան , Արաբական խալիֆայության Հյուսիսային փոխարքայությունը , 
«Միջին և Մերձավոր արևելքի երկրներ ու ժո գովոլրդն ե ր » 3, Արաբական երկրներ , Երևան , 

1967 ։ 

91. Աբու Մ ոլս լ իմ ը (727 — 755), լինելով Արբասյա ններին համակիր, 747-ին պարսիկ 
հոդատեր դեհկանների, Օմայաններից դմգոհ գյուղացիության և որոշ արաբական ցե- 
ղերի գլուխն անցած ղեկավարեց Օմայանների դեմ ապստամբությունը Խորասանոլմ ։ 
Աբբասյանների իշխան ութ յան գլուխ անցնելուց հետո , դարձավ Խորասանի փոխարքա ւ 
Վախենալով նրա ազդեցությունից, Մանսոլր խալիֆան հրամայեց սպանել նրան ւ 

92. Կալաուգիյյա բերդը գտնվել է Մալաթիայի մոտ։ Նրա բուն անունը եղել է 
էք լավդի ա ։ 

Ւքօուըրոօոո , Օտէշրշոշք, Տ. 88. ո. 2. 

93. Ավ աս իմ նահանգն ստ եղծեց Հարուն այ-Ռաշիգ խալիֆան 786 թվականին, 

Կիննասրին նահանգից մի մաս պոկելով ւ Ըստ էության Սահմանային գոտոլն կից միավոր 
էր։ Նրանում կային Անտի ոք, Դարիկ, Մանբիջ քաղաքները։ 

94. Հաշիմիյյա քաղաքը հիմնել է աոաջին Աբբասյան Արոլ-լ-Արբասը, Թեև նա խալի- 
ֆա էր հռչակվել Բոլֆայում, այնուհանդերձ վստահություն չուներ նրա շիա յա կան տրամա- 
դրություններով բնակչության վրա, ձաշիմիյյան գտնվում էր Բուֆայի ու Հիրայի միջև, 

Ւոա, հւտէօր՝/ օք էհօ յ\րՅետ. ք>. 292. 

95. Ռավանգիյյան պարսկական մի աղանդ էր, որը խալիֆային նույնացնում էր 

ալլահի հետ։ Սրանց ապստամբությունը ճնշվեց 758 թ.։ 

աա. Ւհտէօրյր օք էհտ ծրշԵտ, բ. 290. 

96. Ջա րջա րա յա քաղաքը գտնվում էր Տիգրիսի ուփին, Ստորին նա իրավանում։ 
Բն լա կե ցված էր պարսիկներով։ 

1.6 Տէր(ւոթ6. 1’հօ ԼյոՃտ, բ. 37. 
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97. Սարահ կամ Սարատ ջրանցքը թափվում էր Տիգրիս գետը և հենց այդ տեղում 
ել կառուցվել է Բաղդադը։ 

98. Մուխարրիմը հետագայում դարձավ Բաղդադի թաղամասերից մեկը։ 

Լք Տէրօոթ€, 1հ6 ԼյոՅտ. թ. 31, 33. 

99. Բ՚ասուէ ( ,. ) բառը իրանական փոխառություն է արաբերենում։ Միջ- 

նադարում հողային տարածության չափ էր Միջաղե տքում ու Պարսկաստանում։ Կարծ– 
վում է, որ ա \ս բառը կա նաև հա յե բենում ։ 

I*. .\Աոօրտհյ, ՜1՝ՅՏսՅյ, Ըոօ. օք 1տ1յՈ1, 192°), IV, թ. 699. 

հ. հսհտշհրոօոո, ծրտտոէտօհտ ՕրՅտտՅէ11<, I 1611, յ\րտ6ո1տօհ6 քւէյրտօւօջ^, 
Լ6|բշ|&, 1895. Տ. 266. 


Աճաոյան , Արմ ա տա կան բառարան , Ս, Երևան, 1973, էջ 157 ։ 

100. Վասիթր քաղաք է Ստորին Միջապեսւքամ (հ աք)։ 0 մ ա յան շրջանում Ւրաք 
նահանգի կենտրոնն էր, իսկ Աբրաս յանն երի օրոք գտնվում էր Սաղդադ — Սասրա առևտրա- 
կան բանուկ ճանապարհ ի վրա։ 

101. Զիրս* այսինքն կանգուն, երկարության լափ է և տարբեր երկրներ ում 

այլևայլ մեծություններ ունի։ Մ իջնաղարյան Եգիպտոսում գործվածքե դենի կանգունը 
58,187 սմ է եղել, այլ երկրներում ավելի մեծ լափի կանգուն է եղել։ 

ճսՒւզ. ւ\\6թեւ « 8603. 01թ. 64 65. 

102 • Ալի խալիֆայի (որի դատն էր պաշտպանում (յիա շարժումը) տոհմից սերող 
Մուհամմադ և Իբրահիմ եղբայրների շիայական ապստամբությունը Մանսոլր խալիֆան 
ճնշեց 762-ի վերջին ու 763-ի սկգբին, երկուսին էլ մահապատժի ենթարկելով։ 

Ւևէէւ. Ւհտէօր> ր օք էհօ ^րՅհտ ք թ. 290. 

103. Ւբն Հոլբայրան ( Ւբն Հոլբայրա պալատ) գտնվում էր Սաղղաղից ոլ հեռուէ 

Լէ ՏէրռոՀՀ, 1հ6 ԼյոՃտ, 290. 

104. Խալիդը կոլվում էր Ւբն Սարմաք, ա յսինքն Սարմաքի ո րդի, քանզի Հայրը 
բուղգայական քոլրմ էր Բալխ քաղաքում։ Հենց Աբու– լ-Աբբասի օրերից ալքի էր ընկել, 
իսկ Մանսոլր խալիֆայի օրոք ք ըստ էության, վարում էր վեգիրի պաշտոնը , որն Աբբաս– 

,ա նների ժամանակ սկիզբ առավ խալիֆայութ լան մեջ։ Սարմաքյան ն երր ժառանգաբար 
վարեցին վեզիրի պաշտոնը # Նրա որդին * Յահիան, ՄաՀգի (775 — 785) խայիֆայի վեզիրն 
Ւր։ Հարուն ալ-Ռաշիղի օրոք հատկապես մեծ հեղինակություն ուներ Հաֆարը՝ Յահիայի 
ր րդին։ ձՕՅ-ին Հա բունը այլևս շհան գուրժել ով այս պարսիկ շիա յա կան հզոր վեզիր ական 
ընտանիքի վերելքը, գլխատել տվեց Զաֆարին, իսկ Յահիային ու նրա մյուս որդուն ճ 
Ֆաղլին, բանտարկեց և նրանց առասպե լական հարստությունը հարքունիս գրավեց։ 

105 . (Ւաթլը ( ) է այսինքն՝ լի տ րԸւ Ւրաքոլմ մոտավորապես 130 ղիրհեմ էր 

(406,25 գրամ)։ 


ճւաՎ. « 8603, 07թ. 37. 

106 . Մոլհտասիբ էր կոչվում (^, ++*. *րր.*< I այն պաշտոնյան, որ խալիֆայության քա- 
ղաքներում հսկում էր շուկաների ու բարոյականության վրա և համապատասխանում րնդ– 

. անրապես ոստիկանապետ հասկացությանը։ Հսկում էր կշիռների ու չավւերի վրա, արգե- 
լում գինի խմելը , գինի վաճառելը։ Գոյություն ուներ թե ՜ Աբրաս յաննե րի ու Եգիպտոսի 
Ֆաթիմյանների օրոք, թե արաբական Ւսպանիայում (Անղալուս)։ 

10։ . էՒուգքարի ( * % ) պարսկերեն բառ է է նշանակում է օրավարձով աշխատող 

բանվոր ր 

Աստարխան Խորեգմցին խազարների մեծ հեղինակություն վայելող զորավարներից 
էր> որը կոչվում էր նաև Ռաստարխան , իսկ Ղ^ոնդի մոտ ՝ Աժթարխան։ 

Ղևոնղ, էջ 163 ։ 


376 ֊ 



ձրւԱոօհօօ, ք՜և։ւօբււո X33^բ, շւբ. 244—246. 

108– Աբրաս յաննե ր ի օրոք և ընդհանրապես մահմեդական պետություններում Բայտ 
ալ֊մալր՝ դրամի տունը ( յԼյ\յ^Օ^ արքունի դանձարանն էր, ուր կուտակվում էին 
երկրի տարբեր մասերից հավաքված հարկերը, Գանձարանը գտնվում էր հարկային դիվա- 
նի ձեռքում (դիվան ալ-խարաչ), որի պետր՝ սահիր ալ-խարաջր, վեզիրից հետո ամե . 
նակարևոր անձնավորությունն էր թե՛ Օմայանների, թե՛ Աբբասյանների օրոք, Կար նաև 
տեղական դանձարան ամեն մի նահանգում , ինչպես, օրինակ, Դվինում ։ 

109. Դաբիկր գտնվում էր Ասորիքի հյուսիսում։ 

110. Վերահսկող դիվանը Կ ա,ք » \ • •֊ 1«..* > ք հսկում էր պետոլ ֊ 

ի յան դրամ ական ծախսերի վրա , որոնք տարրեր նպատակների էին հատկացվում ։ 

հ\շւէ, բ6«603«օ. օւբ. 70. 

111. Խալիֆայության մեջ կանոնավոր զորքր (ջոլնդ), որը վարձ (ռոճիկ) էր ստա- 
նամ, կոչվում էր վարձատրված ( ձ.» Հ) ^ ), կանոնավոր վճարված, իսկ կամավոր 

■ V էին կոչվում այն ռազմիկները, որոնք վարձ ստանում էին սոսկ ծաոա էության 

ծամանա կ. Սրանք հավաքվում էին անապատի բեդևիներից, գյուղացիներից և քաղա– 
քային ռամիկից։ 


աա, Ւ1 ւտէօր V օք էհ6 րՁ Ետ. ք>. 327. 

112. Տաճատ Հայազգի պատրիկը ( ) կամ Տաճատ Ան– 

Հևացին, ո (*ր կովում էր բ յոլգանդա կան Ղ ո (՝քի շարքերում, Ւրինե կայսրուհու հետ ու - 
Նեցած տարաձայնության պատճառող արաբների կողմն անցավ և արաբական Ղ ո (*քէ 
հրամանատար Լարունը (Հետագայում խալիֆա) սիրով ընդունեց նրան ւ ձաճատր նշա - 
նակվեց ւ.ա յո ց իշխան, սակայն նրա և ոստիկան Օսմանի միջև կային թշնամական հա - 
րաբե բոլթյոլն ներ , որոնց գոհ դարձավ ն ա ր 

II. Տե ր-Ղևոնրյյան, Հայոց իշխանը արաբական տիրապետության ժամանակաշրջա- 


նում, ՊԲՀ, 2 , 1964, էջ 127 1 

113. Լևոն Դ կայսրը (775 — 7Տ0 ) մեռավ 780 թվականի սեպտեմբերի 8-ին 

(14(ՈՕք>118 8«ՅՁ«ր««, II, 01թ. 60)։ Ը»"՝ Ւբն ալ-Ասիրի, այս հարձակումը տեղի ունե- 

ցավ 782-ի սկգբին, երբ արդեն կայսեր այրին՝ Իրինեն ( Աոլգոլստա ) իշխանությունն 
իր ձեռքն էր վերցրել ւ Իրինեի և Ռաշիդի միջև կնքված պայմանագրի համաձայն Բյու- 
գանդական կա յսրոլթ յունր պարտավորվում էր տարեկան 70 հագար ոսկեդրամ վճարել 
խա լիֆա յ ութ յան ր 

114. նիկեփոր կայսրը (802 —811) կարծվում է, որ արաբական ծագում ունի և նրա 
նախահայրն է է դարում Բյուզանդիայի կողմն անցած Հաբալան՝ քրիստոնյա Վասսան 

ցեղից, 

աա, հ1տէօր>– օք է հ 6 ծրՅհտ. բ. 300 (ո. 2) 

115. Ասհաբ ալ-քահֆ ( ) կամ քարայրի մարդկանց զրույցր շատ 
տարածված է արաբ մատենագրության մեջ, Սա ծագում է Արևմուտքում հայտնի «Եփե– 
սոսի յոթ քնածները յ* կոչված ավանդությունից և հիշատակվում է թե Վոլրանոլմ , թե 
/ սրաբ մատենագիրների մոտ։ 

Փոքր Ասիայի մի հեթանոս քաղաքում մի խումբ քրիստոնյա երիտասարդներ մերծե– 
քով հեթանոսական հավատայիքնե րր , քաշվում են մի քարայր և քնում. Մոտավորապես 
երեք հարյուրամյակ անց նրանք զարթնում են և իրենցից մեկին ուղարկում քաղաք հաց 
գնելու։ Հացթոլխր զարմանում է, տեսնելով այն ■> ին դրամը, որ տալիս I երիտասարդը 
Ամեն ինչ պարզվում է և քանի որ քրիստոնեությունը արդեն տարածված էր, բոլորը արա֊ 
խանում են։ Բա րայրի մոտ հետագայում եկեղեցի է կառուցվում։ 

ձ. յ. Փ*ՈՏ1ՈՇ*. ծտհՅե 3 1 ՜ ք< 3 1ւ ք է Տոօ. Օէ՛ 1$|ՅՈ1, 1913, 1, բ֊ 478—479. 
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7 7Ճ- Կ ոստ անդին Ջ կ ա 1 ս ՐԸ կուրացվեց և մայրը ՚ Իըինեն, 797-ի օգոստոսի 15-ին 
հռչակվեց միահեծան կայսրուհի։ Իրն ալ-Ասիրն այս ղեպքր դնում է հիէրի 182 թվականի 
(798—799) տակ , որը թյուրիմացություն է։ 

11շրօբ»8 8»33»րաւ, II, օրբ. 63. 

117. Ըստ մահմեդական իրավագիտության (ֆիկհ) ոչ մահմեդական ազգաբնակչոլ– 
թ ւ ոլն ր (գիմմի) պակաս իրավունքներ պետօ է ունենար , քան մահմեդականր։ Հրեան , 
քրիստոնյան , զրադաշտականը լիիրավ չէին, նրանք չէին կարոդ պետական բարձր 
պաշտոններ ստանալ , բանակի շարքերում բարձրանալ , ինչպես նաև պետք է զգեստներով 
տարբերվեին։ Այս երևույթը շեշտված ձևով երևան եկավ Աբրաս յաննե րի օրոք։ 

Ա. Տեր-ՂԱոնւյյան, Հայ Ժողովրդի իրավական վիճակը խալիֆայության տիրապետու- 
թյան ներքո , <ր Լրաբեր», 4, 1975 , 1ջ 74 — 87։ 

ձ. Բսէէս1 % Լ 6 Տ է ո է ս է 16 ^յ1 (3 6տ ոօո-տստսհոՅՈՏ օո բյ\տ յ ։ 1տ13տ, Ց^րօսէհ 

195է. 

.4. ԳրւէէօՂ , 7հշ (^ձ 1 1 թհտ յոՃ էհ6էր ոօո–տստ11տ տսԵյշօէտ. Լօոճօո, 1970. 

118. Սա Ստավրակիոս կայսրն է, որը նույն 811-ին մեռավ , ծանր վիրավորված 
լրնելոմ բուլղարների հետ կովի Ժամանակ։ Նրան Հաջորդեց Միքայել (Ւանգաբեն (81 1 — 

813)։ 

14օւօբ»8 8»33«ոա, 11 ք <րրբ. 68. 

119. Բյուզանդիայի Լևոն Ե Հայկազն կայսրն է ( 813 — 820)։ 

120 . Խուռամ յան շարժումը , որը գլխավորում էր Բաբե կը է երկար ժամանակ (816 — 
837) անհանգստացնում էր Աբրաս յաններին։ Բաբեկի շարժոլմր ոչ միայն մասամբ 

՚ ասաբակոլթ յան ճնշված խավերի րնդվդոլմն էր խալիֆայության դեմ , այլև միաժամանակ 
կանի բնիկ իրանալեզոլ բնակչության) դիմադարձությունն էր դրսից բերված մահմե- 
դական և արաբական նորամուծություններին։ Խուռամ յաններն իրենց գա ղա փ ա ր ա խ ո ս ու– 
դական և արաբական նորամուծություններին։ Խուռամ յանն երն իրենց գաղափարախոսու- 
թյամբ կապված կին Ս ասան յան շրջանի մ ազդակ յան շարժման հետ։ 

11. Ո. ՈտրբցաՇՑՇՀսս, |< ււօրօբաւ «ՅՅՈՅաո՜օտ 8 յոօ\^ րօօոօսօրտՅ »օ^յ«յ. 
հՅթՕԱհւ յ\ՅՈ» II 5, 1970. 

121. Մեծ լափի կաֆիգլ ւ (ցորենի չափ է) Ւրաքում կշոոլ մ էր 48, 75 կիլոգրամ , 
իսկ փոքրը մոտավորապես 24,108 կիլոգրամ։ 

ճւաէՀ, ^6թհւ » 8 շօյ, օրբ. 50 — 52. 

122. Կ ոլռա Ը^րՂԸ գտնվում էր և ա պադովկիա յի կողմերում։ Հավանաբար Սունդոլսը 
ևս այդ կողմերում էր։ Սինադր պետք է լինի Սինադան , որը գտնվում էր Ամորիոնից ոչ 
հեռու։ 

հօու^րոսոո. Օւօ Օտէցրշոշտ. Տ. 45, 135. 

123. Անթիղոլ բերդր գտնվում էր Ա ա պա դովկիա յում ։ 

1էօո1ք>րոԱՈո . 016 Օտէջր 6 Ո 26 , Տ. 46. 

124. Բյուզանդիայի Թեոֆիլ (Թեոփիլոս) կայսրը (829—842)։ 

125. Շի ադա ( ) նշանակում է վկայություն, այսինքն մա Հ մեդականի հե– 
աևյալ խոսքերը . <ր Չկա աստված բացի ա լլահ ի ց և Մ ոլհամմադր նրա մարգարեն է»։ 

126. Մանի ( ^ պ յ Լ « ) նշանակում Ւ սատանա։ 

127. Տարոլիյան ( * ^3 ) մահմեդականների ուխտագնացության ութերորդ օրն է։ 

128. Արն ա 1 ^ I -*•-> V 1 7 բառացիորեն որդիներ։ Նշանակում է արաբ հոր և սլա ր ս ի կ 
մոր գավակներ։ Այսպես էին կոչվում Եմենում հաստատված պարսի կների հետնորդները։ 

Արբասյանների օրոք նոր հարստության աոաջին հետևո բդնե ր ր կոչվում էին Անոր 
և ոչի որդիներ»։ 
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129. Բնադրում կա որը նշանակում է՝ ք եղ ենք կանչում, ապավինում, Այս 

արտա Խայտությունը օգտագործվում է կրոնական արարողության ժամանակ, երբ դիմում 
են Աստծուն։ 

130. լեռնային հետախույզ, լրտես, Ծագում է պարսկերեն քոլհ 

( լե «յ բաոիղ։ 0 

131. Բնագրում չոր քաղցրահաց, իսկ *Հ .> նշանակում է ցորենի կամ 


գարու ապուր : 

132. Բարեկի (Բաբան) շարժումը բարդ էր և հակասական, եթե մի կողմից դա բո- 
ղոք էր խալիֆայության բռնության դեմ, ապա մյուս կողմից ինքը՝ Բարեկը, հաճախ էր 
ամենադաժան ձևով ասպատակում , կոտորում ու կողոպտում մերձակա հայկական գավառ- 
ները, Բավական է միայն հիշել Գեղարքոլնյաց գավառում 15 հազար բնակչության կո- 
տորածը և Աաքենոց վանքի կողոպուտն ու հրկիզումը ( Սէոեփանոս Օրբելեսւն, Տփղիս , 

1911, էջ 159), 

Ինչ վերաբերում է արաբ պատմիչի սույն վկայությանը, ապա դա արդեն ցոււգ է 
ս՛ալիս նրա բա րո յա կան կերպարը , որպես արկածախնդիր ավազակի։ 

133 . Այս տողը Ժոլզեի մոտ սիւալ է թարգմանված։ Ըստ նրա՝ 06ք>ՅՈ1 81ԼաՕ հ X Ոք)«3– 

Յք)6««0\է^ 116» 0 \ա 637^ 8հ1բ> ք ՐՅ^ 6Ր0 II 0X333.1 (13ք)«\ 3.1– 1<3 .\1«.1, 1940. 

օրբ. 50). 

^ավանարար 9 ա սլս տամ բութ յան ղեկավարի թշնամուն անպայման վատ ածական տա- 
լու մարմաջով նա ուշադրություն չի դարձրել, որ (վատ, արհամարհելի ) ածակա- 

նը վերաբերում է Բարեկի խոսքերին (վատ խոսք) և ոչ թե Սահլին։ 

134. Սահլ իրն Սինբաթր կամ Սանբաթը ( ճ Լ* - - հայ պատմիչների մոտ 

հայտնի է որպես Սահլ Սմբատեան , իսկ արաբ պատմիչները շատ հաճախ նրա անվանը 
կղում են ա լ~ ա րմանի՝ հայազգի բառը։ Ն ■ Ադոնղր և ուրիշնե ր կարծում են, որ նրա 
հայրը՝ Սմբատը , Բագրատոլնի է։ 

Նրա մաս ին տե ս. 

Ն. Ադոէց, « Պատմական ուսումնասիրոլթ յոլննե ր» , Փարիզ, 1946, էջ 134 — 136։ 

V. .\Աոօրտհ\\ Տյ հ I 1Եո ՏսոհՅէ օք Տհ յ յոՃ ձրրՅՈ, Շյաշոտ։օյ, IV, 8Տ0ձՏ 
1953, XV 3. 


ք*. Ո ւ լար ար յան , հա չենի իշխանությունը X — XVI դդ. , Երևան, 1975, էջ 50 — 64ր 

135 . Պատրիկության թագ ( Լյ ր 15 ) ստանում էր նաև Հայող իշխանը, մա- 

նավանդ է դարում։ 

136. Ւսա իբն Յոլսու ֆ իրն Ւսթիֆան ուսը ( ^*.) Սև1*>0 \ ) Արղախի շարավի Դիզակէ 

իշխանն էր, որը հայկական աղբյուրներում կոչվում է Եսայի Աբու Մոլսե (Ապումուսե)։ 
(Տե՜ս ք*Ո|||քսւ Արձրունլւ, Պատմոլթիւն տանն Արծրոլնեաղ, Պետերբոլրգ, 1887, էջ 191 )։ 

Չարարին, որիղ քաղել է Իրն ալ-Ասիրը, նրան կոչում է Իսա իրն Յուսոլֆ իրն Իս֊ 
թիֆանուս, սակայն մեկ անգամ, երբ հիշատակում է 238 թվականին (852— 853) Բուղայի 
գերի տարած նախարարներին, հիշում է նրան որպես « Իսա իրն Յոսւոլֆ իրն ուխտ Իս֊ 

թիֆանուս ս, այսինքն Իսթիֆանոլսի քր ո ջ ո ՐՂՒ ։ ( |3ք|1(11, IX, 193). 

Սրան համապատասխանում I Մ ովսես Սազան կատվացոլ այն տե ղե կութ յոլյ ը , թե 
երբ Արցախում սպանեցին Ստեփանոս Աբ լասադին, գավառին տիրացավ «Յիսայի անոլա֊ 
նեալն Աբու Մուսե... քեռորդի Աբլասադայ », Մովսէսի Կ աղան կա տվա ցւո յ Պատմոլթիւն, 

Տփղիս, 1912, (հ. Գ, գյ. Ի), 

Եսային հզոր իշխան էր և Բուղայի արշավանքի ժամանակ կատաղի դիմադրություն 
ցուցաբերեց Քթիշ (Գտիչ) ամրոցում, թշնամոլ հարձա կո, մները 28 անգամ ետ մղելով, 
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Վերջապես խալիֆայի հատուկ գրությամբ նա ամրոցից իջավ ա միացավ 1/ամաոա տար– 
վող Նախարարների խմբինէ 

Բ. Ուլուքսւբյան, Խաչենի իշխանությունը , էշ 62 — 63։ 

137. Բնագրում եղած ազատներ բաոր ուղղակի թարգմանությունն է պարս- 
կերեն բառի, որը հայերեն նույնությամբ օգտագործվում է՝ ազատ ւ Ազատ էր կոչ- 

վում հողատեր ազնվականությունը, մանավանդ մանրը , որի պարսկերեն օ դեհկան» հո- 
մանիշը նույն տեղում կա է 

138 . Բնագրում՝ , , որը նշանակում է բնակարան , կացարան , բայց տվյալ 
դեպքում արքունի պալատ է նշանակում ։ 

139. Արաբերեն ^ Լ^յ , , նշանակում է սոլր կամ սուսերակալ (լանջագոտի) ։ 

140. Արա բե րեն խայյաթ ( ) նշանակում է դերձակ ։ 

141. Մ ոլհամմ իրաներր ( կարմրազգեստներ ) Բաբեկի Խուռամ յա ններն էին, որոնք 

«յ ( արտոլթյոլնիլ հետո , Ա տրպատա կանից փախել էին Փոքր Ասիա, կռվելու խալիֆա– 
ւ ութ յան թշնամի Բ յոլզանդիա յի հետ . 

Ւ1 . II. 11€7թւյա€0ՇՀսս, 8 11բՁ»6 8 VII — XV 88 ., 1966, 

օրբ. 248. 


142. ժէ>«Լյէյ\\^ ( հասարակաց տուն ) նշանակում / խալիֆայական աքն պալատը, 
ուր պետական գործերն էին որոշվում ։ Նույն ձևով կար նաև \ խալիֆայական 

տոլն (պալատ) և կառավար չի տան (պալատ)։ 

✓ 

143. Վակֆ ) նշանակում է վաճառքն արգելված կալվածք, ունեցվածք, 

որն իր ձեռքում ունեցողը կարող էր միայն հասույթից օգտվել, բայց չէր կարող այն 
օտարել։ Վակֆ են կոչվում աքն հողերր, որոնք բարեգործական նպատակներով առհավե տ 
նվիրված են մահմեդական կրոնական հաստատություններին։ Վակֆ էին համարվում նաև 
քրիստոնեական վանքապատկան կալվածն երը։ Խ-ս լիֆա յոլթ /ա ն ժամանակ վակֆ էին 
համարվում նաև այն հողերր, որոնք խ ա լիֆա յոլթ քան կ ո Ղ^ՒՍ բ ր *Նի կամ պայմանագրով 
Վերցված էին նախկին տերերի ձեռքից, այն պայմանով, որ վերջիններս մնալով իրենց 
. ողերի վրա, օգտագործեն այն վճարելով հողահարկ (խարաջ)։ Աքս կարգի հողերր 

պետական էին և ենթարկվում էին գանձարանին (բայտ ալ-մալ)։ 

Մսյյիքի դպրոցի իրավ ագետներր Հյուսիսային Աֆրիկայում վակֆի համար օգտագոր- 
ծում էին հարուս ( ^ ^ յ բառը։ 


1^. ՒէտքքտոԽքր, \^1<ք, Տհօրէ€ր 6ոօ. օք 1տ1ոտ # 624—628. 

144. Մ աոլլա ( լ հոգնակի՝ մավալի ) ունի իրար Հակառակ երկու 

իմաստ։ եախ նշանակում է տեր և ասվում է նույնիսկ ալլահին։ Բառի մ քուս իմաստն է 
ազատագրված ստրուկ։ Այդպիսին էին, օրինակ, է դարում գերի րնկած, ստրկացված 
օտարներր, որոնք մահմեդականությունն ընդունելով դաոնում էին որևէ ցեղի մաոլլա՝ 
հովանավորյալ, ազատագրված ստրուկ։ 

ձ. V։ ՒՀրշրոշր, 0ս1էսրշ6տշհ1օհէ6 ճշտ Օրւշոէտ սոէշր ժշո ՕհՅԱքքո, \1՚16ո 
1875, Տ. 155. 

14Տ. Մարշ ալ-Ոլսկոլֆր գտնվում է ևի/իկիայում Պ ոտանդոն գետից արևմուտք ւ 

Լ*> ՏէրռոՀՇ, 7հ€ ԼյոՃտ, բ. 138. 

146. Մոսոլլը գտնվում է Տիգրիս գետի արևմտյան ափին * Նինվեի ավերակների դի. 


մաց։ 


Արաբները այն գրավեցին 641-ին և դարձրին նոր նվաճված Ադիաբենե նահանգի 
(Ղիար Ռաբիայ կեն տ րոն , իսկ հետագայում նաև ամբոզջ Հաղիրայի կենտրոն։ նվաճոլ– 
մից անմիջապես հետո արար գաղթ ա կաննե ր հաստատվեցին քաղաքում 9 որոնք հողեր 
֊ստացան նրա շրջակայքում։ Ընդհանրապես ամբողջ գավառում հաստատվեցին Ռացիա 
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ցհղի արաբներ, որի հետևանքով Վերին Միջադետքի այ1 , մ ասը կոչվեց Դիար Ռարիա 

Թե՛ Օմայան է թե՞ , մանավանդ, Արրասյան շրջանում Մոսոլյը և նրա շրջակայքը եղել 
են խռովության բուն՝ արաբական ցեղերի ու կենտրոնական իշխանության, ինչպես նաև 
արաբների և քրդական ցեղերի միջև տեղի ունեցող անվերջ ընդհարումների հետևանքովւ 

147. Այստեղ խոսքը Մուտաղիլի կոչված գաղափարական ( աստվածաբանական ) 
հոսանքի նշանաբանի մասին է, Տրամաբանությանը առաջնակարգ տեղ տվող այս հո՛ 
սանքը ժխտում էր Ղուրանի աստվածային հավիտենական ծագումը (որին դավանում է 
ոլղղահավատ մահմեդականությունը՝ սոմւնի) և այն համարում էր սովորական գիրք, 

Մ ամոլն խալիֆայի օրոք (813 — 833) Մ ուտազիլինե րի աստվածաբանությունը ( ուս- 
մունքը ) պաշտոնական և պարտադիր բնույթ ստացավ, բայց Մուտավաքքիլ խալիֆան 
(847 — 861 ) վերականգնեց սոլննի վա րդա սլե տ ութ յոլն ը ։ 

148. Աշոլրան ( \ ւ*յ \ յ տոն է և Մ ոլհառամ ամսի 10-րդ օրն է։ 

149 . Բայա ( ) տալ նշանակում է հավա տա րմ ութ յան երդում տալ , ձայն տալ։ 
Լ,ստ մահմեդական պետական իրավունքի, նոր խալիֆան պետք է ընտրվի մահմեդական 
մեծամեծների ժողովում , որի մասնակիցները ձայն են տալիս և ընտրում նոր տիրակալին ։ 
Այս սկզբունքը իրոք հարգվում էր միայն առաջիս .լորս ուղղահավատ կոչված խալիֆաների 
օրոք (632 — 661), իսկ արդեն Օմայաններից առաջինի՝ Մուավիայի ժամանակից ձայն 
տալը (բայա) դարձավ ձևական մի գործողություն, քանի որ իշխանությունը արդեն ժա - 
սան գա կա ն էր։ 

աա. Ւհտէօրյր օք էհ6 ձրՋԵտ. յ>. 184—185. 

150 . Հիջագի երկու քաղաքները ՝ Մեքքան և Մադինան, կոչվում են երկու սրբավայրեր։ 

151. Հունդ ^ ) նշանակում է ռազմական շրջան։ Այսպես էին կոչվում Ասորի - 

րի (Շամ) շորս շրջանները ՝ Դամասկոս (Դիմաշկ), Եմեսա (Հիմս), Հորդանան (Ուրդուն) 
և Պագեստին (Ֆիլասթին)։ եղիդ Ա խալիֆայի օրոք ավելացվեց հինգերորդը խին- 
նաս րին ։ 

աա , Ւհտէօր^ օք էհ6 ձրոԻտ, բ>. 151. 

152. Աշոտի որդի Բագարատը «և\^յօ) հաջորդեց իր հորր՝ Աշոտ 

Ս սակերին, որպես Հայոց իշխան (826 — 851)։ Շուտով Աբբասյան խալիֆայից ստացավ 
իշխանաց իշխան (պատրիկների պատրիկ) տիտղոսը։ Նրան ենթակա էր ամբողջ Ար- 
մին իա (Հայաստան, Վիրք , Աղվանք, Շիրվան, Դերբենդ) նահանգը։ 851-ին խաբեու– 
թ յամբ ձե րբա կա լվեց ու տարվեց Սամառա * 

153 . Իրն ալ-Ասիրի մոտ ասված է, թե Բագարատը աման (երաշխավորագիր) խընդ– 

րեց, ի ս կ Թաբարոլ մոտ ասված է, որ նա 0^ , այսին քն ճ իշխանություն, ոստիկանի պաշ- 

տոն պահանջեց : Սա համոզիչ է, քանի որ Թովմա Ար ծրունին ևս վկայում է, որ Յուսուֆ 
ոստիկանր Բագարատին խաբելու նպատակով ոստիկանի պաշտոն էր խոստանում 

(•^ու^քա Արծրանի, էջ 118)։ 

7ԱհԱրւ, 73ր11<հ. IX, ք>. 187. 

154. Այստեղ բնագրում կա Նիմատ ( ) անունը, որը պարզապես թյուրիմա- 

ցություն է, քա նի որ Թաբարոլ մոտ նման անուն չկա։ Ըստ երևույթին գրչական աղավաղ– 
մ *։*)» արդ։ Ունք 

155. Այս եղբորորդին Թ դարի արաբ պատմիչ Յակոլբիի մոտ (աղավաղված) կոչվում 

է Տունան իրն Տուրն ի կ այսինքն Հովնան որդի Թոռնիկի ։ Սա Խութերի 

Հովնանն է, Բագարատ Բագրատոլնու եղբորորդին։ 

մ. ձ4(ւրհսարէ. ՏսՕՅրտտատո սա1 (11շ 11ջր1տտզս6116ո, ^16ո, 1930, Տ. 298, ո. 1. 

156. Մուսա իրն Զ^բ^րան Արդնի և Բաղեշի արաբ ամիրն էբւ 850-ին ընդհարվեց 
Բագարատ Բագրատոլնու և Աշոտ Աբծրոլնու ուժերի հետ ու պարտվեց , իսկ 851 ին 
զգալով խալիֆայության կողմից գալիք վտանգը, միացավ հայ ապստամբներին, 
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157. Տարոնը ( այս շրջանում բացառիկ նշան ա կա թ չուն ստացավ , քանի որ 

Հայաստանի և ամբողջ Արմինիայի իշխանաց իշխանի գլխավոր տիրույթն էր և այստեղ 
.էր նրա նստավայրը։ 

158 - Աղրակը ( “Հ 1^1 \ ) Արծրոլնինեըի տոհմական ժառանգական ոստանն էր։ Այստեղ 
էր նրանց Ա ղամակերտ (Հադամակերտ) կենտրոնը և տոհմական գ երեգմանոց Ս. Խաշ 
վանքը։ 

159. Աշոտ՝ որդի Համղայի, այսինքն ՝ Համազասպի (օ )* Սա Վաս֊ 

սլոլրա կան ի իշխան Աշոտ Արծրունին է, որը Բագարատ Բագրատոլնոլ հետ 850 — 852 
թվականների ապստամբության երկու գլխավոր ղեկավարներից էր։ Նկան ամրոցում 
համառ դիմադրությունից հետո, հանձնվեց արաբներին և տարվեց Սամառա։ 859-ին 
վերադարձավ Վս՚սպոլբա կան , վե րստացավ իր հողատիրական իրավոլնքնե րը և իշխեց 

մինչև մահը (875)։ 

160. Աբոլ-լ-Աբբաս ալ-Վարիսին ( լ ^ ^ \ ^ Ատյ^ ) Սմբատ Բագրատունին է՝ 

Հայոց սպարապետը և ժամանակավորապես նաև Հայոց իշիւանր։ ֊այս։ նի չէ , թե ինչ է 
նշանակում Վարիսի։ Թաբարոլ մոտ կա ալ - Վ ասի ( Հավանաբար, ինչ-որ տեղ– 

անվան հետ է կապված այս անվանումը։ 

7(1եյր1, 73ր1յ<էւ, IX. բ. 192. 

161. Բնագրում կա աջամ ( ) , որը նշանա կում է պարսիկ, ինչպես նաև ընղ– 

անրապես օտար, ոչ֊արաբ։ 

162. Ւբն ալ-Ասիրի ևահիրեի սույն հրատարակության մեջ գրված է Մ ուրկուս ( ^.1 | 

սակայն այլ հրատարակության մեջ և, մանավանդ Թաբարոլ մոտ, կա Ռաբադ ( ) 

.ա յսինքն արվարձան, որը ճիշտ է։ 

7ռԵսՈ ֆ 13Ո1<հ, IX, բ. 192. 

1 63. Մ աղրիբ ( արևմուտք ) անունը տրվում է հյուսիսային Աֆրիկալին։ 

164. Թովմա Արծրունին պատմում է, որ այս կինը գերի տարվելուց *Լտո ճիչ է 
յտարձրացն ում, թե ինքը վայել է միայն արքային ( խալիֆային ) և իր նպատակին հասնե– 
չուց հետո Բուղայի կորստյան պատճառն է դաոնում ։ Տե՞ս ք**ու|մա Ա.րծոսն|ւ, էջ 174 — 

175։ 


165. Այս պատրիկր Գարդմանի ( - % I ) Կս֊րիճ իշխանն էր։ 

166. Ւր ականում Բ թիշ \ ) ամրոցի առջև Բուղան հաջողության չհասավ։ 

28 անհաջող հարձակումներից հետո , ամրոցը անառիկ մնաց։ Միաքն խալիֆաթից հրո- 
վարտակ ստանալոլց հետո , Եսայի Ապոլ Մ ուսեն իջավ թ^րդից և Բուղայի հետ գնաց 
Սամ առա։ 

ք^ովմա Արծրաէխ էջ 178 — 185 ։ 

167. Այս դեպքում պատմիչը տալիս է նախկինում Աբոլ-լ-Աբբաս անվամբ հիւված 

Սմբատ սպարապետին, իսկական անունը Սմբատ որդի Աշոտի ( ^ • օԼ 

168. Արցախի իշխան Սահլ Սմբատ յա նի որդի Հովհաննես Մ ուավիան է ( հՕ * Լ*. 

որը գերի տարվեց Սամ աո ա։ 

9. Ու|Ո. քարյան, Խաչենի իշխանությունը, էջ 73—74 1 

169. Ալի իրն Յահիա ալ - Արմանին խալիֆայության պատմության մեջ դիրքի հա- 
սած բացառիկ հայ գործիչներից է։ նշանավոր դարձավ Բյուզանդիայի դեմ մղած պայ- 
քարով։ Ուներ կալվածնե ր Աղձնիքի կողմերում և հավանաբար այդ ն ահ անդի հա ւ նախա- 
րարներից էր (մահմեդականացած )> Եղել է նաև Արմինիայի ոստիկան։ 

170. Բյուզանդիայի Միքայել ^ (842 — 867) կայսեր իշխանության սկզբնական շրջա- 
նում երկիրը կառավարում էր նրա մայրը ճ Թեոդորան։ 

Ո1 • Խադիմ ( յ նշանակում է ներքինի և ծ առա ւ 
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քձշ\Հ է ծ\)՚օ)՚.ւեԱ8ոօքաճ բ6»603»օ, օրբ. 279—280. 

172. Շիմշաթը ) Ծոփաց թագավորության մայրաքաղաքներից Արշամա - 

շատն էր, որր միջնադարում մի ավան էր ու կոչվում էր Աշմուշատ (արաբ. Շիմշաթ )։ 

173. Ոլշրր )• այսինքն ՚ տասանորդը, հողահարկի թեթև տեսակն էր, Ոլշր 

էին վճարում մահմեդական հողատերե րր , սահմանամերձ շրջանների բնակիչները # ինչպես, ա 
օրինակ, ա րա բա բ յոլզանդա կան Սահմանա յին գոտում, 

/Հ. ՕրօհտՁոո, Ստհր, ՏհօՈշր Տոօ. օք 1տ1Ջու. բ. 610-611. 

174. Աբրիկը ( պավյի կ լաննե րի Տևրիկե ավանն էր, Իրն ալ֊Ասիրի մոտ 

աղավաղվել դարձել է Արին ։ ճիշտ ձևր կա նրա աղբյուր Ռաբարոլ մոտ։ 

7օհԱրւ % 73Ո1<հ ։ IX, բ. 207. 

175. Կարիբասբ (^ևՕյ.3) պետք է լինի Կարբիաս, ( ) Կարբեաս, որը 

Պ ավլի կյան շարժման նշանավոր ղե կա վարն է։ 

176* Տիննիսը Եգիպտոսում է. Իրն ալ֊Ասիրի մոտ աղավաղվելով դարձել է Սիս ։ 

177 . Ս ալսա լան հավանաբար Նփրկերտից ոչ հեռու մի վայր էրւ 

178. Աբբասյան պետությունն ունեցավ իր հղորոլթյան (750 — 861 ) և թուլացման 
I 861 — 945 ) շրջանները , որից հետո դայիս է մի շրջան (946 — 1258), երբ Աբբասյան խա- 
լիֆաները մեծ մասամբ սոսկ կրոնական պետեր էին։ Միայն 1132 — 1258 թթ. նրանց իշխա - 
նությունր վերականգնվեց Իրարում։ 

ա. հղորոլթյան շրջան 


Բ* թ ո *–էացման շրջան 


Աբու– լ– Աբրաս (ալ-Սաֆֆահ) 

750 — 754 

Աբու Ջաֆար (ալ֊Մանսոլր) 

754 — 775 

Մ ահդի 

775—785 

Հագի 

785 — 786 

Հարուն ալ - Ռաշիդ 

786 — 805 

Ամին 

809— 813 

Մ աման 

813 — 833 

Մ ուտասիմ 

833 —842 

Ուասիկ 

842 — 847 

Մ ուտավաքքիլ 

847—861 

Մ ունտասիր 

861—862 

Մ ուստաին 

862— 866 

Մ ուտազզ 

866—869 

Մ ոլհտադի 

869—870 

Մ ոլտամիդ 

870—892 

Մ ուտադիդ 

892— 902 

Մ ուքտաֆի 

902— 908 

Մ ուկտադիր ^ 

908 —932 

Սահիր 

932 —934 

Ռադի 

934 — 940 

Մ ուտտակի 

940—944 

Մ ուստաքֆի 

944—946 

) արաբերենում նշան ա կում է 

սլավոններ , 


179. Սակալիբա ( ^–8 

սպիտակամորթ ստրուկներ։ 

180 . էոլլուան մի բերդ էր, որ գտնվում էր Տավրոսյան 
(Պողանդի) լեռնանցքից այն կողմ (դեպի Փոքր Ասիա), Սաֆսա 


լեռնաշղթա յի Պոտա 
ֆ բերդից հետո ։ 


նաև 

նդոն 
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181. Բաղևշի ու Արդնի տեր Մուսա իրն Զ^*֊բ ա բ ա յի ո ՐԴՒ Աթ ՈԼա Մուիգգր ( Աբու֊լ - 
Մազրա) իշխում էր միայն Արդնում. Նրա մայրը Բադարատ Բադրատունոլ քույրն էր, 
իսկ ինքն ամուսնացել էր Աբծրունի իշխանուհու հետ։ 

Տե՞ս 1Լ. Տեր– Ղևոնդյան, Արաբական ամիրայա թյուննե րր , էջ 104 — 105։ 

182. Իսա իրն ալ֊Շայխր և Իսհակ իրն Բունդաջիկը (Բոլնդաջ) Արմ ինիայի վերջին 
ոստիկաններն էին։ Իրն ալ֊Ասիրր հիշում է Արմինիայի հետևյալ կառավարիչներին (ոս֊ 
տիկաններ)։ Փոխարքաներին հասարակ ոստիկաններից տարբերելու համար նշում ենք 
փակագծերի մեջւ Փոխարքաները (Հյուսիսի փոխարքաներ) ընդհանրապես Արմինիայից 
քացի իշխում էին նաև Ատրպատականի ու Ջագիրայի (Վերին Միջադետքի) , իսկ երբեմն 
նաև Սահմանային զոտոլ վրա։ 

Մ ոլհսւմմա դ իրն Մարոլան (Մրվ ա ն) (փոխ արքա ) 

Աբու Շայխ իրն Աբդալլահ 

Մասլամա իրն Ար դալ֊Մալիք (փոխարքա) 

Օմար իրն Հուբայրա 

Ջաոահ իրն Աբդալլահ ա լ-Հաքամ ի (փոխարքա) 

Հարիս (Հերթ) իրն Ամրոլ ալ~Բ՝աի 
Մասլամա իրն Արդ ա լ-Մ ա լիք \ի փո խա րքա ) 

$ ա ռահ իրն Աբդալլահ ալ֊Հաքամի (փոխարքա) 

Մասլամա իրն Արդ ալ֊Մալիք (փոխարքա) 

Մար ոլան (Մրվ ա ն) իրն Մոլհամմ ադ ( Փ ո հ արքա ) 

Աբու Ջ աֆա ր , հետագայում Մանսոլր (փոխարքա) 

Ցագիդ (եզիդ) իրն Ուսայդ ալ֊Ս ոլլամ ի ր 
Հասան իրն Նահթաբա 

Հարուն , հետագայում ալ– Ռաշիդ (փոխարքա) 

Տազիդ (Եզիդ) իրն Մագյադ ալ Շայբանի 
Ու բա յդալլահ իրն ալ-Մահդի (փոխարքա) 

Ցագիդ (Եզիդ) իրն Մագյադ ալ-Շ այրանի 
Ասադ իրն Տաղիդ ա լ-Շ ա յբան ի 
Ասադ իրն Տազիդ ( երկրորդ անդամ ) 

Ւսա իրն Մ ոլհամմադ 
Ալի իրն Սադակա , %ուրայկ 
Մոլհամմադ իրն Հում այդ ալ-Թուսի 
Աֆշին Հայդար իրն Բաուս (փոխարքա) 

Մ ուտագգ ( փոխարքա ) 

Աբու Սաիդ Մոլհամմադ ալ-Մարոլագի 
Ց ուս ուֆ 

Բ ուղա 

Ալի իրն Տահիա ա լ-Ա րմ անի ( փոխարքա ) 

Ալա իրն Ահմադ 
Ւսա իրն ալ֊Շայխ 
Ջ աֆա ր ա լ-Մ ոլֆավվիդ 
Իսհակ իրն Բ ունդաջ 

183 . Վասիլ Ա (867 — 886) կայսրը, ըստ ր յոլգանդացի կայսր պ 
Եիրանածնի աՄ ակեդոն իա յից էր, ազգությամբ հայ Արշակոլնի յյ ք Կաւտ անդին Ծիրանածին, 
Վջ 33)։ Իրն ալ-Ասիրր նրան կոչում է սլավոնոլհու որդի (իրն ա լ֊ սա կլա բ ի յ լա )։ 


693—709 
701 — 703 
709—722 
720—721 
722—725 
724 — 725 
725—729 
729—730 
731 — 732 
732—744 
750—754 
752—754 
754—759 
780—786 

787— 788 

788— 791 
799—801 
801—802 
809—811 
820—823 
824 — 825 
827—828 
835 — 840 

849— 862 

850— 851 
851 — 852 

852—855 
862—863 
865—866 
870 

875—883 
879 

միչ Ն ոս տան դին 
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Սիջնադաբյան պատմական աղբյուրներում և նոր ուսումնասիրություններում տեղեկու- 
թյուններ չկան նրա մոր ծագման մասին, Գուցե այսպես է կոչվել Մակեղոնիա ,ա մ 
ծնված լինելու պատճառով, որր սլավոնական բնակչություն ունի, 

Ն. Ադոնց, Վասիլ Հայկազն ( Մեծագործ կայսր, 867– 886), Պատմական ոլսումնա֊ 
ւ-իրութիւնն եր , Պարիս, 1948 ։ • 

181 • Այստեղ հիշված անունները Իրն ալ-Ասիրի մոտ աղավաղված են, մինչդեռ թ՝ա֊ 
րարոլ մոտ՝ կան ճիշտ ձևերրւ Բազմարր պետք է չինի Յազաման Ֆանաղինը ՝ Կաբա֊ 
ղիկ (Կապաղովկիա) , իսկ Բաթլիկը՝ ալ֊Նաթոլլիկ, այսինքն՝ Անատոլիկ* 7^Ե2ր1 է IX 
66 – 


1Տօ . Աբրաս յան Մ ատամիդ խալիֆան Սաջյան Մոլհամմադ Աֆշինին նշանակեց 
Ատ ր պա տա կան ի և Արմինիայի ոստիկան, նպատակ ունենալով իրար դեմ զւզռել Սաֆ- 
յաններին և նոր թաղ ստացած Ւ՚ազրատունիներին։ Այդ ժամանակ, ըստ էության, արդեն 
չկար Արմինիա ոս տ ի կան ութ յան ր , այլ դոյոլթյուն ունեին Հայոց թազավ որութ է ոլնր և մանր 
միավորներ։ Աբրաս յանների նպատակն էր այս ձևով Աֆշինին դնել Հա է ոց թաղավորի 
վրա հսկողի դերում, մանավանդ \ւրան էր հանճնարարել նաև Հա (աս տան ի վճարած տա- 
րեկան ^շին հարկի փոխանցումը խալիֆայական ղանձարան։ 

7€թ–Ր660ՒէծՈՈ, 01թ. 240 244. 

180՝. Մ լեհ մեծը կամ հայ ա զգի Մլեհը ( ) Բյ ուղանդիայի Ռոմանոս 

Ա էեկապենոս կայսեր հայազզի զորավարն էր, որն արաբների դեմ կռվում մեծ քա– 
ջ ո ւթյուններ պործեց Կիլիկիայում և այլուր, եղել է Լիկանդ\ան բանակաթեմի ստրատեղ։ 

14օրօբ»ո 8»ՅՁ»ր»ո, II, շրբ. 190. 

187 . Աբբասյանների թուլացման շրջանում ( 861—945 ) վեզիրները մեծ հեղինակու- 
թյուն ձեռք բերեցին և հաճախ նրանք էին կառավարում երկիրրւ Հա ւ տ նի էին Իրն ալ– 
Ֆոլրա տ ր , Ալի իթն Ւսան ե ուրիշներ։ 

Օ. ՏօսրժջԼ Լ 6 V^շ|^<^է ծհեՅՏ1(16 <30 749 3 936, 03Ո13Տ 1, 1959, բ. 359—370 

188. Հաջիբ ( ^ ^ ) նշանակում է արզելող կամ պահապան։ Մոտավորապես հա - 

մ ա պա տ ա ս խ ան ում է սենե կա պետ ի պաշտոնին։ Խա լիֆայոլթ կան անկումից հետո առա- 
ջացած մահմեդական պետություններում հաջիբր պալատի վերակացուն էր և տնտեսական 

վեր ատեսոլչը, կամ նույնիսկ հսկում էր զինվորական զործերին (օր. մամլուքյան Եզիպ– 
տոսում)։ Սպանիայի օմայանների մոտ Հտջիբը վեզիրի ղեր էր կատարում : Այս բառը 

մտել է հայկական միջավայրը հեջոլբ ձևով։ Հէաքաոյաններն ունեին իրենց «անջուրները։ 

ՒձՇնկ, ի\յշյյ\հՀՀԶՈՇ\աքւ\ Ր6«60Ձ»0, 01թ. 77, 1 00, 101. 

189. Կարնո քաղաքը (թե ոդ ոսոլպոլիս) թեև ձևականորեն մտնում էր Հայոց թազա– 
վորոլթյան մեջ, սակայն ըստ էության մնում էր Աբրաս յան խալիֆայության տրամա - 
դրության տակ ։ Այստեղ կար արաբական կայազոր, որր պետք է պայքարեր Բյուգանդա- 
կան կայսրության դեմ, Խալիֆայության տարբեր երկրներից մահմեդական կրոնի համար 
կռվող ռազմիկներ (ղազի) էին զա/իս այս նպատակի համար , 

Ա. Տեր-Ղևօնդյան. Արաբական ամիրայությունները ...» էջ 158—764 , 

190. Դոլմուստոլկ ) հունարեն դոմեստիկոս բառից է, Զինվորական 

բարձր աստիճան էր Բյուզանդիայով, Այստեղ խոսքը Հովհան Կուրկոլասի մասին է, 

Դաբբաբա ( ՚ձծ ) խ”յԻ նման պատերազմական մեքենա էր, որի տակ թաքնվում 
էին քաղաքը պաշարող զինվորները և այն առաջ տանելով խփում էին պարիսպներին՝ 
փլվածք աոաջացն ելոլ նպատակով։ 

Դվինի վրա այս հարձակումը հայկական աղբյուրներում չի հիշատակվում, սակայն 
Ստեփանոս Տարոնեցին նշում է, որ 922-ին Հովհան Կոլրկոլասը հարձակվել էր Դվինի 
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վրա , ուր նրան դիմադրություն էին ցույց տվել Հայոց թադավոր Աշոտ Երկաթի և Ա– 
տրրպատականի Աբուք ամիրի միացյալ ումերբ։ 

Ստեփաէոս ՏարոնԼց|։ ։ էՊատ մոլթիլն տիեզերականս , էջ 170։ 

\Աոօրտհ>՚. Տէսճւտտ էո Օյաօյտ 1 յո ՒԱտէօր>ր. 119. 

191. Կայսիկների հողերը (Լարք, Ապահոլնիք և այլն), որոնք Հայոց թագավորության 
հետ թուԱ էին կապված, հաէւախ ասպատակության էին ենթարկվում բյուգանդական զոր- 
քերի կողմից . Սմբատ Ա թագավորի մահվանից (913) մինչև դարի կեսերը Տարոնը, 
Ւեոդոսոլպոլիսր և Կայսիկների հողերը, որոնք մտնում էին Բագրատունյաց թագավո- 
րության մեր, դարձան բյուգանդական քաղաքականության հետաքրքրության առարկան ։ Ւ 
վերէՈ Բյուզանդիան նվաճեց այդ հողերը՝ մոտիկից սպաոնալով Բագրատունյաց թա– 
գա վոր ութ չանը է 

ՍԼ. ՏԼր-Ղևոէդյան ։ Արաբական ամիրայությունները* • . , էջ 143 — 149է 

192. Իրն աչ ֊Դայրանի (Դեր անիկի որդի) էր կաշվում Գագիկ Արծրու նինէ 

193 . Ատ ր պա տա կան ր Աբրաս յան խա լիֆա յութ յոլն ի ց անջատվելուց հետո կայուն 
վիճակ չունե ցավ։ Տեղական իրանալեզոլ ազգաբնակչությունը չկարողացավ իշխանությունն 
իր ձեոքլ է վերցնել և ընդհանրապես ոչ մի իշխանական տուն չկարողացավ երկար իշ֊ 
խել 1 ինչպես, օրինակ, 9 ագրատոլնինե ր ր Հայաստանում)* 

Ատ ր պա տ ա կան ում Թ — ԺԱ դարերում իջխեցին թ յոլրքա կան ծագում ունեցող Ս ա ջյան - 
ներր (889 — 930), ապա սկսեց խառն վիճակ, երբ հանդես եկան Մ ուֆ լի հ ալ-Սաջին , 
՚Ւայսամ իբն Ւբրահիմ ալ ֊՝& ուրդին , Լաշքարին և ուրիշներ։ Ապա իւՒ*եցին իրանական 
(դելմիկյան) ծագում ունեցող Սալարիներր ( Մուսա ֆիրները) (941 — 983) և, վերջապես՝ 
արաբա– քրդական ծագում ունեցող Ռավվադիներր | (983 — 1071)։ 

Ատրպատա կանի բնիկ իրանալեղոլ բնակչությունը, Շիրվանի տեղական իրանալեզոլ 
ցեղերի նման, չկարողացավ ստեղծել իր ուրույն մշակույթը և ընդհանրապես ոչ մի ինք- 
նուրույնություն չունեցավ։ Այս անորոշությունը հետագայում նպաստեց թե՞ Ատրպատա - 
կանի, թե Շիրվանի թյոլբքացմանր ։ 


ձԱոօրտեք, Տ(սճ16տ էո Շյաօյտ1յո Ւհտէօրյր, 112—113 (ո. 2). 

ՕթՁՒէՕՀսս, 886յ6»»6 8 «բՅհօւՀ^ւօ Փ ։։;յ0 ՚ ;յ0ր։։յ Օ. Օ՜րթ– 239. 

1 94 . Վաշ մգիբբ (Վոլշմագիբ) Թաբաբիստանի և Վըկանի (Տուր քան) տեր Չ՚-յաբիներթ 

(927—1090) տոհմից էր, իշխ^լ է 935 — 987 թվականներին։ 
եՕՇՑՕթւ, /Ա։«307»» ։ 01թ. 135. 

195 • Դելմիկներր ( դա յլամ ցինե րր ) Ւրանի հյուսիսային Դայլամ նահանգի ռազմու- 
նակ բնակիչներն էին։ Նրանք հատուկ աշխուժություն ցուցաբերեցին Ժ դարում, կռվելով 
տարբեր տիրակալների համար ։ Դայլամից են ծագում իրանական Տւիյարի (927 — 1090), 

Ս ալարյան կամ Մոլսաֆիրի (916 — 1090) և Բոլի կամ Օոլվայհի (935 — 1055) տոհմերը, 
որոնք պետություններ կազմեցին Երանի հյուսիսային և հարավային շրջաններում ։ 

198. Հայազգի Ատ ոմբ ( 4 ^ ) Անձևացյաց Դուր զեն Աբծր ունի իշխանի 

ո րդի Ատոմն է ֆ որն արաբական աղբյուրներում կոչվում է Աթում իբն թուրջին։ 

7հ® 73|Յր1Ե 31-ՍրոՅտ օր Ւ1 ւտէօրյր օք 1Եո յ\\1տ^ՅԱՅ)քհ, էո էհ® ԸօԱբտ® օք էհ® 
ձեհՅտէձ® Շ31էբհ3է6, Լօոմօո, 1920. I. բ. 401. 

197. հասիր ալ-՚եաոլլան իբն Համ ա դան ր Համ դան յան տոհմի Տագիրայի (Մ ո սուլի) 
ձյ՞պից </>« Ի շխ ե 1 է 929 — 969 թվակ աննե րին։ 

198. Մ ուա վին ( և*.–# ) նշ անակում է օգնական, փո խան որդ։ 

199. Մարգոլբանը Ս ալար յան (Մոլսաֆիրի ) տոհմից էր, 941 ֊ին նվաճեց Ատրպատա– 
կանր և այս տոհմի իշխան ո։ թյուն ր հաստատեց ւ Սալարյան ների ժամանակագրությունը • 

ետև յալն է. 
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Մարզարան ^՚Լ Մոլհամմաղ 941 — 957 

կաստան /ւ^ւԼ Մարզարան 957 — 960 

Իբրահիմ իրն Մարզարան 960 — 983 

200, Ֆատոլա ) Հ կոչվում մահմեդական իրավական ( դատական ) դեպքերի 

վճիռը, որր տաքիս էր կրոնապետը կամ իրավադետների ժողովր։ • 

Օ, 8. Ա\օ,շձօո՚ւ1ձ, Րձէս'3, Տհօրէշր քւոշ օք I տ 1 3 ու . բ. 102. 

Ինչ վերարերում է այդ «թաշկինակին», ապա դա անձեոադործ դաստառակն է։ Իրն 
ալ֊Ասիրի տ ե դե կութ յսլնն ե ր ր հիմնական դծերով համընկնում են իրենից երեք հարյուրամ- 
յակ աո աջ ապրած բյոլղանդացի կայսր պատմիչ Կոստանդին Ծ իրանածնի տվյալներին։ 
«•(քրիստոսի անձեոադործ պատկերի մասին» աշխատության մեջ նա նշում է, որ Եդեսիա - 
յում էր պահվում Քրիստոսի՝ Արդար թադտվոոին ուդարկած անձեոադործ դաստառակր 
( պատկերը , թաշկինակը)։ Նա վարշամակը քսեք էր դեմքին և արտատպվել էր դիմա- 
պատկերը։ 

եվ ահա Ռոմանոս էեկապենոս կայսրը (920 — 944) կամեցավ, որ այս մասունքը 
ջերվի ե. Պոլիս։ Նա դրում է Եդեսիա, մեծ խոստումներ տալով, սակայն եդեսացիք մեր- 
ժում են։ 

Վերջապես, աշխարհի արարչազորձ ութ յան վեց հազար չորս Հարյուր հիսուն երկու 
թվա կանին (944) Եդեսիայի ամիրը պատասխանեց կա յսրին , սլահանջելով, որ հռոմ եացինե– 
/։ ի (բ յ ուղ ա ն դա ցին երի) զորքերը չասպատակեն խալիֆայության սահմանամերձ քազաք– 
ներր և ազատ արձակեն երկու հարյուր սարակինոս (արաբ) դերի ների, նախկինում 
41 /ոաջարկված արծաթով հանդե րձ։ Ալսպիսով Ն. Պոյիս տարվեց անձեռագործ դաստա - 
■ոա կը ։ 


Տե՜ս Կոստանդին Ծիրանածին, էջ 189 — 190։ 

201. էհուսների Նիևյան Ռուսիայի ( ^Օե) բնակիչների Հարձակման մասին խոսում է 

նաև Մովսես Նազան կատվացին , ըստ որի այդ ժամանակ երևաց «ի կողմանցն հիլսիսոյ 
այլադէմ օտարանշան աղդ իմն զոր Ռոլդիկ կոչեն»։ (Պատմոլթիւն, հ. գ / ■ ԻՔ)։ 

202. նաիբ ( Լ ) ) տեղակալ կամ որևէ տիրակալի կողմից նշանակված տեղական 

կառավարիչ։ Մամլոլքյան Եգիպտոսում նշանակում էր փոխարքա։ 

203. Ա։ս փ ո քքիկ Հ ա տ ւԼա ծ ր չափազանց կարևոր է խալիֆայության երկրներ ում 
փողատիրության ձևերի զարգացման հարցր ուսումնասիրելու համար։ Սա ց ո ւչէ 7 է տալիս ֆ 

թե ինչպես պետության քաղաքական կա զմ ա լոլծմ անր զուգահեռ պարգևական ՀիրաւԼակա - 
7 որեն ճ պետական) հողերը և այլ պետական կալվածներ աստիճանաբար անցնում են 
զորականների ձեռքը, որոնք միշտ չէ, որ կարողանում են ապահովեք այն, ինչ անհրաժեշտ 
էր երկրագործության զարգացման համար։ Զի^վ ո Ր ա կ ան պետերը խլում էին ոչ միայն 
տերունի, պետական ( լ ԼևԱօ ), այլև սեփականատիրական ( ) հողերը • 

1՜1<րրօթ»8 շւթշ» ճՅւա, օւբ. 146 — 147. 

204. Ավատառոլ բառի համար բնադրում կա ^ճ-ճ.,0 ավատ ստացած անձնա– 

ղորոլթյուն ար տա հա յտ ութ յուն ը ։ Համապատասխանում է պարսկե րեն իկթազար բառին։ 

205. Ռ ո։ քն ալ-Դաոլլա Հասանր (947—977) եղել է Բուայհի տոհմի Ջիբալի ճյուղի 

տիրակալն երից։ 

206. Հայաստանի թագավորներ ասելով ( ) պատմիչը նկատի ունի Վասպոլ– 

րականի գավառների իշխաններին։ Այս շրջանում թաղավոր ՝ մալիք (մելիք) բառն արդեն 
պարզապես իշխանի նշանակություն էր ստացել։ Հետագայում այդ բառը մե է իք ձևով 
• դտադործվել է միջակ և մանր իշխանների համար։ 

207. Բոլիների (Բոլվայհիների) պետությունը տևեց 935—1055։ Այս պարսկական 
հարստությունը իշխում էր Իրանի զզ աքի մասին՝ հյուսիսում հասնելով մինչև Ատրպա֊ 
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տականք ր հարավային սաՀմանը , արևելքում Խորասանի արևմտյան սահմանը, արև- 
մուտքում ընդգրկում էր Իրաքը, Բաղղադ քաղաքով , իսկ հյուսիս արևմուտքում հասնում 
էր Ջազիրաւ 

Նախապես Աբրաս յաննե րին ենթակա էին, բայը 945-ին այս հարստության հիմնա- 
դիր 3 եղբայըներր (Ահմադ, Աչի, Հասան) գրավեցին Բաղդադը և փաստորեն վերջ տվե- 
ցին Աբրաս, ան խալիֆայության գոյությանը ( քաղաքականորեն ) ։ Մուիղղ ալ-Դաուլան, 
Ահմադը և նրա հաջորդները համարվում էին խալիֆայի տեղակալները, սակայն ըստ 
էության ւի ակատար իշխանություն ունեին։ Այս պետությունն իր հզորության գագաթնա- 
կետին հասավ Աղուդ ալ-Դաուլա Ֆեննա Խոսրովի (Խոսրաոլ) ժամանակ (949 — 983), որից 
հետո անկում ապրեց։ 977-ից նրանք կոչվում էին Շահինշահ։ Նրանց մա յրաքաղաքն էր Շի - 
րազըւ 

Այս իրանական հզոր պետությունը կործանվեց սելջուկների 1055-ին։ 

ՒՀ. 3. ՏօշՑՕթր, ի\\շ\\Ղհ\ւ2ւ\\շ*ոշ ՔաւՅօրրա, ի\., 1971, օրբ. 138. 

208 • Այս դեպքերը տեղի էին ունենում Գագիկ Արծրոլնոլ ժամ ան ա կ (322 հիջրի՝ 
933(934), ուստի և անունը պետք է (ինի ոչ թե իրն Դայրանի և իրն Տաջիկ՝ որդի Դե - 
րանիկի և որդի Գագիկի, այլ Տաջիկ իրն Դա յրանի՝ Գագիկ որդի Դերանիկի , այսինքն ՝ 
իրն I որ դի) բառը Գազիկից աո աջ ավելորդ է։ Գագիկի և Դայսամի հարաբերությունների 
մասին տես ՏէՎքհՕՑ, ,ԱՅ«ՇՅԱ «6» 146ք)Յ.Հ»Ա Յ-Ո-Ւ^քԱ», Յո»Րք)ՅՓ«1<3 ՑօՕրՕԱՅ, 

XI, 1Գ5Տ 

209. Համ դանինե րի պետոլ թյոլնր (929 — 991 ) հիմնադրվել էր Վերին Միջագետքոլմ* 
մայրաքաղաք ունենալով Մոսուլը։ Ա,ս տոհմր արաբական Տաղչիբ ցեղից էր սերում։ 
Նրանք 944-ին գրավեցին Հալերը և մի նոր ձյո>.ղ հիմնվեց Սայֆ ալ - Դա «ւ/ա »ի կողմից ՚ 
(944 — 967), որը գոյատևեց մինչև 1003 թվականը։ Սակայն Սայֆ ալ-Դաոլլայի հաջորդ- 
ներից Սաիդ ա լ֊Դ ա ուլան (991 — 1001) արդեն Եգիպտոսի Ֆաթիմ յաննե րին ենթակա էր՝ 

Սայֆ ալ-Դաուլան արաբների թե քաղաքական պատմության, թե մա տ են ա գր ութ ւաՆ 
սեջ երևելի անձնավորություն է, որպես Բյուզանդիայի դեմ պայքարում մահմեդակա- 
նության դատի պաշտպան և միաժամանակ բանաստեղծների մե կենաս ։ 

Ւե Մոսոլլոլմ իշխող Նասիր ալ-Դաուլան (929 — 969), թե Հալերում իշխող Սայֆ 
ալ-Դաոլլան միջամտել են Հա յաստանի քաղաքական գործերին և ներխուժել հայկական 
գավաոնե րը ւ 

ձհ. ՇսոԱրժ . Ւհտէօւրշ ճ6տ հՅամՅուճշտ ճշ յ 321 ր 3 հ 6է ճշ Տ^ոե, Բյոտ, 1958. 
ՇԱոռրճ. Լշտ հՅւոճՅոէմշտ 6է ւ՚ձրաշուշ, յ\ոո316տ Ճշ Ոոտէ. ՃՏէ. Օր. 
^1շ6ր, 1948 

210 • երբ իրն ալ-Ասիրը %իշում է, թե Ատ ր պա տ ա կան ի այս կամ այն անձնավորու- 
թյունը ապաստանեց ^ա յաս տան , ապա խոսքը Վասպոլրա կանին է վերաբերում, սակա,ե 
^ի^որսկին կարծում է, որ այս դեպքում Ւբրահիմ ը Դվին էր գնացել։ Դա հավանական շէւ 

ձհոօրտձր, >\ս^3ք ւր1ճտ, 8ո(։. օք 1տ13ա, 111, 744. 

Ա. Տեր-Ղևոնդյան, Արաբական ամիրայությունները, էջ 175—176։ 

211 • Բնագրում գրված է Արմինիա «X–*. 1, Բ ա 19 պետք է լինի Ուրմիա 

քանի որ դա Մարաղայի մոտ էր։ 

212. Հիշյալ Աբոլ-լ –Վարդը վերջինն էր Սուլայմ արաբական ցեղի իշխող տ ոհմէց. 
որը հայ պատմագրության մեջ կոչվում Ւ Կայսիկ և իշխում էր Մանագկերտ , Խլաթ, Ար - 
ևեշ, Արծկե քաղաքներում ւ 

Ա. Տեր-Ղևոնգյան, Արաբական ամիրայությունները, էջ 96 — 100, 143 — 149։ 

213. Բանն այն էր , որ Հա լաստան ի Գորճայք նահանղի հարավային մասերը ներ- 
խուժել էին քրդական ցեղեր և ասպատակ սփռել, իսկ Գագիկ Արծրոլնին ( Վա ս պուրա կան խ 
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թագավորը) զսպել էր Նրանց և հնազանդեցրել, Պատմիչը Հայաստան ասե^վ նկատի 
ունի Վասպոլրականը, ուր ամենահարավային մասերում կային հպատակեցված ցեղապե– 
յոեր, Տե ս Վ. Վարդանյան, Վասպոլրականի Արծրո ւնյաց թագավորությունը, Երևան, 

1969, էջ 64 — 65, 69—70, 

214, 969-ին Նիկեփոր կայսեր եղբորորդի Վարդ Փոկասը գրավեց Մանաղկերտր և 

^պարիսպները կործ անեցւ 0 

Տե ս Ա. Տեր–Ղև*նւ)յան, Արաբական ամիրա յոլթյուններր , էջ 185։ 

215. Ոլդդատ ալ-Դաոլլա Աբու Տաղլիբը (969—979) Համ ղան յաննե րի Մոսոլ/ի ճյուղի 

ամիրներից էր, 


216. Տատը (Բադ) հիմնադիրն է Մրվանյանների ամիրոլ թյան, որը տևեց 990 — 
1096։ Նրանք հաստատվել էին Աղձնիքում (Ամիդ, Նփրկերտ) և նվաճել Վանա լճի 

4ձիս արևմտյան շրջանները (Խլա թ), Ա, Տեր-Ղևօնդւան, Արաբական ամիրա յա թւ անները, 

193—197։ 

217 . Սամսամ ալ-Դաոլլա ալ-Բոլայհին իշխել է նախ Իրարում (983 — 987) և ապա 
Ֆարսում ու Խոլզիսաանոլմ ( 990 — 998)։ 

218 ■ Քոլնյա ^ ) է կոշվոլմ որդու անունով կազմված մականունը ւ Տվւալ 

դեպքում Բատի որդու անունը եղել է \ու9ա : 

219. Վարդ ալ-էՒոլմին Բյուզանդիայի Ժ դարի պատմության մ ձ» նշանավոր Վարդ 
Ակլերոսն է, որն ապստամբել էր Վասիլ Բ կայսեր դեմ։ Հայ իշխաններից նրան համա - 
կիր էին Տարոնի Գրիգոր և Բագարատ Բագրատոլնի ները և Մոկաց ՀՀափրանիկ իշխանը։ 
Սկլերոսի դեմ դուրս եկավ զորահրամանատար Վարդ Փոկասը ( Վարդիս իրն Լաուն), որին 
օգնեց Տայքի կուրապաղատ Դավիթը։ Ս կլերոսր պարտվեց ու փախավ Բաղդադ, սակայն 
շուտով հարաբերությունները լարվեցին Վարդ Փոկասի և կայսեր միջև։ Ս կլերոսր վերա- 
դարձավ Բ յուզանդիա։ Փոկասը նախ համաձա յն ու թյ ան եկավ նրա հետ, ապա բանտարկեց 
նրան։ Ռուսների օգնությամբ Վասիլ Բ կայսրը հաղթեց Վարդ Փոկասին, որն սպանվեց, 
ի սկ Ս կլե րոսր մե կուսացած վիճակում մնաց մինչև մահը։ 

Ր1օրօքաո 8»33աւա, II, շրբ. 217 — 220. 

220. Յա մին ալ-Դաոլլա Մահմոլդը Վազնևի տոհմի ամենից աչքի ընկնող դեմքն է։ 
Արշավեց Հնդկաստան և մեծ նվաճումներ կատարեց։ Սկզբում հովանավորեց պարսիկ մեծ 
բանաստեղծ ՖիրդՈլսոլն , որը գրեց Շահնամեն, ապա վատ վերաբերվեց նրան և վերջինս 
ծաղրեց նրան իր ե րգիծա կան բանաստեղծությամբ ։ 

221 . Մ աջդ ա լ-Դա ուլան (997 — 1029) Բոլայհիների տո^մի Ռեյի ճյուղի տիրակալ– 
ներից էր։ Նրա տիրույթները գրավեց Մահմոլդ Վազնևին։ 

ՏօշՑօթր, յ\1^օ\^հս<աօւ<ս6 /ւււսՅշրւա, օրբ. 137 — 133. 

222. Օղոլզները (արաբ, և պարսկ. դոլզզ) թյուրքական վայրագ ցեղեր էին, որո^ց 
4 $ ի մասը Ժ դարում ընդունած լինելով մահմեդականությունը, ն երխուժե ց իրանական ն ա - 
հան գները՝ Բուխարա և Խորասան ։ նրանք սելջուկ տոհմի գլխավորությամբ ՝*ր ով ու սրով 
ասպատակեց ին և ապա նվաճեցին Իրանը, Հայաստանը և, վերջապես, ամբողջ Առաջավոր 
Ասիան։ ԺԲ — ԺԳ դարերում օղուդ ( ղուգզ) անունը ամենուրեք փոխարինվում է թուրքմեն 
անունով։ Պատմագրության մեջ հաճախ նրանց մասին խոսեփս իշխող սելջուկյան տոհմի 
անունով կոչվում են սե լջոլկնե ր ։ 

Օղոլզների առաջին արշավանքները Հայաստանում (1016—1063) զուտ կողոպտչական 
էին և նրանք դեռ հաստատվելու նպատակ չունեին։ 

Հշօծ&օաօՑ Շ. Ր., քՕՅծօատ « ք(. //., X ււօրօբա։ ո։օթւ< 0 ո 11 \ «ՅՇքրօտ »յ Վքու6ա*ւօ 
6 XI 8., ՈՅ.Ո6օրւաօւ<ւա Շ6օբաււ<, տսո. 13(76), 1965. 

223. Վահսոլդան իրն Մամլանր (1025—1059) Ատրպատականում իշխող Ռավվադ– 

I ան (քրդացած արաբ) տոհմից էր (964 — 1071), 
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224. Աբու-յ-Հա յ*ա իրն Ռաբիբ ա լ֊Դ ա ուլան Ատ ր պա տա կան ի Վահսուղան ամիրի քե- 
ռորդին էր և տիրում էր Բերկրիոլմւ 

225. Ալա ալ-Դաոլլա Մոլհամմաղր (1008 — 1041) Կակոլյի կամ Կակուայհի տոհ- 
մից (1008 — 1051 ) էր, որր ղելմի կական ծագում ուներ և ենթակա էր Սեյի Բուայհին երին ր 
Լակոււիներն իշխում էին արևմտյան Իրանում։ Մահմոլղ Ղազնևիի՝ ք1եյր գրավելուց 
հետո, աք ն անցավ Ալա ալ-Դաուլայի ձեռքը և այղ ժամանակ էր, որ հանդես եկան սել - 
ջոլկնե րր ։ Նրա մահվանից հետո հետնորդները սելջուկներին հպատակ դարձան ։ 

226. Սելջուկների տոհմը սերում է Սելջուկից , որր ծառայել է թյ ո ւրք խա քանի մոտէ 
Նրա որդու % Միքայելի , երկու որդիները՝ Տողրոլլր ( Բ՝ոլղրիք (1038 — 1063) և Չադրին 
արշավանքի ելան դեպի Իրան։ Սելջուկ ների առաջնորդությամբ օ ղուղ֊ թ ոլրքմ են վայրագ 
ցեղերի ա ղե տա լի ներխուժումը Իրան և Հա յաս տան , տիրապետությունը և հատկապես 
թյուրքական ցեղերի հաստատվելը Առաջավոր Ասիայոլմ Սրևելքի պատմության մեծա- 
գույն աղետն էր։ ՛Հարերի ընթացքում քայքայելով և թուրքացնելով իրանական բն ա կ - 
շությոլն ունեցող Միջին Ասիայի (Խորեզմ, Ֆերղանա և այլն) մեծ մասը, Ատրպատականր, 
է՚իրվանր, ինչպես նաև ամբողջ Փոքր Ասիան (հունական և հունացած ազգաբնակչությամբ) 
սելջուկյան և հաջորդ գիշատիչ պետոլթ հուններ ր մաշեցրին և հ յոլծ եց ին Արևելքի հին և 
բարձր մշակույթի տեր ժ ողովուրդնե րին ։ Հատկապես Հայաստանի պատմության մեր 
մեծագույն արհավիրքն էր, որր լրիվ հեղաշրջեց նրա պատմության բնական ընթացքը։ 

Ահա ա ւ ս աղետալի արշավանքների ղեկավարներից էր նաև Բ*ոլղ րիլի և Չաղրիի մեկ 
ուրիշ եղբաւրր՝ Իբրահիմ 3 անհալը ։ Չէսղրի բեկի որդու ՚ Ալփա րսլանի , և սրա որդու ՝ Մե– 
լիք պ ահի , օրոք նորակաղմ պետությունը իր հզորոլթ յան գա գա թնա կե տին հասավ ։ Սա - 
կա էն ԺԲ դարի սկզբից պետությունը տրոհվեց և սելջուկ տոհմի ճ յուղե րր իշխեցին նրա 
տարբեր մասերում։ Դեռ ավելի վաղ գոյություն ունեին Բիրմանի (1041 — 1187), Ասորիքի 
(1074 — 1117), Ւկոնիայի կամ Նոնիայի (1077 — 1307) սուլթանությունները > 

227. Հետաքրքրական 1, որ պաշտոնապես մահմեդական համարվող օղոլղների ար- 
շավանքներից տուժում էին առաջին հերթին մահմեդական երկրնեոր, որոնց ս։ իրակալ- 
ները բողոքում են Տողրոլլ բեկին ւ է 1եր։ինս մի կ ո ղմից մեղադրում է օդոլզներին, իսկ 

մ քոլս կողմից հանդուգն ոճով այպանում է մրվանյան Նասր ալ-Դաոլլային (1011 — 1061 ) Ւ 
հիշեցնելով, որ նա իբրև սահմանային ամրության (սադր) հրամանատար պարտավոր է 
օդոլզներին հանդոլրժ ե լոլ և օգնելու * քանի որ դա անհրաժեշտ էր <ր անհավատների» դեմ 
մղվող պայքարում։ Սելջուկները նենգորեն է գտա գործում էին արաբ, պարսիկ, քուրդ և 
ա յլ մա էմեդական ժ ողով ուրդն ե ր ի կրոնական յերմեռանդութ ք ոլնր , հրահրելով կատաղի 
մոլեռանդություն ա յլա .ավատնե րի դեմ։ 

228. Արիդ ( ) ստրոլկնե ր , ծաոաներ արտահայտությունը այստեղ ընդհանուր 

իմաստ ունի ւ Տվյալ դեպքում հայկական ծառա բառի նման նշանակում է հպատակ կամ 
ստորադրյալ։ 

229. Բյուզանդիայի Ռոմանոս Գ կայսրը (1028 — 1034) մեծ բանակ էր հավա քե լ 
հ սորիք արշավելու նպատակով։ Հալերի ամիրը հաշտ ութ յոլն էր ա ռա ջա ր կե լ , բայց կ ա յ ս ԸԸ 
մերժել էր։ 1030 թ . ամռանը կայսրը հարձակվեց։ Նրա բանակը նեղվում էր Հ ոէ քի& և 
* ամ ա ճա րա կն ե րից ։ Հալերի մոտ կրած պարտությունից հետո սկսեց նահանջը , Ո ԸԸ 
վերածվեց խուևապահար փախուստի։ 

ակայն հաջորդ տարին բ յոլգանդա կան բանակը որոշ հաջողություններ ունեցավ 
Ասորիքոլմ, իսկ 1032֊ին նվաճեց եդեսիան։ 

նսՅՅւաա, II, օւբ. 268. 

230. Ֆադլոլնր (Փատլուն) քրդական Շադդադյան տոհմից էր, ո րի առաջին ներկայա– 
8 Ու ցիչր Մոլ *ամմադ իրն Շադդադր 951 — 934 թվականներին իշխում էր Դվինում։ Նրս» 
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որդիներն ու թոռները իշխում ք ին Գանձակում, Անիում և այ/ վայրերում, Նրա թոռ Արու– 
֊/–Ասվարր իշխում էր Դվինում (1022—1049), Բագրատոլնյաց թագավորության վերքին 
շրջանում և Գանձակում (1049 — 1067)։ 

Հիշյա/ Ֆադ/ոլնր Ֆադլ Ա-ն է (985—1031), որն իշխում էր Գանձակում, 

Վ. Մինորոկին նշում է, որ այս բնագրում Հ 1 <ւ խազարներ » բառի մեջ կետադրման 
ոխա/ կա և պետք է ,ինի .^*յ\ «Հուրդ»՝ վրացիք, քանի որ ԺԱ դարում այլևս խազարներ 
չկային այդ կողմերոլմւ 

ձհաօրտհյ, Տէ ս ճ 1 6տ 1ո Օյաօյտ1յո Ւհտէօրյր. 40—45, 42 (ո. 3). 

231. Բանն այն է, որ մեր պատմիչր թեև խոստացել է հիջրի 580 թվականին հի–>ա– 
տակել Ա ա սուն ցիների բերդերի դրավոլմր մահմեդականների կողմից , սակալն պարմանա֊ 
չիորեն այդ տարվա դեպքերին հատկացված բաժնում նման տեղեկություն չկա։ 

232 . Ռաիյյա ( \ ) նշանա կում է հոտ, հպատակներ ։ Նախապես ա \դ բառր 

նշանակել է րնդհանբապես հպատակ աշխատավոր ժողովուրդ , բայց հետագա (Ում , մա - 
նավանդ ուշ միջնադարում , ա յդ բառր ռայաթ ձևով օգտագործվում էր ոչ մահմեդական 
» պատակ ժ ողովուրդն ե րի համար ։ 

Հայ ժողովրդի պատմություն , հ. Դ, Երևան , 1972, էջ 280 — 285ւ 

233 . Աբխագաց և Վրաց թագավոր Բագրատ Դ-ի (1027 — 1072) Տփղիսր գր ավեչոլ 
Համ ար կատարած արշավանքի մասին Վրաց Տարե գրոլթ լոլնր վկայում է , որ քաղաք ր 

՝երկ ո ւ տարի պաշարելուց հետո հաշտություն կայացավ Բագրատ Գ֊ի և Տփղիսի ամիր 
յքաֆարի միջև։ 

հ1տէօ1ր6 ճշ 1յ Օշօրջ16, ՏԲԵ., 1849, է. I, ք>. 317. 
աոօրտհյ, Տ է ս (1 1 6Տ 1ո Շյաշյտ1յո Ւհտէօրյր, ք>– 57. 

234 . Մ ա վ ա ր ա ա լ-ն ահ ր ( Ղ ֊^֊ ^ ւ. > ^ ^ | կամ անդր գետ յան նահանգ, աւսինքն 
» Ամոլ Դարիա (Ջայհան ՕճԱՏ^ Ղ^տից այն կողմ գտնվող միջին ասիական նահանգները 
( 1^31150X13113^ է Խո րա սանից մտնելով այս շրջանները # արաբները աստիճանաբար ( մինչև 
Հ 1 դարի կեսերը) նվաճեցին իրանական ժողովուրդն երով բնակեցված այս երկիրը։ Այս՛- 
տեղ աոաջին հերթին պետք 1 Լշծյ Ս ո ւղդր ( Սոգդիանա ) իր Բուխարա և Սամ արկանդ 
քաղաքներով և Խորեգմր։ Այս իրանական նահանգնե րի քաղաքակրթության լավագույն 
վկա (Ութ (ոլնն են Փենջիքենդի պեղումների արդյունքները ։ 

Սակայն մահմեդականության տարածումը և մանավանդ օղոլգ (թուրքմեն) ցեղերի 
ներխուժումը կերպարանափոխեց Մ ավարաաննահրր , որը հենարան դարձավ հիշյալ ցե֊ 
ղերի ՝ դեպի Իրան և Առաջավոր Ասիա կատարած ավերիչ արշավա նքների։ Սոլղդի և Խո– 
րեգմի իրանական բնիկ ժ ո ղովուրդնե ր ր թու յլ գտնվեցին ներխուժող բարբարոս տարրի 
ՀՍռջև և Մ ավա րաաննահրի զգալի մասը ժամանակի ընթացքում թուրքացավ։ 

աէէւ, Ւհտէօր^ օք է հ 6 ^րոԵտ, 200—210. 

ՕթԱոշՀԱս, 8տ6;ւ6»։ք6 տ ււ թՁ Փ^օրօոսօ, օրբ. 236 — 243. 

235. Պ ատմիչր տա րբերում է Ար գան ա/֊Ռոլմր և Կալիկա/ան, այսինքն Արծնը և 
Կարնո քաղաքը ( Բ՝ ե ոդոս ոլպՈլիս ) , Սակայն նույն ժամանակ, երբ սե/ք ակները կործա– 
նեցին Արծնը, որի մասին Իրն ա/֊Ասիրր շի խոսում, Արզան ա/֊Ռոլմ անունը տրվեց 

հենց Նարնո քաղաքին։ 

236. Պատ միչի հիշատակած Աբխազների թագավոր Աարիթր (յ^ ՚ լ 1ո ա 9 իշխան 

Էիպարիտն է, Ըստ երևույթին պետք է /ինի I–*֊։ (ԼՒֆ ա ՐՒ@) > 

Ս ե լյուկն ե ր ր մտե/ էին Հայաստան 1047-ին, ապա կրկին ներխուժեցին 1048-ին, 
երբ տեղի ունեցավ Կապուտոոլ բերդի մոտի ճակատամարտը, որը նկարագրում են Արիս– 
աոակես Լաստիվերտցին և Իրն ալ-Ասիրրւ 

Հ, Մա քւաքււյյա ն , Զննական տեսություն, Գ, 39 — 46։ 
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237 . Ւոլղրէւ բեկի կողմից Մանաղկերտի պաշարումը և նրա անհաջողությունը այդ 
քաղաքի պարիսպների մոտ. պատկերավոր ձևով նկարագրված է Մատթեոս Ոլռհայեցու 
մոտ ւ Երբ Բ՝ ո պրիւԸ չկարողացավ գրավել հերոսաբար պաշտպանվող Մ անազկերտր , պաշտ- 
պանները թ հնամոլն ծաղրելու համար քարանետ մ եքենայի միջոցով մի խոդ գցեցին նրա 
աոփև և պարսպի վրաճից պոռացին " (է առ այս խողր քեղ կին և մենք Մանազկերտր քեզ 
օժիտ կտանք»։ ^ ՈԼ Ղ0 Ւ 10 խայտառակված հեռացավ Հայաստանից։ 

1քաւՈ|ւնօս II ահ՚սյ Լ(||ւ , Ժամանա կապրութիւն , էջ 118 — 122 ։ 

23$. Ամիր ալ-ջույուշ (բանակի հրամանատար ) Բադրր հայտնի է որպես Բադր 
ալ - Գամ ալի ( կամաչի ։)։ Սա մահմեդականացած հայ մամլոլք էր, որը Ասորիքում պաշ- 
տոն ստացավ, ապա դարձավ Եգիպտոսի Ֆաթիմյան խալիֆայի վեզիրը։ Նրանից հետո 
վեզիրութքան պաշտոնը վարեցին որդին ՝ Աֆդալ Շահնշահը, և ապա թոռը Ահմադր։ 
(քսրրլյան, Ականավոր հայեր Եգիպտոսի մեջ, էջ 23 — 36։ 

239 . Նա կիբ ( ն շանակում է ազնվականության գլուխ, խալիֆայական տոհմի 

պետ։ 


240. Ամիդ ( ^ ) նշանակում է պ1տ, կառավարիչ։ Հաճախ օգտագործվում է 

անձնանունների մեջ Ամիդ ալ-Ղաուլա ( տերության վերակացու Ամիդ ալ֊ դի ն (հավա- 
տի վերահսկիչ) և այլն * 

241. Սովորաբար կարծվում էր, որ Ալփարսլանի արշավանքը Անի (1064) տեղի էր 
ունեցել Ուտիքի վրայով դեպի Տաշիր, Ջ ա վա խ ք ու Շիր ակ, ինչպես այդ մատնանշում են 
Ե ատթեոս Ոլռհայեցին և վրաց տարեգրությունը ( Բարթլիս ցխովրեբա )։ Սակայն Իրն 
ալ-Ասիրի տե ղեկոլթ յոլննե րը միանալով այ; աղբյուրների վկա յ ութ յոլնն ե րին , պարզում 
են, որ Ալփարսլանն ինքը իրոք գնաց այդ ճանապարհով, սակայն որդին * Մելիքշա*ր, և 
վեզիրր Հ Նիղամ ալ-Մոլլքր, իրենց զ ո բք ո վ գնացին Նա խ ճավան - Ս ոլրմ ա ր ի — Մարմաշեն 
ճա նա պար հով և վերջում երկու բանակները միանալով ուղղվեցին Անի։ 

Անիի գրավումը իր ժամանակին ամբողջ Արևելքի համար նշանավոր իրադարձություն 
է եղել , քանի որ համարվել է բացառիկ կերսլով անառ ՒԿ քաղաք։ Այդ մասին խոսել են 
*^ա ւ (Լաստիվերտցի , Ոլոհայեցիյ, հույն (Սկիլիցես, Ատտալիատես), սւրաբ (է՛րն ալ - 
Ասք ւր է Սադր ալ֊՚Ւին ալ֊Հոլսայնի, Ւսֆահան ի - Բ ոն ղա րի, Իրն ալ֊Զաոլզի և ա յլն) և 
ասորի (Բար Հեբրեոս ) պատմիչները։ 

Ս*. 2ալք*յան 9 Պատմոլթիւն Հայոց, Բ, 977։ 

Ւ. 7օսրո€հւշբ, հ1տէօ1ր6 բօ111Ա|սէ €( րօ։ւ^16ստրյ մշ 1 ։ ծրտէո16 ք ԲյՈտ, 1900. 
բ. 133. 


Լքանանք |էսն , Զննական տեսություն, 9՝. էջ 34——61։ 

ձ1. Ը(ւ՝\Ձ.ր<1 % Լձ ՕՅտբՅշՈէ Յրրրսո16ոո^. բ. 23 9 — 259. 

Ս. Թոոնսւզյան, Հայաստանը և սելջուկները ( էջ 96 — 124։ 

՚42. հիզամ ալ֊Մուլքի և Մելիքշահի գրաված առաջին ամրոցը, ինչպես նաև Սուր - 
մարիիդ հետո ն գաևվածր, որոնց անունները ԻրԼ ալ-Ասիրր •(։ տալիս, ըստ է, Հոնիղմանի 
պետք է լինեն Անբերդը և Սուրբ Գրիգոբիոսը, իսկ ըստ 3. Մարկվարտի. պետք է լինեն 
Բջնին և Աաղզվանը : 

հօոէքրոօոո, 01^ 0*\%րշո7Շ. 187 
\\սրէՀՀ 1 օրէ, Օտէ€սրօբՅ|$օհէ. 12 

243, Մարիամ Նիշինր ^ ակներևորեն Մարմաշե նն է։ Ն. Մառը այն 

նույնացնում էր Անիի տձա, սակայն Ց. Մարկվարտր կռահեց, որ դա պետք է (ինի Վահ - 
քամ Պահլավունու կ ո դմից կառուցված Մարմաշենի ամրակուռ վանքը։ 

Ինչ վե րաբե րում է Մարմաշեն անվան ստուգաբանությանը , ապա դա ծագում է ոչ 
թե Մարմարաշեն, այլ Մարիամաշեն ձևից։ Ինչպես երևում է վանքի արձանա գրութ յունից խ 
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կառուցմանը եռանդուն մասնա կց ո, թյուն է ունեցել ոԱփխազաց և Հայոց թագուհի . Մա– 
րիամր Սենեքերիմ Արծրոլնոլ դուստրը 1 

Մսւնանդյսւն, քննական տեսություն , Գ, 54 — 61։ 

244. Թեև Սեն Մաըտենր և 3. Մարկվարտը Սարիդ Շահրր ( ^ ^ ^ ) Սպիտակ 

քաղաք) նույնացնում են Ախալքալաքի հետ, այսուհանդերձ, ավելի հավանական է է. Հր. 
նիդմանի ենթադրությունը ք թե դա Մարմաշենից հյուսիս գտնվող Տետրի 8իխեն է, 

Տէ. \\ռրէ՝ա, ^տտօւրէտ, I, 84, II. 227. 

յ. ձԽրհւսսրէ, ՏԽշշտո շսր հ1տէօր|տօհ6ո 7օբ>օջր31>հ16 սո( յ Օտտօհէօհէտ \*օո 
1ՀՅԱ1ՀՅՏ16Ո, Ա ր |6Ո, 1928, 48, 51—54 
Ւէօուքրրոօոո, 0 1 6 Օտէշր 6 ո 26 , 187. 

245. Այս (Ս՝ ա 1 լ ա է) անունը, որն աղավաղված ձևով է դրված Իրն ալ– 

Ասիրի մ ոտ, թյուրիմացությունների տեղիք է տվել։ 

Եթե նկատի ունենանք, որ Սաղր աք֊Դին ալ-Հուսայնին նույն դեպքերի մասին 
պատմելիս այղ անունը տալիս է (Աղ աք լալ ) ձևով, արդեն երևում է, որ 

խոսքը Ախալքալա թի մասին պետք է ւինի, մանավանդ , որ սելջուկների կողմից Ախալ - 
քալաքի գրավման մասին իրոք խոսում են Մ ատ թե ոս Ոլռհայեցին և վրաց տարեգրու- 
թյունը։ 

Հավանաբար , արաբական նախնական ձևը պիտի եղած լինի 

Տօժրսյժւո տ1–Ւևւտ6՝յո1է ^հհշր սճ–06\|6է 1տ Տ61օս1<1^յ6, ծոևՅրՅ. 1943. 
բ. 25. 

Ս*սւայ»Լոս ՈւոՏայե ի, ժամանա կադըոլթիլն , 144. 

հէտէօ1րտ ճտ 1 յ Օտօրշ|6. I, Տւ-ԲտէտրտԵօսրշ, 1849. բ 327. 

246. Դաբիլ (կամ Դասիլ) Սլարղա ( 0^ ) ն Նոլրա տ\*Տ ) ՚1 ա յՐ^Րէ1 դեռ 

անորոշ են։ Սեն Մաըտենր ենթադրում էր, որ դրանք պետք է լինեն Վարդաշեն և Լոռի։ 
Է. Հոնիդմանր գտնում է, որ դրանք անորոշ վայրեր են Սարս գետի –յդրր լճի ակունքի 
մոտ, իսկ 3. Մարկվարտը ենթադրում I. ։,ր ռոանք ս.1 տք է լքնԻ, Վարդաշեն և Նորաշեն։ 

Այս տեղանոլննե րր նույն ձևով հիշատակվում են նաև Սադր ալ-Դին ալ-Հոլսայնիի 
մոտ և հրատարակիչ Մ. Իկբալո տողատակում ենթադրում է, որ դրանք (առաշին մասում) 
կարող են լինել Դարիլ ( լ ) և Բարդաա >( անունները, Սա թեև գրության 

ձևով հավանական է, սակայն այդ քաղաքները Դվին և Պարտավ, շատ հեռու են Սարսի 
կողմերից։ 

ՈօուՀրոսոո, Օէօ 0տէջր6Ո26. տ. 188. 

ձ1օրհս>օրէ, 0տէ6սրօք>31տօհ6. տ. 122 
ձ1օրհՀ1՚օրէ, ՏսձՅրտտուտո. տ. 27 — 28. 

ՏռՍրսժժւո 61-հստտ^ու, ք>, 26. 

247. Պատմիչի այն հեքիաթանման խոսքերը, թե Անիի պարսպից մի մեծ կտոր փուլ 
եկավ առանց պատճառի, բացատրվում են Մատթեոս Ուռհայեցոլ հավաստի տեղեկու- 
թյուններով։ թստ վերշինիս, Ալփարսլանր արդեն հուսահատվել էր Անին գրավելուց և 
ահա այդ ժամանակ քաղաքի իշխանավորները՝ Բագարատր և Գրիգոր Բակուրյանր թողե- 
ցին ժողովրդին ու քաշվեցին միշնաբերդ։ Ժողովուրդը խուճապի մատնվեց, իսկ թշնա- 
մին տեսնելով այդ վիճակը, հարձակվեց, մտավ անպաշտպան քաղաքը և գրավեց այն, 

Ս՛ա ւո յյ Լ ււ ս Ո ւրւՏայ ե է ժամանա կագրութիւ ն, էջ 148 • 

248. Քուրքերի՝ վրաց. թագավորը Բագրատ Դ-ն է, Նա և Տաշիր Ձորագետի Սորիկե 
Բ ագրատոլնի թագավորը հաշտություն կնքեցին Ալփարսլանի հետ։ 

240. Օղուղներր (թուրքմենները) լինելով ղարգացման ցածր մակարդակի վրա գրտ– 
նըվող հրոսակներ, բնականաբար չէին կարող կազմակերպված պետություն ստեոծել և 
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պատահական չէ, որ սելջուկյան լայնածավալ պետությունը շատ կարճատև կյանք ու- 
նեցավ։ Սակայն նույնիսկ այդքանր պարսիկ տարրի օժանդակության շնորհիվ է, որ 
հնարավոր դարձավ ։ Հատկապես վճոական ղեր խաղաց պարսիկ երևելի պետական 
դործիլ Նիզամ ալ-Մուլքր, որի շնորհիվ պետությունը որոշ չափով կայունացավ Մելիքշա– 

~*ր օրոք (1072 — 1092)։ 

Խոսելով Նիզամ ալ-Մուլքի գործունեության մասին Իսֆահանին (Ըոնդարի) մատ- 
նանշում է Օմայան Ս ուլայման խալիֆա յին վերագրվող հետևյալ խոսքերը . «Ես զարմա- 
նում ( հիանում ) եմ այս իրանցիների վրա։ Հազար տարի թագավորություն են ունեցել, 
մի պահ մեր կարիքը չեն զգացել, իսկ մենք հա ր յուր տարի է, որ թագավորություն ունենք, 
թեկուզ մեկ պահ նրանցից անկախ չենք եղել»։ 

Թեև այս խոսքե րր ասված են արաբների ՚ պարսիկներից միշտ կա խման մեջ լինելու 
մասին, սակայն առավել ևս դրանք վերաբերում են արաբներից անհամեմատ ցածր մա- 
կարդակի վրա գտնվող օզոլզ ( թուրքմեն) ցեղերին ։ 

Նիզամ ալ-Մ ալքր սե լջոլկյան պետ ութ լան գլխավոր ղեկավար ուժն էր և պատահա- 
կան չէ, որ հենց նրա սպանությունից հետո, մեռավ նաև Մելիքշահր # և լայնածավալ 
պետությունը քայքայվեց։ 

Ս. Րոոնազյան. Հայաստանը և սե լշոլկնե րր , էշ 218։ 

250 , Մանազկերտի ճակատամարտում Ռոմանոս կայսեր զորքի մեջ կռվող ժոզովոլրդ– 
ների շարքում թեև Իրն ալ-Ասիրր հայերին չի հիշում, սակայն արար այլ պատմիչներ 
(Իմադ ալ-Դին ալ-Իսֆահանի, Սադր ալ-Ռին ալ-Հոլսայնի) հիշում են նաև հայերի մաս- 
նակցությունը։ 


Խօճ (ւճ֊Ր)1ո (ւ1–1տք(ւհ(ւու է (ո1–8օո(1Ձր1) ։ 1րշգ V© հօրՅՏՅՈ տ^1օս 1< 1 ս 1 յ րէ է յ ր I հ 1 
1տւՁտհս1 է 1943, բ 37. 

ՏԱժրսժմւո € 1~Ւ1 ԱՏ€ ^ ո1, բ. 33. 

251 . Ռուսներ ( * ֊Հ \ արտահա յտոլթ յոձ/ր գրչական սխալ է։ Խոսքը ֆրանկ զո- 
րավար Ռ ուս ե լի կամ Ոլրսելի մասին է։ Մանավանդ, որ պատմիչը մատնանշում է, որ 
զ ո րքը բաղկացած էր հոռոմներից։ 

Ս. ք* ոոնա զյա (յ , Հայաստանը և սելջուկները, էջ 149 (ծան. 220)։ 

252. Ըստ Իրն ալ-Ասիրի , մահմեդական զորքը անմիջապես ճնշեց հոռոմներին ու 
ջախջախեց։ Սակայն հույն պատմիչ Ատտալիատեսր այլ կերպ է նկարագրում, աոաջին 

ւ արձակվողը հույներն էին և սելջուկյան զորքին նեղը գդելուց հետո, Ռոմանոս կայսրը 
դրամայում է այլևս չհետապ նդել թշնամոլն։ Աքդ ժամանակ դավաճան Անդրոնիկոս Ռոլ– 
ևասր զորքի մեջ լո լր տարածեց, թե բյուգանդական առաջապահ զորքը ջախջախված է։ 
Սկսվում է մի խուճապ, որը հնարավոր չէր կանգնեցնե լ և ահա դերի է րնկնում կայսրը՝ 
ԻԼ րիշ շատերի հետ միասին։ 

Շ1 . Շ(ւհ€ո,, Լյ 03տբ3ջո6 ձշ Ի\ձա\\<շր\, բ. 636. 

Ս. ք^օռնազյան, Հայաստանը և սելջուկները, էջ 155 — 150։ 

253. Ռոլկիան գտնվում է Սեբաստիայի մոտ ւ Ըստ Իրն ալ-Զաոլզիի, Ռոմանոսր 
Ս ե բաստիա յոլմ բանակ է կազմ ա կե րպոլմ այն հայերից ու հույներից , որոնք ապաստա- 
նել էին Սեբաստիայի հայ թագավորի մոտ։ Այդ բանակով նա գրավում է Փոքր Ասիայի 
մի մասը Իկոնիայից մինչև Մելիտինե։ Ա պա օգնություն է իւնդրում Ալփարսլանիգ, որը 
խոստանում է զորք ա զա րկե լ։ 

Շ1. Շօհ€Ո. Լյ ՕՅտբՅ^ՈԲ <1շ ^Յոշ|1<6րէ, բ. 640. 

254* Տուտուշը Ալփարսչանի որդիներից էր։ Նա Ասո րիքի կողմերում հիմնեց մի սուլ֊ 
թանոլթյոլն , որը տևեց 1074 — 1117։ 
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255. Արջավան (շյ\)*– ,\ ) Արջևան ձևով, որպես արական անուն եղել է հայ իրա– 

հան ութ յան մեջ։ Բ՝վոլմ է, թե իրանական փոխառություն է։ 

4 .. Աճաոյան, Հայոց անձնանունների բառարան , Ա, 301։ 

256. Աֆդաչ Շահնշահը որդին էր Եգիպտոսի Ֆաթիմյան խալիֆա Մոլստանսիրի վե - 
գիր Բադր ալ֊Գամալիի։ Նա ինքն էլ եղել է վեզիր։ 

ք. Մսրրլյան, Ականավոր հայեր Եգիպտոսի մեջ, էջ 37 — 55։ 

257. Խաչակրաց ութ արշավանքները տեղի ունեցան 1096—1270 թվականներին։ 
Դրանք եվրոպական միջնադարյան պետությունների և իշխանությունների նվաճողական 
արշավանքներն էին Արևելքում , ուր սելջուկյան ավերիչ արշավանքների և ապա սելջուկ - 
յան պետության քայքայման հետևանքով անկայուն վիճակ էր ստեղծվել։ Հարձակվող զոր- 
քերի ռազմիկները խաչակիր էին կոչվում իրենց թիկնոցների վրա խաչի ն ւանը կրելու 
պատճառով։ Ըստ Իրն ալ-Ասիրի, խաչակրաց առաջին արշավանքն սկսվեց Սիկիլիայի Ռոժեթ 
թաղավորի և Եգիպտոսի Ֆաթիմ յանների դրղմամբ ։ Վերջիններս նեղվում էին սելջուկներից ։ 

Առաջին խաչակրաց արշավանքի (1096 — 1099) համար Ոլրբանոս Բ պապը կոչ արեց 
Ելերմոնոլմ 1095 թվականին , որի հետևանքով 100 հազար ռազմիկ հավաքվեց (գլխավո- 
րապես ֆրանսիացիք)։ նրանք տարբեր տեղերից 1096-ին ճանապարհ ընկան և անցնելով 
Լոլնգա րիա յի ու Բալկաննեբի վրայով, Կ. Պոլսի կողքով մտան Փոքր Ասիա։ Այստեղ 
բախվելով ԼՒումի (Իևոնիայի) սելջուկների հետ, վերցապԼս հասան ^ՒԺ^Ւ ա » Ուր Հայոց 
իշխանա պե տ Եոստանդինը թ ոլ ՀԼ տ վեց նրանց անցնել։ Շարունակելով իրենց ճանա - 
պարհը, խաչակիրները մտան Վերին Միջա գետք, Ասորիք ու Պաղեստին և նվաճումներ 
կա տ ա րեցին։ 1098-ին գրավեցին Ան տիոքր, իսկ 1099-ին՝ Ե րուսաղեմր ։ 

Նրանք հիմնեցին 4 փոքր պետություններ * Եդեսիա յի կոմսությունը , Անտիոքի իշ- 
խանությունը, Տ ր ի պո լի ի (Տրիսէ ո 1 ս Ւ) կոմսությունը և Երուսաղեմի թագավորությունը , որը 
մյուս երեքի նկատմամբ գահերեց էր։ Այսուհանդերձ Ասոբիքի ներքին քաղաքները ( Դա - 
մասկոս, Հալեր և աղն) մնացին մահմեդականների ձեռքում։ 

Արաբ պատմիչները խաչակիրներին կոչում էին ֆրանջ ( յՅ ) կամ իֆրանջ, 
այսինքն ՚ ֆրանկ։ 

Խաչակրաց արշավանքների մասին կա հարուստ գրականություն. 

Տէ. քՀսոշւրոօո, և հ։տէ 017 օք էհտ ՕատյՃտտ, V. I — 3, 03տճր1<1շ6. 1051—1954– 
ձ. Մ^օօտ. Օտտշհւշհէտ (1տր 1<ր6սշշսշ6, 8. 1 — 2, քրտւԵսրշ, 1956. 

Մա տենաղիտոլթ յան համար տ ե ս. 

ձ. Տ. ձ էւ\Ձ, 7հ0 ՕատյՃշ, հւտէօրւօջրՅօհյր յո<1 8ւԵ11օջրՅբհ^ (81օօրո1ոշէօո), 

1962. 

258. Կիլիկիայի հայկական պետությունը արար պատմիչների մոտ կոչվում է տար- 
րեր անուններով՝ Հայոց երկիր կիրճերի, լեռնանցքների երկիր 

(Հ— . յյ\>\և), Լևոնի որդու երկիր կամ ավելի ճիշտ հայազգի Լևոնի որդու երկիր 

<^.1 կամ Հայի որդու երկիր, Լևոնի որդի ասելով հավանաբար նկատի 

ունի Լևոնի որդի մորոսին (1145—1168) , որը վերականգնեց ու ամրապնդեց Կիլիկիայի 
հայկական անկախ պետությունը, Իսկ տվյալ դեպքում խոսքը Կոստանդին Ա-ի մասին է, 

259. Անտիոքր խաչակիրների կողմից գրավվեց ութ ամիս պաշարվելուց (21 հոկ- 
տեմբեր 1097 — 3 հունիս 1098) հետո, քաղաքի պարսպի աշտարակներից մեկի հայ հրա- 
մանատարի՝ խաչակիրներին օգնելու շնորհիվ ւ 

աա, հևտ 1017 օք 1 1)6 ճրտԵտ, բ. 638. 

260. Մելիտինեի (Մալաթիա) տերը հայ Էր, Գաբրիել կոչված այս հունադավան 
հայը կառավարիչ Էր նշանակվեք Փիլարտոսի կողմից. 
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86061111 (16Ճ հ1տէ0Ո6ոտ (16Տ օրօ1տՅէ16տ ։ հ1տէօՈ6ոտ Օր16ոէՅս\, է. II, 2° բՅրէ16, 


թ. 205. 

Սասանի, Կիլիկիոյ Հայկական իշխանա պե տ ոլթիլնր , էջ 79։ 

261. Գոդֆրիդ (ֆր. Գոդֆրոլա) Բոլլոնցին խաչակրաց առաջին արշավանքի ամե - 
նահաւտնի ղեկավարներից էր (Մատթեոս Ուռհայեցոլ մոտ ՝ Կոնդոփրէ, էջ 254)։ Նա 
դարձավ Երոլսաղեմի թագավորության առաջին ֆրանկ տիրակալ, սակայն շուտով 
Սպանվեց։ Նրան հաջորդեց եղբայրր ՝ Բալդուին Ա-ն (1100 — 1118), որը հայկական աղ- 
բյուրներում Պ աղտին է կոչվում։ 

հ. Լորորո€ոտ, Լձ Տյրր^. բր6<։1տ հ1տէօր1զս6, 86րրօսէհ, 1921, է, I. բ. 213. 

262. Դեռ վաղ շրջանից Եդեսիան բնակեցված է եղել հայերով։ ԺԱ — ԺԲ դարերում 
նրա բնակչությունը լրիվ հայերից էր բաղկացած և նրա կառավարիչները լինում էին 
հայեր։ Երբ 1144-ին Եդեսիան (Ուոհա) գրավվեց Մոսոլլի աթաբեկի կողմից, քաղաքի 
պաշտպանները առածին հերթին հայերն էին։ Այս առթիվ Նեբսես Շն ո րհա լին դրեց «Ողբ 
Եդեսիո յՅ քերթվածը ։ 

Խաչակրաց Եդեսիայի կոմսությունը տևեց 1098–ի*յ 1144։ Կոմսությունն ուներ 

Եդեսիա մայրաքաղաքը և Սամոսատ ու Մելիտինե քաղաքները։ 

263. Մ ոսոլլի կառավարիչ Մաուդուդր իշխում էր Ատրւ դատականի որոշ մասերում։ 

264. Կիդիլ ( Կրզրլ) Արս լան թուրքե րեն նշանակում է կարմիր առյուծ, որի արա- 
բերեն թարգմանությունը կ ո Ղ#Ւ^ տրված է (Սար ահմար)։ Նրա տոհմը (Թոլղան 
Արսլան ալ-Ահդաբ) իշխում էր Արդնում ու Սղերդում։ նա մի քանի տարով գրավեց 

նաև Դվինը (1105 — 1118)՛ 

աոօրտհյ, Տ է ս <յ 1 6 տ 1ո Օյաօյտ1յո Ւհտէօրյր, բ. 82. ո. 4. 

265. Նկատի ունի Մ ան ազկերտի ճակատամարտը, որն այնքան նշանավոր էր, որ 
առանց անվան էր Հիշատակվում. 

266. Արղան ալ-Ռոլմի (Արգրումի) տեր Ալին. Սալդուխյան ամիր Ւմադ ալ– Դին 

Ա Լ ի ն է (1105—1145)։ 

267. Սա հայկական աղբյուրներում հիշատակված Մանոլչեն է, Անիի առաջին Շադ– 
դադյան ամիրը, որն իշխեց 1064-ից քիչ անց, մինչև 1118 (մոտավորապես)։ Հայտնի 
չէ, թե նրա եղբայր Ֆադլր ինչու է կոչված Ռավվադի։ Ա տրպա տա կանի Ռավվադիների 
իշխանությունը տևեց մինչև 1071 թվականը։ 

աոօրտեյ, Տէս(116տ 1ո Օյաօյտ1յո Ւ11տէօւ7, բ. 80—83. 


268. Ս ոլչթան Մ ե լիքշահի մա <հ անից հետո, ամբողջ սե լջոլկյան պետության մեք 
սկսեցին երկպառակություններ։ Նրա որդիներ Մահմոլդը (1092 — 1094), Բարքիարոլկր 
(1094 — 1104), Մելիքշահ Բ (1104 — 1105) և Մոլհամմադլւ (1105 — 1118), հենվելով այս 
կամ այն խմբավորման վրա, պայքարում էին հանուն իշխանությ ա ն, Վերք ապ ես 1118-ին 
պետությունը երկու մասի բաժանվեց Ւրաքի սուլթանությունը (Արևմտյան Երան, Ւրաք 
և Ատրւ դատական)՝ Համ ադան մաւրաքաղաքով և մեծ սուլթանությունը ( Խորասան , 
Խորեզմ, Մավերաննահր) Մերվ մայրաքաղաբո վ։ Վերջինս անցավ Ս ինջա րին ւ 

Բստ էության ԺԲ դարում գոյություն ունեին անկախ բագմաթիվ պետություններ, 
որոնք ձևականորեն ենթակա էին այս կամ այն սուլթան ութ յանր 

269. Արաբ պատմիչը Փիլարտոսին •) հոռոմ է համարում։ Փիլար– 

տոս. Վաբաժնունին հունադավան հայ իշխան էր և զորավար էր բյուգանդական բանա- 
կում։ Երբ 1071-ին Ռոմանոս կայսրը պարտվեց Մանագկերտի ճակատամարտում, Փի– 
լարտոսն իրեն անկախ հայտարարեց 1 կենտրոն ընտրելով Մարաշը (1077)։ Տիրեց 
Անտիոքին ու Եդեսիային և 1086-ին գնաց Մեչիքշահի մոտ, ընդունեց մահմեդականու- 
թյունը և Անտիոքր նրան հանձնեք։ 
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Ջուբոլկը (Չոլբուք) Խարբերդը գրավել էր 1085/1086 թվականին, 

Կոմմար|Լնաց|ւ , Փիլարտոս Հայր, Հալեր, 1930։ 

յ. Լռսրջոէ. ՏյրշՅոշտ 6է յ\ ււ ։ 1օօ հտ տօստ 1շ օօսրօբտ 13 է 6 Բհ11;ւր6է6, IX 
1929, I). 61-72. ՜՜ “՜ 

Շ. ՒԼ Հ՞օրոԱ)/. Բհ113ր6էստ, ձրա6ո13ո հՅոձւէ օր 8 յր 23 ոէ 1 ո 6 Օօո 6 ր 31 , 

ՈՕԱ V» տտր., IX, 1972. ք>. 331—353. 

270. Սադական (1086 — 1108) Հիլլայում ու կենտրոնական Իրարում իշխող Մազիա– 
դի բեդվին ական տոհմից էր սերում, որը Բոլվայհք , ներին ենթակա էր, Հիլլան ԺԱ դա- 
րում այլևս ճամբար ( կայան) չէր, այլ քաղաք, Սադական իրեն կոչել էր արարաց 
թագավոր, սակայն պարտվել ու սպանվել սելջուկյան սուլթան Մոլհամմադից, 

Տօշօօբր, ^յօ^ե«3»օւ<»6 ^»»Յօր«», օւբ. 85 — 86. 

271. Կոմսը Եդեսիայի (Ռոլհա) խաչակիր տեր Բալդոլին (Պաղտին) դը 

Բ ուրդն է (1100 — 1118), իսկ Թանքրին Ան տ իոքի իշխան Թանքրետն է (1104 — 11 12) է 

Բ ա լդոլին դը Բուրդը մեծ վնաս հասցրեց մե րձեփրատյան շրջանների հայ իշխան- 
ներին։ Նա դերի ընկավ մահմեդականների ձեռքը, ապա 1108-ին ազատ արձակվեց և 
սկսեց պայքարը Թանքրե տի դեմ Եդեսիային տիրանալու համար և իրոք գրավեց ։ 1118-ին 
դարձավ Երոլսաղե մի թագավոր և հորջորջվեց որպես Բաչդուին Բ (1118 — 1131)։ Եդե– 
սիայոլմ նրան հաջորդեցին Հոսլին Ա (1118 — 1131) և Ջոսլին Բ (1131 — 1144)։ 

Թանքրետը խաչակրաց առաջին արշավանքին մասնակից էր։ Գալով 

Փոքր Ասի այի կողմից, նախ գրավեց դաշտային Եիլիկիայի քաղաքները, մասնակցեց 
Անտիոքի ու Երոլսա ղեմ ի պաշարմանը և Երոլսաղեմի թագավորության մեջ որոշ տի- 
րույթներ ստացավ։ Երբ Բոհեմոլնդ ( Պեմունտ) Ա դերի ընկավ , նա տիրեց Անտ իորին, 
սակայն վերջինիս ազատ արձակվելուն պես, նրան զիջեց քաղաքը։ 1104-ին Բոհեմունդի 
և Բ ա լդոլին դը Բոլրգի հետ հա րձա կվեց Խա ռան ի վրա, բայց խաչակիրները պարտու– 
թյոլն կրեցին։ Օգտվելով առիթից նա տիրացավ Եդեսիայի կոմսությանը , իսկ 1105-ին 
Բոհեմոլնդր նրան թողեց Անտիոքը։ Բանքրետը արշավանքներ կազմ ակե րպեց մահմե- 
դականների և հայկակա ն Կիլիկի այի դեմ։ Երբ 1108-ին Եդեսիայի կոմս Բալդուին դը 
Բուրգը ա զա տ ա րձա կվեց , Բանքրետը դժվարությամբ զիէեց նրան Եդեսիան ։ Մեռավ 
1112 թվականին։ 

հասանք), Եիլիկիոյ հա յկա կան իշխանապե տոլթիլնը , 127 — 129 * 

272. Արաբ պատմիչները հայ իշխան Գող Վասիլին կոչում են (Բուղ 

Բաս իլ)։ իսկ այստեղ րլ տառը ընկած լինելով դարձել է Բուվասիլ։ Այս ձևը կա նաև 
լատին պատմիչների մոտ Շօ\րՅՏւ1|ԱՏ ^Աճաոյան, Անձն ան ունն երի բառարա ն, Ե, 55)։ 
Եոչվոլյք է նաև Վա սիլ հայ ( լ ) V \ - +> Լ> )* Կամսարական ցեղից մեծ իշխան էր, 

տիրեց Բեսունի և Մարաշի կողմերում։ Ժամանակակից էր Ռոլբեն Ա իշխանապետին։ 
Ընդհարումներ ունեցավ դրացի ամիրայությունների և խաչակիրների հետ։ Մեռավ 

1112-ին։ 

Հասունի, Եիլիկիոյ հայկական իշխանապետութիւնը , էջ 7ա — *8, 114 — 116։ 

273. Սոլքման ալ-Կութբին պատկանում էր սելջուկյան ամիրայական տոհմին, որն 
իշխում էր Խ լաթ ում և Հարավային Հայաստանում 1110 — 1207/8։ Սուքմանից հետո 
ժառանգաբար իշխեցին նրա հետնորդները, կրելով Շահ Արմեն (թագավոր հայոց) տիտ- 
ղոսը։ 

Հ. Թարշյան, Շահ ի Արմեններ, ՊԲՀ, 1969, 4, էջ 117—133։ 

274. Հայերը Ասկալոնում հաճախ են հիշատակվում արաբական աղբյուրներում։ 
Այստեղ կառա վարիչ էր եղել Բադր ալ-Գամալին, բայց տեղի բնակչությունը թշնամական 
վերաբերմունք է ունեցել նրա դեմ։ 
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Մսրրլյան, Ականավոր հայեր Եգիպտոսի մեջ, էջ 23։ 

275. Փարսախ ( ) իրանական փոխառություն է արաբերենում ։ Սա մի պարս - 

կական երկարության չափ է , որը հավասար է ձիու մեկ օրվա քայլելով անցած ճանա- 
պարհին։ Արաբական փարսախը հավասար էր 3 արաբական մղոնի։ 

276. Կիրճերի տեր հայազգի Վասիլը (Բասիլ ալ-Արմանի) և 508 հիքրի (1114 — 
1115) թվականին հիշատակված Գող Վասիլը (Բոլվասիլ) գուցե նույն անձնավորությունն 
են։ Կարելի է նաև ենթագրել, որ նրանցից մեկը Գող Վասիլն է, մյուսը նրա որգեգիր և 
հաջորգ Տղա Վասիլը։ 

Հասունի, Կիլիկիոյ Հայկական իշխանա պե տ ոլթիւնր , էջ 138 — 140։ 

277. Կարծվում է, որ պետք է լինի Տ1ք6 ^0^6 ք– ^€06 Ա 1 1 Ւ11ՏէՕր1^ՈՏ ճ€Տ 0 ք– 


01ՏՅճ6$, բ. 287 . 

278. Իրն ալ-Ասիրի մեր օգտագործած և եվրոպական (Թորնբերգի) հ րա տարա կու- 
թք Ոլննե ր ի մեջ «Հայոց թագավորներից մեկը» կապակցության փոխարեն կան հետևյալ 
խոսքերը. ո ֆրանկ ավազակներից մեկը»։ Մենք թարգմանել ենք խաչակիրների մաս ին 
արաբական աղբյուրների ժողովածուից , որտեղ տրված է արաբերեն բնագիրը ըստ այլ 
ձև ռագրի։ 

ք^6Շ6ս 1 1 ճշտ հ1տէօր1շոտ ժշտ ՕրօւտՅճշտ, բ. 293 . 

279. Ակս ոլն կուր ալ-Բ ոլրսոլկին սելջուկյան սոլլթա ն Մոլհամմադի կ ո ղմից (1105 — 
1118 ) ուղարկվել էր Մոսոլլ որպես կառավարիչ։ Սակայն տեղ հասնելով տեսավ, որ 
այնտեղ հաստատվել էր Ւմադ ալ •Գին Հանգի իրն Ակսոլնկոլրը (հետագայում աթաբեկ ) 
և շարունակեց ճանապարհը, իրեն հպատակեցրեց Մարդինի տեր Արտուխյան Ւլղա– 
ղիին և պաշարեց Եգեսիան, սակայն անհաջող։ 


Տ0Շ80թ7, 07ք). 169 170. 

280. Բոլրջ ( ^ \ ) կամ ջուրդ \ ) նշանակում են վրացիներ (հոգնակի)։ 

Սակայն պետք է հատկապես զգուշացնել, որ այդ բառերը (մանավանդ ք ո *֊րջը) հավա- 
քական իմաստով են օգտագործված Ւբն ալ-Ասիրի մոտ ։ Բուրջ են կոչվում ոչ միայն 
Վրաստանը, նրա ժողովուրդը և թագավորները, այլև Հյուսիսային Հայաստանը, նրա 
*%այ ազգաբնակչությունը և աքար յան իշխ ան ա պե տ ութ յան Ը Ո Է Ո Ը հայ զորավարներն ու 
է^աղ միկները։ 

Որոշ ժամանակաշրջանի համար (ԺԲ ղարի վերջ և ԺԳ դարի առաջին տասնամյակ– 
ներ) Ւբն ալ-Ասիրը Հայաստան (Արմինիա) ասելով հասկանում է միայն Խլաթի Շահ-Ար– 
մ է նների ամ իբոլթյունը։ 

Ա ■ ա այս պատճառով վրացի բառի կ ո ղքին արաբական ձևը (ք Ոլ Ո) է^ ո Ղ^Լ ենք 
փակագծերի մեջ։ Հաճախ Հաքաբյանն երի հա յկա կան գնդերի հարձա կումն երը և պա յ– 
քարը Հայաստանի մահմեդականների դեմ որակվում են քուրջերի հարձակում Հայաստանի 
ժողովրդի դեմ։ 

281. Ւոլբայս իբն Սադական կենտրոնական Ւրաքի Մ ազիադիներից էր։ Եշխել է 
1108 — 1135 թվականներին։ 

282. Սոլլթա ն Մահմոլղը (1118—1131) այսպես կոչված Ւրաքի սոլլթաննե րի ճյոլ– 
ԴՒՏ էՐ> որոնք իշխել են Ւրաքում և Արևմտյան Ւրանում։ 

283. Հիլլա ( նշանակում է կայան։ Բ ա ղա ք է Բաղդադի նահանգում։ Հիմնվել 

է 1101 1102 թվականներին որպես ցեղային կայան և Մաղիադիների ամիրության մայ- 

րաքաղաքն էր։ 

284. Արտոլխյանների ( և ^՝՝) թուրքմենական տոհմը (1101 — 1312) ուներ մի 
քանի ճյուղ Հիսն Հայֆա, Մարգին և /սարթերդ քաղաքներում։ Հիսն քայֆայի ճյուղը 
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իշխեց 1101 — 1232 թվականներին, իսկ Մարդինի ճյուղը՝ 1104 — 1408։ Նրանը ուժեղ 
պայքար մղեցին Եղեսիայի կոմսության դեմ I 

285. Խարբերղում իշխում էր Արտոլխյաննե րի ( Ոլրտոլկյաննե րի ) մի ճյուղը հիջրի 

515 (1121 — 1122) թվականից մինչև հիջրի 631 (1233—1234), երբ քաղաքն անցավ 

Իկոն իա յի սելջուկ սուլթան Քայ Կոլբադ Ա-ինւ * 

286. Զանգի հարստության (1127—1222) հիմնադիր Աթաբեկ Իմադ ալ֊Դին Զան - 
դիի (1127—1146) հայրը սելջուկ Մելիքշահ սուլթանի ստրուկներից էր, Նա հիմնեց մի 
պետություն , որի սահմանների մեջ էին Մոսոլլր , Խառանը , Հալերը, Շուտով նա դարձավ 
Միջագետքի ու Ասորիքի ամենահզոր տիրակալը և պայքար սկսեց խաչակիրների դեմ , 
որի առաջին գոհը դարձավ Եդեսիայի կոմսությունը, 1144-ին, չորս շաբաթվա պաշա- 
րումից հետո, նա Զոսլին 9-ի ձեռքից գրավեց Եդեսիան։ 

Զանգիին հաջորդեց որդին՝ Նոլր ալ-Դին Մոլհամմադր, որի նստավայրը Հալերն էր, 
1151-ին ավարտեց Եդեսիայի կոմսության նվաճումը ՝ գերի վերցնելով Հոսլին 9-ին։ 
1154-ին գրավեց Դամասկոսը , իսկ ապա նաև Անտիոքի իշխանության մի մասը։ 

Զանգիների պայքարը խաչակրաց դեմ շարունակեցին նրանց զորավար Շիբքոլհի 
եղբորից սերող Այյոլբյանները , որոնք տիրանալով Եգիպտոսին, իրենց սլաքն ուղղեցին 
Երուսաղեմի թագավորության դեմ։ 

287 . Վահրամ Պ ահլավոլնին Եգիպտոսի Ֆաթիմյան խալիֆաների միակ հայ վեզիրն 
էր, որը չէր ուրացել իր ժողովրդի քրիստոնեական հավատը։ Նա Ներսես Շնորհալոլ հո- 
րեղբայրն էր։ Եղավ Հաֆիդ խալիֆայի (1131 — 1149) վեզիրը , հեռացվեց, սակայն խա- 
լիֆայի կողմից նորից հրավիրվեց ։ Նրա մասին մանրամասն տե՛ ս 

ՍՆրրլյան, Ականավոր հայեր Եգիպտոսի մեջ, էջ 64 — 86։ 

/Ա. Շօոօրժ, Սո V^շ^ր ^հր6է^6ո յ 1՚6թօզս6 քՅէ1տ1(16, ւ՚ճրտշուշո ՏՋհրՅտ, ձոո. 
ճշ Ոոտէ. Ճ6Տ 6է. Օր., ^1շ€ր, XII, 1954. 

288ա Հովհան 9 Կ ոմնենոս (1118—1143) կայսրը արշավանք կատարեց Չիլիկիս* 
և Ռոլբինյան էևոն իշխանա պետից գրավեց Տարսոն, Աղանա և այլ քաղաքներ։ 1137-ին 
նա պաշարեց Անտիոքը և.9ոհեմոլնդ (Պեմունտ) իշխանն ընդունեց նրա գերիշխանու- 
թյունը։ Կայսրը Ասորիքում նոր հաջողություններ ունեցավ, սակայն շոլտով Նոլր ալ– Դին 
Աթաբեկը կարողացավ նրան ետ մղել, իսկ Կիլիկիա յում էևոն ի , որդի Թորոսր վերականգ- 
նեց հայկական անկախ իշխանապետությունը։ 

ւ^օրօբ»* 8»33»րաւ, II, օրթ. 321 — 322. 

Ր. 1\հսՀ06յէՋ», ւ^օւօքաո «»^»ւ<»«օւ<օրօ Յթսոոօսօրօ ԱՅթօրտՅ, օրբ. 107 — III. 

289. Դանիշմանդյան տոհմը հանդես եկավ սելջուկյան պետության քայքայման 
շրջանում և իշխում էր Ս ե բաստիա յոլմ , Կեսարիայում և Մելիտինե ում։ Կարծվում է, որ 
այս տոհմի հիմնադիր Դանիշմանդը մահմեդականությունն ընդունած Հրահատ Լի պա- 
րիա յանն է, Նրանց հողերի վրա մեծաթիվ հայ ազգաբնակչություն կար, որը հավաքվել 
էր մանավանդ ԺԱ դարում, երբ Սենեքերիմ Արծրոլնին իր հետևորդների հետ գաղթել 
էր Սեբաստիա, Գագիկ Բ Բագրատոլնի թագավորը՝ Պիզոլ, իսկ Կարսի Գագիկ Բագրա– 
ս՚ոլնին ՝ Ծամնդավ։ 

Դանիշմանդյաննեըը բախվեցին խաչակիրների հետ, սակայն նրանց գլխավոր թշնա- 
մին Իկոնիայի սուլթաններն էին, որոնք, ի վերջո, 1180-ին տիրեցին նրանց բոլոր հո– 

ղերին։ 

290. Իկոնիայի պետոլթյո,նը արաբ պատմիչների մոտ կոչվում է Դումի (Բյուզան- 
դիային տրվող Ռոլմ՝ հոռոմ թառից) սուլթանություն, Առաջացավ ԺԱ դ. վերջում սելջուկ- 
ին պետության քայքայմանը զուգընթաց, Աստիճանաբար ծավալվեց, նախ 1157-ին 


<ա 


գրավելով Դան իշմանդյանն երի որոշ հողեր (Փոքր Հալքում), 1207-ին Անթալիան և այլն, 
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Աա ալ-Դին Բայ Կուրաղի < րոք (1219—1236) հզորության գագաթնակետին հասավ ։ 
նրա քաղաքներն էին Իկոնիան, Կեսարիան, Սեբաստիան և այլնէ Մոնղոլական արշա- 
վանքներից (1243) հետո դարձավ Իրանի Հուլավյան իքխանոլթյան ենթակա, իսկ 
1307-ին մանր միավորների տրոհվեց։ 

291. Շիհնա՝ ( ծ ^ Հ հ> ) քաղաքի կարգապահության վերակացուն և կամ ոստի- 
կանապետը միջնադարյան մահմեդական հասարակության մեջ։ 

292. Հոսլին Բ ( Եդեսիայի վերջին կոմսն էր, որը կոմսության անկու- 

մից հետո ապաստանել էի Քեսոլն և այլ մե րձե փրատյան կողմեր։ 

293. Արզան ալ-Ռոլմի (Կարին, էրզրոլմ) ամիրությունը կազմավորվեց սելջուկյան 
պետութ ւան տրոհումից հետո։ Տեղի Սալգոլկյան ամիրները պատերազմներ են մղել հայ– 
վրացական զորքերի դեմ, դաշնակցելով Խլաթի տերերի հետ։ Որոշ ժամանակ հարկա- 
տու էինի վրաց Բագրատոլնի թագավորներին։ ԺԲ դարի վերջերին ա յս ամիրությունը 
ընկնում է Իկոնիայի սուլթանության տիրապետության տակ ։ 

294. Անիում տեղի ունեցած 1155 թվականի ապստամբությունը հիշատակում Հ 
նաև ԺԲ դարի արաբ պատմիչ Իրն ալ-Ազրա կ ալ-Ֆա րի կին , որը գրեթե նույն խոսքե- 
րով է նկարագրում ա 0 քահանաները ապստամբեցին Անիում և այն գրավեցին Ֆախր 
ալ-Դին Շադդադ իրն Մահմոլդ իրն Մինուջիհրի ձեռքից, ու քաղաքը հանձնվեց նրս։ 
եղբորը՝ Ֆադլոլնին ը։ 

*Միջին և Մերձավոր արևելքի երկրներ ու ժողովուրդները , Արաբական երկրներ , 
Երևան, 1974, էջ 201։ 

\Աոօրտհյ, Տէսճւշտ 1ո Շյաշյտ1յո Ւքւտէօրյր, բ. 87—88. 

295. Ե լտկուզյաննե րը ( ի լտ ի գի զյանն ե ր ) իշխում էին Ատ րպա տ ա կան ոլմ և Հյուսի- 
սային Իրանում (1136—1225)։ Հիմնադիրն էր Շամս ալ-Դին Ւլդիգիղը (Ելտկոլզ), որը 
ծագումով թյուրք ստրուկ էր։ նրա որդի Բահլավանի օրոք (1174 — 1186) մայրաքա- 
ղաք դարձավ Համադանը։ Բուն Ատրպա տա կան ում իշխում էր նրա եղբայր ՂդԸԷ Արսլանը, 
որը պայքարում էր սելջուկների, Վրաստանի ու Շիրվանի դեմ։ Մոնղոլների առաջին 
արշավանքները և մանավանդ Հալալ ալ-Դինի արշավանքը վերջ տվեցին Ե լտ կուզյանն ե ւ, ի 
իշխան ութ յան ը։ 

296. Ինանջը Դեյի սելջուկ տի լակալն էր։ 

297. Սուլթան Արսլան Շահը Իրաքի և Արևմտյան Իրանի սելջուկ սուլթանն էր 

(1161 — 1176)։ 

Տօշօօթր, \\\շ\՚Յհհհձոօ<ոշ /ա»Յօր»» ք շրբ. 162. 

298. Ռուզզիկների ընտանիքը հայտնի է Եգիպտոսի պատմության Ֆաթիմյան շրջա- 
նում։ Բալաի իրն Ռոլղզիքը եղել է վեզիր Ագիդ խալիֆայի օրոք (1160 — 1171) և հայտնի 
բանաստեղծ։ նրանից հետո վեզիր եղավ նաև որդին % Ռոլզզիքը։ Սրանք մահմեդականու- 
թյուն ընդունած հայեր էին։ 

ւքսըրլյան. Ականավոր հայեր Եգիպտոսի մեջ, էջ — 98։ 

299. Բնագրում գրված է Առան ( ) $ որը գրչական սխալ է. պետք է լինի 

Արման ( ), այսինքն Հայաստան։ 

300. Անին գրավվեց Գեորգի Գ-ի (1155—1184) կողմից 1161-ին և կառավարլի 
պաշտոնը հանձնվեց նախ Սադուն Արծրունուն ե ապա Սարդիս իշխան Հաքարյանին, 
սակայն շորս տարի անց քաղաքը վերադարձվեց Շ ադդադյաննե րին ։ 

Մանանդյան, Քննական տեսություն, Գ, էջ 112—113։ 

ձհւոօրտեյ, Տ է ս ճ 1շտ |ո Օյաշյտ1յո Ւ11տէօր^, բ. 90 — 100. 

301. Իբն ալ-Ասիրը հակիրճ է նկարագրում այս դեպքերը, սակայն նրան նախոր– 
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գող ԺԲ դարի արաբ պատմիչ Իրն ալ-Աղրակ ալ-Ֆարիկին (Նփրկերտցի) ավե,ի ման . 
րամասն է նկարագրում։ 

Տես Ա. ՏԼր-Ղևոնդյւսն, Ֆարիկիի «Նփրկերտի պատմությունը յ> (ԺԲ դար) Հյուսի - 
սային Հայաստանի դեպքերի մասին ։ սՄերձավոր և Միջին արևելքի երկրներ և ժողո– 
վոլրդներ », Արաբական երկրներ , Երևան, 1974, էջ 201 — 204։ 

302. Գոլին ձևը արաբ պատմիչները գործածում են ԺԲ — ԺԳ դարերի դեպ. 

քերը նկարագրելիս , Իսկ է—ԺԱ դարերի պատմիչների մոտ միշտ օգտագործվում է միայՆ 
Դաբիլ ձևը։ 

303. Իգզ ալ֊Դին Կիլիջ (Ղչըճ) Արսլանը իշխել է 1156—1192 թվականներին ։ 

304. Միլլատ ( ) նշանակում է կրոն, ծես, , ամայնք , աղդ։ Ղուրանում օգտա- 

գործվում է համայնքի իմաստով։ Աստիճանաբար այս բառը արդեն օգտագործվում կ 
ընդհանրապես կրոնական առանձին համայնքի իմաստով, մանավանդ ուշ միջնադարում > 

Ր. 8սհԼ 1 1 1 յ , Տհօրէշր Տոշ. օր 1տ13տ, բ. 380. 

305. լայ պատմիչները համակրանքով չեն արտահայտվում Կիլիկիա \ի իչխանա պեա 
Մլեհի մասին, իսկ Իրն ալ-Ասիրը կասկածանքով է խոսում։ Միջնադար քան մտա,Նու– 
թյամբ հայ քրիստոնյա իշխանի զինակցությունը մահմեդականի հետ խորթ երևոււթ 
Հր համ ա բվում թե հայ, թե արաբ պատմիչների համար , 

Մլեհի քաղաքա կան ութ յոլն ը ուշա գրավ երևույթ է հալ Ժողովրդի պատմոլթ յաԼ մե§. 

Լեզու գտնե լով արևելյան մահմ եղա կան դրացիների հետ, նա կարողացավ ոչ միայն գի - 
մադրել Բյուզանդիայի և խաչակիրների նենգ դավերին, այլև գրավել դաշտա ,ին Կի. 
էիկիայի շատ քաղաքներ, որոնք կենսական նշանակություն ունեին հայկական պետա- 
կանության ամրապնդման համար։ 

306. Լևոն Բ (1187 — 1219) հայ պատմագրության մեջ իրավամբ կոչվում է Մե– 

ծագործ։ Հ աղթեց Իկոնիայի սուլթանին և Հալերի տիրոջը։ 1198-ին մեծ հանդիսավորու- 
թյամբ օծվեց թագավոր Հայոց։ Հաջող պատերազմներ մղեց Արևելքի լատին իշխանու- 
թյունների դեմ։ Լինելով մեծ դիվանագետ և քաղաքականագետ , նա ամրապնղեց Հայոց 
թագավորությունը և այն հասցրեց տնս։ե սա կան ու մշակութային զարգացման բարձր 
աստիճանի։ 

Լևոն Մ ե ծա գործն իր ժամ անա կի մեծագույն քաղաքական դ եմքերից էր։ 

Ղ. Ալիշան, Ս իսուան , Վենետիկ, 1885 * 

14օրօթ»8 յսաաաօւ<օրօ Յքատ»<։ւ<օրօ րօօյ^ՅթօրտՅ, 150—176. 

307. Յոլսոլֆ իրն Այչուբ իրն Շաղին (1138—1193), որը կրում Հր Սալա՛, ալ– 

Դին պատվանունը , քրդական ծագում ուներ , Նրա պապը Դվինի մոտ գտնվող մի գյուղից 
էր, Նրա հայրը, ինչպես նաև ինքը Հալերի տիրակալ Նոլր աչ-Դինի զորավարներից էին, 
1169-ին դարձավ Եգիպտոսի Ֆաթիմյան պետության վեզիր, 1171-ին գրավեց ի. խա- 
նությունը, իսկ 1174-ին, Նոլր ալ-Դինի մահվանից հետո, տիրացավ նրա հողերին, 

1187-ին Հիթթինի ճակատամարտում հաղթեց Երոլսաղեմի թագավորությանը, գրավեց 
Երուսաղեմր, որից հետո խաչակիրների ձեռքում մնացին Պաղեստինի մերձափնյա 
քաղաքները, Սալահ ալ-Դինր ձգտում էր նաև ներխուժել Կիլիկիա, բայց հաջողություն 
չունեցավ։ 

308 ■ Բնագրում թեև գրված է Թոլանա 14.) \*ճ>, սակայն դա անհավանական է, 
քանի որ քեուանա (Տիանա) քաղաքը Փոքր Ասիայոլմ է գտնվում, Ըստ երևույթին դա 
պետք է չինի (Բ֊այթուանա) , այսինքն Դատվան (Վանա լճի ափին գտնվող 

քաղաք)։ 

309. Ցազաք (Ժքծ) թուրքերեն նշանակում է առաջապահ զորք, ինչաես նաև 

լրտես ։ 
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ձԱոօրտհ հ, Տէսժ16Տ 1ո 0 յաՇյտ1ջո հ1տէօր> ք , բ. 81. ո. 1. 

310 . Մահմեդական պատմագրությունը ընդհանրապես օգտագործում է լուսնա չին 
ամիսները ՚ Մուհառամ, Սաֆար, Ռաբի Ա, Ռաբի Բ, Ջումագա Ա, Ջումագա Բ, Ռաջար , 
Շաաբան , Ռամագան , Շավվալ, Հոլ-լ֊Կադա և Ջ ո ւ–լ~Հիջջա։ Սրանցից ամեն մեկն ունի 
29 կամ 30 օր. 

Սեմական մ ողովոլրգն ե րն ունեն նաև արեգակնային ա միսներ՝ Բ անուն Բ (հունվար) Ւ 
Շոլբաթ (փետրվար) , Ազար (մարտ), Նիսան ( ա պրիլ)> Ա Ա ա Ր (մայիս), Հազիրան 
(հունիս), Տամմուզ (հուլիս), Աբ (օգոստոս), ԱյԼ ոլ է (սեպտեմբեր), Տիջթին Ա (հոկ- 
տեմբեր), Տիշրին Բ (նոյեմբեր) և Քանոլն Ա (դեկտեմբեր)։ 

311. Խաչակրաց Գ արշավանքը ծագեց որպես հետևանք 1187 թվականին Սալահ 
ալ-Դինի կողմից Ե րոլսաղեմ ի գրավմանը։ Գերմանիայի կայսր Ֆրիդրիխ (Փրեգերիկոս) 
Շիկամորուսը , Ֆրանսիա յի թագավոր Փիլիպպոս Օգոստոսը և Անգլիա յի թագավոր Ռի- 
կարդոս (Ռիշարգ) Առյուծասիրտը կազմակերպեցին այս արշավանքը (1189 — 1192)։ 
Ըստ էության շոշափելի որևէ նվաճում չունեցան խաչակիրները։ Միակ արդյունքը Սիպ– 
րոսի նվաճումն էր Բ յոլզանգիա \ի ձեռքից և Լուսին յանն երի ր լատին թագավորության • 
հիմնում ը։ 

աա. Ւհտէօրյր օք էհշ յ\րՅետ, թ. 648-652. 

312. Անտիոքի իշխանությունը հիմնվեց ձ 098-ին։ Խաչակիրները քաղաքը գրավե- 
ցին սելջուկ կառավարիչ Տաղի Սիյանի ձեռքից, ութ ամսվա պաշա րում ից հետո։ Բաղաքի– 
անկմանը նպաստեցին նրա աշտարակներից մեկի պաշտպան հայ ռազմիկները, որոնք 
խաչակիրների կողմն անցան։ Բաղաքը գրավեց Բոհեմոլնգր (Պեմուևտ, Հարավային 
Ւտալիայի Նորմանական տոհմից), որն իշխանության հիմնադիրը դարձավ (1099 — 1 1 04 ) Ւ 

113^-ին Բյուզանդիայի Հովհան Նոմնենոս կայսրը Նիլիկիայի հետ մեկտեղ ժամա- 
նակավորապես նվաճեց նաև Անտիոքր , սակայն շուտով վերականգնվեց թե՞ ^իլիկիայի,. 
թե Անտիոքի անկախությունը։ Անտիոքի իշխանությունը սերտ հարաբերության մեջ էր 
Կիլիկիսւփ Հետ, որին մի ժամանակ ենթակա դարձավ։ 

ԺԳ դարում խիստ թուլացավ Անտիոքի իշխանությունը , իսկ 1268-ին Ե գիպտոսի 
մ ամլոլք սուլթան Բա յբարսր նվաճեց Անտիոքր։ 

313 . Աւ֊Մ ալիք ալ - Ադի 1 Ը Սալ ահ ալ– Դինի եղբայրն էր։ Իշխել է Հալերում (1183-ից), 
Դամ ասկոսում (1196-ից), իսկ Եգիպտոսում (1200 — 1218)՝ որպես Այյոլբյան տոհմի • 
գլխավոր ճյուղի ներկայացուցիչ։ 

ՏօշՑՕթր, <րրբ. 94 — 95. 

314. Սոլֆի նշան ակում է բարեպաշտ բրդազգեստ անապատական։ Սոլ - 

ֆիների մ իաբան ութ յոլննե ր կային մահմեդական շատ երկրներում։ 

Լ. ՒձՁՏտւՀոօո, 13տՅԱ^սք, Տհօրէշր 6ոշ. օք 1 տ 13 րո, բ, 578—582. 

315. Դվինը Հայոց թագավորության թուլացումից (այսինքն Գագիկ Ա-ի մահվա- 
նից * 1020-ին ) մինչև 1203 թվականը ձեռքից-ձեռք էր անցնում։ Նախ այնտեղ իշխում՝ 

էին Շ ադդադյաննե րը (1022 — 1130), ապա քաղաքին տիրացան պատահական անձնա- 
վորությունն ե ր ։ Վերջապես Դվինը ազատագրեցին հայ-վրացական Ղ Ո ՐՔ^ՐԸ (1162 — 
1163), սակ այն շուտով քաղաքն ընկավ ե լտ կուզյանն ե րի ձեռքը (1163 — 1203)։ 

1203-ին ազատագրվելուց հետո Դվինը դարձավ %աքա բյան իշխան ա պետ ութ յան 
կարևորագույն քաղաքներից մեկը, մնալով Ւվանեի տիրույթներում ։ Ւնչպես Ւբն ալ֊– 
Ասիրի այս վկայությունից պարզվում է, Դվինի իշխանը ընդհարումների մեջ էր Սուր - 
մալոլի ամիրի հետ։ 

Ա. Տեր-Ղևօնդյան , Արաբական ամիրայություն ները, էջ 263 — 264 1 
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316. Վրաց Բա դրա տ ոլն ինե ր ի հզորացումը և հայկական ու վրացական գնդերի 
պայքարը Հայաստանի ազատագրման համար մահմեդական պատմիչի կողմից դիտ- 
վում է որպես « ոտնձգություն յ> մահմեդական հողերի նկատմամբ և մեծ դժբախտու- 
թյուն Հայաստանում հաստատված մահմեդական ազգաբնակչության համար ։ 

Ինչպես արդեն ասվեց, արաբ պատմիչի մոտ Զ^քարյան իշխանապետությունը և 
հայկական զինված ուժերն իրենց անունով չեն կոչվում, այլ «քուրջ» անվան տակ միաց- 
վում են վրացիների հետ • Հյուսիսային Հայաստանը, որն ինքնուրույն իշխանապետու- 
թյուն էր, վճռական դեր խաղաց ամիրայությունների դեմ պայքարում։ Հա, կական զոր- 
քերը Զ^քարե ամ իրս պասալա ր ի գլխավորությամբ ջախջախիչ հարված հասցրեցին հայ– 
կական հողերը խլած օտար ուժերին։ 

Սանսւնդյան, Հննա կան տեսություն , Գ, էջ 133 — 145։ 

317. Ռաբադր > միջնադարյան քաղաքի կենտրոնական մասից ( Մադինա յ 

դուրս ընկած բաժինն է, արվարձանը։ Երբեմն ռաբադր հատուկ անուն էր 

դառն ում ւ 

318 # Փոքր Զաքարեն մեծ Հաքարե ամ իրսպասա լարի եղբ ո ր ճ Վահրամ ի , որդին էր։ 

ւքսւնւսնդյան, Հննական տեսություն , Գ , էջ 136 ք ծան . 1։ 

319 . Իսմ ալի լականն եք ւր շիա յա կան ճյուղի մի հոսանքն են ներկայացնում , որ հան– 
դե ս եկավ Թ — Ժ դարերում։ ԺԱ դարում երևան եկան Ասասէնները, որոնք ունեին 
իրենց գաղտնի կա ղմ ա կե ր պ ութ յուն ր ։ Սրանց ահաբեկիչները սպանեցին շատ քաղաքա- 
կան գործիչների ( Նիղամ ալ-Մոլլք և այլն)։ Հոլլավոլ (Հոլլաղոլ) խանը 1256-ին գրավեց 
Նրանց գլխավոր ամրոց Ալամ ութ ր և խեղդեց այս շարժումը։ 

ւՀշրօբա օրբՅ» ՅՅբ^ճօսսօո ^3*ա է օրբ. 338 — 339. 

320. Բնագրում Ւրն ալ-Ասիրր դրել է՝ անդամ , ո րր փոխարինել ենք լատիներեն 
բ6Ո1Տ բառով։ 

321 . Այդ տարիներին իշխել են Իկոնիայի ( Ռում ) հետևյալ սելջուկյան տիրակալ - 
ներր ճ Ղիյաս ալ-Դին Հեյ Խոսրով ( 1192 — 1196) Ռուքն ալ-Դին Սոլլայման ( 1196 — 
1204), Եզդ ալ-Դին Ղէըճ Արսլան (1204 — 1205), Հեյ Խոսրով, կրկին (1205 — 1210)> 
Իդզ ալ֊Դին Հեյ Հաուս (1210—1219), Ալա ալ-Դին Հեյ Կոլբադ (1219—1236)։ 

322 . Բնագրում կ ա Անթաքիա (Անտիոք), որը գր լական աղավաղում է։ Ըստ պատ– 
միլի Ղիյաս ալ-Դին Հեյ Խոսրովը Իկոնիա յից է հարձակվում այդ քաղաքի վրա, որն 
Անթալիան (Ատտալիա) է, Եիլիկիայից արևմուտք։ Այդ ժամանակ Բյուզանդիան քայ- 
քայված վիճա կում էր, Խաչակրաց Ղ արշավանքը վերջացել էր Վ. Պոլսի և կայսրու- 
թյան մեծ մասի գրավումով ու լատինակա ն կայսրության հաստատմամ բ (1204)։ Ւսկ 

նույն ժամանակ կազմավորված բ յուգանդա կան Նիկիայի կայսրությունը խիստ թ ու յչ էթ* 

323. Մահմեդական պատմիչը միաստվածյան է համարում միայն մահմեդական- 
ներին, իսկ քրիստոնյաները, քանի որ դավանում էին Հայրը, որդին և ս. հոգին, ըստ 
նրա բա զմ ա ստված յաննե ր են» 

324. Ա յուրյանները Վերին Մի ջագետքը ( Հազիրա ) նվաճելուց հետո մտան նաև 
Հարավային Հայաստան և գրավեցին Խլաթը, 1207/1208 թվականին Սալահ ալ-Դինի եղ- 
բոր՝ Ադիլի ■ որդին՝ Աոլհադը, դարձավ Շահ Արմեն (թագավոր Հայոց)։ Աոլհագին 
հաջորդեց եղբայրը՝ Մելիք Աշրաֆը, որն ամուսնացել էր Իվանեի դստեր՝ Բ֊ամթայի հետ, 

325. ԺԲ—ԺԳ դարերում արաբ պատմիչները Հայաստան (Արմինիա) էին կոչում 
միայն Հարավային Հայաստանը՝ Խլաթի Շ ահ –Արմենն ել րի ամիրությունը, Հայաստանի 
տեր էին կոչվում Ս ոլքմ ան յաննե րը և ապա Այյոլրյաններր, որոնք Շահ Արման (թագավոր 
Հայոց) տիտղոսն էին կրում՛ 
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326. Խոսելով հիշյալ թվականների դեպքերի մասին, հեղինակն ակնարկում է Խա- 
չակրաց հինգերորդ արշավանքը (1217 — 1221)։ Եգիպտոսի Այյոլբյան ալ֊Քամիլ (1218 — 
1238) սուլթան ի իշխանության գլուխ անցնելու նախօրեին խաչակիրները ցամաք էին 
դուրս եկել Դամիեթ (Դիմիաթ) քաղաքի մոտ, Եգիպտոսի հյուսիսարևելյան ափին և գրա- 
վել այն։ Այս արշավանքի մեջ կարևոր գեր էին խաղում իտալական քաղաք֊հանրա– 
պետությունները, որոնց նպատակն կր Եգիպտոսի նվաճման միջոցով իրենց ձեռքը 
վերցնել Միջերկրականից Հնգկաց օվկիանոս ընթացող ծովային առևտրական ուղին։ Եր- 
կու տարի (1219 — 1221) կռվելուց հետո, Քամիլը կարողացավ խաչակիրներին ետ 
մղել Դամիեթից։ 

327 . Տանգի անվան տակ պատմիչը նկատի ունի նույնանուն տոհմի վերջին ներկա- 
յացուցիչ Նասիր ալ –Ղին Մահմոլգին (1219—1222)։ Հի շյալ Բադր ալ֊Դինը աչք ուներ 
նրա կալվածներին և ահա վերջինիս մահվանից անմիջա պես հետո վերջ տվեց այս 
տոհմի տիրապետությանը , գրավելով Մ ոսոլլը և բոլոր տիրույթները։ Նա իշխեց մինչև 

1259 թ.։ 

ՏօշՑօթր, ^\օ^,ւհւսՁոօճ»6 աաՋ<րրւա ։ օրբ. 170. 

328ա Թաթարները կամ մոնղոլները առաջին հարձա կումը գործեցին Խորեգ մշ ահերխ 
պետության վրա 1219-ին։ Մուհամմագ Խորեզմշահը պարտություն կրեց, իսկ Բուխարա 
և Սամարկանգ քաղաքները 1220-ին բացին իրենց դոները բարբարոս հրոսակների 
առջև։ 

Խորեգմշահի մահը և նրա պետության քայքայումը ճանապարհը բացին մոնղոլներխ 
առջև, որոնք 20 — 30-ական թվականներին նվաճեցին Երանը, հասան ՀսՀյաստան։ 
Հյուսիսային Հա յաստանր նրանք նվաճեցին 1236-ին, իսկ Հարավային Հայաստան ը ճ 
1242-ին։ նվաճումներից հետո կազմվեց Հոլլավյաննե րի պետությունը (1256 — 1335) Ւ 
որի կազմ ում էր նաև Հա յաստանր։ 

Մոնղոլների պատճաոած աննկարագրելի վնասների մասին խոսում են թե՜ հայ,, 
թե արաբ պատմիչները։ նրանք ճակատագրական հարված հասցրին արևե լյան քա ղաքա - 
ՀՒրԹ ե րկրներին և այգ շրջանից արդեն զարգացած միջնադարին հաջորդում է ավատա– 
տիրական կարգերի քայքայումը, տնտեսության ու մշակույթի անկումը թե՜ Հայաս- 
տանում, թե դրացի երկրներոլմ։ 

329. Թ աթար-վրացական ճակատամարտը, ըստ Մանանդյանի, տեղի է ունեցել մո- 
տավորապես 1220-ի հունվար ամսին։ Ըստ հայկական աղբյուրների, երկու բանակները 
բախվեցին Կոտման գետի ափին, որն ըստ Մանանդյանի, Տավուշ (Թոոլղ) գետն է$ 

Մանանդյան, Քննական տեսություն , Գ, էջ 183։ 

330 . Քիլքոլն տեղանունը հավանաբար Գեղարքոլնիք (Գե ղա քուն իք) 
պետք է լինի։ 

Գանձակի ամիրը ղփչաղներին օգտագործում էր Վրաստանի հետ ունեցած ընդ- 
հարումների ժամանակ։ 

Մանանդյան, Քննական տեսություն, Գ, էջ 183։ 

331. Խոսքը վերաբերում է Վրաց Ռուս ոպան թագուհու (1223 — 1247 )՝ Կարնո Սալ - 
ղուխյան ամիր Մուգիս ալ-Դինի հետ ամուսնությանը , որի մասին պատմում է նաև 
Վրաց Տարեգրությունը։ Բացի Իրն ալ-Ասիրից , այս զրույցը հաղորդում են նաև արաբ 
պատմիչներ Աբոլ-լ֊Ֆիդան (ԺԴ դար) և Աբոլ-լ֊Մահասին Իրն Տաղրիբիրդին (ԺԵ դար)։ 
Ըստ Մ. Կան արի մահմեդական միջնադարում այս չափազանցված զրույցը » պատմվել է 
նույնիսկ Եգիպտոսում և այլ անուննե րով մտել է արաբական <րՏ ատ ա լ -Հ իմ մաշ վեպի 
ՂՐ ոլ յցների մեջ։ 

ՒԱտէօւրշ ձշ 1յ Օշօհհ\շ, էրտճ. բտր Ցրօտտշէ, Տ. ՐտէշրտԵօսրշ, 1849. 1 ք բ. 501– 
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ձէ. Շօրարժ. Լշտ ր61ո6տ ճշ 1 յ Օէօրշէճ Ժյոտ Ու1տէօ1ր6 6է 1 յ 16§6ոճ6 աստս1– 
րոՅոշտ, Տ*էր31է ճշ 1յ .1^ս6 մշտ 6ւս<16տ 1տ1յ ա ս«տ“ , ԲյՈտ, 1969, բ. 11—18. 

332. Մոլհամմադ Խոբեգմշահի որդի Հալալ ալ-Դինը (1221 — 1231) մոնղոլների 
երևան գալու ժամանակ արշավեց արևմուտք ։ Ամ են արա րրարոս և դաման կերպով աս– 
պատակեց ու ավերեց Աոաջավոր Ասիայի բազում երկրներ, որոնց մեջ նաև Հայաստանը։ 
Սակայն իրն այ-Ասիրր, որպես մոլեռանդ մահմեդական, թեև հիշում է նրա չարագոր- 
ծությունները, այսուհանդերձ, երբ պատմում է քրիստոնյաների ( հայերի ու վրացիների) 
դեմ տարած նրա հաղթանակների մասին, փառաբանում է նրան որպես իսլամի պաշտ– 
պան է 

Այդպես չէ սակայն նրա եղբոր Դիա ալ֊Դին Իրն ալ֊Ասիրի վերաբերմունքը չարա- 
գործի նկ ա ւո մ ա մ ր ։ Լինելով վ^ զի Ո ( ^ ի քա ^ ի ե ր կրն ե ր ում ^ ք ն ա ի Հա յա է բեր ում պե տա ֊ 
կան դործչի ողջախոհություն և իր նորահայտ նամակներում Տա լալ ալ֊Դին ին գնահա- 
տում է որպես չարագործ , իսկ նրա խորեզմյան զորքը որպես իսկական չարիք իր մտած 
երկրների համ ար։ Դիա ալ –Դինը նամակագրական կապի մեջ լինելով նրա թի Շահ Ար- 
մենների , Այ յուր յան տարբեր տիրակալների և այլոց հետ, ձգտում է կազմակերպել հա ֊ 
մատեղ պայքարը արյունարբու բարբարոսների դեմ և իրոք Շահ Արմենների և Իկոնիա– 
յի սուլթանության համատեղ ուժերը ջախջախեցին նրանց։ 

Ւբն ալ֊Ասիրի նամակները ( Ռասաիլ Ւբն ալ֊Ասիբ ), հրատ. Անի ս ա լ֊Մ ոլկադգա սի , 
Ղեյրաթ, 1959, Լջ 24 — 31 և ալլ էջերում։ 

333. Շ ալուան յ ) հիշատակվում է նաև ևիրակոս Գանձակեցոլ մոտ (Շալոլէ)։ 

Դառնիի մոտ կրած այս պարտության մեջ հայ֊վրացական զորքերը մեծ զոհեր տվեցին ։ 

Կիրակոս Գանձակեցի, էջ 163, 225։ 

Սաեփանոս Օրթե|եան, 1911, էջ 399։ 

334. Սաբզիս $աքարյանի որդիներ $աքա րեն ու հվանեն կազմակերպեցին հայկա- 
կան ուժերը և կարողացան ազատագրել հյուսիսային Հայաստանը, հիմնելով մի ուժեղ 
թշխանապե տոլթ լուն , որը դաշնա կցային հարաբերության մեջ էր վրաց 9 ագրա տոլն ին ե֊ 
րի հետ։ 

Ջ ա ք ա րեն մեռավ 1 21 2֊ին , իսկ Ւվանեն ճ 1227֊ին։ 

335. Ռաիս ( ) նշանակում է պետ։ Որոշ քաղաքներում այս կամ այն հա- 

մայնքի պետր նույնպես կոչվում էր ռաիս։ Օրինակ, այսպես էր կոչվում Բաղդադում 
պարսիկների պետը։ 

^1^օ^եւ^ՁՒւօւ<։ւս Բ 0 » 6 օօյ»օ ։ օրբ. 326. 

336 ■ Թալակ ( ՚Հ \1 ) նշանակում է ապահարզան։ Ըստ մահմեդական իրավագիտու- 
թյան տղամարդը կարող է բանավոր խոսքով ապահարզան տալ իր կնոջը և դա բավա- 
կան է ամուսնալուծման համար։ 

337. Մահմեդականության նշանաբանն է 0 ալլահ աքբար 1> (մեծ է ալլահը), որը 
սրբազան կրոնական պատերազմի (ջիհադ) կարգախոսն է այլակրոնների դեմ կռվելիս» 

338. Վկայությունը ( այն խոսքերն են, որ ամեն մի մահմեդական պետք 

է կրկնի *չկ ա աստված բացի ալլահից և Մ ոլհամմադը նրա մարգարեն է»։ 

339. Չմշկածագը գտնվում էր Մեծ Հայքի Ծոփք նահանգում և 

հեթանոսության շրջանում այնտեղ եղել է Հերապոլիս սրբավայրը » Չմշկածագ անունը 
քաղաքին տրվել է Բյուզանդիայի Հովհան Չմշկիկ (969—976) կայսրից հետո, որպես 
նրա ծննդավայրը։ Այս տեղանունը նույն ձևով հիշատակում է նաև ԺԴ Ղ ա ոՒ արաբ աշ 
խարհագրագետ Ցակուտ ալ֊Համավին ։ 

մօշսէ՚տ Օ6օշր3ք)հ1տօհ6տ Ա^ՕրէշրԵսօհ. III, Տ. 320 
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340. Բրինս իշխան։ Ինչպես Եդեսիայի կոմսի համար պատմիչն 

օգտագործում է կումս ձևը , այստեղ ևս Անտիոքի իշխանին կոչում է եվրոպական ձևով՝ 
րրինսէ Տվյալ դեպքում խոսքը իշխան Բոհեմունդի ( Պեմունտ ) մասին է։ 

341. Լևոն Մեծագործը չուներ արու գավակ ։ Սկզբում նա որդեգիր ու ժառանգ էր 
դարձրել իր թոռանը՝ Ո ոլբեն Ռայմոլնդին ( /Ւեմունտ ), սակայն նկատելով սրա վատ 
բնավորոլթ աւնր , գրկել էր գահաժառանգությունից։ Էևոնի մահվանից հետո • թագուհի 
դարձավ նրա դուստր կապելը, իսկ Լամբրոնի տեր ևոստանդինր՝ պայլ և խնամակալ։ 
քՒուբեն քէաքմոլնդր ուզեց տիրանալ գահին է բայց բռնվեց ու սպանվեց։ Վերջապես , կա- 
պելն ամուսնացավ Անտիոքի իշխան Բոհեմունտի որդու Փիլիպպոսի • հետ։ Վերջինս , սա- 
կայն , ւ խիստ անժողովրդական դարձավ և պա լլի կարգադրությամբ ձերբակալվեց։ Ահա 
այս է, որ առիթ ծառայեց Իրն ալ-Ասիրի հիշատակած դեպքերին։ 

Վերջապես, 1226-ին Կոստանդինր %ապելին ամուսնացրեց իր որդու՝ Հեթոլմի հետ , 
որը դարձավ Հայոց թագավոր (1226—1270)։ 

ձ1սՀ06. ։<ա, 11օրօբ»8 սաաւօւոօւէօրօ Ջբսյաօսօրօ րօշ^Ջբօ՞րօձ, 291—293. 

342. Դաոլիյյա I \ > ասորերեն աղքատ նշանակող բառի աղավաղումն է 

և նշանակում է տաճարական ասպետ : Սկզոոլմ սրանք կոչվում էին քրիստոսի աղքատ 

ասպետներ։ Իսկ Ասբիտարիյյա ( \ ^ ) Ւ10Տք)1 էՅ 1 16ք հյուրընկալ բառի արա- 

բական աղավաղված ձևն է։ Դրանք կոչվում էին Ս. Հովհաննեսի ասպետներ։ 

աա. Ւհտէօրյր օք է հօ յ\աԵտ, բ. 644, ո. 3. 4. 

343. Երղնկան կ ամ Արղինքանը ( շշ 15օ V % \ ) հենց Մանազկերտի պարտությունից 
հետո անցավ թուրքմեն Մանգոլջաք (Մանգոլգեք ) ամիրի ձեռքը։ Սրա հետնորդները իշ- 
խում էին է բացի Երզնկայից , նաև այլ վայրերում։ Նրանք կախման մեջ էին Ռումի 
սուլթաններից , որոնցից Բայ և ոլբաղը գրավեց Երղնկան 1228-ին։ 

344 . Բնագրում գրված է Անթաքիա ք )։ բայց պետք է լինի Անթալիա 

(ձ^ ) I 

345. Զա բալ ջուրը ( , ճ ա պա զջուրն է։ Արաբերենում ջաբալ նշանա կոլմ է 

լեո։ 

346. Ըստ Նիրակոս Գանձա կեցոլ, Զալալ ալ-Դինի դեմ կռվում , Ալա ալ-Դինի հետ , 
մասնակցում էին նաև և իլիկիայի հա քկա կան զ ո րքերր և ֆրանկները։ 

Կիրակոս Դանձակեցի. Պատմութիւն, էջ 228։ 

347. Իրն ալ-Ասիբր այս աշխատության ( Պատմություն Մոսուլի Աթարեկների պե- 
տության) մեջ $ անդիներին և , մանավանդ , Իմադ ալ-Դին Զանգիին միշտ կոչում է 
նահատակ (շահիդ, վկա), քանի որ նա հանուն հավատի կովևլ է խաչակիրների և ընդ- 
հանրապես քրիստոնյաների դեմ։ 

Ս ո լ յն աշխատության մեջ հեղինակի կրոնական մոլե ռանդութ յոլնն առա վե, շեշտ- 
ված ձևով է հանդես գալիս։ 

Այս պատմական երկում Իրն ալ-Ասիրը մեծ մասամբ կրկնում է Լիակատար Պատ- 
մության մեջ տրված տեղեկությունները, սակայն կան նաև հետաքրքրական մանրամաս– 
նրլթ յոլններւ 

348. Զանգիներն իչխեցին 1127—1222 թվականներին։ Կ ասիմ ալ-Դաոլլա Ակսոլն– 
կոլրը դեռ չուներ տիրակալի իշխանություն , սակայն նրա որդին՝ Իմադ ալ-Դին Զան– 
ղին» 1127-ին դարձավ Մոսուքի անկախ տիրակալ։ Վերջինիս հաջորդեցին երկու որդի- 
ները՝ Սայֆ ալ-Դինը (1146—1149)՝ Մոսուլում և Նոլր ալ-Դինը (1146–1174) ճ Հա- 
լերում ։ 

349. Բնագրում գրված է (Ֆիրդարուս) , որը , ակներևորեն , (՝^Ւ~ 
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լարդռս) ձևի աղավաղումն է, քանդի Փիլաըտոս Վարարունին այդ մամանակ իրո, 
իշխել է Անտիոքում ւ 

ՄատթԼօօ Ոաձայեցի, էջ 213 — 214ւ 

^աօանի, Կիլիկիոյ հայկական իշխանապե տութիւնր , էջ 24 1 

350. Կարծվում է, որ Շարոլխտանի լեոները գտնվում էին Ռաս ալ֊Այնի և էս առան ի 
միջև, 

1^60Ա6է1 Ճ«Տ հւտէօրւտոտ Ճ«Տ ՇրՕէՏՅ(1(Տ, ՒհտէօՈշոտ օՈշոէՅւս, ԲյՈտ, 1876. է. II, 

2 6 թՅրէ16, ք). 33 (ծանոթ.), 

351. Տելլ Բ աշիրը (Տալլ Բաշիր) հայկական աղբյուրներում կոչվել է Թլպաշար, 
պտնվել է Այնթապից հ ա րավ– ա րևելք , Եփրատացիք կոչված երկրամասում։ ԺԱ դարում 
պատկանել է Պահլավոլնինե րին , ապա դարի վերջում այն գրավեցին խաչակիրները և 
դարձավ ենթակա Եդեսիայի կոմսությանը։ 

352. Ինչպես քանիցս նշել ենք , Իրն ալ֊Ասիրր ԺԱ — ԺԳ դարերի դեպքերը շա- 
րադրելիս Հայաստան (Արմինիա) է կոչում միայն Հարավային Հայաստանը կամ ավելի 
ճիշտ Խլաթի *Շահ Արմենների ամիրությունը։ 

353 . Բադրի ճակատամարտում 624 թվականին Մոլհամմադ մարպարեն հաղթեց 
իր հակառակորդներին Հիջազոլմ։ Սա մեծ նշանակություն ունեցավ նոր կրոնի հաջո- 
ղության համար։ 

354. Այս նախադասությունը հավանաբար վերցված է արաբական Թաի ցեղին պատ- 
կանող բանաստեղծներից որևէ մեկից, ինչպես Հատիմից (որը հայտնի էր առատաձեռ- 
նությամբ), Աբու Տամմամից կամ Բոլհտոլրիից։ 

&60Ա611 Ճ6Տ հ1ՏէՕր16ՈՏ (1 6Տ Շր01ՏՅ(16Տ, ՒհՏէՕՈ6Ո$ ՕՈ 6 Ոք 31 ^. ք>3ր1տ, 1876. է.1 , 
2 6 ք>3 ր 1 16, ք). 118 (ծանոթ.)։ 

355 . Տլոլբր (Դոլլոլք) ԺԱ դարում հայաբնակ քաղաք էր և պատկանում էր Ապի– 
րատ իշխանին։ Սակայն շուտով նրան տիրացան խաչակիրները և մաս կազմեց Եդեսիայի 
կոմսությանը։ 

356. Սա հավանաբար Հայոց իշխանապետ Ռուբեն Գ ( 1175—1187 ) է, որը հաքորդեց 

V լեհին (1169—1175) և, իրոք, հաջողությամբ ընդարձակեց Կիյիկիայի հայկական պե- 
տության սահմանները ւ 9՝ոլցե պատմիչը նկատի ունի նաև Լևոն Մեծագործին ( 1187 1219), 

տըի օրոք Հայոց իշխանապետությանը (ապա թագավորությունը) խիստ հզորացավ, 


- 407 - 



ՀԱՄԱՌՈՏԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ 

Աճաոյսս, Անձնանունների բառարան — Լ. Աճաոյան, Հայոց անձնանունների բառարան , 

Ա — Ե , Երևան , 1942 — 1962 * 

Րոոնա Աէն, Հայաստանը ր և սելջուկները — Ս. Վ. Րսոնսսյյան, Հա յաս տան ր և սելջուկ - 

ներր, Երևան, 1980։ 

Երեմյան, Աշխարհացույց — Ս. Տ. Երեմյան, Հայաստանը ըստ աշխարհացույցի , Երևան , 

1963։ 

Թովմա Արծրւսնի — Թովմա Արծրուսի, Պատմութիւն Տանն Արծրունեաց, Ս. Պետերբուրգ, 
1888 1 

Կիրակոս ԳանձակԼցի — Կիրակոս Գանձակեցի, Պատմութիւն Հայոց է Աշխատասիրությամբ 
և. Ա. Մելիք Օհանջանյանի է Երևան 9 1961։ 

Կոստանդին Ծիրանածին — Կոստանդին Ծիրանածին, Բ յոլպանղական աղբյուրներ , Բ, 
թարգմ. Հ. Բ ա րթիկյանի , Երևան, 1970։ 

Մա լւանդյան , Բննա կան տեսություն — Լ. Մանանդյան, Բննա կան տեսություն հայ ժո- 
ղովրդի պատմության, Ա, Բ (մասն Ա, Բ ), Գ, Երևան , 1944 — 1952 ։ 

Սա|>Լօս ՈսւճայԼցի — Մատթեոս Օսւհայե^ի, ժամանա կաղրութիլն, Վաղարշապատ, 1898 • 
Ասր լյան. Ականավոր հայեր Ե պիպտոսի մեջ — Գ. Մսքրլեաս, Ականավոր հայեր Եգիպտոսի 

մեջ, Կահիրե, 1947։ 

Նալք անդյան, Արաբական աղբյուրներ — Լ. Նալբանդյան, Արաբական աղբյուրները Հա- 
յաստանի և հարևան երկրների մասին, Երևան, 1965։ 

ՊԲՀ — Պատմա-բանասիրական հանդես, Երևան ւ 

Տեր-Ղևոնզւան, Արաբական ամիրայությունները — Ա. Ն, Տե ր– Ղ,և.ոն դյ ա ն , Արաբական 
ամիրա յոլթյոլննե րր Բագբատոլնյաց Հայաստանում , Երևան, 1965։ 
քԱլուբաբյան, Խաչենի իշխանությունը — Ր. Ո ւլսւբ աք յ աճ , Խաչենի իշխանությունը X — XVI 
դարերում, Երևան, 1975։ 

4ասանի, Կիլիկիոյ Հայկական իշխանապետութիլն ը — Ծ. Ե. Րասանի, ^իլիկիոյ հայկական 
իշխանապետութիլնր մերձալոր Արևելքի քաղաքական հոլովոյթի մեջ, Պեյրութ, 1974 1 

ձբրռսօհՕՑ. 14օրօբ»« \333բ — /VI. 1հ. ձթրօձւօ» 06 . 14օրօբ»8 \ 333 թ, .0., 1962. 

Տօշօօթր — /(. 3, Տօշտօթր, ^յրօ^^հ«3»օւ(«6 /ասՅօրւա, ո«բ. 0. Րբ 83 » 688 ։ 13 1 ^օօ« 83 , 

1971. 

ւ^օրօբւտ նււՅՅ«րւա — 14օրօբ»8 նոՅՅորւա, 8. րբ6\ (ւ<օ;ւ.րւ61<ր»8 Յտրօբօտ), Ւ\., 

1967. 

14օրօբ«8 օրբՅ» 33բ^6օ«»օ« ^յ«» — 1^օրօբ»8 շրբՅ» 33բ^6օ«»օք) ^յ»« 8 շբտ/ււաշ 
86X3. ւ<օ.ւ.16«ր»8 Յտրօբօտ, ՒՀ., 1970. 

^1յր03րյ|Ի%1380|<»11 բ6«6003«0 ձծ(ա &1շզ, 1\4^0^;1հ«3«01<»ք| բ686003»0, Ո6բ680,4 

օ »6*6Ա1Հօրօ II. Տ. 66բր6^ե03, էՀ., 1966. 
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ԱսհօբշՒաս, 11օրօթււ» աււբ 8 3»3– 8. Փ. \էս»օթօ<սս, 1՜1օրօբււ8 աււբ 8 383 ււ ՋքբՕօււ 
43 X– XI 88., 1963. 

ՒհւսՀստձ™, 11օրօբււ8 1(ւաււ<ււ8օւ<օրօ Յբ««»շւ<օրօ րօօ^ՅբօրտՅ– Ր. 

^յօրօթււո 1<։ւ4։ււ<ււ»օ«օրօ Յբ«8801<օրօ րօօ^ՅթշրտՅ, ՏբտտՅ», 1952. 

ՕթռոշՀսս, 886468116 8 ււբՅ»շ«>՚ւօ Փ»–™֊™™*)– հ. \ք. ՕբԱէէՕՀԱԱ, 886468116 8 1 |բ 38 – 
օւ<\քօ Փւ։– 10 ^օր։սօ, ՒՀ.. 1960. 

7տբ–Ր€80Ոծ*Ո, ձբ\168|18,– ձ. //. րտբ-րտցօոծ™, 4թ«68|18 II 3թ3608||ք| .\Յյ1»Փ31. 

ՏբօՑՁ», 1977. 

ճսա։, Ւ\շըս ււ շշշտւ—8. Ճաւահ. ^օ\\ոհ\ւՅ»օւ<ււ6 Ա6բհ։ ււ 8603 . շ ո6բ6տօյւօ&ւ 8 Ա6– 
րբւ։ ւ 160ւ<\ւօ շսօր6\ւ>ր, Ո6թ680/ւ շ »6Ա6Ա1<օրօ 10. 3. 6բ6ր6/18, 1970. 

Ո€1(ւ1տօրւ– Լ1Ե±ր 6.\ր>ս8ՈՅԱօո1տ ր6շ1օոստ Յսօէօրշ 31–8շ13(1տօր1, շմ. Ւ\. .1. 
008)6. Լս ս ո 1 քՅՁէՅVօրսրո է 1866 
8ՏՕձՏ — 8ս16է1ո օէ է հ 6 Տօհօօւ ()ք Օրւ6ոէո1 ;տՅ ^քր103Ո Տէսճ16Տ. 

Շօհօո. Լյ 03րոբ3^ո6 մշ 1\1յ ոշ|1<6րէ– (Ս. Շռհջո, Լյ 03տթ3շո6 6շ *\Խոշ|– 
1<6րէ Ճ , ոբր6^ 1տտ տօսրօօտ տստս1աՅՈ6տ, 8՚23ոէ1օո, IX, 1931. 

Շօոսրժ, Լյ ՕՅրոբՅ^ոօ Յրրոօո16ոո6 — Ւձ. Շճքարժ, Լյ ՇՅրոթՅ^ոօ Յրրո6ո16ոո6 
ճս տս1էՅՈ Տ6՚շւպ1(16 ^1բ /\րտ13ո 6է 1 յ բր1տ6 6՝ձո\ 6Ո 1064, ոօսV. Տ6ր. II, 

ՐյՈտ, 1965, 239-259. 

Ոօոհտ <1ժ 7^11 հ\(ւհր€ — Օհ րօո1զս6 <36 06Ո)րտ (16 7611 .\13հր6, էր. .1. 8. ՇհՅ֊ 
հօէ, ՐյՈտ, 1895. 

Տոօ. օք 1 տ 1 3 րո — 8։։0^օ1օբ36<յւ3 օք I տ 1 3 ւո , Լ0 V է1 0 ո — ԼօոՅօո, 1– IV, 1913 — 1936. 
Օհսշօրւսո. ծրրո6ո16ո — /VI. ՇհօՀռրաո, յ\րրո6ո16ո սոէ6ր ժ6ր ՅրՅե1տ<։հ6րւ 
Ւ1 0 րրտօ հ յ է՜ է , V ; : ր Ե ս ր ^ , 1903. 

հ՚ւէէՀ Ւհտէօր>՛ օք է հ 6 ձրսԵտ ֊Բհ. ՒԱէէ։, Ւհտէօո՞ օք էհ6 ^։յԵտ, քրօրո էհ6 
ս. *ք*ւ 1 ո ( ^ է օ է հ 0 բր6Տ6ոէ, տ1*էհ 6ւ11է1օո, Լօո(1օո, 1958 

1 1օուՀրո(2րւո, 0 1 6 Օտէ§;ր6Ո26, 8. հօու^րոԱոո, 016 Օյ>է^ր 6 Ո 26 մ6Տ 8\ , 23ոէ1ո1– 

տՈւօո 0 1 օ հ 0 ^ , 8 րսx 6116 Տ. 1935. 

յԱՇսէ– .ք <ւօս է՛շ» Օ 60 ^ր 8 բհ 1 տօհ 6 տ \\՚օրէ6րես<։հ, 1ւ ր տ ^ . Ւ՝. \\՚ ստէ ք ոքէևԼ ։.6ւբշ1ջ 

1924 

1Եո ւ ւ1–ձէհւր–Ռո ռւ֊ձէհւր, 31–1<3րո11 ք1–է– էՅՈԼհ, Չտհ1 րՅ I — IX. 1353 (1934 — 1935). 
Լսսրջոէ , Լ ։ ^րա6ո16 6ոէր6 8^23ոօ6 6է Ոտ13րո– 7. ԼաւրՀոէ, Լ՚^րտ6ո1օ շոէր6 
8^2ՁՈ06 6 1 1 * I տ 1 3 ւո , <36|)ա1տ 1ո օօոզսսէէ ՅրՅՕՏ յստզս՚6ո 886, Ր3ր1տ, 1919. 

ձ\օ,րհՀ1՝որէ է Օտէ 6 սրօբ 31 տօհ 6 — ձԱէրձս՚սրէ , Օտէ6սրօբ31յ;օհ6 սոՅ Օտէ3տ13է1տօհ0 
Տէր61քշսւյ6, 1.61թշ1ք, 1903 

/I ՚Աշխ> 1 ս Տ)՝րսո – Շհրօոպսօ Յօ >\1օհ61 16 Տ^ր16ո բ>3էր13րօհ0 յՅօօԵ 1 է 0 (Լձոէ1օ– 
օ հ 0 (1166-1199) օմ. էէ էրՅ(Լ բՅր յ. 8 . ՇհՅեօէ, ԲյՈտ, 1899—1904 (ր*բր. 1963). 

ձԱոօրտհ\, Տ է ս ճ 1 1՝ տ 1ո ՕյաօյտՈո 1՜11տէօր)\ — V՛. \Աոօրտե՝տ; է Տ է ս ճ 10տ 1ո Օյաօյտ1֊ 
յո Ւ1 1 տ է օ ր V , Լօոճօո, 1953. 

ք^0Շ ս 01 յ <36 տ հ ւտ1օր 1 6ոտ 36Տ օրօ1տՅ(16տ. հ1տէօր16ոտ Օր16ոէՅս.\. է. I, էրՅ(1. բտր 3^ 
Տ13Ո6, ԲյՈՏ, 1872. 

Տհօրէ6ր 8ոօ. օք 1տ1շա, –Տհօրէ6ր I։ ոօ^օւօթՅ^Ճ օք 1 տ 1ոա. 60– Եյր հ. ծ. & 
8 1 Ե Ե յոՃ յ. 1^. 1<րՅտ6ր, Լ6Ս6Ո, 1953 

Լ6 ՏէրՅր;§6.* 71ւ0 ԼյոՅտ, –Օ. Լ6 Տէրոո^6, Ու 6 Լյո(1տ օք էհ6 Լ3տէ6րո ՇՅհբհՅէ^ 

ԼօոՅօո. 1930 ր .. . - .IV 

ւ Ահսրւ. 1 ՅրւԼհ 3է–13հ3ր1, 0<յ 1 1 ւօո օր1է1զս0 բՅր ^Ես–1–Լ^օ1 1 ԵրՅուրո– ւ. ւ 

Լ6 ՕՅւրօ, 1960—1969. 

7>ր (յ հտսսօոժյաՂ — 7 հօ 4րՁէ> Լա1րՅէ6տ,–.4. Որ–Օհ6Ա՝օոժ*(ւո, 7հ6 ^րՁէ> 
Ը րո I րո էօտ 1ո 83^ր3է1(1 ծրրո6ո13, էրՅոտ. Ե\* ՕՅրտօ13Ո, Լ1տԵօո, 1976. 
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Բ 8 3 10 ^ 8 

8 03880X1 «3.0.3»»» 038)70» Ո6թ680,0ե1 «380686»»» »3 08)^ Շ0 ՜ 

ս »»6»8» 8070 բ »83 XIII 8. 1433 30–/1»»3 Ճ6^–0֊ՃյՕՅ»3 Ճօ» »6» 
.^1^x3 V \1 3,33 »6» 30–ճօ»բ3։ «յօ–Ւ^»օ Փ 11 ՜ 1 ՜ 1 ^ 1 ™» («ՈՕՕՈԱ» օտօօ 
ՈՕ »070բ»8») » «14070բ»Ո րՕՕ^ՕՅբՕւՏՅ 37366X08 ^\00^13». 

Շ86.36»»» 146» ՅՕ֊յ\0»բՅ 06 ճբ.\16»»» 08688 60Ր3781 » 0780087֊ 
€8 X բՅՅ»ե1\1 Ո6բ»003\1 »070թ»8 .\բ\16»8» »38»»3» 0 VII ՈՕ XIII 88. 

8 008886»»» «Յյ1*^Ձ\1»յ1 Փ 1 *՜ 1 ՜ 13 ^^ Ո6բ8ե16 ՕՕ07Օ86բ»816 

08606»»» 07800870» X Ո6բ«00>^ 3380683»»» ճբ\16»8» ՅբՅճՅ\1». 

8 17 ր. X. (638 — 639) ՅբՅճեւ 33806830» /1,»<33«բ^ » 87 օբրօ» 0 ե 
8 46786բ7^») ^բ \16»»»3 («3 8)1՝0–33 Ո30&) . 6ե103 338068383 Յբ\ 18 »֊ 
0X38 0603078 ճ003»»8 (ՅթՅճ. /1»3բ 63Xբ) 0 ՐՕբՕՕՅ\1» ^3»»ՅՓՅ֊ 
բ8x»» (Յբ\ 1 . հոբ»6բ7, րբօ». ^Յթ7»բօոօօե) , 6 յօօ»օ ( յ բ XI . 6 յօ 6Ա1) 
» ճբՅ». 11308186 բ30083381836708 0 3380683»»» ^\բ\16»»» 3թ363\1» 

8 25 ր. X. (645 646) ՈՕՕ բ>^»08000780\1 Ճյ6»6յ »6» ^3003X181. ,0,6– 

ՕՕ 8 70X1, 870 ՅբՅճե1 ՈՕՕ բ>՚808000780\1 Ճյ6»63, 8 654 Ր. 8թ6\16»»0 
33806830» յ\բ\ 16 »«»), «0 ՅբՅճՕ»«6 »070բ»8» Ո^738)7 8ե1ա6\ ֊ Ո0\18– 

8^781» «0X00 8 ն 16786բ7^») ճբ\16ՈՈ») 0 00X000X1 X36ո63. 

146» 30–յ\օ»բ »6 բ300»33818367 0 006817»88 8 ճթ\16»»8 80 870֊ 
բՕ» Ո0008ՈՈ6 VII 8., 73» 838 8 370 8թ6\18 յ\բ.\16»88 Ո00830830308 
ՕՈբ606Օ6»»0» 03\100708760ե»007ե»). 80 806X1 0806X1 008»»6»»» 0» 

Ոբ»800»7 76 0Օ6ե17»8 »070թ»» ^\բX16»»», 8070թ816 6ե10» 08833881 0 

3 բՅճՅ XI 8 »0» 0 X1^^^08X1^»^X»X1 X1»բՕX1. 

Շ 808 ԱՅ VII 8. «31» 3870բ ^«<6 ^»^76X137»46^X8 թ 300 X 33 81 83 67 

0 Ո00»7»860888 0Օ6817»88, 08833»»եԱ 0 ճբ^6»«68. 8 73 Ր. X. (692 

՚693) 6բ37 830»ՓՅ յ^60 30–^30»83 յVլ^XՅX1X130 »6» 1^բ83Ո 6ե10 «3– 

38386» «3X1 607 «8X0 XI ճբ^6»«» (ոբ08»»Ա»« ճբX1»»»8) » ,Ա>833»բե1. 
*0» ոբ60ոբ»»80 86081» բ»0 00X0008 », 838086Ա, 33806830 80X5 ձբ֊ 

X16»»X) » 00060»»6 07բՅ»հ1. 8 82 Ր. X. (701 702) 1^X3X1X130 »33»3՜ 

*8»օ ոբ^8»7606X1 յ\բx1»»»» (յ\բx16»««, 1<Ջբ70», ^բբՅ», ոբ»830ո»»– 
0X86 0ճ0307» » 116բ66»0) ձ.6՝Հ/ 1838X3 »6» ճ603003.\3, 8070 բ 01՝0 

Յբ^»»6 \՚6»0» 80 8բ6X^8 800073»»» 703 Ր. 8 91 Ր. X. (709 710) 

8X16070 .^4^X3X1X1303 «3X160788X0X1 0686թ»8^ Ոբ08»8Ա»8 ( յ ; 4բX1»»«8, 

11»<33»բ3, ճ03բճ3»0»<3») 6ե10 8338346» ^3003X13 »6» ճճՕ 30 ֊ 

>430»8, 3 3376X1 30-^^>XՅբբՅX «6» ^6030Օ^X 30–Ճ383«», 8070բ»1» 

6ե1օ >ր6»7 8 6օբե66 օ X333բ3 XI» 8 1 1 2 ր. X. (730 — 731). ճՅՅՅբեւ ոբօ– 
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""«•՚ 1 » ^0306380*383 II ^0X10888 (ճՕ ճօ 3X3), 80 68108 881X00֊ 

86881 80881X1 80388X600X1 յ\0.\18888 03800X1 ՅՕ–Ճ303818. 

8 114 ր. X. (732—733) ^թտՅ» «6» ՒՀյճձԱԱՁՀ (6^0>0ա18 \3– 

յ1«Փ ^083» II) 6 է>Ս 1 83383408 83X100X8880X1 Օ08008^ 80Օ888Ա88 
8 Օ0Ր3883Օ83Օ 60ք)ե6^ 0 \333բ3.%ա, 0000808 00818X0088^10 8Օ60Օ^ 

տ 119 ր. X. (737). Ոօ օօօ 6 ատ»աօ Յթ\ւ 8 »օւ<օրօ 80 X 008*3 VIII 8 . Րօ– 

80803 (.608080) 8 3X0X1 80X000 8088803 \ ր 430186 30X1880X38 808– 

8 8 ԱՅ 80 ՐՕ380 0 83X08X80X1 (801X38, 63X088) ^0X10888 7ևւ1010\ք 

63րթ31\–88. 

8 800808 80008880 VIII 8. 6Օ0ե63 0600X080308 8 8 /\4յ.Ո08 
Ճ.388, 1՝Օ0 3 0 3 6 81 8388838 0 000008881 VII 8. 0080081308 8360X8 8 

8 98 ր. X. (716 717) 8 000X88 ք>33 0030808 000080>՛ 68338188. Օօ– 

8083X008 110380880X08 118830X88 .608 III (3036. յ\08^8) 0^X100 00֊ 
X38088X8 83X808 030388808, 3 0ՐՕ 8000X1888 ^080X38X88 V (1<^՜ 

0X38X88) 8 133 Ր. X. (750 751) 8X001X8 8 Յք)ՅճՕ880 80300888 8 

33800830 44303X88) (4400 8X118 3) 8 1<30188 808 <է>0ՕՕՕՕ8ՕՈՕՕե ( 1<308– 
83313) 8 .40X108118. 110008008X000X1 88338X880888 80808, 33888Ա18\ 

1<3088, 6ե10 1<^ ա 38 (1<^038) 30-^.0X1388. յ\036ե1 88088 3388.18 «3֊ 

0118 8 44303X88), 3 8 1 38 Ր. X. (755 756) 8000X38088318 ՐՕ0ՕՕ6880 

0X0881 44 3.1 3 XII 8, 0330^81088810 88338X8883X18. 

6ս10 8 132 ր. X. (749 — 750) 8008818 36630800X88 X3318Փ յ46\՚0– 

յ\ք)Օ30 8338388.1 8 3X100X88 80X1 Օ080088^ Ո0Օ888Ա88 Օ8Օ0ՐՕ 603 – 

X 3 յ\6 V ^8 <յՓՁԲՅ, Ո03888810ՐՕ 00 754 Ր., 80Ր0Ձ 0X3.1 X3.^8Փ0X1 (0 
8X1080X1 4138000). 

110388X008 ճթ^8888 113380 808 ^0380 30-0^313X18 8000X380֊ 
880 0330\՚81088810 88338X8883X18 ՐՕ0ՕՕՇ880 0X0881 1<30883 8 8 162 

ր. X. (778 779) 008008180 80X00 8 30X108 68338X88. 

8 6օք>8ք)0 0 3 0 36 3 XI 8 8 08ՕՅ.\ 88338X88.^X8X 80808 V43^X8083- 

00 XI 80Ր0 30.\188Օ88\ 80080800868. 8 164 Ր. X. (780 781) 88338– 

X88^880 808083 480008800X88) 90 X8I^ք^4 80 ՐՕ380 0 8008080083X18 
44 8X3 800 XI 8 733300X1 30-^0X1388 30*63X08X0X1 (83X08X88 7343X 

.՝\ 0 XI 8 8 8 8 ) 00X0088^08 838306880 3036Օ8 00 0X000881 ՐՕ08ՕՐՕ 800֊ 
8003 Բ.2ւբ6 ՅՕ-ՃյՕՁՕ (տ 1<808888). 73330, 808 73430 ^80308388, 8 
0308808810X1 80008100 83 0X0008^ 3036օ 8 8 6ե10 83383408 830.100՜ 

8880X1 0թ083 ճՅբ^Օ.)։ 83X08X80X1 ճբX10888 (781 785). 

600863 800X88 68338X88 8088803 0)800X04088818 X303XX00 

808 X 3 8 V 8 0 ՅՕ-ԲՅԱ18Օ0. 8 190 Ր. X. (805 806) X308Փ 803Ր.1388.1 

80X00 800X88 00X1008 ( Բ^\0 . 33880 ՐՕթՕՕ 1103X088) 8 330X3880 8X1֊ 
8003X003 1^888ՓօթՅ I 803X8X8 0>80ՐՕՕ81/8) 0Ձ8ե. 

8 Ր00ե1 8000X3888 XV 8X08 8 յ4.03 թճՅ 80>83 80 (816 837) 

X 3 0 8 Փ 81 8338343.18 06Ա^8X 80388X0.108 ^4.0X18888 8 յ\ՕՁ 063 80>8Ձ 8 3 
0 800810 0ք)ր38 83083X8 ՑօբեՑր 800X88 8080X38808. 110388X008 .4Փ՜ 

8188 8 222 ր. X. (836—837) 8003880 8000X3880, 803Ր03 80 80X100 8յ֊ 

6080X1. 80X00818 > ք 60)83Օ 8 40X10888), 80 6810 0X83408 80300X000X1 
06030X8 4083X3 ՚(Ճ3408) 03X00X1 08180X1 0 x163X3 8 8000038 8.130֊ 

08X1. 
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8 Ո6թ808 Ո0108886 IX 07016788 Ճթ186888 Ոբ11օ6բ613 031800708– 
7 - 61880078 , 8 ոշրբասա յ\բւ86888 Ո0878 Փ°Բ^ Ձ;1եհ0 ՈՕ1888811108 

8.13078 Ճ663081Օ8. 018380 8318ֆ ^> րրՁ8Ձ1< ։ <11;1 (847 — 861) Ոթ61֊ 

Ոթ11881 0006816 186բ81, 870681 >^3318878 3870801888) –\բ186888, 07– 
Ոբ3881 Ոբ3887618 14>^Փ Ձ շյւ-^ւշբՏՅՅ» 0 Ո0բ>՚86880։8 00ճբ27ե 83– 
^օր» 8 18 3 808 Ա 31 880 18 բՅՅ\16բ6 8 0X837878 88188Ա Փ 60 ^ 3 * 108 

881. 8 237 ր. X. (851—852) 14^Փ ոբ86811 8 Ճբ186888), 3 բօօ708շյւ 

Ո37թ8888 Ո37թ88868 (637թ88 31֊6373բ883, 818X3838 881X38) 6յ– 

Ր 3 թ 373 63րբ37>՜88 (6>^8բ37 8&8 ճ81^է), 7բ060838816Ր0 101)880078 

Ոթ3887618 ( 8 \1 3 բ 3 ) ծբ 188888 . 8016107886 370Ր0 800073.18 ՐՕբԱ81 

€30^83, )6818 Ր^Օ^Փ 3 8 807բ668.18 6ՐՕ 07թ8181. 8 7018 >86 1՝01^ 
.^73838881 07Ոբ3881 01՝բ018806 808080 80 Ո386 0 6)Դ08 31*1<3– 
Օ8բ0\1. 8070 բ 81 8 0X83781 813167618 0613078 830Ո\թ3838 ^81073 

Ճթ8բ>՜88 ( յ\ 81^7 868 Ճյ\133). Օր 8618 8 1868018 08 Ո013881 800073֊ 

886 8 Ճբ 186888 , 807թ6688 7թ81Ա378 781088 86.10868 70.1880 8 01808 

06.13078 030^8. 8 238 Ր. X. (852 853) 5^ՐՅ 8381 րօբօււ 7681808 

(73Փ^ 8 0) 8 337618 83 03.1 83 Յբ188808^8) 0613078 (ճ3868). 

018380 618^ 86 >1131008 080883761880 Ո0138878 800073886. 

14388838 0 ^07380816888 Ճբ18880801՝0 Ա3թ0783 631՝բ378108 

(63րբ37>՜88) 8 60-X րր. IX 8 10 870թ08 Ո 01088881 X 88. 086.3688 8 

1468 31–^08թ3 830310708, Ո3888118 06թ33018 8088 186>81>1 6833878– 
€8 8 07թ383\18 8318Փ 3 73, Ոբ88618 8 X 8 . Ո6թ6860 681.1 83 070թ086 
8 \ 1 Ո 6 բ 88 . 

6 314 ր. X. (926 927) 30\160788 (1\1\1>*07\)8) 140388 1<>Փ8>130 

8 Յթ18880888 Ո01808016Ա. ^687Ա (^3188՞ 31֊ճբ\1388) 00318 – 

1» .՝4ձ13788). 88.181081^8)08 0188 Ա 83 83>8868ա88 Ո 01 ՝բ 38888818 

>18բ6816888 (0>11՝>՝բ) 8318Փ 3 73, 870բՈ808 8 Ր0բ01 8 X078 86 0 > 1 – 

\1618 08.131678 8\1, 76Ա 86 186866 Ոթ8888818 60181808 ^ՕթՑ. 68– 

3387880886 808083 8 315 Ր. X. (927 928) 870բՈ808 8 Ճթ 18880806 

83բ0780 8 Ոբ01888> ր 1808 10 1թ68868 07018881 ,3,888, Ո6 3 թ 3681 
€816 818618 8038888, 018380 80016 663^08681808 003181 86թ8^1808 
83331. 6 0161^1081618 ր01^ 088 8թ088818 10 X1373 8 6316813 (6յ1* 
180). Օ)Ո3080 1468 31–ճ08բ^, 8 319 Ր. X., (931—932) 8.13167618 
0613078 6308)Փ3838 1468 31–/138բ388 (ՐյՐ88, 0818 ,Ջ,6բ38883, 818 
/16թ68883) 8 1թ)Դ86 Փ 60 ^ 3 * 181 ^թ^6888 80107 թ 688^18 բ018668 

870բՐ8^7808 8 76 83078 Ճբ186888, 8070թ816 83 X 0181808 8 թ ^838 
3թ3608.88 3188բ08. 6 07867 83 83Ո316886 88338788868 83 66թ8թ8 
8 XI 37 ^>^188 31-Շ318Հ8 Ոբ 61 Ոթ 8881 078678818 80X01, 08 ^ 070 ֊ 
1888 6308\՜բ3838. 14380868 8 322 Ր. X. (933 934) 88338788881 33֊ 

8068318 ^618788^ ( ^3137810) . 

ճբ\16888 80186բր31308 83Ո31688818 թ338818 80683831888808 , 

07բ61888ա8808 >^073808878 080)0 813078 8 ^13 թ6381>83 86. 143Ոբ8֊ 

186թ, 8 326 ր. X. (937 938) /138183բ8 868 31 –/^ 3 բյլ» ոբ0888 8 10)8– 

8816 061 3078 ^թ\16888 8 00738088108 8 ^8136838886 ( ՅՅ֊Յյ 83 33 8 ) , 
Ո6 83831 Րթ36878 830616886. 813167618 708 06.13078 ^7^18 31* 

–■\թ18388 (^7018, 0818 Ր^բՐ683 Ճ813683Ա8) Ոբ 6110>881 6\1^ ^13֊ 
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յաւեօո, «օ 80 .յ>՚յ »8 07833, բ336»ււ շրօ օւբոճեւ » յր6»ււ օյաօրօ .Ոտա– 
83բ». 

֊ Ո6բ6Ք8»>86»»») 8 »յյ»7»»ա68 ջյ.յ օաօբ 3\ւ»բ 

ՕյՋՓ Յ^-^Յ^^Յ, 8070թ81» 8 353 ր. X. (964 — ֊965) 3380683.3 361311« 
1<3»Շ»ր08– ՅբՅճ01<»\ 3«»բ08 ^3»338&թ73 8 րօթօ^օտ ^բ\16– 

88». Ւ1օ Շ80բՕ 0» 0808331103 8 6Ր0 8113-116883 8 06.3307» յՆւ,113»»8 
(^.83բ 638թ) 86բ6այւ» 8 6^»^ ձ.11)/յւ յջ–/1,յ\713 8 367 ր. X. (977– 
978). 

ՈՕՕ.36,11866 006»17»6 ճտ., 0006111361306 146» 3 ^–^ 0 »բ 018 , 310 »օ– 
X 0 ^ Ա3թ8 բ013668 (Բ> 1 \ 1 ) 8 յՕ» 11»8 II 8 ճբ«6»»*> 8 382 Ր. X. (992– 
993) 8 6Ր0 8383-16886 »3 ՐՕթՕՔՅ Ճ^Յէ (Ճ»յ131՜) , 1^3»3386բ7 (1^3– 
.1338»թ^) » ճբՅօա (ճբՋ>8»ա). 

8 1686886 ՈՕՇյ16^^ ։0լ Ա6րՕ 00բ083.367»3 83ա 3870թ 86 0006111367 
»»838»X 086Ք688» օ6 ճ.բ«688», 738 838 յ\բ«8»08Օ6 ԱՅբՇ 780 8 370 
8 թ 6 \1 8 ( 00060»»0 Ոթ» Ա3թ6 Րյ1՝»86 II 631^37^8», 990 1020) Ո6թ6– 

>8883.30 Ո6բ»0^ բ 30Ա867 3 8 0006-3886 318»բ37հ1 86 8 00070888» 6»Ա» 
6Ր0 6608080878. 

0 8088.36»»» ^6.3»3>8>'8^8»X 07բ8308 8 Ճբ186»8» 8 00063»».\ 

07թ3»38 8 06 88 83բ83թ08»8 3.30363»»ՅX »070թ»8 Ր080բ»7 803Բ06»0 

0» 0880818367, <838 37» 38880 07թ8381 8 420 Ր. X. (1029 1030) թՅՅ֊ 

բ^աՅ֊Յ» ՐՕթՕՅՅ )\33թ63»3>83»3 8 660801113380 ^6»83–7» 8306.36886 

07 բ 3 8 81 . 

8 30 40^ րր. XI 8. 07թ83»1 ՕՐ^ՅՕՑ 803 8բ63803»76.38078013 

06383)87808 08^07011133» յ\բ136»»8), 3 883387880886 808083 681.3» 

3388781 .3»ա8 338068388618 »088^ 0633076» 8 ՐՕբՕՅՕՑ ճբ«6»8» 8 

425 ր. X. (1033 — 1034) բօ\16» 3383.3» րօբօՅ 66թ8բ» 8 8 ) 8080 » ճթ– 
«6888, 3 8 1045 Ր. >ք»բՅՅՋ»»յ1« ԱՅթՕՅՑՕ 63Րբ37»308 (ՕՅՐթՅՅ^»») , 
33X83788 07038Ա)՜ ճ»8. 038380 Ո038Ա8» »X 8 ^բ136»8» 6813» 8թ38– 

»6 »6ոբօՅ»»ւ\։». 

8 7 3 8 8 X 8633. 7 ե» 81 X >'^308»8X Յթ«880»»6 Փ € °Ջ 3 – ր1ե1ա6 888)8607– 
83 ( 00066»»0 ր0թ»հ16) 031300703763880 88107^833» »բ0788 ՏթՅՐՅ. 

8 427 ր. X. (1035—1036) 60.3811138 70.383 »ՅթՕՋՅ 83 թՅՅ»8^ »բ38– 

^8»X 0633076» 8011 »բ6330Ր013 83301388360783 8բՕԼ833 36թ63 ճթ– 
186888) 8 0086բ1»»33 6603880783. Ւ1 յ 0636»»6 ^7բ3338ա»X 3բ«38– 

088.Հ 0633076» 06թ3783008 33 80130Ա188) 8 83»3763»»0«յ ք 88338) Շյ– 
0^83 ( 133388 33-Շ3830883) , 3 0» թ336»3 07թ83»1 13^0^38133». 

8 440 ր. X. (1048—1049) 06.3 83>8>300<»0 07թ83»1 80 171386 0 
146թ38»13013 #8833013 Ոբ6ՋՈթ»88.38 86բ881» 6038180» 80X0,3 8 –\բ– 
186888), 3 883387880886 8 3բ138»08»6 8038» 86 0^1363» «X 007380֊ 
8878 . 0»» 66080Ա13Ջ80 թ330բ».1» 07թ38^ » 33X837811» 0Րբ013»78) 
–306»13^. 8 446 ր. X. (1054 1055) յօրթ^ււ 668 870բր08 8 ճբ«68«8), 

80 86 0)11368 0811 311678 08.3880 ^«ք>«Ո116»»»ա 1^383386թ70« (^3»Ա8– 
86թ7 ) թ33րբ36»11 » բ33բ^ա».7 0006-3880 06116888 . 0 ր6թ0»3608018 

00»բ07»8116»»» 80876116» 1^3»3386թ73 բ300833818367 3բ138»08»8 80՝ 
70 բ »8 XII 8. /^37Փ6» 3-360088» (1^377600 5^X38011»). 

146» 33֊յ\0»թ 80,3)թ06»0 0880 81 8367 80X03 ^38 ^.թ0113»3 8 456 
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ր. X. (1063—1064) 8 068608816 06513078 ^0X16383 8 3380683886 

07Օ.73Ա81 ^88. >1\876518 070513Ա81 0X333513 >800806 00800788516836 8 
0.1083 XI 8 807008X3 « XI >՚0>՝51 8X1 3 36 07438.7808 83878 6ՐՕ 83*33 6Ր0 86* 
^007>Ո80078». 05183X0 663513080078 883387X30X38 8051X08051868 83* 
0351X3083513 08.781 33ա8788808 8 803ր 800835108 8 070.78Ա^. 143516* 
886 08.7880 >՚8թ6Ո.76880ր0 ^88 07X081510 8>՚78 518X8X1 0708513X1 51518 
8(508888086888 8 ր.7>՚68 ^0X168X3. 

14876(56080 088081836X08 738586 383X1683738 68783 8(58 >\յՅՅՅ* 

86(576 8 4 63 ր. X. (1070 1071). Օր()0\1806 883387880806 808080, 

88.78543811166 ք)33808.76\16888^ 836X183X08 8 803751385186X106 3X18603* 
7000X1 1^0X13X0X1 (յ\թ\138>՚0) 71.3076X0X1 681510 033700X1516X0. ճ078, 

80 08851676.7ե078>– 1468 351*^0X03, ^.7 8 /\0Օ5138 83838^86 ՕթՅ>86888 
86 8X16.7 8883888 83^658^ 83 8066^, 76X1 86 X16866 6.737051308 806* 
51376.78078^ (^85100X8X3 7Լ> , 8«) 8516X16X3 07^308 0516(558 3 ^8 8 0 6051>՚. 

70373460X06 80(53586886 8(58 >\3 8 3386(576 0681X510 0^5186^ 51068* 
88.\ 8>՚5187>՜08 81\ 07038 146(56518 68 ^388 8 00066880 ^0X168X8. 78– 
586.706 8Ր0 06.785158 ^808 8 8 00066880078 860606516886 80468818 8516* 
X168 07^308 8 3788 07(53838 88.78.7808 8651343X8163 837307թ0փ08 8 
8(56(583. 7 8 80(5X13.78806 307008460X06 (53388786 3788 07(538 83 X1X0- 
Ր86 8683. 

ճ078 1468 351*5^08(5 8051006X0 0880818367 8308300X86 35105168888 
0651 85158X80888 07(585108, 0518380 8051 85188886X1 (56518780380Ր0 Փ Ջհ3 ՜ 
783X13 078008708 0 08X1837868 8 51687651880078 06.785158>՚808, 8070* 

(5816 0 4(5638 81 1 1 38808 .7^838007885 3808.7>՜378(5Օ83.78 (5651 8Ր8038 816 

4^80783 3(53608, օ6՜88888 0668 3381878883X18 80513X13. 

14)0^51300780 065185158^808 68107(50 (5308351008. 8 XII 8. 8 ^0X16* 
888 113(58513 Ո051838 0 3 351006.7 6 8 X 00 7 8. Սյ 068606 0> 816078083513 

8300783 7381X0 /1.3Օ03767 8 085888, 3 738586 8885860780 Ճ3468, 
3 83 85Ր6 ^0X168X3 83X0518.7808 8885860783 ՕյՕ>8 8 8303^03X38. 

8 (5338818 06.730788 ^0X16X33 >^786051351308 3X1303781. 03X181X1 3X343* 
76.78881X1 00 6513 888 681.7 3X18(537 Ճ5137, 851351676.78 80700070 83381* 
83.7808 1-Ա 3 X ^0X16X81 (ԱՅթՅ ^0X16X38). 

ԱՅ Ոթ0785«6833 XII 070.76788 3(5X1880X86 888388 83 (50513 Յյ* 
83(583 (33X3^85181), 8513516888 8070(5818 83X0518.7808 8 7331X0 71յՕ* 
(53Ր676, 86.78 \Ո0թ3^85 6Օ086>^ 33 008060585168 86 30X1880X88 36X16518 
07 06518515X^X0X88 3X18008. 008X1607838 600363 30X1880X38 888363 8 
Ր0>^388Օ8Օ7Օ 8300X83 Ո 0 8 86513 X 70X1^, 470 808 06860838 ^0X16838 
681.73 0080605X51633. 1463 3.7*^080 0300X33818367 0 800073888 550 

ր. X. (1155 1156) 8 070518Ա6 ^88 Ո0Օ788 3X18008 83 00513 ԼՍ351513– 

5185108. 8 556 ր. X. (1160 1161) 083 681.73 806X16880 0080605X5163 3 , 

3 46063 Ր051 8 557 Ր. X. (1161 1162) 68151 33887 8 71888. 05183X0 

378 ՐՕ0Օ513, 3 73X5X6 808 06860838 ^ 0X168 8 8 6 81518 0 X0 3 4 3765188 0 
0080 605X516 3 81 70518 X0 8 80X86 XII 8 3343.76 XIII 88. 8 699 Ր. X. 

(1202 1203) 71,888 63151 0080605X5163 8 0 370Ր0 806X1688 30X1880X86 

80.7X8 80 Ր 51386 0 888388X18 33X3088 (33X306 8 148336) 00860813518 
80X05181 8 835X8^X5 .1^0X168310. 8 601 Ր. X. (1204 1205) 083 51018518 
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ծօ ^\3»331<6բ13, ձթ46աՅ, 80 06ն6^»«6»»ե16 808083 3\18թ3 Ճ4373 
» 843407048 Ճթ383 07թ33848 8Ճ 837808. 8 602 I՝. X. (1205—1206) 
83Ո340886 83 Ճ./137 6ե140 Ո0870բ080. 

8 604 I՝. X. ( 1207 1208) 3«8թ37 ճ/1373 6հ14 33887 808083418 

Ւ13Ջ>8« 34-//.883, 08183 ^4843 (6թ373 Ըյ438 34-//883 ^88)68^3) 

Ւ1օ ՃՕթեՇՅ 33 008060)840880 8))8808 յ\բ«6888 Ոթ0404)83430ե 8 8 
605 ր. X. (1208 1209) 808083 Յ383բ8808 4888^4808 8 0643078 

Ճյ1373, 00348.18 8 83848 Ր0թ04 Ճբ80111, 80 80բ8^480հ 83334. 8 

0464> ր ։Օա6\1 Ր047 088 0086բա848 61110 0480 0848806 838346886 8 

«0Ր48 6հ1 օճ4 3 4078 ճ4370\1, 048380 88838 1^8386 (14^388) Յ383թքտ 
80 860070բ0>880078 80834 8 8468 8 68140 33848)8680 Ո 0 բ 0 « 8 բ 80 , 870 – 
681 083078 6Ր0. 06 37018 8383408.88 8 ՕՐՕ Ո04թ06800788 1468 34֊ 
^08բ 0006Ա1307 8 8340)80888 006հ1788 623 Ր. X. (1226). 

Ւ13111007888 «08Ր0408 (3թ36. 7373թ) 80թ08881« 06թ330\1 83«0֊ 

8848 8048788008^8) 060738088^ 8 1՜1օբ04808 ^388. Ո0040 008թ^– 
ա0888 ր00>ք43բ0783 80բ03«ա3808 8 Օբ04808 7\.388 088 («08Ր0481) 
8 617 ր. X. (1220 1221) 08^07081848 յ\բ«0888) 8 Րբ^388). 048380 

8 30708 818 VI 60407880\1 44 8 3788 07թ38 6հ140 808840886 /1,)83434 

34-11,883, 08183 ՃՕթՕՅ« 111 3 83 , 8070թհ18 0707^884 83 33834 8806ե1 

448 60 թե 6 հ 1 8թ0788 «08Ր0408, 80 8 4080788764 880078 3388183408 

704880 ՕՈ\0701110886« 8 Րթ360)80«. 8 622 Ր. X. (1225 1226) 808– 

083 (/080բ808 ճ)թ«0888* 8 Րթ^388 68148 թ336117հ1 8 Ր0թ04 ,0,888 
6814 8387 8բՅր01)1. հՕ 83.8340886 /1,)83434 34-/1,883 83 ^8բ6Ո4688816 

Ր0բ04Ձ </080բ808 յ\բ«6888 )\88 8 1<ՅթՕ 8 623 Ր. X. (1226) 80888 ֊ 
4008 804808 86^43868. 08 08^0701884 8 10)88710 յ\բ« 0888 >. 8 626 

ր. X. (1228 1229) 33884 Ճ437, 1՝40 6Ր0 808083 0086բԱ184 8 07թ318– 

8816 340408888. Ոօ 8ե1բՅ)80881Օ 1468 34–^08թ3 ՕՐՕ 808083 «0080թ– 
01348 80 07800108810 8 8300408810 8004 81X388810 80018». 

14 3 80 8 ՕԱ Օ6ն0488088810 808083 8434070408 1480888 8 Ճ4373 8 

627 Ր. X. (1229 1230) բ336848 08481 /1.)83434 34-/1883. 

Բ300833 1468 34–ճ08թ3 808830708 7 ՈՕաաՁհք16 “ 0 8™թ)80888 
«08Ր0480888 07բ8408, Ոբ801040188 83 /^383 թ 3 3 8 8 38թ3 8 628 Ր. X. 
(1230—1231) 8 ճբ«0888), 8 բ330բ0888 ՐՕբՕ408 634601 (634480), 
Ճ437, 60թ8թ8 8 յ\թ80Օ1. 

048 3 80 08040888 1468 34–ճ.08թ3 83038)708 80 704880 6048808 

ձբ«0888. V 80Ր0 «81 83804«« 08088 8870թ008810 08040888 06 ձբ– 

\1 8 8080 « րՕՕ^^Յբէւ՜ՏՏ 8 1^848888 (1080 1375), 8070թ06 8«04Օ 

08838 0 04808 070թ0881, 0 «^Օ^–^ ե« 3 8088 «8 ՐՕՕ^ՋՁ բՕք 33 «8 08բ88. 

/է)8338<բ 81 8 ^\3408 ^3811, 3 0 4բ7™8֊ 0 683387808 8 Ր007^3բ0783– 
«8 8բ0070800Ա08. ... 

6օ տբօ«8 ոօբտօրօ 8բօօ708օրօ 80X043 8 491 ր. X. (ււա ւսէւօ; 
(է)բ 3 8 8 8 (34–Փ»թ384)8) ՈբՕԱ148 80թ03 07թ387 08183 /108083 ^թ«8֊ 
8883 (68434 Բ168 34֊^բ«388). 7. 0. 80թ03 1<8488»1 808^8) 

^բ180888), 8 078թ3884808 8 34000^ (Բ^Յ), ^8780X88) (^873888) 8 

* 116« 3 3–յ\0«բ >՚Ո0րբ663Ո67 06ա66 «3383«86 1^\՚բ4)8 4.13 806ՐՕ «306361188 

Րբ^3«« « Շ686թ«0Տ 4թ«6»««. 
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յբ\օ»6 օօբօւՅ 0»թ»», 016 օօ»0831» օտօ» օօօ^13բօ783. 8 3160080X1 

րթՅՓՇ1՜86 Յթ1\։«»6 000738181» 383487618»^») ^ՅՕրե 830616888, 3 ւ ւրօ 

83036708 օօբօւՅ Յւ600եւ, ւօ 116» 31 –ճօ»բ Օ8»16761ե0718>67, »րօ »օ– 

138181011166 601ե111»»0780 830616888 000738181» Յք>.\18»6. 

8 500 ր. X. (1106 — 1107) ^»բ 6 » 16 »»եւ» օօբօւ ճտբՑօբւ (ճՅթւ– 
Հ5»բ7, \»օ» Յ»»3ւ) »յ 8)օօ–յյ»316 .\բ816»»», 807օբեւ» »բ»»3116– 
>83.1 Փ».13թ617 (Փ»13բ1^0 Յթ֊Բ^», Յթ\ 1 . Ո»13բ700), Յթ.\ 18 » 080 \ 1 >՛ 
Ո0180801Ա>՚, 8318»10»»7>ր, 01)>>8»8Ա^\1)ր 8 8833»7»»080>1 808086, 

ճետ 8387 06 ^հյ> 8 \՚ 80«»\1 3\1»ք)0։4 յլ>836380\1. Փ»13բ67 8 X 16.1 813֊ 

16888 61176 8 88^^3780811 (\16>8^^ 8տՓթ370\1 8 1(8.78886»), 8070֊ 

թ 81X18 800.16 6ՐՕ 0\16թ7» 08.73161 ^բX1»»^88» Փ 60 –^ 3 ֊ 1 8 յՕ»1 

(1())830»1). 1~1Օ016 0X^7» 1՝0.\ 830»13 8 506 Ր. X. (1112 1113) 

8բ6070800Աե1 Ոբ6Ո>88»1» Ոթ676»38» 83 37» 36X11», 8 Օ^Ոթ^ՕՅ 1՝08 
8յ0«13 Ոթ00»13 0 80X1081» V Ճ80^»8^բ3 3^–6^բ0^8», 8բ 3887611 8 

.ԱՕՕ^.73, »070բե18 16»078«761 ե»0 80 X 100 68. 8 13188681116X1 378 36X1* 
118 86բ681յ18 8 3160080X1^ ՕբՅՓ018>՚. 

^ 1բ^00» 070բ0»ե1, 83 0808 68188186 8.7 311688 8 8 1(».7»8»8 8 

0»բ»8 0բ676»1Օ8313 8»33»7»8, 8 8 531 Ր. X. (1136 1137) ԱՅթե 

բՕX1668 (3403»8 II 1(0X188») 8թ6>16»»0 0813161 1(»1»8»6» (ճբX18»- 
0806 Ր00^113բ0780 8 1(8.7888» 6ետՕ 8000738081680 8 1145 Ր.) . Օօ* 
013080 08616888X1 146 » 31–յ\0»բ3, 861888» 8»83ե 1(».1»»8» .7680» 
Ո014888108 Ա3թ10 բՕX1668, 80 ՅբX18»^8»6 80708888» 08816761 8078^– 
8)7 0 70X1, 870 0» 6հտ 8387 8 Ո16». 

14»76թ60»8Լ\1 88.76886X1 8 »070բ»8 8007048000 0բ61»68680888 

6ետ 008)3 86188000 88838 1(».7»8»» >116X3 0 Ւ4)Փ 31-/I,»»0X1 Յյ»– 
08110X1 813167616X1 յ\16ՈՈ0 8 88 008X1607838 60թե63 Ոբ07»8 8»33»* 
78» 8 8բ6070800Ա68. 8 0806X1 ^>^00X1 »^70բ»46^80X1 00488688» «140– 
70թ»8 000)013բ0783 37366808 >100>13») 146» 31֊յ\0»բ, թ300833ե1838 
70 >86 03X106, Օ67յ80»867 370 ))1» 88761 ե»06 118 8600 88.76886 (ՕՕ֊ 
8)3 8բ 807 8 3 808000 88838 0 X1>•^)տ 8X1 3 808» XI ^X1»բՕX1) 76X1, 870 14\Փ 
31-/3,88 073թ3108 Ոբ»8164ե >116X3 83 0808) 070թ0»^ »3֊33 8610֊ 
07^88007» 1(»1»88», 8070թ38 138313 803180>8»007ե 600 8.731676.7 8X1 
>^0բ0>837ե 830616888) 061307» յՆ16ՈՈ0, 8 >86138 »ՕՈ01ե30837ե 600 
(>116X3) 8 60 թե 66 0 »»086բ^13X1», 8 0808) 046բ61ե 801830֊ 

83108 Ո0116թ>880» Ւ4)Փ Յ1–/3»»3, 470ճե1 338068378 00թ013 ^1383 
8 73թ0 ^ 8»33»78», 870 6X1^ 8 ^^ Ջ – ք10(։ե 00>՚1116078»7ե 8 568 0. X. 

(1172—1173). 

8 1318868186X1 0^173» 03138 31֊/1»» ճ»8)6»1 800.76 3380683֊ 

888 0»բ»8 8088173108 8 576 0. X. (1180 1181) Ոթ0»»8»\՜7ե 8 1(»1»– 

8810, 80 663^0861880, 73» 838 Օե1» /468083 յ>^8»»»3 (»6» /Յյ»^» 

31-^X138»), 7. 6. Բ^66» III (1175 1187), ))» 0 բ »0 331Ա8813108 8 

08088 »61007^Ո»ե18 00թ38. 146^1346» 808881308 8 1թ7038 80881783 

Շյ138 31-/3,883 8 584 0 . X. (1188 — 1189) >՜>86 »բ» /168086 II (1187 

1219), Ա61ե8) 807Օբ0» 6ե110 00136»7ե 8038Ա8» 1(»1»8»»08000 Յթ֊ 
XI 8808000 000^1 3 բ 078 3 »3 3X1380888 00թ38 (յՅ^»^X1). 

8 586 0. X. (1190 1191) 018» 83 »բ61801»7616& 7թ67ե600 

8 բ 6070 8000 80X013 ԱՅթե «^1X138», 7. 6. ^6բX13»»» (»X1»6բ37^բ 
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Փքա^ւ^ I 63 բ 63 ք) 0003 , 1152—1190), ոբ 8681 /ւ տ օրթՅ»^ .Ո 68033 , 
0եւ»3 0x68386 (/1յՓ^« «6» 14օ7յՓյ8յ), 1՝– 6– 7168083 II. 807 օբ 8 ա 
08 յյյ.օ 61^ ոօսօւա>. 8 602 ր. X. (1205—1206) /16տօ» II, *օբօ 80 – 
8388818 8 1198 ր. 8 1՝3բ06 «Ա3բշ« Ճբ 186888 », Ոթ 6 / 1 .Ոբ 88 Տ /1 80 X 0,0 “83 
ւօր 8 թ336«յ1 808083 8/13,06X6/13 ճ/16880. 

0 բ3380րյ1308*Ա 8 806388^ ^70/II<8086883X 1868Հ07 1<.8/181<33– 

0808 ճբ \168868 8 ^ 8 X 80 X 8808818 8838Հ6078018, 803888ա88 800/16 

0«6թ78 յ\ 0808 3 II, թ3001<3381836708 8 00ճե11888 623 Ր. X. (1226). 

0 Ճբ1888088\1 1<8^8888088\1 Ր00^03թ0780\1 681/18 16080 08333՛ 

881 3թ«380886 80.10888 8 08թ88 8 Ըր8876. Ոթ8 Փ 3 ™ 1 ՝™. 33 * (969 

1171) 83)88^8) թՕ/18 8 80/18X8360808 >88388 Տւ՝8873 8րթՅ/18 3թ\138– 
0886 863 8 թ 81, 0թ608 8070թ8Ա 000ճ06 «60X0 338818367 530թ 3-1'Րյ՛ 
Ա 3/18 (/1>83\13^8) . 08 0X3/1 8638>թ018 83;18 Փյ 1^^0յՅ«0«բՅ 8 466 Ր. X. 

(1073 1074) 8 608808/130X80 8թ388/1 07թ3808. V 1468 30՚./\08թ3 

1880Ր0 08606888 86 70/1880 0 8618, 80 611X6 0 6Ր0 08186 ^Փ^ 3յ16 > &0- 

70թ 81 8 3383/1 00/1)880018 8638թ3 8թ8 83/13Փօ ^188թ6 (1101 1130) 

8 681/1 ^687 8 515 ր. X. (1121 — 1122). 

Ւ10 0բ6ՕՅ 3թ18380888 8638թ08 Փյ 78188Ջ08 (8X 806ՐՕ 6) 808/18)՛ 
38X6/18806 1860X0 338818367 88338 838թ318 038/138^88 (638թ318 3/1՛ 
Ճբ 18388 ), 8010 թ 818 , 008թ3838 0808) 8թ80783808^8) 86բ^, 0. 529 Ր. X. 

(1134 1 135) 3388183/1 00/1)880018 8638թ3 Ոթ8 83/13Փ6 ՃյՓ»36 

(1130—1149). 

Ո թ8 800/1608618 Փյ1818806 ^0806 (1160 1171) 00/1)880018 86֊ 

38թ3 3383/1 3թ183888 1՝3/138 363 Բ^3388, 33881838)8X8803 8033868. 

Օյ 681/1 ^637 8 556 ր. X. (1160 1161) 8 61՝0 830.160083/1 8 3X08 

,0.0/1)8300X8 0813 Բ^3388 368 7յ/138. 

8 «14070թ88 Ր00^03թ0183 3X366808 /4 օ 0^/13» 1468 Յ/1'ՃՕՅթ 83՛ 

/13Ր367 8070բ 88) 3.8830X88 Յյ 8Ր8008. 4X0 83036X03 08606888 06 
յ\թ186888, 70 088 8 008088018 38/188)703 80810թ688618 70Ր0, 3X0 681– 
.10 ՕՕՕՑաՕՅՕ 8 60/1881018 003886388 «3/1-1(3188/1 Փ 11 ՜ 1 ՝՛ 13 ^* 1 **՛ 110 
330X0 0 80881188 80/1006800X3)13. 
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Աբբ. 

աս 

122, 

124 
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Աբբ. 

աս 

իբն 

Աբդ 

ալ –Ջաբբա 

,բ 123 

Աբբէ 

սս 

իբն Մոլհամմադ իբն 

Ա է ի 

98, 


106 





Աբբ, 

աս 

իրն 

Ջաֆ 

աք ւ 1 14 



Աբբ, 

աս 

իբն ս 

ղ-Վա 

չիդ 66, 67, 

68, 

69, 


73, 

, 91 






Աբրաս յաննեք » 93, 113 

Աբդալլահ 142, 144, 145 

Աբդալլահ իբն Աբդ ալ-Մալիք 65, 72 

Աբդալլահ իբն Աբու Ջաքաբիա 71 
Աբդալլահ իբն Աբու Մ աք էի ա յ 79 
Աբդալլահ իբն Ալի 92, 93, 97 

Աբդալլահ ալ-Բաթթալ 85, 88, 106 

Աբդալլահ իթն ալ–%ոլբայբ 64 
Աբդալլահ իբն Թահիբ 122, 123, 151 

Աբդ ալլահ իբն ալ ֊Հասան 98 
Աբդալլա ՝• իբն ալ ֊Հարիս 60 
Աբդալլահ իբն Մ ալիք 117, 118 

Աբդալլահ իրն Մասադա ալ-Ֆիդաբի 59 
ԱբդաԱաՀ իբն Շոլբայլ 45, 54 

Աբդալլահ իբն Ռաշիդ 168 
Աբդալլահ իբն Սալիհ 109 
Աբդալլահ իբն աչ - Սայլիդ 149, 150 

Աբդալլահ իբն Ուկբա ա լ-Ֆիհբի 78 
Աբդա լլահ իրի Օմար 91 
Աբդ ալ-Աղիզ իբն ալ-Վալիդ 68, 69 
Աբդ ալ-Մալիք իբն Աբդ ալ-Մալիք 68 
Աբդ ալ-Մալիք իբն Բիշբ ալ-Տաղլիբի 92 
Աբդ ալ-Մալիք իբն Մաբուան (խալ.) 60, 

65, 72, 73, 88, 91 


Աբդ ալ– Մ ալիք իբն Մ ար ոլան իբն Մոլհամ– 
մադ 90 

Աբդ ալ-Մալիք իբն Սալիհ 108, 111, 113 
Աբդ ալ-Ռահման իբն Ւսհակ 146 
Աբդ ալ-Ռահման իբն հալիդ իբն ա լ-Վա - 
լիդ 59 

Աբդ ալ-Ռահման իբն Մ ոլավիա իբն ոլ– 
դա յջ 78 

Աբդ ալ-Ռահման իբն Ռսւբիա 48 — 51, 57, 
53 

Աբդ ա լ-Վահհա բ իբն Ւբբահիմ 99 
Աբդ ա լ-Վահհա բ ալ-Եմամ 99 
Աբդ ա լ-Բ ա բ ի ր իբն Աբդ ալ– Համիդ 109 
Աբդոլ իբն ա լ-Ռիահ ալ – ք Էա ս սան ի 90 
Աբոլ-լ-Աբբաս ալ-Սաֆֆահ (խալ.) 93, 
94, 96 

Աբոլ-լ - Աբբ աս ալ-Վարիսի 158, 159, 

տես նաև Սմբ ա տ ո րդի Աշոտի 
Աբու Աբդ ալլահ իբն Համդան 185, *05 
Աբու Աբդալլահ Հուսալն իրն Դոլստաք 

203 

Աբոլ Աբդալլահ Մոլհամմադ, տես Մու– 
տաղդ 

Աբու Աբդալլահ ալ-Նաիմի 188, 191, 192 
Աբու Ալի իրն Մաբուան 205 
Աբու Ահմադ Մոլվաֆֆակ 166 — 167 
Աբու Այյուբ ալ-Անսարի 52 
Աբոլ-լ-Ասվաբ 215 
Աբու Աուն 96 

Աբու Բաքբ Բահլավան 281, 281, 287 
Աբու Բաքբ իբն ալ ֊Դա յա 256 


Ցանկերում արաբական ռալք ո ր ո ջիէ Հ ո ղՒ Ղ Ո 1 ՈԼ & 1 ոլ նբ հաշվի չի առնվում այբբենա- 
կան դասակաբդման մեջ ւ 
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Արու Դուլաֆ 136 , 138 
Աբու Դուքան ա 47 
Աբու Տ ա բարիա Յւսհիա 104 
Արու Զուբր 52 

Արու Թահիր (Համ դանի) 205 

Աբու Ւսա իրն աք– Ռաշիդ 120 

Աբու Իսհակ ալ֊Մուտասիմի 122 

Աբու֊ լ֊Կասիմ Աքի ա յ֊Շ իմշա թի 216 

Աբոլ֊լ֊Լ/ասիմ իրն Մասիքի 197 

Աբոլ֊լ֊ Սա սիմ Սադ 203 

Աբոլ֊լ֊Հայշա (Արբելա) 236 , 240 

Արոլ֊լ֊Հայջա ալ ֊Հադբան ի 207 

Աբոլ֊լ֊Հայջա իրն Համդան 199 

Աբ ոլ֊ լ֊Հա յջա ի ք*ն Ռարիբ ալ֊Դաուլա 

207 — 212 

Աբու Հան իֆա 101, 102 
Արու Հաշիմ իրն Ուտ բա 47 
Աբու֊ լ֊Հա սան իրն Մ արուան 206 
Աբու֊ լ֊Հասան Ուբայդալլահ 192 
Աբ ու֊ լ֊Հա սան իրն Ոլսամա 243 
Աբու Հարբ իրն Թուդան 200 
Աբու Հուրայրա ալ֊Թուսի 51, 58 
Աբու֊լ֊Մադրա 169 

Ար ու֊ յ ֊Մ ուիզզ իթն Ս՝ ոլսա իբն Զ ոլ բ ա Ր ա 
168 

Աբու Մոլհամմադ Աբդալլահ 115 
Աբու Մոլհամմադ Աքի ալ-Մ ուքտաֆի 172 
Աբու Մոլհամմադ ալ-Սոլֆիանի 91 
Աբու Մոլհամմադ ա լ֊ Տամ իմ ի 114 
Աբու Մուսա ալ-Աշարի 45, 46, 48 
Աբու Մուսլիմ 96, 97 
Աբու Յուսուֆ 112 

Աբու Նասր Մոլհամմադ ալ֊Հանաֆի 222 
Աբու Շայխ իբն Աբդալլահ 65 
Աբու֊լ ֊ Շավարիբ 160 
Աբու֊լ֊Շաոլք 118 

Աբոլ֊լ֊Ջաֆար ա լ֊Մ անսոլր (խալ.) 64, 

93, 95-97, 100 — 103, ՜ 105—107 , 

Աբու Սադ Ո ահ րամ իբն Արդաշիբ 203 
Աբու Սաիդ Մոլհամմադ 126 — 129, 134, 
136, 138—140, 143, 157 

Աբու֊լ֊Ս աջ 142 
Աբու Սարա յա 119 
Աբու Սուլայման 113 
Աբու Տադլիր 199 — 202 
Աբու֊ լ֊վաղիր Ահմադ 153 


Աբու֊ լ - Վարդ 195 

Աբու֊ լ֊ւԼաֆա թ՝ ա հիր 200 — 202 

Աբու Ուր ս֊յդա 42 — 46 

Աբու֊լ֊Ֆադլ իբն ալ-Ամիդ 197 

Ադամ 297 

Աղիդ (խալ.) 258 

Ադիլ (ալ֊Մալիք ալ֊Ադիլ) 277— 280, 
2ճ2 ք 292, 295, 296, 331 , 363 
ԱդիլյաննԼ ր 306 
Ադին 133, 134, 139, 140 
Ադոլդ ալ֊Դաուլա 199 — 203 
Աթթաֆ իբն՝ Սուֆիաև ալ֊Ազդի 112 
Ալա իրս Ահմադ 163, 164 է 167 
Ալա ալ֊Դաուլա 207 
Ալա ալ ֊Դին Դաոլդ Շահ 335 —336 
Ալավայհ միականի 127 — 129 
Ալբ Ար սլան ( Ալփ Արսլան) 217, 219 — 
221 

Ռլդիդիդ 223 

Ալեքսանդր Երկկոտոշավոր ( Մակեդոնա- 

ցի ) 

Ալի (խալ.) 51, 103 

Ալի (Արդան ալ֊Ռում ) 233 

Ալի ( Մ արդին ) 234 

Ալի իբն Իսա 115 

Աքի Իբս Իսա (վեդիր) 174, 183 

Ալի Իբն Միսքի 188 

Ալի իբն Մ ուռա 122 

Ալի իբն Յահիա ալ-Արմանի (հայազգի) 

158—163 

Ալի իբն Զաֆար 183 
Ալի իբն Ռաբի ալ-Հարիսի 96 
Ալի իբն Սադակա (Զ ո *֊բայկ) 121 
Ակուշ 300 

Ակսիս (Աթսիս) 224 

Ակսոլնկուր ալ֊Սոլրսուկի 236, 241, 351 
Ահմադ իբն Աբու Դուադ 144 ա 153 
Ահմադ իրն Մուսա իբն Զ ոլ Ր ա Ր ա 758 
Ահմադ իրն Ռուլուն 167, 168, 170 
Ահմադ իբն Իսա իբն ալ-Շայխ 171, 172 
Ահմադ իբն Խալիլ 131, 136 է 139 

Ահմադ իբն Մադիադ 119 
Ահմադ իբն Զ ունա յդ ալ-Իսքաֆի 121, 145 
Ահմադ իբն Սաիդ 152, 153 
Ահմադ իբն Ուբայդալլահ 201, 202 

Ահմադ իբն Օմար ալ-Տադլիբի 167 
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Ահմագիլ 239 

Աղքուտիղին 165 

Ամաջուր 164 

Ամին (խաչ.) 119, 125 

Ամիր բիահքամ իլլահ (ի սալ.) 238 

Ամրու իրն ալ ֊Աս 53 

Ամրոլ իրն Մուրաբբա 107 

Ամրու իրն Մ ուռա ալ-Հա ՚նի 59 

Այազ 233 

Ա յաս (Ամիդ) 281 

Այբակ աչ ֊Շամի 320 

Այն ալ-Դաուլա 221, 226 

Անաս տաս իոս 38 

Անուշիբվան , տե՞ս Խոսրով Ա 

Աշն աս ( Ւշնաս ) 124 

Աշտար, Ւբրահիմ 60 

Աշբաֆ, Մուսա իրն ալ-Ադիլ 282, 290, 
292—297 4 300, 306, 313—316, 

327—329, 331, 334, 336—343 
Աշութ (Աշոտ) իրն Համզա ( Համա - 
զասպ) Աբու– լ-Աբբաս 158 
Ասադ ալ-Դին Շիրքոլհ 262 
Ասադ իրն Յադիդ իրն Մազիադ 114, 119 
Ասատիքին 165 

Ասհաբ ալ֊Բահֆ (քարայրի մարդիկ) 213 
Ասլամ 102 

Աստարխան ա լ-Խուա րիզմ ի (Խորեզմի) 

105 

Արսլանշահ 220 
Ավիս ալ ֊Կարն ի 58 

Ատոմ հայազգի ( Աթոլմ ալ-Արմանի) 182 
Արդավան (Արջուան), կ ոլռատ ալ –Այն 

227 

Արխուզ իրն Յուլադ 167 
Արմինիակոլս 54 
Արտաշիր որդի Բարակի 39 
Աոլհադ ^ Նաջմ ալ-Դին Այյուր 262, 280, 
290—294 

Աֆդալ Ալի իրն Սա չ ահ ալ-Դին 278 —280, 
282, 295 

Աֆդալ իրն Բադր ալ-Գամալի 224, 228 — 

230 , 235, 238, 239, 243 
Աֆշին 126—144, 147—151 

Բաբեկ 120, 126—136, 140 — 145, 147 # 

148, 150 


Բադարատ որդի Աշոաի 157 

Բադ ալ-Բ ուրդի 202, 203, 205 

Բադր ալ-Գամալի ( Ջամալի ) 216, 221, 

223, 226, 228, 235, 243 
Բադր ալ - Դա ուլ ա Սոլլայման 245 
Բադր ալ-Դին Լոլլոլ 294 — 296, 316 
Բադր ալ-Դոլջա 216 
Բա զմ ար 170 
Բալակ հաջիր 326 
Բալաք իրն Բահրամ 244 — 246 
Բալբան (Բալաբան) 289 — 291 
Բալդուին (Պաղտին) Ա 232, 238, 245 

Բ ա լքաջոլր 161 

Բախտիար 199 

Բահրամ Դուր 40 

Բահրամ իրն Ֆաոուխղադ 48 

Բահրամ Շահ 335 

Բաղի Սիան 299 

Բաշիր ալ-Տուրքի 139, 140 

Բարիքա 93 

Բարմաքյաններ 112 
Բարքիա րոլկ 232 — 234 

Բաքտամ ուր , Սայֆ ալ-Դին 268, 269, 

276, 277 յ 279, 289, 290, 342 

Բաքքար իրն Մ ուսլիմ 93 

ք*իշր իրն հուդա յմա ալ-Ասադի 92 

Բիշր իրն Հարուն 163 

Բիսր իրն Աբու Արթատ 59 

Բոհեմունդ (Պեմոլնտ) Ա 231, 237 

Բոհեմունդ Գ 273 

Բուան 37 

Բուղան 236 

Բոլխարախուդա 134 , 136, 137, 139, 140 
Բոլկա 207, 208 

Բուղա ավադ 128, 130—133, 149, 158 , 

159 

Բուղա ալ-Շարաբի 154, 163 

Բուղդի 320 

Բունայյ իրն Նաֆիս 179 
Բ ուրմա րա 143 
Բոլրջան 37 
Բ ուրսուկ 236 

Բ ուրուն կուշ Ասադ ալ-Դին 270, 271 

Բուբուն կուշ ա լ-Զաքավի 254 
Բոլքայր իրն Արդ ալլահ 47 — 49 
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Դապիկ որդի Դերենիկի (Ջաջիկ իրն Դայ֊ 
բանի) 183 

Գէսդիկի որդի (Իրն Ջաջիկ ) 189 

Գ ՒՍ Ո մ (Գոլլիամ) 245 

Դիմիշտե դին իրն Դանիշմանդ Տիլոլ 231 
Գոդ ( Յաջոլջ ) 37 

Գոդֆրիդ ( ԿոնդոփրԷ) Բոլլոնցի 232 
Գոմեր ( Ջ աում ար ) 37 

Դահհակ իրն Կայս 55 

Դայսամ իրն Իբրահիմ 181 — 183, 187 — 

189 

Դանա 207 
Դաջջալ (նեռ) 298 
Դաոլդ 208 

Դաուդ իրն Սոլկման 255 

1՝աոլդ իրն Սոլլայման 70, 71 

Դաոլդ իրն Ւսա իրն Մ ոլսա 117 

Դաոլդ Սիահ 131 
Դաոլդ իբն Սուքման 247 

է ա ուլա տ Շահ ( Արդն ) 268 

Դեր անիկի որդի ( Իբն ալ֊Դայրանի) 179, 
189 

Դիմիանոս 173 
Դ իվդա դ 171 

Դուբայս իրն Ս ա դա կա 242, 244 
Դոլկակ 232 

Եսավ (Այս) 37 

(Հահիր ալ-Դին Շահ Ար ման 269 
(Հահիր Ղադի (Հաչեր) 285, 286 
(Հայն ալ-Դին 357 
(Հանդի իբն Բոլրսուք 239 
ՏՀաքարե Փոքր (ՀՀաքարի աչ - Սազիր ) 284 

(Հաֆար իբն ալ-Աչա 134 
ՀՀիադ իրն Ռլբա յդալլահ 96 
(Հիադ իբն Հանդալա 48 
Զիրաք ալ-Տուրքի 154, 158, 159 

ՀՀոլ֊լ֊Կարնայն Հ ե րկկոտոշավոր ) Ալեք– 

սանդր 78 

(Հոլ֊լ֊նուն իբն Մոլհամմադ իբն Դանիշ- 
մանդ 261, 263, 264, 361 
ՀՀոլրա յկ իրն Աչի ւ ս նաև Աչի իբն 
Սադակա 121, 122, 145 

(Հոլֆար իրն Ասիմ 109 


Թաթարի 106 
Թաի 123 

Թալա ի իբն Ռոլդզիք 258 

Թանքրետ 232, 237, 241 

Թարխան 133 

Թ եոդոսիոս Գ 38 

Թեոդորա ( կա քսե րամ այր ) 160 

Թեոփիլոս (Տոլֆիլ) կայսր 125, 145, 146 

Թիրադ ալ֊ՀՀա յնաբի 217 

Թիրաս 37 

Թ ուզան 200 

Թուդան Արսլանի տուն (Ահդաբ) 250, 

342 

Թոլդտաքին 217 

Թուդրիլ բեկ 208 # 209, 214 — 216 

Թոլղրիլ իբն Մոլհամմադ 242 
Թուդրիլ Շահ իբն Գիդիլ Արսլան (Ար ղան 
ալ֊Ռում ) 325, 336 

Թուդրիլ Շահ իբն Գիզիլ Արսլան (Արդն) 

283 

Իմադ իբն Մանսոլր 96 
Իմ ադա իբն Սամիտ 52 

Իբբան իբն Յադիդ իբն Մ ոլհամմադ իրն 
Մ արուան 92 
Իբն Աբու Լայլա 96 
Իբն Աբոլ-լ - Աս 45 
Իբն Ակսուն կուր 260 
Իբն Այյոլբ 168 
Իբն ալ֊Դաի 258 
Իբն Դահհաք 176 
Իբն Դաոլլա 181 
Իբն Դոլկաս (ԲՏ ոլ Ղ ա ) 

Իբն (ՀաԱատ 153 
Իբն (Հիյադ 60 
Իբն ՀՀուհայր 216 
Իբն Թաբաթբա 119 
Իբն Մասավայհ 125 
Իբն Մուդաբրիր 164 
Իբն Մ ուկադդամ 272 
Իբն Ջաուշան 131, 132 

Իբն ալ֊ (հ ա ւէւէա դ 127 

Իբն ալ - Սակլաբիյյա (սլավոնոլ Հ ու ո բՂՒ) 9 

տե՛ս Վասիլ Ա 169 
Իբն Սուքման ալ֊Գութբի 260 
Իբն Բադինա 223 
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Ւրն ալ ֊Ֆուրատ 174 
Ւբրահիմ իթև ալ-Աբբաս 119 
Ւբրահիմ իրն Աբդալլահ (շիի) 102, 104 
Ւբրահիմ ալ-Ւմամ 99 
Ւբրահիմ իրն ալ-Լայս 121, 145 

Ւբրահիմ իրն Խազի մ իրն Խոլզայմա 111 
Ւբրահիմ իրն Հարուն 163 
Ւբրահիմ իբն ալ ֊ Հի շամ 72 
Ւբրահիմ իբն Մարզուբան 191, 192, 196, 
197 

Ւբրահիմ ալ-Մուայյիդ բիլլահ 155, 156, 
164 

Ւսրահիմ իբն Մ ուհամմաղ իբն Ղանիշ - 
մանդ 261 

Ւբրահիմ իբն Մոլհամմադ իբն ալ-իմամ 

91 

Ւբրահիմ Յաննալ 208, 213, 214 
Ւբրահիմ իբն Յաննալ ալ-Տուրքմանի (Ա՛- 
միդ) 235 

Ւբրահիմ իբն Յիբրաիլ 116 
Իդրի Ա ալ ֊Հիմ յարի 165 
Ւպգ աչ ֊Ղին Այբաք 337, 338 
Ւզզ ալ –Ղին Աթաբեկ (Մոսոլլ) 258 
Ւմադ ալ֊Դին $անզի իբն Ակսոլն կուր 

227, 247, 249 — 254, 350 — 358 

Ւպգ ալ-Ղին ալ-Խադար իթ^ Սուկման 
(Խարբերդ) 317 

Ւզգ ալ ֊Դին Կիլիջ Արսլան Բ (էհում) 263, 

265, 267, 277 , 278, 361 
Ւզզ ալ ֊Ղին Օմար իբն Ալի 340 
Ւլդի դուզ 325 
Ւլենքի իբն Բոլրսոլբ 239 
Ւլդազի (Մարզին) 240, 242, 241 

Ւղան Թաիսի 320 

Ւմադ ալ –Դին իբն Կաբա Արսլան (Խար- 
բերդ) 282 

Ւյադ իբն ^աեւՏ ալ-Ֆիհրի 43 — 46, 55 
Ւշնաս 147, 148, 152 

Ւսա իբն Ալի 98, 107 

Ւսա իբն Մ ուսա իբն Ջուբա բա 158 
Ւսա իբն Մ ուհամմադ իբն Աբոլ Խալիդ 
120, 145 

Ւսա իբն Մ ուսա 96, 108 

Ւսա իբն ալ֊ Մ ուքտաֆի 191, 192 

Ւսա իրն Յունիս իբն Ւսթաֆանուս (էսա- 
յի Աբու Մոլսե) 144 


Ւսա իբն Յուսուֆ ( քտիշ) 159 
Ւսա իբն ալ-Շայխ 164, 168 , 169 
Ւսա իբն Ֆա րխանշահ 164 
Ւսահակ 37 

Ւսհակ իբն Այյուբ 169 

Ւս *ակ իբն Անաս 149, 150 

Ւսհակ իբն Մոլհամմադ 110 

Ւսհակ իբն Մ ուսլիմ 93 

Ւսհակ իբն Սալմ ալ-Ուկայլի 87 

Ւսհակ իբն Սուլայման իբն Ալի 110 

Ւսհակ իբն Ջոլնդաջ (Ջ ունդաջիկ ) 168 թ 

170, 171 

Ւսհակ իբն Ւսմաիլ 159 

Ւսմայիլինե ր 284 

Ւսհակ իբն Ւբրահիմ 124, 126 ք 133, 145 ր 
146, 154 

Ւսհակ իբն Ւսմաիլ 159 

Ւսմաիլ իրն Ալի 96, 100 

Ւսմաիլ իբն Դանիշմանդ 231 
Ւսմաիլ իբն Մուսա իբն Ջ ոլ Ը ա Ր ա 158 
Ւսմաիլ իբն Վահսուդան 197 
Ւսմատ 127 

Ւվանե ( Ջա քարյան ) 314, 321 ք 325, 32& 
Ւսֆանդիա ր որդի Ֆա ոուխզադի 47 

Ւտախ 133, 146, 147, 150, 152, 153 
Ւտդ ամիշ 284 

Ւրենև (Դինի) կայսրուհի 113, 115 

Ւֆտիխար ալ-Դաուլա 231 
Ւֆրանջի 236 

Լանթա 38 

Լաշքարի իբն Մարզի 180, 181 

Լաշքա ր ի ս տան 182 
Լոլլոլյի Որդի 210 

Լևոն Գ Ւսավրացի (Ալյուն իրն Կուսթան - 

թին) 38, 71, 88 
Լևոն Դ 109 
Լևոն է 119 

Լևոն հայազզոլ որդի (իրն ԼաՈլն ալ-Ար– 
մանի), Կիւիկյ ան Հայաստանի տի- 
րակալ 229, 249, 266, 273, 285, 286, 

331 

Լևոն Արդի Ստեփանեի (Լևոն Մեծագործ) 

275 

Լուրարա 98 
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հադր իրն Ահմադ 167 

հալիդ իրն Աբդալլահ ալ֊Կիսրի 64, 104 

Խալիդ իրն Բարմաք 97, 103, 105 

հալիդ իրն Մ ադան 71 

հալիդ իրն Յադիդ իրն Մ ոլավիա 63 

հալիդ իրն ա լ֊Վա լիդ 45, 46 

հալիդ իրն Բիսան 68 

հալիֆա 154 

հական ալ֊հադիմ 113, 125, 152 

հականի 174 

հոսրով Ա Անոլշիբոլան 39, 40, 41, 159 
հոս բով /■ Պ ա բոլե զ 42 
հուզայմա իրն հազիմ 114, 119 

հումաբավայհ 170, 171 

հուոամ յաննեբ 113, 118, 123 

Կաթր ալ֊Նադա 216 

Կաիմ Բիամր իլլահ (խալ,) 216 

Կալի 54 

Կասիմ ալ֊Դաուլա Ակսոլնկոլբ ( Մոսոլլ) 

227 ք 349, 350 

Կասիմ իրն Ռաշիդ 112, 114, 116 

Կասիմ Մուտամին 119 
Կավատ (Կուբատ) 39, 40 

Կ ա բաս ուն կուր 250, 251 

Կաբբեաս ( Կարիբաս ) 160, 161 

Կաբիթ (Լիսլարիտ) 214 
Կարվաշ 208 
Կաոլրտ բեկ 220 

Կիլիջ Ար սլան իթե ալ֊Սաբ ալ֊Ահմար 

(Արդն) 233, 283 

Կ ՒւԻւ Ս՝Ր ս ւ ան Ա իրն Սոլլայման ( Ռում ) 
229, 235 

Կիլիջ Արսլան Բ իթն Մանսոլր (Ռոլ մ) 
261, 266, 274 

Կոստանդին (բյուդ.յ 39 
Կոստանդին (Կուսթանթին) 85 
ա ՛ ոս տանդին Ե 95, 98, 99 

Կոստանդին $ 113 

Կոսոտանդին է 39 

Կոստանդին ո րդի Դ ոմե ստիկոսի 189 
Կոստանդին որդի Օոմանոսի 204 
Կաթբ ալ֊Դին Իլղազի (Մարդին) 268, 

270 

Կութք ւ ալ֊Դին Մալիքշահ 275, 277 
Կաթբ ալ֊Դին Սոլկման (Ամիդ) 281 


Կուրկոլաս (Կոլրկաշ) 180 
Կոլոա իրն Շարիք 68 

Հաբեթ (Յաֆիս) 37, 38 

Հարիր իրն Մասլամա 43—46, 48,*49 ք 
51, 54, 55, 57, 58, 88 

Հազա րդինարի 279 
Հազարմարդ 199, 201 

Հազկերտ Ա ( Յազդաջիրդ) 40 

Հա զկե րտ Բ 39, 40 
Համդան իրն Համդան 168 
Համդավա չհ իրն Ալի 154 
Համ զա իրն Աբդալլահ իրն Ջ ո *֊րայր 61 
Հայաստանի լեռների թաղավորներ 67 
Հայսամ ալ֊Ղանավի 127 — 129 
Հայոց երկիր (Բիլաղ ալ֊Արման) 207 — 
211 

Հաջջաջ 63 

Հաջջաջ իրն Արթատ 101, 104 
Հաջջաջ իրն Յոլսոլֆ ալ-Տիմի 115 
Հասան 108 

Հասան իրն Կահթաբա 97, 99, 106 — 108 
Հասան իրն ալ֊Հաֆիզ 247, 248 

Հասան իրն Սահլ 131 

Հատի մ իրն Նուման ալ֊ Բահիլի 72 
Հարբ իրն Աբդալլահ 103, 105 

Հարիս իրն Ամրոլ ալ֊Թա ի 77, 78, 79 
Հարուն 163 

Հարուն ալ֊ Ռաշիդ 89, 108 — 113, 115 — 

118, 125 

Հարուն իրն Մ ուսա իրն ՀՀուրա րա 158 
Հարսամա իբե Այա ն 117, 118 

Հաքամ իրն Կայա իրն Մախրամա 79 

Հաֆիդ Արսլան Շահ Ւբն Ադի( 296 

Հաֆիդ լիդին իլլահ (խալ.) 247, 248 
Հերակլ 38, 42, 44, 45 

Հիբատոլլլահ իրն Նասիր ա լ֊Դաոլլա 199 
Հիշամ իրն Արդ ալ-Մալիք (խալ.) 64, 
66, 76, 77, 79, 80, 82, 83, 86, 90 
ՀՒ շամ իրն Ամրոլ ալ֊ Տազլիբի 92 
Հուզայֆա իրն Ուսայդ ա լ֊Ղ ա ֆֆ ա Ր է ^8 , 

49, 54 

Հուսամ ալ֊ Դին Ա/ի ալ֊Մաուսիէի 327, 
329, 334, 336. 338 
Հուսամ ալ֊ Դին (Ահդաբ) (Արդն) 341, 
342 


- 423 



Հուսամ ալ֊Դին Բուլակ Արսլան (Մար֊ 

գին ) 269 

Հուսամ ալ֊Դին Տիմոլրտաշ ( Նփբկերտ ) 
244 , 250 , 257 , 255 

Հուսալն ալ– Խադիմ 164 
Հուստինիանոս Ա 38 

Ղ^ագգա 266 

Ղամր իրն Յադիդ 90 

Ղիլաս ալ֊Դին Խոսրով Շահ (Ռում) 287 
Ղիաս ալ֊Դին 321 

Մագոգ (Մաջոլջ) 37 
Մ ագիար 151 

Մալիր իր ն Արղալլահ ալ֊Խասամի 104 
Մ ալիք իրն Աշտար ալ֊Նախի 44 
Մալիք իրն ալ֊Հայսամ ալ ֊ Խուդա ի 100, 
103 

Մ ալիք Մ ասոլգ 240 , 241 

Մալիք իրն Մոլհամմադ իրն Աալդուկ 280 

Մալիքշահ (Մելիքշահ) 218 , 220 , 221 , 

224 , 236, 342, 349 
Մահդի (խալ.) 108 — 109 
Մահմոլդ Բ (խալ.) 243 , 244, 246, 325 
Մահմուգ Ղ ա դնևի 206, 209 

Մահմոլգ Նասիր ալ֊Դին (Ամիդ) 281 
Մաման (խալ.) 89, 117, 120 — 125 

Մ ա յմ ոլն ա լ֊Կասրի 286 
Մալսարա իրն Մասրոլկ ալ֊Աբսի 44 
Ման իրն $աիգա 110 , 111 

Մ անի 125 
Մ անսոլր 207 

Մանսոլր (օ դուզն ել ւի ամիր) 208, 209 

Ման սուր (խալ.), տե՜ս Աբու Զաֆար 
ալ ֊Մ անսոլր 

Մանսոլր իրն Իսա 164 

Մանսոլր իրն Ղիզօղլի 208 

Մանուել (Մանուիլ) 53 

Մ անքիքոլր 148 

Մ աշդ ա լ֊Դաոլլա 206 

Մ աջդ ալ֊Դին իրն Ռաշիկ 276 

Մասլամա իրն Արդ ալ֊Մալիք 38, 66 — 

71, 73, 77, 79, 82, 83, 85, 88 

Մասլամա իրն Հիշամ 87, 88 

Մ ասոլգ իրն Կիլիջ Արս լան 251, 256, 359 
Մ ասոլգ ( Իրաքի սո Կ թան) 255, 325, 358 


Մ ավա 37 

Մավրիանոս (Մաուրիան) 55 
Մ ա րդոլրան իրն Բախտիաբ 200 
Մարդոլբան իրն Մուհամմագ 182, 183, 

185, 186, 188—191 

Մ արուան իրն ա լ֊Վա լիգ 69 
Մարոլան իրն Մուհամմագ 76, 83 — 93 

Մաոլգոլգ (Մոսոլլ) 232, 236, 239, 246, 
350, 351 
Մ աուրիք 37 
Մինուջիհր 233 
Մինուջիհր իրն Կա բուս 206 
Միքայել 38 

Միքայել պատրիկ 107, 109 

Միքայել Ա 119 
Մ իքա յե լ է Դ ուկա ս 223 
Մ լեհ հայադգի (Մալիհ ալ֊Արմանի) 173, 
174, 176, 179 

Մ լեհ որդի Լևոնի (Մալիհ իրն Լայոլն) 

262, 263, 362 

Մ ոսոք 37 

Մուադղամ Ւսա (Դամասկոս) 294, 296 ք 
315, 316, 327, 331 

Մուավիա (խալ.) 46, 47, 51, 52, 54 — 56, 

58 

Մ ուավիա 142 

Մուավիա ո թդի Սահլ Սմբատյանի 143, 
159 

Մ ուավիա իրն Հիշամ 78, 82, 84 — 86 

Մուդաֆֆար ալ֊Դին իրն ֆայն ալ֊Դին 

270, 276 

Մուդաֆֆար ալ֊Դին Բաոլքաբրի (Արբե֊ 

լա) 267, 284, 285, 296, 315, 316 

Մուդաֆֆար իրն Բայգաբ 134 
Մ ոլիդդ ալ֊Դաուլա իրն Բուայհ 186 — 189, 
195, 200 

Մ ոլիդդ ալ֊Դին Կայսար Շահ իրն Կիլիջ 
Արսլան 277, 280 

Մ ոլիդդ ալ֊Դին ( ՏՀադիրատ իրն Օմար) 

363 

Մոլին ալ֊Դին Արդ ալ֊Ռահման ( հար- 
թերդ ) 317 
Մ ախ տար 60 

Մոլկտագի Բիամրիլլահ (խալ.) 227 
Մոլկտագիր (խալ.) 177, 179 

Մ ոլհալլաբ 60, 61 
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Մոլհամմադ 38, 191 

Մ ոլհամ մ ադ Բուստի 286 
Մ ոլհամ մաղ իրն ալ֊Բաիս 127 , 132, 154 
Մոլհամմադ իրն Աբդալլահ 163 
Մոլհամմադ իրն Ա Աբդալլահ (շիի) 102 
Մոլհամմադ իրն Աբդալլահ ալ֊Ս ակաֆի 59 
Մոլհամմադ իբն Աբդալլահ ալ-Վարսանի 

150 

Մոլհամմադ իբն Աբդ ալ-Մալիք 144 
Մոլհամմադ իբն Աբոլ֊լ֊Սաջ 170 — 172, 
181 

Մոլհամմադ իբն Ալի ալ - Արմ ան ի 167 
Մ ուհ ամմադ իբն Ահմադ իբն Ւսա 172 
Մոլհամմադ իբն ալ-Աշաս 105 
Մոլհամմադ իբն Բադի Սիան 233 
Մոլհամմադ իբն Դանիշմանդ 217, 251 
Մոլհամմադ իբն Ւբրահիմ 147 
Մոլհամմադ իբն Խալիդ իբն Տաղիդ 154 
Մոլհամմադ իբն Հարուն 167 
Մոլհամմադ իբն Հաֆս 120 
Մոլհամմադ իբն Հումայդ 121 — 123, 130, 
145 

Մոլհամմադ իբն. Մարուան 62 — 66, 69 

72, 73, 91 

Մոլհամմադ իբն Մ ուավիա իբն Զ ո ւֆար 
112 

Մոլհամմադ իբն Մուսա իբն Զուբարա 158 
Մոլհամմադ իբն Յուսուֆ ա լ ֊ Թ ա ի 123 
Մոլհ ամմադ իբն Նասր 174 
Մոլհամմադ իբն Ջաբակ ալ֊Տուրքմանի 

235, 236 

Մոլհամմադ իբն Սա յյիդ իբն Ոլնս 121, 
122 

Մոլհամմադ իբն Սուլ 92, 94, 96 

Մոլհամմադ իբն Ումայր ալ-Աթարիդ 60 
Մոլհամմադ իբն Օմար 166, 167 

Մ ուհամ մ ադ իբն Ֆադլ 165 
Մոլհամմադ Խորեդմշահ 299, 302, 308 

Մոլհամմադ ալ֊Մոլնտասիր բիլլա հ 155 
Մոլհամմադ (սելջուկ սուլթան ) 232, 233 
Մոլհամմադ Բ ուտ ահ 146 
Մ ոլհամ մ ի րանե ր ( խուռամ յաններ) 146 
Մուհայրիղ ալ֊Հաջմի 67 
Մ ուհ տա դի ( խալ.) 38 

Մուզիս ալ֊Դին &՝ ՈԼ ՂՐե1 (Արդան ալ֊ 

Ռում) 293, 313, 317 


Մունաջջիմ ալ֊Սոլլամի 114 
Մանիս 201, 202 
Մ ունիր ալ֊Դաոլլա 227 

Մ անշահիդ ալ֊Դին Բիհրոլզ 250, 262, 

267 

Մոլջահիդ ալ֊Դին Կայմազ 271 
Մ ուջահիդ իբն Զաբր 71 


Մ ուսա 

իբն 

Բուղա 166 

Մ ուսա 

իբն 

Զուբարա 157, 158 

Մ ուսա 

իբն 

Քաաբ 93, 95, 96 

Մ ուսա բ 

իբն 

ալ֊Զոլբայր 60, 61, 64 

Մուսայյիդ իբն Ջ ո ւհայր 105 


Մ ոլսավիր ալ֊Շարի 167 

Մ ուստադի բիամր իլլահ (խալ.) 263, 265 
Մ ուստալի ( խալ. ) 228, 229 

Մ ուստանսիր (խալ.) 217, 226 — 229 
Մուստաջիր բ իլլահ (խալ.) 191, 192 

Մոլստարջիդ բիլլահ (խալ.) 254, 358 
Մ ուտադիդ (խալ.) 171 — 173 
Մուտազղ (խալ.) 38, 155, 156, 164 

Մուտամիդ (խալ.) 38, 164 — 166 

Մ ուտասիմ (խալ.) 89, 124 — 128, 134, 

141, 145—152 

Մուտավաքքիլ (խալ.) 153 — 163 
Մուտտակի (խալ.) 183 
Մ ուքտաֆի ( խալ.) 39 
Մուքտաֆի 191 
Մոլֆլիհ ալ֊Սաջի 178, 179 

Յադիդ Բ իբն ալ֊Մալիք (խալ.) 64, 74, 
76 

Յադիդ իբն Հոլո ալ֊Աբսի 56 

Յադիդ իբն Մադիադ 56, 109 — 112, 114 

Յադիդ իբն Մուխալլադ 117 

Յադիդ Գ իբն ալ֊Վալիդ 90, 91 

Յադիդ իբն Ուսայդ 96, 106, 108 

Յադիդ իբն Բաբշա 69 

Յադիդ ալ֊Բալրի 55 

Յակուտի (Մարդին) 294 

Յահիա իբն Խաւիդ իբն Բարմաք 108, 109 

Յահիա իբն Մոլադ 120, 145 

Յահիա իբն Մոլհամմադ 94 

Յահիա իբն Սաիդ ալ֊Հարաջի 112 

Յահիա իրն Սուլայման 166 

Յադի Ար սլան իբն Դանիշմանդ 261 

Յունան 38 


- 425 - 



Ցուսուֆ իրն Աբու-լ-Ս աշ 173, 174, 179 
Ց ուս ուֆ իրն Մուհամմաղ 157, 158 

Ցուսուֆ իրն Օմար 64 

Նաբուզոդոնոսոր ( Բ ոլխ տուն ուս սուր) 297 

Նա իմ (Նուայմ 1 47 

Նաքա 194, 195 

Նաշմ ալ– Ղին Ալրի 257 

Նասիր ալ-Դաուլա Աֆտա քին 229 

Նասիր ա լ–*Ւ ա ուլա իրն Համ դան 1է8, 182, 

185, 186, 189, 195 

Նասիր ալ - Ղին (Ամիդ) 296 
Նասիր ալ - Դին Մուհամմաղ Ամուրի 277 
Նասիո. ալ– Դին Մուհամմաղ իրն Շիբքուհ 

267, 270 

Նասիր ալ - Դին Ոլրտոլկ (Մարղին) 289 
Նասիր իրն Մարղուբան 191, 193 

Նասր ալ֊Դ աոլլա 224 

Նասր ալ-Դաուլա իրն Մարոլան 208, 209, 
211, 213, 215 

նասր իրն Մ ոլհա լհիլ 236 
Նասր Համղանի 178 
Նասր Ս ուբոլքի 175 

Նասոլղլի 207, 208 

նիոամ ալ– Դին իրն Աբու Բարր ( Խաբ– 

րերղ) 282 

Նիղամ ալ-Դին Բոլկոլշ (Մարղին) 269 

Նիղամ ալ-Մոլլք 218, 221, 222, 350 

Նիպար 228, 229 
Նիկեփոր Ա 113, 115—118 

Նիկիտա կոմսերի կոմս 109 

Նոյ 37, 38 

Նուր ալ-Դին իրն հանղի 255, 256, 262 — 
265, 359— 363 

նուր ալ-Դին Մուհամմաղ (Հիսն Բ ա \ֆա ) 

270 

նոլր ալ-Դին Ոլրտուկ Շահ (հարբերղ) 

317 

Շաղղաղ 257 
Շաղղաղ իրն Աոլս 52 
Շալուա 212, 313, 321 

Շահ Արման իրն Իբրահիմ իրն Սուրման 
259 

Շահ Բանուար 259 

Շահան Շահ իրն Մասոլղ 261 


Շահրիար 49, 50 

Շ ահրիբազ 42 

Շամս ալ-Դին I՝ ահ լավան իրն ^լղիղոլզ 

210, 269, 279, 290 

է»ամս ալ-Դին ա լ֊ Բ՝ ոլզրա ի ԼԴավրեՅ) 

302, 321, 322 
է»ամս ալ– Խիլաֆա 238, 239 

Շամս ալ-Մուլր 246 

Աանիֆ | ւ •ունայֆէ ալ-Խաղիմ 160 
Շարաֆ ալ– Դ աոլլա Մոլսլիմ (Հալեր) 225, 

349 

հարաֆ ալ-Ս ուլք 327 

Շիբլ ալ-Դաուլա (Միրղաս) 210 

Շիհաբ ալ-Դին 333 

Շիհաբ ալ-Դին Ղ ա զի իրն ա 1~Ս*ՂՒւ ք 

լաթ) 296, 306, 312 — 316, 341, 342 
Շիրրոլհ 267 
Շոլբա իրն Սահլ 146 

Շոլջա ալ-Դին Նութլոլղ (Խլաթ) 289 
Շուրահիլ իրն Մասլամա իրն Արղ ալ - 

Մ ալիր 91 , 92 

էյ ուրա՝*բիլ իրն Ման իրն հայիղա 117 

Չարիրմիշ ( Տիրիրմ իշ) 234, 236 

Պերող (Յէիրուղ) 39, 40 

Ջաբակ 236 

Ջալալ ալ-Դաուլա իրն Ամմար 229 
հալալ ա լ-Աա ուլա իրն Բուայհ 209 
հալալ ա լ–՚1 ի ն իրն Խորեղմ շահ 319 — 323, 
326— 331, 333, 334 ք 336—343, 346 

հահհաֆ 61 

համ ասպ 39 

համիլա 202 
հան ահ ալ-Դաուլա 232 
հանահ ալ– Ս ոլրրաբի 131, 132 

հաոահ իրն Աբղա/լահ 74 — 79, 80, 81, 83 
հաստան իրն ալ-Մարղուրան 191, 192, 

193 

հաստան իրն Շարմաղան 191 — 193, 197 
հավանա իրն ալ-Հա րիս 72 
հավիղա ն իրն Սա հլ 120, 132 

ա 9 ավիղան յաննե ր 120 

հ աուլի 236 , 237 

հաոլլի Բոլղրիփ 251, 256 
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Զ աֆւսր ա լ֊Խա յյաթ 124, 133, 136 — 140, 
146, 147 

Զաֆար ալ-Մ ոլֆավվադ 166 

Զաֆար իրն Աբու Զաֆար ալ-Մ ւսնսուբի 

103 

Զաֆար իրն Դինաք 7 162 

Զաֆար Իբ ն Հ անզալա 98 

Զաֆար իրն Ֆահրջաս 149, 150 

Զաֆնա իբն %ա ս ս ան 115 

Զիբրաիլ իբն Յահիա 99, 105 

Զոսքին Ա 244 — 246 

Զոսքին Բ 252, 254 — 256, 359, 360 

Զ ույուշ բեկ 351 

Զունադա իրն Աբու Ումայյա 59 

Ռաբի 104, 108 

Ռայմոնդ (Անտիոք) 249 
Ռաշիդ 308, 309 

Ռավանդի յյա 100 
Ռաուհ իրն Հատիմ 111 
Ռիբահ 149 
Ռիդա 191 
Ռիդուան 240 
Ռիդուան (Հեզիր) 248 
Ռոմանոս Բ (Արմանուս) 204 
Ռոմանոս Դ (Դիոդինես) 221, 223 

Ի ուղղի ք իբն Ռալաի 258 
Ռուքն ալ-Դաուլա իբն Բոսսյհ 188, 189, 
197 

Ռուքն ալ– Դ ա ուլ ա (Ուրտուկ) 358 
Ռուքն ալ-Դին իբն Սիլիջ Արս լան ( Ռում ) 
282 

Ռուքն ՝ ալ-Դին Ս ուլայման Բ ( Ւկոն իա ) 
280 

Սաադի իրն Ասրամ 123 

Սաբիտ ա լ-Ն ա հ ր ան ի 74 

Սաբիտ իրն Մուսա 108 

Սաբիտ իրն Նաիմ սւ ւ - Զ ուղա մ ի 90, 91 

Սաբիտ իբն Նասր իբն Մալիք 118 

Սադակա ( Մազիադի ) 236 

Սաիդ ա լ-Հա ոաշի 79 — 82 

Սաիդ իբն Արդ ալ-Մ ալիք 77, 89 

Սաիդ իրն Ամիր իրն Հուդայմ 45 

Սաիդ իբն ալ - Աս 54, 65, 58 

Սաիդ իրն Համդան 178 — 180 


Սաիդ իրն Հիշամ 78, 79 

Սաիդ իրն Սալմ 110, 112, 114, 117. 

118 

Սալահ ալ֊Դին 244, 266, 269, 270, 271 , 
273, 274, 277, 279, 290 
Սալդոլկ իրն Ալի 257, 259, 261 
Սալիհ իբն Ալի 96, 98 
Սալմա իբն Կայս ա/֊Աշջաի 52 
Սալման իրն Ռաբիա ալ֊ Բահիլի 44, 48. 
49, 51, 54, 56, 58 

Սալմ ան պարսիկ 58 

Սահլ որդի Սմբատի (Սահք իբն Սինբաթ) 
142 , 143 

Սամալ 176, 178, 179 
Սամիր 63, 64 

Ս ամսամ ալ Դաոլլա 203, 204 

Սայյիդ իրն Ունս 121 

Սայֆ ալ– Դ ա Ոլլ ա իբն Համդան 137, 1 89 ա 
1 90 1 193—19 1, 198 
Սայֆ ալ-Դին Ղաոի 255, 359 
Ս արխալա ( Սիրջսղ ) 241 

Ս աֆուան իբն Մ ուաթթալ 45 
Սե/ջոլկ 220 
Սեմ 38 

Սիմաք իբն Խա րաշա 47, 48 

Սիմթ ալ-Բինդի 42, 43 
Սինջար 325 
Սինջիբուր 40 

Սմբատ որդի Աշոտի ( Սինբաթ իբն Աշոլթ) 

159 

Ստավրակիոս (Ւստիբրակ) 118 
Ս տեփանոս (Իսթիֆ ա նոլս) 143 
Սուհայլ իբն Ադդի 45 

Սուլայման իրն Արդ ալ-Մ ալիք (խալ.) 

38, 70, 71 

Սուլայման իբն Ալի 96 

Սուլայման իբն Բարմաք 108 
Սուլայման իբն Մուսա իբն Զ ու ր ա ր ւս 1**8 
Սոլլա (մ ան իրն Նութուլմիշ 235, 350 

Սուլայման իբն Հիշամ 85, 86, 88 

Ս ուլայման իբն նասր ալ-Դաուլա 208 
Ս ում ամա իբն ալ - Վալիդ 107 
Սուկման ( Սուրման ) ալ-Սութբի 233, 236 , 
238—240, 244 

Սուկման իրն Ուրտուկ 230, 232, 234 
Սունկուր Դազդար 241 
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V ուրակա իրն Ամբոլ 48, 49 

Օուֆիան իթև Աուֆ աչ-Սաադի 59 
Սևորդիք ( Սիավարդիյյա ) 56 

Վադդահ 70 

Վաիլ 112 

Վաչիդ 53, 54 

Վաչիդ Ա 66, 67, 69. 73 

Վաչիդ աչ-Նակիս 89, 90 

Վաչիդ իրն Թարիֆ 111, 112 

Վաչիդ իթն Կակա 86 

Վաչիդ իրն Հիշամ աչ - Մ ուայթի 69, 91 

Վակիդի 59 

Վահսուդան 188, 190 — 193, 197 

Վահսոլդան իրն Մամչա ն 207, 212, 214 
Վահսուդան իրև Հաս տան 165 
Վահրամ (Բահրամ) Պահչավունի 248 
Վաշմդիր 180, 181 

Վասիչ Ա ( Բասիչ աչ– Սակչաբի ) 38, 169 

Վասիչ Բ (Բասիչ իրն Արմանոլս ) 204 
Վասիչ ( Բասիչ աչ-Արմանի), տե ս նաև 
Բ ուվասիչ (Գող Վասիչ) 241 
Վասիկ (խաչ.) 127, 152, 153 

Վասիֆ 147, 148, 153 

Վասիֆ աչ– Ս աքի 172, 173 

Վարդ աչ֊Ռոլմի (Սկչեբոս) 200, 204 
Վարդիս իրն Լաուն (Վարդ Փակոս ) 204 

Վարնիս .86 

Տակի աչ-Դին իրն Սաչահ աչ-Դին 277, 

278 

Տակի աչ-Դին 268, 276 

Տաճատ հայազգի պատրիկ (Թազադ ա չ– 
Արմ անի աչ-Բաթրիկ) 109 
Տոլզուն 186 

Տուտուշ իրն Աչբ Արսչան 224, 226, 228, 

230, 235, 350 

Ոլբայդաչչահ իրն Արդ աչ-Մաչիք 65 
Ոլբայդա իրն աչ-Մահդի 110 

Ոլզբեք իրն ա չ-Բ ահչավան 300, 302, 306, 
310, 312, 319, 320—322 , 334 , 343 

Ուկբա իրն Զաֆար 117 

Ումայբ իրն ա չ-Հուբաբ աչ-Ս ուչամ ի 60 
Ումայր իրն Սաադ աչ-Անսարի 46, 47 

Ումարա իրն Վամ րա 105 


Ումն Աբդաչչահ 55 ֊՚ 

Ում մ Ւսա 98 

Ումմ Օսման 92 1 

Ոլշայֆ 124, 125, 146, 147 

Ոլտբա իրն Ֆարկադ 48,. 53 
Ոլրտոլկ (Արտոլխ) իրն Աքսաբ'225 
Ո լրտուկի յյա տոհմ 252 

Փի լար տոս հոռոմ (Ֆիլարդուս ալ-Ռոլ մի) 

235, 236, 349 
Փի է իպպ ՈԱ 38 

Բա մ ( Համ ) 38 

Բամաչ աչ-Դին աչ-Շահրզուրի 264 
Բամիչ (աչ-Մաչիք աչ֊Բամիչ) 294, 296, 
315, 331, 339, 340 
Բայ Խուսրա ու Ա Վիյաս աչ– Դին 282, 283, 

288 

Բայ Կուր ադ Ա Աչս» աչ-Դին 296, 297, 
327, 328, 332 , 335, 336 , 339— 343 
Բայ Բաաս Ա 296, 297, 342 
Բաոլհարային ( Գա ուհարա յին ) 222 

Բ ինտոլդտի 242 
Բիրբոլկա 234 
Քրի ստոս (Մ ա սիհ) 183 
Բույսում իրն Ւյադ 90 
Բ ուջան (Գուսան) հայազդի 22, 96 
Բոլշխարա 310, 311 

Բոլվ աս Ււ (Գող Վ ա սիլ) 237, 241 
Քուր, (Վիրք և ալչն) 218 բՅՏՏ11Ո 
ուքտաշ 207 

Օզոստա (Ազուսթա), տե ս Ւբենե 109, 
113 

Օմայաններ (Բանու Ումայյա) 45, 62, 95, 

159 

Օմար Ա (խաչ.) 43, 44, 46—50, 52 
Օմար իրն Աբդաչչահ աչ-Ակթա 160 — 163 
Օմար Բ իրն Արդ աչ-Ազիզ (խաչ.) 67, 
71, 72, 79 

Օմար իրն Ւսհակ 159 

Օմար իրն Հուբայրա 64, 70, 72, 73, 93 

Օմար իրն Աիսիչ 154 

Օմար իրն Ուրա յդաչչահ իրն Մուհամմադ 
61 

Օմար իրն Ֆարշ 153 
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Օմար ա լ ֊Ֆարդանի 146 
Օսման իրն Աֆֆան (խալ.) 50, 53 — 55, 
57, 68 

Օսման իրն Վալիդ 62 

Ֆաղլ (ապստամբ) 111 
Ֆադլ (զորավար) 131 
Ֆադչ իրն հարին 161 
Ֆադլ իրն Յահիա 113 
Ֆադլ իրն Սահլ 131, 132 

Ֆադլ իրն Հաուս 132 
Ֆադլուն Գ 211 


Ֆադլուն Դ 257 
Ֆադլուն ալ֊ (Ւավվադի 233 
Ֆախր ալ֊Դաոլլա իրն ՝ Ջուհայր 225 
Ֆախր ալ֊Դին (վեզիր) 349 
Ֆախր ալ– Դին Արդ ալ-Մասիհ (Դաձիշ 
մ անյան ) 362 

նաոոլխ ալ-Խադիմ 118 
Ֆարաջ ալ ֊Հատ իմ 110 
Ֆարդանի 169 

Ֆարնի իրն Թազան Արսլան 250 
Ֆուբա 37 



ՏԵՂ Ս.Ն ՕԻՆՆԵՐ 


Աւսլ Լալ 219 

Աբ խաղաց երկիր 328, 329 
Արրիկ (Տեֆրիկե) 160 
Աբուաբ է տե ս Հաբ ա լ-Ար ուա ր 
Ադ 41 

Ադանա 161, 190, 195, 196, 249, 263 
Աղադ 256, 257, 359, 360 
Ադրուբիթրան 87 
Աո բուլի յյա 68 

Ալանար դուռ ( Հաբ Ալլան) 40, 41, 78 
Ալանք (Ալլան) 40, 49, 76, 77, 79, 86, 
87, 298, 305, 307, 314 
Ալե քսանդրե կ 249 

Ա է եք սանդրիս/ ( Ես քան դա րի յյա ) 52, 229 

Ակսաբա 55, 256, 263 , 296, 324, 335, 


Անթիղոլ 124 

Անի 212, 217, 219, 233, 257, 259, 328, 
329, 333 

Անկ արա, Անկի րիոն (Անքուոիյյա) 112, 

179, 231, 261 

Ան ձևարիք (ալ֊Զավազան) 46, 182, 208, 


271 , 

294, 

335 

, 358 




փոր 

(Անթ 

արիա 

,) 42 

֊44, 

47 , 

56 

69 , 

118, 

124, 

161, 

167, 

198 , 

229 

230 , 

231, 

235– 

֊237, 

239 , 

241, 

249 

251 , 

272, 

273, 

274, 

275 , 

331 , 

332 

349 , 

354 







Աշբանն եբ 37 
Աշտար 330 
Աշբուսանա 151 


339, 361 
Ակոա լձո 161 

Ակր ա (Աքքա) 226, 231, 232, 275 
Ակրան 84 
Ահուաղ 156, 166 

Ադբակ (ալ~9ակ) 158 
Աման ոս ( ա լ֊ Լուքամ ) 44 

Ամիդ 39, 46, 111, 160, 168, 169, 171, 
172, 177, 198, 199, 201, 202, 205, 
225, 234, 235, 247, 252, 255, 281– 
283, 296, 327, 328, 354, 355 
Ամկ (Մարաշի) 91, 107 
Ամորիոն (Ամմոլրիյյա) 52, 56, 68, 147, 
148, 178 

Այնթապ (Այն Տար ) 256, 257, 359, 360 
Այն ալ-Համիդա 46 
Այն Վաբդա 46 
Անա 256 
Անատոլիկ 170 

Անարղաբա (Այն Ջ^րրա) 112, 117, 

194, 249 

Անրար 96, 97, 156 


Աքամ (Պարսից) երկիր 279, 302 

Առան 40, 56, 159, 234, 242, 251, 256, 
287, 298, 303, 306, 325 


Առաջան 39 
Ասարիբ 239 

Ասկալոն (Ասկալան) 238 


Ասորիք | 

( Շամ ) 38, 

44 , 

46, 49, 54 

, 56, 

67, 

69, 74, 78, 79, 84, 

88 , 

90 - 

93, 

97, 101, 

103 , 

122, 

156, 

161 , 

164, 

166, 171, 

196 

, 198, 

208, 

210, 

221, 

224, 225, 

227 – 

229, 

232, 

240, 

247, 249, 

250 

. 251, 

264, 

265, 

271, 

278, 287, 

295 

, 299, 

306 , 

315, 

325, 

331, 332, 

336 

, 340, 

351 , 

355, 

361, 

363 





Ասորիքի 

սահ մ անա 

յին 

պոտի 

( սուղուր ) 

162, 

169 






Ասքար ալ֊Մահդի 161 
Ասոլադ դետ 266 
Ասուան 248 

Ավասիմ 42, 99, 110, 119, 122, 152, 156 
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Ատ է կա 100 

9 ա դավան , տե ս Բաջարուան 8 1 

Ատտալիա (Անթալիա) 249, 288, 336 

Բագարվան , տե՞ս Բաջարուան 81 

Ատ ր պատ ական (Ադարբայշան) 39, 40, 

Բադրևանդ (Բադրավանդ) 55 

41, 47, 51, 53, 54, 60, 61, 69, 71– 

Բադդ (Բապզ) 120—123 , 126 , 129—132 , 

73, 77—83, 87, 88, 91, 94 — 97, 

136—138, 141 

108, 111, 113, 118, 120—122, 127, 

Բադր 354 

141. 148, 150, 154, 156, 157, 162, 

Բադոլրիյյա 101 

166, 172—174, 179—182, 184, 185, 

Բադիբղա ( Բազա բղա ) 111, 208 

187—192, 207, 208, 210, 211, 213, 

Բալադ 111, 171, 175 

217, 221, 226, 228, 233, 234, 250, 

Բալանջար 40, 50, 57, 75, 76, 79, 82, 87 

251, 256, 260, 269, 281, 283, 284, 

Բալիս 44, 171, 240 

287, 300, 306—308, 310, 319, 320, 

Բալկա 47 

324, 325, 330, 334, 340, 341, 343, 

Բակիբդա 111 

352, 358 

Բահասնի (Բեհեսնի) 264, 361 

Արաբադ (Հուզի) ///, 182 

Բահրա յն 156 

Արաֆատ լեռ 272 

Բաղասական ( Բ ա լաս աղան ^ 56 

Արաբս (ալ-Ռաս) 40, 56, 78, 81, 181, 

Բադդադ 100 — 104, 106, 125, 145, 152, 

217, 219, 242 

163, 164, 166, 171, 175, 177, 186, 

Արբելա (Իբբիլ) 236, 240, 264, 285, 296, 

188, 195, 203 ք 216, 219, 234 , 243, 

315, 316, 343 

262, 264 

Արդ ալ-Բայդա 45 

Բաղեշ ( Բադլիս ) 46, 176, 200, 201, 250, 

Արդաբիլ 41, 79, 80, 126—128, 149, 181, 

268, 342, 345 

188, 191, 193, 197, 251, 302 

Բադրաս 44, 249, 272, 273 

Ար դան ալ֊ Ռ ում , տե ս Ա ա րն ո քաղաք, Սա֊ 

Բայդա 50, 79, 87 

լիկալա 200, 214, 215, 233, 257, 259, 

Բայլական 40, 56, 159, 303, 307, 311 

280, 283, 292, 297, 313, 317, 320, 

Բա յլա կան գետ 81, 82 

324, 325, 327, 330, 335, 336, 339, 

Բանիսբա 251 

340, 341 

Բանջար 40 

Արդն 46, 68, 80, 111, 158, 168, 176– 

Բաջարուան 80, 81, 82 

178, 250, 268, 341, 342 

Բաջլայա 203 

Արիշ 352 

Բաջուրմ ի 156 

Արճեշ (Արշիշ) 203, 205, 233, 283, 290, 

Բասի Հիմար (Հի մաք) 340 

292, 293, 325, 345 

Իասրա 48, 96, 100, 101, 156 

Արմենիակոն (Արմինիակ) 147 

Բ ատասա 353 

Արմինիա , տե ս Հայաստան 

Բարդան 108 

Աբշակ ( դավառակյ 127 

Բարդանդ 81, 127—129, 144 

Արտաշատ ( Արդաշաթ) 55 

Բեհ Արդաշիր 39 

Արևելյան կողմեր ( Մաշրիկ ) 166 

Բերկրի (Բարքարի) 179, 212, 345 

Աֆրիկա (Ւ ֆրիկա ) 90, 155 , 166 

Բիբ լոս ( Ջուբա յլ) 226 
Բիբ 54 

Բաալբեկ 358 

Բիրա 252, 253, 254 

Բար, տե ր ս Բար ալ-Աբոլաբ 

Բ ի բայն 43 

■ Բար ալ֊ Արոլաբ , տե ս նաև Դաբրանդ 40, 

Բու Բիր 92 

41, 48—51, 56, 57, 69, 74, 75, 83– 

Բուղաա 249, 250 

85, 102, 103, 189 

Բուխարա 298 

էԲար ալ֊Ռարադ ( Տէիղիս ) 159 

Բուկա 43 
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Բուրջ ալ - Ռասաս 257 , 360 

Բուրջան 118 

Բ ուստան ալ-Նաֆաս 100 

Բուրական 41 

Բուրջ ալ ֊Համ մ ամ 69 

Դանձա կ ( $ ան զա , Բանջա ) 215, 250, 262, 
303, 310, 314, 317, 321, 322 

Գարդման (Զարդաման) 159 

Գեդան (ձիլան) 51, 58 

Գիր ան | տե ս Բիրան 


Դի ար Մ ուղ ար 156, 173 

Դիար Ռաբիա 156 , 168, 178, 179, 199 
Դիդոյք ( Դուդանիյյա ) 84, 85 

Դինավար 39, 166, 173, 264 

Դվին (Դաբիլ, Գոլին) 55, 158, 172, 175 , 
260, 262 , 281, 282, 312, 313, 321 

Դ ուլուք , տե՜ս Տլոլք 

Դոլկ 251 
Դուկիա 223 
Դունայսար 290, 345 

Եդեսիա ( Ռուհա ) 45, 46, 93, 183, 194 ֆ 


Դարիկ 70, 107, 116, 124 

Դա կոլկա 343 

Դամասկոս 47, 58, 156, 164, 216, 224, 
225, 228, 230 —232, 255, 278, 280, 
294 — 296, 315, 316, 327, 331, 339, 
341, 358, 361 

Դամավանդ 120 

Դամիեթ (Դիմի աթ) 294, 299, 302, 306, 
307 

Դայլամ 197 
Դասի* լ (Դաբի*լ) 219 
Դասին լեռ 149 
Դաս լա (Ռասլա) 73, 117 

Դավրեժ (Տարրիդ) 127, 214, 233, 243, 
284, 300, 302, 312, 321, 323, 330 
Դանա 45, 93, 111, 198 

Դարբ ա լ֊ՀաղաԱ ( Հադասի լեռնանցք) 45, 

98, 105, 109, 117, 118 

Դարբ ալ-Սալամա, տե ս Դարբ ա լ-Հադաս 
Դարբ Սաք 272, 273, 286 
Դարրանղ, տե ս նաև Բար ալ-Աբոլաբ 305 
Դարբանդ֊Շիրուան 246, 304, 305 , 307 # 
310, 320, 324, 325 

Դարուազ 130, 131 

Դարում 351 

Դելմիկներ (դայլամիներ) 181, 182, 

184, 185, 187, 188, 203 
Դիար Բաքր (Աղձնիք) 101, 169, 178, 

199, 201—203, 208, 210, 215, 225, 
226, 235, 239, 245, 247, 250, 251, 
265, 271, 276, 278, 295, 306, 341, 
342, 344, 346, 349, 350, 352—355 ք 
358, 363 

Դիար Բաքրի սահմանային գոտի 202, 203 


228, 231, 232, 235—237, 240, 241, 
244 — 246, 252 — 255, 278, 280, 293 , 
296, 306, 351, 354, 355, 359 

Եգիպտոս (Միսր) 79, 93, 96, 101, 122 ր 
464, 166, 167, 170, 205, 216, 225, 
238, 239, 243, 247, 248, 258, 264, 
265, 286, 295, 296, 299, 302 Ւ 

306, 307, 314, 316, 331, 352, 361, 
363 

Եմեն 96, 156, 166 

Եմեսա (Հիմս) 46, 47, 51, 92, 156 , 

250, 358, 360 

Երզնկա (Արգինջան, Արղինքան) 317 ֆ 
335, 336, 340 

Երուսադեմ , տե ս Սուրբ քաղաք 

Եփեսոս (Աֆսուս) 113 

Եփր ատ (ալ-Ֆուրատ) 46, 93, 101, 108 Ւ 
119, 171, 231, 240, 252, 276, 356 

Զար 91, 92, 101, 111, 121, 151, 171 ր 
316 

Զապետրա (Զիբաթրա) 89, 145, 146, 147 

Զա վա գան , տե՜ ս Անձևացի ւք 

Զատ ալ֊Էուջում 55 

Զա ուր ա 100 

Զի֊ լ-Հ իլա 117 

Զինջան 126, 166, 188 

Զուկ (Ռուկ) 353 

Զու-լ-Կարնայն 252, 253 

Թաբարիստան 88, 120, 156, 206, 212, 
302 

Թաբարսարան 88 

Թաիֆ 96 
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0՝ ամանին (Ս ամանին) 37 
Թ ա յլա ս ան 54 

Թայսաֆուն, տ ես Տիզբոն , Մադաին 39 

Թանդա 251, 344, 353 
Թարթառ (Սոլրսուր) 56 
Թարոմ 191, 192, 197 

Թիբա 78 

Թոլանա (Դատվան) 270 
Թուր Արդին 46 
Ք ոլբքեստան 298 

1*բն Հուբայրա 103 

Իկոնիա 55, 76, 251, 256, 261, 275, 288, 

296, 324, 332, 335, 339 
Ւյուան Քիսրա 103 
Ւս թ ա խ ր 39 
Ւստավա 285 

Իրար 45, 51, 61, 73, 84, 85, 120, 192, 

200, 208, 215, 250, 262, 287, 301, 

325, 363 

Ւրաքի Սավաղ 265 

1*րաքնե ր երկու 51 

Լամ իս 113, 152 

Լաողիկե (Լադակիա) 161, 275 

Լաքդ 42, 84, 298, 305, 307, 311 

Լևոնի (հայադդի) ոբղոլ երկիր ( բիքադ 
իրն Լա չուն ալ-Արմանի) Կի լիկիա 

229, 241, 249 , 266, 331 
Լոլլ ուա 124, 125, 167 

Լեոների ( Կովկաս ) ժոդովոլրդներ 51 

Խարոլր 156, 178, 241 

Խաբ ուր ա լ ֊ Հ ուս ա յն ի յ յա դետ 203 

Խաղարար երկիր 74, 79 

Խայղաջ 87 

Խանջա րա 69 

Խաոան 45, 90—93, 195 228, 240, 246, 

248 , 278, 280, 290, 293, 315, 336, 

339, 354, 358 

Խարրերդ (Հիսն ՀԼիյադ, Խարտաբիրտ ) 194, 

201, 235, 236, 245, 246, 282, 283, 

317 

Խարսիանոն (Խարշանա) 82, 168, 190, 

193 

Խյաթ 46, 55, 80, 111, 176, 179, 195 , 
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205, 212, 221 , 225, 228, 233, 238, 
214, 255, 260 ք 264 — 265, 267—272, 
276, 279, 283, 285, 286 , 289 — 291, 
293— 296, 306, 312—316, 320, 325– 
327, 329-331 ք 333, 334, 366– 
341, 343 — 346 

Խչաթի դուռ ( Մ արդին ում ) 234 

Խոյ (Խուայյ) 217, 221 , 233, 302, 330, 
334, 340, 341 

Խորասան 96, 108, 112, 117, 118, 145, 
151, 156, 166, 195, 209, 212, 217, 
285, 301, 302, 325, 352 
Խորեզմ 209, 302 
Խոլդիստան 325, 352 
Խոպդ ( պալատ Բ ա դդադում ) 100 

Խոլշ 127, 128 

Ծ ովաւի , տե ս Սավւսհիլ 47 

Կա ք ամ ի յյա 170 
նա^աոլդիյյա (Կյավդիա) 99 
ն ա լի կա լա , տե՞ս նարնո քաղաք 

Կահիրե (ա ր Կահիրա) 243, 248, 279, 280 

Կամախ (Քամ ախ) 60, 76, 95, 335, 336 

Կամոլնիյյա 68 

Կան դաբիլ 156 

Կսէշան 152 

Կասլադովկիա 170 

Կ ա սլա դա կ (Կաբալա) 56, 309, 310 
Կառիյատ 46 
մասրին 44 

*հատրաբբոլլ 101 

Կարդի ( Կարդա ) 37 , 208 

Կարմասին 118 

Կարնո քադաք ( Կա լ ի կա լա , Ար դան ալ֊ 

Ոում) 54, 55, 61, 65, 96, 98, 108, 
174 

Կարս 219 , 291, 325, 328 , 333 
Կեսարիա (Կայսարիյյա) 45, 77, 79, 84, 
262 

Կխիկիա, տե՛ս Լևոնի որդու երկիր 47 
Կիննասրին 42, 43, 47, 51, 70, 110, 119, 
156, 170 

Կիպրոս (Կոլբրոլս) 249, 288 

Կիրկիսիա 93 

Կ ոստան դնուպո լիս ( Կոլսթանթինիյյա) 38, 


28-23 



39, 42, 55, 59, 70, 71, 109, 147, 
177, 204, 210, 214, 229, 249, 263, 
274, 354 

Կովկաս (^ ա ք տ ւ) 156, 166 

Կոլմկոլմ 66 

նուռա (Կոլրրա) 114, 124, 170 

Կոլոատ Բաոլքաբ 168 

Կուր (Բուռ) 56, 74, 158, 184, 186, 324 
Կուրագի 154 
Կուրայշիների կիրճ 344 
Կոլրոլս 44, 257, 360 

Հադաս լեռնանցք, տե՜ս Դարբ ալ֊Հադաս 

45, 107, 169, 190 
Հագիսա 54, 175 

Հա դրամ ա ուտ 156 

Հալեր 42, 43, 108, 190, 210, 221, 224, 230, 
237, 240, 243, 245, 250 , 255, 262, 
267, 273, 275, 278, 285, 331, 332, 
349, 350, 359 

Համա (Եպիփանիա) 268, 350 
Համադան 89, 126, 181, 221, 239, 243, 
247, 264, 269, 298, 300, 301, 302, 

307 

Համ գին 84, 87 
Համլին 252 

Հայ, հայազգի (արմանի) 38, 109, 228, 
237, 239, 241, 248, 254, 258, 262, 
263, 332 

Հայաստան 39, 40 — 42, 45, 49, 51, 53, 54, 
56, 57, 58, 60—62, 65—67, 69, 73, 
74, 77, 79, 82, 83, 85—91, 93– 
97, 101, 102, 105, 106, 108, 110, 
111, 112, 114, 119, 120, 121, 141, 
142, 150, 151, 156—159, 162—164, 
166, 169, 172 — 174, 176, 177, 179, 
182, 183, 188, 189, 191 — 193, 

195—198, 203, 205, 206, 212, 215, 
216, 233, 234, 257, 283, 286, 294, 
301, 306, 312, 314, 315, 325, 336, 
352, 353, 358, 363 

Հայաստան Չորրորդ (Չորրորդ Արմի, 
նիա) 45, 92 

Հայոց երկիր (Բիլադ ալ-Արման) Կ իլի– 

կիա 275, 332, 333, 352 
Հայոց երկիր (Հայաստան) 207, 209, 259 


Հայոց կողմեր 223 

Հանի 252 , 276 , 278 , 280, 306 , 314, 342 , 
354, 355 

Հասանի յյա 200, 208 

Հատտախ թերդ 250, 271 
Հաուրան 47 
Հաքքարի յյա 294 
Հեշտադսա ր 123, 130, 131, 141 

Հերակլիա (Հիրակլա) 68, 70, 115, 1 1 6 խ 
117, 124 

Հիզան (Խիզան) 251, 253, 358 
Հիււա 244 

Հիմմատ Աղրուլի յյա 107, 108 

Հիջազ 100 

Հիսն ալ֊Ախրամ 66, 67 

Հիսն ալ֊Բարա 257, 360 

Հիսն Բիսիրֆոլս 360 
Հիսն Բոլլակ 66 
Հիսն Բոլլոլս 66 
Հիսն Ջիյադ, տե ս Խարրերդ 
Հիսն Կոլսթանթին 67 
Հիսն ալ֊Հադիդ 69 
Հիսն Մանսոլր 281, 328 

Հիսն ալ֊Մ արա 58, 70, 71 

Հիսն Սալման 44 

Հիսն Քայֆա (Հեյֆ) 205, 247, 255, 281 խ 
358 

Հիտ 156 
Հիրա 96 

Հնդկա ստան (Հինդ) 70, 101, 298 

Հորրե ( Յաֆա ) 232 

Հորդանան (Ուրդուն) 47, 296 

Հռոմ (Ռումիա) 332, 354 
Հուլուան 39, 111, 124 

Հուսայն թերդ 75 
Հոլրա րա 58 

Ղաղալա 67, 69 
Ղադնա 220, 298 
Ղադվին 202, 206 
Ղայդա 141 
Ղանիկ 63 
Ղումիկ 87 

ճապաղ ջուր (Տաբալ ջուր) 234, 280, 

314, 336, 355 
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ճ որա (Սէ ով) 40 

Մաաոատ Մասրայն 43, 47 
Մ ագինա 106 

Մադաին, տ ե ս նաև Տիդբոն 39, 100, 

103, 161 

Մազան 353, 358 

Մազքութք (Մասկաթ) 41 
Մաթամիր 87, 88, 124 , 147, 162 

Մ աթիրա , պալատ Ս ամա ռայ ում 144 

Մ աթլիս 251 


Մ ալաթիա 46 , 

55, 58, 64, 71 

, 72, 

, 95, 

98, 

99, 124, 146, 165, 

169, 

172, 

174– 

֊177, 

179, 180, 204, 

231, 

247 

250, 

263, 

277, 280, 283, 

296 , 

324 

328, 

332, 

335, 339, 361 



Մահ ալ - 

■ է՝ ասր 

ա 156 




Մահ Սուբադան 156 
Մահ ալ-Հոլֆա 156 
Մ ահմե դա կաննձբ |)ՅՏՏ1Ո1 

Մաղբիր 108, 156, 161, 234 

Մազրիբցիներ (մա զարիբա) 159 , 164, 

234 

Մամեստիա (Մասսիսա) 65, 66, 99, 118, 
124 է 196, 249 , 263 
Մամոլրա 99 

Մանաղկեբտ (Մանազջիրդ, Մալազջիրդ) 

195, 198, 205, 214, 215, 221, 227, 
283 , 289, 290, 292, 293, 329 
Մանբիջ 44, 124, 336 

Մ անդիլ 70 

Մ աառատ աչ –Նուման 351 
Մ ասդա բա 87 

Մասկաթ , տե ս Մազքութք 41, 42, 66 

Մ ասիբդան 126 
Մ ասիսա (Մ ասա ) 69 

Մ ավարաննատր 213, 220, 301, 325 

Մ ատիս 149 

Մաբաղա 133, 185, 192, 207, 233 , 239, 
260, 284, 285, 307, 319 

Մ արանդ 154, 217, 334 

Մաբաշ 45, 63, 107, 117, 118, 169, 173, 
187, 241, 257, 264, 360 , 361 

Մ արբալա , տե՛ ս Մ աբդաղի 
Մ աբդաղի 55 

Մ արդին 46, 93, 171, 234 , 240, 245, 


247, 250, 252 , 255, 257, 258, 268 ա 
289 , 290, 328, 345, 353, 354, 358 
Մարզարան, տե՜ս Մարզոլբանայն 361 
Մաբզութանայն 69, 264 
Մարիամ Նիշին (Մարմաշե ն) 218 
Մարջ աք֊Խիսսիյյ 96 
Մարջ ալ-Հիջարա 74 
Մարջ ալ֊Ուսկուֆ 147, 162 

Մերվ 220 

Մեքքա 96, 97, 125, 166, 272 
Միհրա ջան Կոզակ 156 
Մ իջազետք Ստորին, տե՜ս Սավազ 
Մ լի , ա վառ 76 

Մծբին (Նասիրին) 42, 45, 46, 97, 111, 
114, 168, 169, 178, 195, 198, 200, 

203, 208, 210, 252, 266, 295, 343, 

345, 353, 354, 355, 358 
Մոկս (Մ ույս) 55 

Մ ոսոլլ (Մաուսիլ) 37, 39, 42, 46, 51, 
54, 60, 61, 79, 91. 92, 94, 96, 97, 
100, 101, 103, 105, 110, 111, 112, 

119, 121, 122, 124, 149, 150, 151, 

156, 158, 165—168, 171, 172, 175, 
177, 178, 179, 182, 189, 195, 199, 

200, 202, 203, 209, 210, 226, 227, 

234 — 236, 239, 250, 254 , 255, 264– 
268 , 271, 278, 283, 287, 296, 315, 

316, 32ձ, 335, 343, 345, 350, 351, 

353, 358, 363 
Մ ոլազզիր 354 
Մուխարիմ 100 

Մուզան ( Մ ոլկան ) 49, 54, 129, 181, 192, 
193, 300 

Մուշ 195, 292, 336 
Մուսայի ր5րդ (Հիսն Մուսա) 290 
Մ ուտավաքքիլի յյա , տե ս Շամ խոր 56 
Մ ուքրան 156 

Յակդար 154 
Յամամա 96, 156 

Յաբզոլա 75 

Նախճավան (Նակջուան) 217, 218, 242, 
264 , 302 , 334 
Նահր ք^ուկ 101 
Նահր ալ - Զ ա ուղ 257 , 360 
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Նիկիա 249 

Նիշապուր (Նիշաբոլր), 151 
Նուրա 219 

Նփրկերտ (Մ ա յյաֆա րիկին ) 46, 162, 

177, 178, 190, 195, 198—203, 205, 
225, 226, 238, 244, 245, 257, 269– 
271, 276—280, 290—292, 296, 306, 
314, 315, 342, 344, 350 

Շ աբուխտան 351, 354 
Շամ, տե ս Ասորիք 
Շահի բերդ 127, 154 

Շ ահրզոլր 156 1 255 , 271 

Շահրիստան 185 
Շամախի 246, 304, 307 
Շամխոբ ( Շամ քուր ) 56 

Շապոբան ( Շաբոլրան ) 56 

Շաբուան , տե ս Շ իրուան 84 
Շաքի 56 
Շիմշաթ 160 

Շիբակ Տայք ( Սիրա 9 Թայր) 55 
Շիրոլան 40, 56, 130,. 246, 247, 309, 
311, 318 

Շուստեբ ( Տուստեր) 342 

Ոստան (Վասթան) 212, 342 

Չինաստան (Սին) 101, 298, 301 
Չմշկածադ ( Շիմիշքազադ, Շիմքազադ) 

328 

Պածինակներ ( Բաջանակ) 321 
Պաղեստին (Ֆի լասթին) 44, 45, 47, 96, 
156 

Պարսկաստան (Ֆա րս) 41 
Պարտավ (Բարդաա) 40, 56, 74, 80, 
113, 159, 172, 184, 185, 311 
Պիրամոս (Տայհան) 99, 107, 108 
Պոզանդի ( Բուդանդուն) 68, 168 

Պոզանղի դետ 163 

Տա բա լա 275 
Տարար բերդ 296 

Տապիրա (Վերին Միջապետք) 42, 44 — 47, 

51, 56, 62, 67, 69, 72, 73, 77, 78, 
83—85, 88, 90—98, 105, 109— 112, 


119, 120, 122, 156, 158, 161 , 166, 

170, 171, 198, 200, 208, 211, 228, 

232, 234, 250, 252, 264, 265, 271, 

277, 278, 282, 287, 290, 293 —296, 

300, 306, 313, 315, 325, 331, 335, 

336, 339, 340, 354, 357, 363 

Տապիրա յի սահմանային պոտի 160, 162 է 

177 

Տազիբատ իրն Օմար 108, 111, 200, 267, 

283, 353, 357, 358, 363, 

Տարաջիմա 44 
Տարմ իգան լեռ 47 
Տարջարայա 100 
Տա րջա րում ա 44, 46 

Տա ոլպամ 268 
Տ աֆարի րերդ 176 

Տաֆարիյյա 162 

Տիբալ (Տաբալ) 39, 96, 101, 126, 156, 
163, 181, 188, 206, 208, 260, 284, 
300, 301, 325, 358 

Տիսր Մ անբիջ 44 
Տ ո*–մ ա 43 
Տումալայն 354 
Տ ուրջան , ա ե՛ս Վրկ ան 

Ռաաբան 44, 237, 241 
Ռակկա 45, 93, 101, 112, 115, §18, 171 , 
252, 315, 354 
Ռահբա 202, 352 
Ռահ ուա 105 
Ռահուատ Մալիք 105 
Ռան 

( ա 1~ Ռան) դետ 75 

Ռաս Այն 46, 178, 252, 268, 355, 358 
Ռաս Բայֆա 45 
Ռավանդան 257, 360 
Ռաֆիկա 171 

Ռեյ (Ռայյ) 47, 156, 166, 181, 196, 197, 
206—209, 215, 217, 222, 234, 284, 
298, 301, 325 
Ռիհա ալ-Բաթրիկ 100 
Ռոլդ ալ-Ռոլդ 135 

Ռո,մ .(Բյուզանդիա) 39, 41, 47, 50, 54, 
56, 58, 59, 62, 64 — 67, 69—71, 73, 
77, 78, 85 — 88, 95, 96, 98, 99, 

101, 105, 106, 108, 109, 112, 114– 
117, 124, 126, 143—147, 168, 174– 
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180, 182, 187, 189, 198,. 200, 204, 
206, 212; 213, 221 ,229, 230, 23Տ\ 
249, 251, 261, 263, 278, 289, 328, 
335, 336,, 339,., 

/Ւհլմ ( Իկոնիայի սուլթանություն ) 283, 

324 . • \ ; 

Ռոլյան 120 

Ռուսաց երկիր (Ռուսիյքա) 204, 308 

է * 

Ս արիղշահր 219 ■ . 

Սաիդ (հարավային՝ Եգիպտոս ) 248 

Սալդուս 125 

Սալմաստ (Սաչմաս) 185, 189, 217 

Սալսալա ա 162 

Սակ ա/իրա ամրոց 117 

Սահնինի ւիճ 283 

Ս ամ ալ ու րերգ 108 

Ս ամ անգար 87 

Սամանին 37 

Սամիրամ թերդ 188 

Սամաոա 144, 147, 148, 149, 154 , 156, 
163, . 166 

II ամարգանգ , (Սամաբկանգ)՝ 298 
Ս ամ ղան , 1 56 

Սամ ոսատ ( Սումայսաթ ) 45, 46, 93, 

160, 161, 165, 175, 179, 180, 278, 
283, 351 

Ս ամադ (Սաուադ, Ստորին Միքադետք) 

39, 101, 111, 124, 156, 166 
Ս ավահիլ, տե՛ս նաև Ծովափ . 47 
Սարատ դետ 100 , 101 

Ս ա ր ա ու 303 
Սարիխա • 190 * 

Սարիր 42, 84, 87, 159 

Սարխագ 280 
Սարմայն 43 

Օարուջ 45, 232, 244, 252, 253, 306, 

336; 351, 354, 357 

Ս ա ուսանա 66 

Սաֆսաֆ 112, 116, 147 

Սեր աստիա (Սիվաս) 55, 231, 263, 264, 

277, 287, 339, 340, 361 

Ս ե րաստոպոլիս ( Ս իրաստիյյա ) 69 

Սիգոն (Սայգա) 221, 226 

Ս իկիլիա 253 
Սիմլա 78 


Սինագ 124 , 1 

Սինան . 114 . . , . ՝ \ 

Սինգ .96, , 156, \166 

Սինն գետ 147, 171 

Սինն իրն « Աթիյյա 252 

Սինն իրն Ոլթայր 354 * * • •* ^ * 

Սինոպ 336 * 

Սինղար 171 , 178, 200 ,՝ 208 ,• 240 , 267, 
268, 278, 282 , 315, 341, 343, 363 
Ս իջիստան 58 / 298 
Սիս ա ( Սիսիյյա ) 194 

Ս իսա կան ( Ս ի ս ա քան յ 55 

Սիֆֆին * ՝58 

Սգերգ 251, 344, 353 

Սպահան (Ւսֆահան, ՚Ւսբահանյ 126, 

156, 166, 220, 254, 260, 284, 326, 
342 

Ս ուլ , տե ր ս ճ որա 40 
Սուկ ալ֊Ահադ 150 ՚ 

Սուգգ 41 

Ս ոլգգաբիլ 41, 158, 159 

Ս ու զղան 84 

Սոլգոլր (Սահմանա \ին ամրությունների 

գոտի) 90, 99, 110 , 113, .118, 122, 
146, 152, 1 55 1 161, 163,-173, 175, 
189, 196, 209, 251, 281 

Ս ոլնգուս ամրոց 124 
Սուր 247 

Սուրբ քա գա ք ( Սա յտ ալ֊Մակգիս, Երու– 

սազեմ) 230, 232, 272, 274, 275, 
296,՝ 231, 230, 354 
Սուրիա 68, 69 

Սուրմարի 218, 312, 313 

է.» . * • ^ . 

Վճսգգահիյյա 70 
Վան 292 
Վաջի ռուգ 47 
Վասիթ 93, 101, 103 

Վասպոլրա կան ուսֆուոաջան) 55, 158 

Վարգանակերտ (Վարսան ) 80, 150 

Վերին Միքագետբ , տե՛ս Հազիրա 

Վիրք (Տէոլրզան) 41, 51, 55, 56 

Հր ացիներ, տե ս քուրզեր, ք ՈԼ Րէ 

Վրկան (Հուրքան) 40, 51, 58, 206 
Տայք (Շիրակ Տայք) 55 
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Տաչլ Ապապ 44 

Տաչլ (Տելլ) Բաշիր (Թլպաշար) 237 , 240, 
255, 256 , 257, 351, 359, 360 
Տաչլ Խաչիդ 257 , 360 
Տաչլ Համ ղուն (Կիլիկիա) 249 
Տայչ Մ աաւպան 46 
Տաչլ Մ աէ քլպիր 252 
Տամաոա պետ 101 
Տաոեխի քիե 62 
Տարենտե (Թարանդա) 72 
Տարան (Թարաւն) 157 

Տարաան (Թարսաւս) 56, 59, 110, 113, 

117 , 116, 124, 125, 147, 148 , 152, 
161 , 167 , 168, 170, 173—176 , 178, 
182, 190 , 194 — 196 , 198, 263 
Տարրիտ 150, 254 

Տիանա (Թալանա) 66, 67, 117, 125, 126 
Տիթերիա (Թաթարիյչա) 296 9 350 
Տիղրիս (Դիք լա) 39, 92, 100 , 111, 167, 
175 , 205 

Տիպրիսի շրջան (Բաւր Դիք լա) 96, 124, 

156, 166 

Տիպրան, տե ս Մ ապաին 

Տին (աք֊Տի ն) րերպ (Խլաթ) 283 

Տիննին 182 

Տ իննիս 161 

Տյալրաս (Սաւր) 220, 221 , 226, 227 
Տչաւր (Դալչալր) 44, 257, 360, 361 
Տ րապիպան ( Թա րարաւպանպա) 61, 214, 

287 

Տրիպաչիս (արևմտյան) Թարարսլլսլս 253 
Տրիպալիս (Լիրանան) 274, 275, 332 
Տալման 84, 87 

Տփպիս (Տաֆ,իս) 49, 51, 56, 79, 105, 
158, 159, 213, 242, 300, 303, 319, 
323, 324, 326—329, 333, 334 


քէլարգա 219 

Օւրմիա 193, 207, 285, 339 

0 • 

Բանիսա աչ-Սաալտա 117 
Քաշդար 298 

Բ ասքար (Կարկառ) 166, 245 

Բ ավաջի ամրաց 200, 203 

Բարաջ 166, 207 

Բարար 27 9 9 296 
Բարի» 104 

Բաֆր Լա սա 257, 360 
Բաֆր Սալդ 257 , 360 
Բաֆր Տուսա 46 

Բեսաւն (Բայսաւմ) 237, 241 1 <264, 361 
Բիլան ( Գի լան ) ոաւդ 133, 134 

Բ իչաւաղի 101 

Բիլրալն ( Գեղարրալնիք) 310 
Բիրան 88 
Բիրաջ 70 

Բիրման 220, 298, 326, 327, 328 
Բ տիշ , ( Բ ատիշ ) 1 59 

Բրիստանյաներ (Նասարա) 217 — 219, 

313 9 314, 317 , 333, 354 
Բաւֆա 50, 53, 58, 96, 100—103, 166 

Օչաւթանդար (Օչաւղ Բենդեր) 76 
Օման 96 

Ֆաթլիս 353 

Ֆանար 208, 357 

Ֆարաջ րայտ ալ ~ ՀԼա հ ա ր 156 

Ֆարդանա (Ֆեր ղանա) 41 

Ֆարս 41, 61, 156, 163, 166 9 302, 325 

Ֆերղանացիր 139, 140, . 141 

Ֆիլան 88 


: 



Տ ԵՂ Օ.ՆՈ ԻՆՆԵ Ր 


ասր խապնևր 40, 213, 214 

ալաններ 40, 58, 84 

Հսրարներ 43—45, 55, 185, 198, 208, 

210, 224 

Իաշնավի քեղ 208 
Տ աքքիյյա ւ ոոհմ 240 
Իաքր տեղ 169 
քՈլ լղարներ 189, 205 

■գերմաններ (ալման) 274 

Հքմենի ( Յամանի ) հարավային ցեղեր 121, 

169 

պինքիներ ( սևամորթն եր ) 94 

թաթարներ (մոնղոլներ) 297 թ2ՏՏ1Ո1 
Թաի ցեղ 354 

թուրքմեններ 217, 256, 271, 330, 335 
թուրքեր (խազարներ) 40, 41, 50, 55, 

57, 69, 72, 74, 102, 105 

Իսրայելի որդիներ 49, 298 

*Ա ա Դ 8 ե Ղ 44 յ 

Իվ աի թուրքմեններ 330 

յա, ղեր 323 

խազարներ 39—42, 57, 66, 67, 74 — 76, 
79—83, 102, 103 

^ այս ,եղ 61 
Կուրայշիյյա քեղ 344 

Հադրանիյյա 207 
Համիգիյյա քեղ 202 

հայեր 177, 179, 182, 194, 197, 198, 

211 — 213, 232, 239, 248, 255, 257, 
263, 286, 331—333, 351, 359 
Հաշիմի էՈ Ո հմ 94 
Հարուրիյյա տոհմ 93 


հոռոմներ 38, 41, 43, 53—55, 58, 60– 
63 , 67, 71, 73, 89, 95 , 98, 197, 
110, 113, 117-119, 145. 152, 

160, 162—165, 167, 169, 170, 

175 — 177, 179, 180, 187, 189, 190, 
193, 194, 196, 198—201, 205, 210, 
212, 214, 215, 221, 222, 288. 336 
հրեաներ 143 

Ղասան ցեղ 44 

ղփչաղներ (կիֆքակ) 74, 242, 246, 287, 
298 , 305, 308—310 

Շ այրան ցեղ 121, 171 

պարսիկ (ֆոլրս) 325 

ջուրզեր (վրացի ք) 211, 242 

Ռաքիա ցեղ 93, 121, 154, 169 
Ռավվ ադիյյա քեղ 262 

ռուսներ 184 — 186, 189, 204, 221, 287 

սակալիրա (սլավոններ և այլ սարուկներ) 

37, 167 

Ա անասին ա (Սասունցիք) 212 
Սիասիքին (Սիսականցիք) 41, 42 
սևամորթներ (սա դան) 248 

Տաղլիր քեղ 169 
Տամիմ ցեղ 119 
Տաննուխ 44 

քրդեր 52, 56, 105, 149, 150, 183 , 188, 
202, 207, 271, 325 

րռւրջ (վրացիք և Հյուսիսային Հայասսաա– 
նի հայեր) 221 03ՏՏ1Ո1 

ֆրանկներ 221, 229—232, 235, 238, 239, 
241, 244, 245, 249, 263 , 274, 288, 
299, 301, 306, 331, 332, 351 , 354, 
355 
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ԱՌԱՐԿԱՅԱԿԱՆ 


արիդ , \ք Խարուկներ ) 209 

աբնա 127 , 163 

աթաբեկ. 242, % 247, 250 , 251 , 258, <289 

այավի (շՒՒ) ՚ 
աղախին *՛ ք ջարիյա ) 84 

ա միլ. Արմինիա ( Հայաստանի կառավա- 
րիչ) Ա4, 164 

աման, տե՞ս ե րաշխավո րա ղի ր 

ամիր 47, 50, 58, 75 

ամիդ (կառավարիչ) 21 ք 

ամիր ալ-շույոլշ (զորաց հրամանատար) 

216, 220, 223, 224, 225, 226, 228, 
238, 243 

ամլաք (կալվածատիրական հոպեր) 186 
Աշոլրա (տոն) 152 

առաղատ (խորտակիչ մեքենաներ յ 270 
ասբիտարիյյա * ( հյուրընկալ ) ասպետներ 

332 

ասպետներ (ֆոլրսան) 246, 253 

ավատառոլ (մոլկթա) 187 

* 1 .. 

դար ալ-դարր (փողերանոց) ֊, 156 ճ 
դձյր ալ-խիլաֆա (խալիֆայության պա- 
լատ ) 235 . . 

դաուիււա (տաճարական) ասպետներ 332 
դեհկան (ազատներ) 144 ■ 

դինար (ոսկեդրամ) 45, 6 3 ,՛ 64 , ՝7 ծ ք . 1 09 Հ 
117, 206, 215, 316 “ 

դիվան ալ ֊ ա պիմ մ ա (վերահսկող դիվանի 

107 

• , • » յ * , % , •» ♦% 

դիվաններ 186 

դիրհեմ * (արծաթ դրամ) 54, 63, 64,.104թ 
109, 120, 122, 125, 126, 156 

դոմեստիկոս ( դում ոլս տ ոլկ ) 109, 175 , 

176, 178, 180, 189, 190, 196, 199 
դր ո շ խաչով 324 < ... * . .4 

եպիսկոպոս (մոլթրան) 237 

երաշխավորագիր (աման) 43, 45, 55,. 61 
75, 96, 140 ք 157, 184, 196, 208 
երկրաշարծ 172 

բ ապմ աստված չանն ե ր 291, 352 

բաթարիկա , տե ս պատրիկ 

բաթրաք ( պատրիարք ) 237 

բայա (հավատարմության երդում) 91, 

217 

զանադիկա ( անհ ավատներ)՝ 108 

դաքատ 52 

պիմ մ ա 52, 105, է18, 156 
պիմմիներ 90, 113, 159 

զիրա (կանպուն) 102, 104 

բայտ ալ֊Մալ (արքունի գանձարան) 

107, 198 

բրինս (պրինց) 331, 332 

գլխահարկ, տ ե՛ ս ... ջիղ իա 

դատավոր (կադի) 183, 244 

դատավորաց դատավոր (կադի֊լ֊ կոլդատ ) 

թագավոր արխապաց 214 
թագավոր (մալիք) 38 

* ՝ 4 ՚ ՚* 

թագավորներ Հայաստանի (հոդատեր իշ- 
խաններ ) 1 97 

թալակ (ապահարզան) 322 • ւ »•«*,. .. 

թասուջ 100, 101 

թիրշանշահ 84 

160 

Դ ա Ր ալ –Ամմա (հասարակաց պալատ) 

146, 166 

իկթա . 186, . 230, 244, 276, 350 
իմամ 222, 237, 265 ■ ւ 

իջևանատուն (խան) 337 ,, 345 
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ի սբահբաղ (սպահպետ) 127, 130, 181 

♦յ« . ■ 

խադիմ (ներքինի) 164 
/սա թուն (տիրուհի) ՝271 
խ ա էիդի յյա դրամներ 64 
խալիֆա 38, 56, 89, 163 

խալիֆայական դիվան 174, 265 

խական (խաքան) 40, 41, 78, 80, 82, 
85 , 1 87, 113 

խարաջ 56, 117, 165, 198 

խարաջիյյա ( խարաջային) 160 
խարիջիներ 58, 105, 166 

խիլա (պատմուճան) 217, 310, 324, 326 

խոյ (դարբաբա) 175 

խութրա 170, 206, 214, 215, 229, 234 

խ ա րիջին ե ր ազրակի 61 
ձուխ ՝ ( տոլն ) 45 

կաֆիզ 120 

կիրաթ 64, 104 

կամավոր զ ո րք ( մ ուտ ա թ ավվիա ) 107, 

116 

կանոնավոր զորք (մուրտազակա) 107, 

113, 116 

կիրճերի տեր (հայազգի Մ լեհ ) 174, 177 
կիրճերի տեր (սահիր ալ-դոլրոլր) Կի֊ 

էիկիայի տիրակալ 285, 332, 362 

կիրմիզ (որդան կարմիր) 55 

կնիք (խատիմ) 94, 95 

կոմս (կումս) 231, 232, 237, 273 

կոմսերի կոմս (կումիս ալ֊կավամիսա) 

109 

հարբա 64, 335 

համաճարակ 265 

Հայաստանի տեր (սահիր Արմինիա) 
ոստիկան 66 

Հայոց թաղավոր (մալիք ալ֊Արման ) Կի֊ 

էիկիայի 362 

Հայոց թագավորներ (տիրակալներ) 241 
Հայոց կրոնավորներ ( կուսուս ) 257 

Հայոց տեր (սահիր ալ֊Արման) Կ իլի ֊ 

կի ա 273 

Հայոց տիրակալ (մուտավալլի) Կիլիկիա 

362 


հաջիր (սենեկապետ) 200, 203, 206, 327, 
329, 334, 337 

հավա տար ե լոր իշխան (ամիր ալ֊մոլմի– 

նին) 265, 266 

հավատափոխ (մահմեդականներ) 237 
հատակագիծ 102 

հարկային դիվան (դիվան ալ֊խարաջ) 

97 

հարճ (ջարիա) 344 
հաքիմ ( կառավարիչ) 337 
հեծելազոր ( խայյալա) 253 

ՀիԼ1 ա (ճամբար) 225 
հիշրի 39 

հիվանդանոց (րիմարիստան) 337 
հրապարակ քաղաքի 159 
հրարձակ գործիքներ 175 
հրովարտակ (մանջուր) 265 
հոլբայրիյյա դրամներ 64 

ղազի 174, 197, 198 
ղանիմա (ավար) 43, 193 

ղոլլամ (ծառա) 179, 187, 194, 195, 199, 
201, 230 

գումար (բախտախաղ) 320 

մալիք ալ֊Ս անասին ա ( սասունցիների 

թագավոր) 213 

մեմլոլք 156, 268, 269, 284, 289, 293, 
300, 308, 314, 337 

մանդիլ (անձեռագործ դաստառակ) 183 
մանջանիկ (քարանետ մեքենա) 55, 86, 
108, 154, 163, 172, 175, 220, 230, 
270, 338 

մարհալա (օթևան) 72, 83, 283, 316, 

345 

մաուլա 106, 107, 146, 159 
միաստվածյաններ 291 
միլլատ (կրոնական համայնք) 332 
մինբար 176 

միսկալ (մսխալ) 64, 67 

մղոն (միլ) 126, 170 
մ ուհտասիբ 104 

մուտաղալլիբ 122 

մուտավալլի (վերատեսուչ) 113, 336 
մոդ 120 

մոդ 71, 84, 87 
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մ ուա վին ( օգնական ) 182 

մոլկաոլկիս 53 

յա գաք ( հսկող) 272, 343 
Յոլսոլֆիյյա պրամներ 64 

նաիր ( տեղակալ ) 184, 211, 231, 256, 

315, 326, 328, 334 
նակիբ 217 

նավթաձիպներ (նաֆֆաթոլն ) 159, 165 

նիքահ 322 
նովրոլզ 130, 165 

շա հան շահ 39 

Շահ Արման 259, 267, 268, 269, 270, 
289, 293 

շահիդ (նահատակ) 185, 349 
Շա հնամե 206 

շիհադա (վկայություն ) 125, 324 

շիհնա 254, 262 , 285 
Շ իրուան Շահ 318 

պապ ( բաբա ) 332 

պատրիկ (բաթբիկ) 43, 54, 55, 58, 92, 
100 , 109, 117, 142, 157, 158, 159, 
168, 214, 223 

պատրիկների պատրիկ ( բաթբիկ ալ-րա– 

թարիկա) 157, 165, 170 

պատրիկության թագ 144 
պղինձ (Հայաստանի) 353 

ջիզիա 43, 44, 45, 49, 52, 54, 56, 77, 
106, 117, 220 
ջիհադ 80, 81, 217, 265 

շունդ 156 

ոարադ (արվարձան) 85, 283 

ոաթլ (լիտր) 104, 215 
ոաիյյա 212 

ոաիս 321, 322 

ոաշշաչա (հետիոտն զորք) 177 


ոիրաթ 216 

ո իզկ (արզակ) ռոճիկ 186 
ռուդքարի 104 

ռուստակ (գավառակ) 122, 127, 158, 204 
սադակա 156 

սահիր (տեր) 106 

սև դրոշ (իշխանության) 92, 155, 166 

սիլահդա ր (զինակիր) 256 

սպիտակ դրոշ (աշխատանքի) 155, 16Շ- 

ստրկուհի (ումմ վալադ) 227 

սուլթան ( տիրակալ) 308 

սուլթանի (տերունի) 186 

սոլֆի 279, 286, 287 

վակֆ 146 

վաճառականներ 287, 330, 331, 344 
վեզիր 174, 187, 188, 246, 276, 322, 327 

վրաց առաջնորդ գլխավոր (Ւվանե) 32 1 

Տաշ ա լ֊Ղ ա ոլլա 248 

տարվիա 126 
Տոլմանշահ 86, 87 

ոլ շր ( տասանորդ ) 156 

ուստադ 197 

փարսախ (ֆաբսախ) 50, 81, 113, 123 ր 
126, 285 

փոստ (բարիդ) 154 
փրկադնում (դերիների) 98, 113 

քարտուղար ( քա տ իր) 243 
քրիստոնեություն (նասբանիյյա) 314, 324 
քոլհբանի 135, 136 

ֆակիհ (իրավագետ) 183, 222 

ֆա յ 52 

ֆատուա (վճիռ) 183 
ֆիլանշահ 42 
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ք՚ՈՎԱՆԴԱԿՈԻԹՅՈԻՆ 


Արաբ պատմագրությունը և Ւբն ալ֊Ասիրը 
Լիակատար Պատմություն ( Ալ-Հա միլ ֆի-լ-Տարիխ ) . 

Պատմություն Մ ոսոլլի Աթաբեկների պետության (Տարիխ 
քիյյա Մ ուլունք ալ֊ Մ աուսիլէ • • • • 

Ծան ոթա գրութ յոլնն ե ր • • . 

Համառոտագրություններ ... 

Ամփոփում (ռուսերեն) .... 

Ցանկեր • • ... * 


ալ ֊Դաոլլա ա լ-Աթա բի– 


5 

35 

347 

364 

408 

410 

418 







ՕՏԱՐ ԱՂԲՅՈՒՐՆԵՐԸ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ԵՎ ՀԱՅԵՐԻ ՄԱՍԻՆ 

11 

ԱՐԱԲԱԿԱՆ ԱՂԲՅՈԻՐՆԵՐ 


Բ 

ԻԲՆ ԱԼ-ԱՍԻՐ 


Հրատ . խմբագիր Ա. Հ. 

Նկ արիշ Յա. Լ. Աոաքե|յան 

Գեղ . խմբագիր Լ ա Ն. Գորձսւկւււ|յան 
Տեխն. խմբագիր Լ. Մ. Մանույարյսւն 
Սրբագրիչ է. Ա. Սոխքւկյան 


«6 ^9 348 

Հանձնված է շարվածքի 15.01 1981 թ.$ Ստորագրված է տպագրության 1.12 1981 թ»է 

ՎՖ 11316 Չափը 60)Հ90*1 \շ թուղթ» Հ6 /ւ Տառատեսակ <ր գրքի սովորական» բարձր 
տպագրություն ւ Տպագր. 27,75 մամուլ։ Հրատ. — հաշվարկ. 23,6 մամուլ։ Տ պա քան ա կ 2000 1 
Պատվեր 23$ Հրատ. 5496։ Գինը 3 ո. 80 կ.$ 

ՀՍՍՀ ԳԱ հրատարակչություն , 375019, Երևան, Բարեկամության փ., 24 գ։ 
143*3X6*80X80 յ\բ« 00Ր, 375019, Ըբ6838, յո. 63թ61<ՅԻ։>՜ 1 ՚ Ո ». 24 ր. 

ՀՍՍՀ հրատարակչության տպարան , 37831 0 , բ՛ էջմիածին < 

7»ոօրբՅՓ»« 143*316*80X83 ձւ<3*6աա »3>ւ< յ\բԻ։00Ր, 5բ6838–19, ր Յկ«»յ*յ«8. 





